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W3YYEHUE APEBHEN BEAOPYCCKOU AUTEPATYPbBI
B KOHTEKCTE ITPOBAEMbBI AUTEPATYPHOU KAHOHU3AIINN

JK. B. HEKPAIIIEBHY-KOPOTKAS "

YBenopycckuii 2ocydapcmeennuiii ynusepcumem, np. Hezasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Benapyce

PaccmarpuBatoTcsi akTyajdbHbIE BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C MPEIOJaBaHUEM JApPEBHEH OelopycCKOW JHTEeparypbl
XI-XVIII BB. B Kypce cpefHeil ¥ BBICIIEH LIKOJbI, C MEPCHEKTUBBI MPOOJIEMbI JINTEPATypHOI0 KaHOHA, aKTUBHO 00-
cykaaeMol ¢ koHla XX B. KaKk B 3allaJlHOM, TaK U B BOCTOUYHOCJIABSIHCKOM I'yMaHUTapHOM JaucKypce. Konctarupyrores
OYEBUIHBIN MEPEKOC BHYTPHU aKaJIEMUIECKOTO KaHOHA (B YaCTHOCTH, MOIHOE OTcyTcTBHE nureparypsl X VIII B. B mpo-
rpamMMe JUIs CPeTHUX IIKOJ), CIIy4an TpaHC(hOpMaIUy alopeMaTHuecKoro ANCKypca B KAHOHMYECKHH, BRICOKast CTENICHb
SKJIIEKTHYHOCTH UMEOLIeHcst THPOpPMAalluK, HU3KUIl YPOBEHb cUCTeMaTH3aluy 3HaHui. [Ipeanaraercst ”3MeHeHNE BEKTO-
pa OT «IOCTYIUPOBAHHOTO» («UICAIBHOTO») K «aKTUBHOMY» («PEaIbHOMY»), OT «CMBICIIOBOTO» K «KOHCTPYKTHBHOMY»
KaHOHY, a TaKKe 0TKA3 OT MOPOYHON TPaJUINHU TOHUMAHUS LIEJIN Y4eOHON IIPOrpaMMBbl KaK COCTABIICHHS HOPMaTHBHBIX
CIIMCKOB JINTEPATYPHI. Y TBEPIKIAETCsl HEOOXOMMOCTh aJIeKBATHOHM aBTOPCKOHM MASHTH(UKAINY U B)KHOCTH 3a]1a491 BbI-
JICTICHNUST SIIUCTEMOJIOTMYEeCKUX Npoduiieit Kax 101 TNTepaTypHO-Xy10KECTBEHHON ITOXH.

Knrouesvie cnosa: npeBHsisi 6eropycckas JIMTepaTypa; peroaBaHue JIMTepaTypbl; JINTEPaTyPHBIA KAHOH; aKaeMH-
YEeCKH U MCCIIeIOBATEIbCKUI KAaHOH; yueOHast IporpamMma Mo JUTeparype; Xy/I0KeCTBeHHBIN TeKCT; allopeMaTHueCKHii
¥ KaHOHUYECKHUU TUCKYPCHI; HACHIbCTBEHHASI KAHOHU3AITHS.
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_ BBIBYUDHHE AAYHSAY BEAAPYCKAM AITAPATYPbI
Y KAHTOKCLIE ITPABAEMBI AITAPATYPHAM KAHAHI3AIIBII

JK. B. HEKPAIII?BI9-KAPOTKAA "

Y Benapycki 03spocaynvl yuisepcimom, np. Hezaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

Pasrnsmaroriiia akTyabHBIA TIBITaHHI, 3BSA3aHBIA 3 BBRIKIANAHHEM NayHsi Oemapyckait mitaparypsr XI-XVIII crcT.
Y Kypce CApAIHSIH 1 BEIIIDHUIIAN MIKOJIBI, 3 TEPCTIIEKTHIBHI TPa0JIeMBbl JIiTapaTypHara KaHOHa, sKas 3 KaHIla XX CT. aKThIyHa
aOMsIpKoYyBaelllia SK y 3aXOJHIM, TaK 1 Ba YCXOIHECIABSHCKIM T'yMaHITapHbIM JbIcKypce. KaHcraryromia BiaBO4HbI
NepaKoc YHYTpBI akaadMiuHara kaHoHa (y IpbIBaTHacILi, MOYHas ajncyTHacup Jitaparypel XVIII cr. y mparpame s
CSIPOIHIX IIKOJT), BBIMAAKI TpaHC(hapMallbli anapIMarslyHara JAbICKypCy ¥ KaHaHI9HBI, BBICOKAs! CTYTICHb KJIEKThIYHACII
HasyHaH iH(hapMaIpli, Hi3Ki ¥3pOBeHb CicTaMarhI3albli Benay. [Ipamanyenia 3MsIHEHHE BEKTapa aJl «macTylipaBaHara»
(«impampHaTay) a «aKThIyHara» («pdlajbHaray), aJi «COHCaBaray Ja «KaHCTPYKThIYHAray KaHOHa, a TakcaMa aaMayIeHHe
aJ 3araHHail TPaabIIbli pasyMEHHS MAThI ByusOHAil mparpambl K CKIaJaHHA HAapMaTbIyHBIX CIicay JIiTapaTypbl.
Cusipkaelia HeabXo/JHACIb a/IPKBaTHAN ayTapckai 11PHThI(IKAIBI MacTalKara TBOpa 1 MPbIHALI [aJ] yBary 3a/1adbl
CTBap3HHS AIICTAMANATTYHBIX POy KOKHAMN JliTapaTypHa-MacTalKai 31oxi.

Knrouaswvia cnoewi: nayHss Oenapyckas JiTapaTypa; BBIKIAJaHHE JIITApaTypbl; JITapaTypHbl KAHOH; aKaJdMi4HBI
1 macimemypInKi KaHOH; Byyd0HAs mparpaMa Ia JITapaTyphl; MacTalKi TIKCT; alapdMAaTHIYHbI 1 KaHAHIYHBI JBICKYPCHI;
MIPBIMYCOBask KaHAHI3aIIbIs.

STUDYING OF OLD BELARUSIAN LITERATURE
IN THE CONTEXT OF LITERARY CANONIZATION

Zh. V. NEKRASHEVICH-KAROTKAJA*®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

This article examines the current issues of teaching of old Belarusian literature of the XI-XVIII centuries that arise
from the secondary school and higher education curricula. The examination is done from the viewpoint of the literary
canon discussions that have been wide and considerable in the humanities discourses of the West and East since the end of
the XX century. It reports an obvious bias within the academic canon (particularly, a lack of the X VIII century literature
in the secondary school curriculum), instances of the transformation of the aporematic discourse into canonical, and a
high level of existing informationeclecticity together with alow level of knowledge systematization. It proposes a vector
change from a «postulated» («ideal») to an «active» («real»), from «sense-based» to «design-based» canon; a disavowal
of the enduring tradition of compiling normative reading lists as the goal of the curriculum. It suggests the importance of
an adequate author identification of a literary text and claims the necessity to take into account the objectives of creating
epistemological profiles of each literary epoch.

Key words: old Belarusian literature; teaching literature; literary canon; academic and research canon; curriculum in
literature; works of fiction; aporematic and canonical discourses; forced canonization.

YBoA3iHBI

[Ipabnema miTapaTypHaii KaHaHi3a1pbl (T3Ta 3HAYBILB allPHAYHATA aA00pPY JTiTapaTypHBIX apTadakTay) y To’
i iHmai popMe akTyasizaBajgacs NpakThIYHA 3 yacoy ApsicTonens, siki ¥ cBaéii «[lasTeipn»y gakamizaBay ma-
HSIIIe KaHOHA ¥ Me)Kax >KaHpaBail Kiaciikalpli: y30pHBIMI MPBI3HABAJIICS TepaivyHbl d1ac i Tparepls. Yiac-
Ha X MaHALIE «KaHOH» Mavyao mpaenpipaBalua Ha cdepy npeiroxkara micbMeHctsa 3 kanua X VIII cr. [Ipao-
JieMaThI3alblsl TITara T3pMiHa AKBILIAYIIATACS NepaBakKHa ¥ CyBﬂ3i 3 aCHOYHBIMI CalbIIbHBIMI d(eKTami
mTapaTypHaH TBOpYACIIi: IPH3Ypail i MPaKThIKAH BBIK/IAAHHS nitaparypsl. HaByKkoBbIst pa3zBari npa TPBIHLIbI-
Bl mTapaTypHaH KaHaHi3alpl a)KbIHHﬂyHHHICH Takcama Tpa3 NpbI3My MaHANUs KylbTypHara kamitaty [1].
[TyGnikanpls KHITI aMepbIKaHCKara JiTapaTypa3Haylbl 1 T9apaThiKa KyasTypsl [apanbaa biyma «3axoaHi ka-
Hon» (The Western Canon. New York, 1994) mamblpeiia akTeIyHACHb Jaciendblkay y MeKax BbI3HadaHal
npadiaeMaThbIKi.

Ba ycxomHecnaBsHCKIM JiTaparypa3HayublM JABICKYpCE MBITaHHE Ipa JiTapaTypHbl KaHOH, Ma-repuiae,
BBUTyYacIa SK aJ3iH 3 acnekray akrtyanbHara ¥ XXI cT. gacnenaBaHHS HalbISIHAIbHAM 1T9HTHIYHACII
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(manpeiknan, y 2016 t. y Cankr-IlenspOyprekim HSﬂp)KaYHI)IM YHIBEpCiTAIe Mpaiimia MlncHapongasI HaBy-
KOBast KaH(bepaﬂuHﬁ «IIpabnema HanpIsiHaNIBHAra JliTaparypHara kaHoHay). [la-npyroe, Haliuacueit abmep-
KaBaHHE JIiTaparypHara KaHOHA ITYbIIRHA KapdJlipye 3 3amadail BeIKIamAaHHs Jitaparypsl [2; 3]. [la-tpoarse,
aJnaBeIHbl JacieTubllKi paKypc aka3Baela 3anarpadaBaHbl CAPOIL niTapaTypasﬂa)”/ua)”/ y CyBH3i 3 mpabemaii
MacaBait anapaTypH a Takcama y KaHT3KCLie pa3Bar mpa Toe, i ymmauua nitaparypa ¥ HOBYIO TapajibIr-
My UbIBiTI3anbIi [4]. AG’ekTaM JacienaBaHHs Tpbl TITHIM, K MpaBiia, BBICTYTIAOLb MOMHIKI MiChbMEHCTBA
HoBara 4Jacy, XIX—XXI crct. MaTta ratara apTeiKyja — BbI3HauYblllb aCHOYHBISI MAaTBhIBALIBIMHBISA MPBIHLBI-
MBI JIiTapaTypHAl KaHaHI3albll ¥ MadblHEHHI ma mayHsara Oemapyckara micbMeHcTBa XI-XVIII crer., sKis
npasyIsionna i yaiysaroma ¥ agyKaubliHbIM 1 KyJIsTYpHa-acBETHILKIM JIBICKypce cydacHail benapyci. Ctpyk-
Typa 1 3MecT JiTapaTypHara KaHOHa IPbI I3THIM BBICTYIIAaE IpagMeTaM JaciefaBanHsa. AG’eKT JacieaBaHHs —
MiCHMOBBISI TIOMHIKI, IPBIHAICKHBIS J]a Oenapyckail KyabTypHal mpacTopbl BhI3HAYaHAra NEephIsY.

Hacnenusiki (y mpbIBaTHACLI, HIMELKIS ) aAPO3HIBAIOLb ABA BiJIbl JliTapaTypHara KaHOHA. Y MEpIIyIo yapry
SIHBI TABOPAIIb TIPa TaK 3BaHBI MaTAPBIUTBGHBI KaHOH (materialer Kanon), pasyMerodbl 1aJ1 iM KOpITyC JIiTapaTypHBIX
TIKCTAY, «sIKisl HeHKasl rpyna Hoch0iTay, HamphIKiIa/ MIYHas KYJIbTypa ado CyOKyIbTypHas TpYyIoyKa, JTiUbllb
BapTACHBIMI, HaJae iM acabliBae 3HAYPHHE i Y TIepajaubl SKiX sHA 3amikaynena»' [5, S. 344]. Akpams Taro,
BBIKapBICTOYBaeIIa MaHALIE «COHCaBara» kanona (Deutungskanon) sik «kopityca IHTIpIpITaIbIi, IITO 1a3Ba-
JIsi€ BBI3HAYBILIb, SIKiS COHCHI 1 KaHJTO}”lHaCHLIH }”fﬂ}”fneHHi 3BsI3BAOINIA 3 KaHAHI3aBaHBIMI TIKCTaMi» [5, S. 344].
VY xomze pacnpauoyKl TOOPBIi KAaHOHA T3pM1HaJIaF1‘-IHbl JIBICKYpC Ha61>113ay 6OJ'ILHIYIO pa3HaCTaI/IHaCHL HITO
A/ITIOCTPOYBAIOLb ITyOITiKalpbli ¥ TajiHe sk mTapaTypa3HayCTBa TaK 1 IIKOJbHAK 1 akaJA3Mi4HAl ABIIAKTHIKI.
Tak, Ponara (1)0H laiin»0pann, TparnaHyoYbl TOPMIH «COHCABBI KAHOHY, JIIYBIIH PIHIBITOBA BaXKHBIMI ThISI
aKCIsTarigHblst 1 COHCABBIS Y30pBI, SIKis MpbIMaloLa 3a acHOBY. IIpel T3TBIM, Ha XYMKY [acieIUbIilbl, COH-
CaBbl KAHOH HAK/Ia/aellia Ha KAHOH MaT3PbIATbHEI. [lanx im, y cBato 4apry, Maclua Ha yBase «I3yHas Kolb-
o TBopay i ayTapay, SKIM He3aJeXKHa ajl X pIajbHail manyJIspHACI 1 MPBIXiJIbHACI J1a X MpbITicBaea

“KalIToyHacup YHYTpPBI I9YHAH cynoiabHAcLi (HaLbIi, TPYIBL, IHCTHITYLBI)» [6, S. 613].

Y amykarplifHal MPaKTHIIBI CAPIIHAN 1 BRIIIDHIIAN KO [ epMaHii MpeIMaeIia 3a acCHOBY YSyJIeHHE Tpa
KaHOH «SIK CTpOTri aa00p MYHBIX TBOpaAY 1 ayTapay, sKisl Ha Ipalsry 1oyrara nepblisiy IpbI3HAIONIA Y30pHbIMI
¥ myHal cynonsHacI» [7, S. 129]. 3BepHeM yBary Ha Toe, ITO ¥ a00ABYX BBITAIKAX KIIOYaBBIM MOMaHTaM
3’gyIisenia HasiyHaCllb YHANM CYMOJIbHACII, sIKasl YIUIbIBAC Ha MPBI3HAHHE Taro Iii iHIara ayrapa (TBopa)
BapTHIM KaHaHi3aupll. AnnaBegHa, iHTap3caM MdYHal CynoiabHACI MOXa aAnaBsialb TaKkcaMa aKIPNTaBaHHe
HaIbITHAJIbHAN JTiTapaTypHai rictapbisarpadisii «HylIgBoTra BapbLIHTa» ¥ JaYbIHEHHI Ja IYHAra nepelsiay Ha-
LbIIHAIbHATA MiCbMEHCTBA. ['9Ta 3ayBara Mae 3HaUdHHE ¥ MEXKax Ja/3eHara JacieaaBaHHs § CyBsi3l 3 «HYIIs-
BOID» TIpaJICTAYIICHACIIIO [IPJIara CTaroI3s ¥ TiCTOPhIi Oeapyckait JiTapaTyphl ¥ Mexax IIKOJIbHAR TIparpamsl,
mto Oy/3e nmakazaHa HixKoH.

[IpbIHUBINBI KAHAHIZALBII | IPAKTHIKA BHIKJIAIAHHS JayHAN OesapycKkaii JJiTapaTypbl

Hunst yCTaJmBaHHa mTapaTypHara KaHOHAa Mae 3HA4YdHHE Takas Na3ilblsl POILBIITiCHTa, sSKas 3BsA3aHa
3 KalITOYHACHBIMI apLIeHTauLI;{Ml LITO Ja3BaJISIOLb MPBIIicallb TAKCTY TOE 111 1HIIae 3Ha4Y3HHe. SIK ag3Havae
Mixain SIMmonscki, «kaHaHi3ampls ayTapa aa0biBaela 3IKy0Ubl K ST0 MaCIsII0YHIKaM, TaK 1 KPbITBIKaM-
IHTpHpAITaTapam, sKisi aJbllPhIBAIOLb HAWBAXKHEHILYIO POJIO Y PACHIBIPIHHI COHCY IMepluarnavyaTkoBara
TIKCTY» [8, ¢. 220]. AKTBIVHBISI JacienaBaHHI ¥ TamiHe CeMi€ThIKI TOKCTY, KITFOYABBISI TSI BRISHAUIHHS MEXK
JIiTapaTypHara KaHOHA, Y CBalO Yapry, IECHa 3BSI3aHbI 3 3a/1a4ai BBIZHAYIHHS MEX 1 JaMiHAHT JBICKYPCY MIYHAR
KyJAbTYpHal 1I3HTBIYHACL. IOpsiit Jlorman crpaBsiAiBa IaBoA3iy, IITO JiiTaparypa (byHKuLIHHye 3rozHa
3 HprHHbIHaMl caMaapraH13auI)n K ;[Byxazwmara MparpCy: aaHbl TOKCTHI BHIKITIOYAIONIA 3 KOJia JIiTaparyphl,
JpyTis najuisirarolb iepapxiuyHaid apradizanpli i TakcaHaMeTpbIYHAN alPHLBL. MeHaBiTa Tak, Ha TPyHLE Mep-
armagaTkoBara CyTHIKHCHHSI SCTATHIUHBIX IHTapAcay 1 alpHadHara agoopy, macTymoBa (gapMipyernia KaHOH.
«AnaOpaHsl ¥ aanaBeIHacLli 3 IOYHBIMI TPAPITHIYHBIMI KAHLIPILBIAMI CKIIa]l IMEH 1 TOKCTAY, SIKis YKITI09atona
¥ mitapatypy, y JaJednisiM naajisarae KaHaHi3amblli ¥ BEIHIKY CKIIaJaHHs JaBeIHIKAY, SHIBIKIANEIbINH 1 Xpa-
CTaMaTbli, paHikae ¥ cBAAOMACIb YbITa40y. AJIIICHHE MaJNEMiKi, yaciiBae sMy, CTpauBaella, 3a0bIBatola
KaHKPATHBIS IMEHBI CTBapabHIKAY JIETSHIBI, 1 TOE, IITO Ysyisia cabol maneMiyHbls rinepOaisl i Mmeradapsl,
nayblHae YCIphIMalia ¥ mpamsimM c3ace» [9, c. 205].

Inpanoris — y To# 1i iHmai Gopme — aabIrpbiBae poiito CyrecTelyHara gakrapy y npamace GapMipaBaHHs
kanoHa. Jlis Kicsanésa amsznauana: «KoKHBI TOKCT YTPBIMITIBAE TIAYHBIS iPANATiIHbIS CTPYKTYPHI, aadKBaT-
HACIlb Pa3yMEHHsI SKIX 3aJIeXKBIIb aJl 119a1aridHaii ska masinpeii usitada» |10, c¢. 71]. [lakonbki mpaipe cTBa-
PRHHS JTiTapaTypHail MpaayKibl aa0ObIBaeIa y MeKax calblsibHall mpactopbl, HazBaHai I1’epam Bypm3pé
«TansiMi KyJIbTypHal BBITBOPYACII», SIKis, Y CBAIO Yapry, 3aiMarollb SKaHaMIuHa 1 MaNiThIYHA MaJHadaIeHae
craHoBimya ¥y moii yinaasel [11, S. 38], To calbIsIbHBI KAHTIKCT, YHYTPBI SIKOTA 1[3aJI0TIsl YacTa ajbIrphiBac

"Tyr i naneii nepaxnan namr. — JK. H.-K.
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POITIO THITBISITApa TPaMaJICKiX TTAMKHEHHSTY, HeTra30e)kHa YIITbIBae i Ha CTPaTATiIo0 KaHaHI3allbll, 1 HA TIPBIHIIBI-
el a100py ¥ mparpce hapMipaBaHHS KaHOHA.

Kami menp Ha ¥yBaze mitapaTypasHayubl 1 aJyKallbliHBI ABICKYpchl benmapyci, To mepiianajarkoBa
aKcismariqHas KaHIPNITyami3ambls YayJaeHHsy npa npeirokae micbMencTBa XI-XVIII cTer. axkpisysiiacs
MaBOJIe MaJIJIi «COHCaBara» kaHoHa. Ha mparpsry XX cr. Ba yMOBax maHaBaHHS CIaBIHA(UIBCKIX MaAbIXoaay
JiTaparypHbl KAHOH CTapaXKbITHA JIITapaTyphl YTBapaill BRIKIIOUYHA OenapyCcKaMOYHBIsS TBOPBI, @ TaKCama TBOPbI
Ha IIapKOYHACTIaBsHCKal MOBe, SKasl HE BBIKJTIKaJla HeTIa)KalaHbIX aCallbISIIbIi 3 MPBIKPBIM «aKaTaliuBaHHEM
abo «mpeirHéTaM TOJNBCKIX (eananay»: «Keimie Eydpacinni [Momankaity, raminii Typayckara emickana
Kipsua, « AnoBecti MiHYJBIX TaA0Y», TpaaMoBbl 1a biomii @panieicka CKapbIHbI, MPHICBIYIHHE 1 IPaMOBa
na «Karaxizica» CeiMona bymHara, mpamgmoBa na «EBanremst»y Bacins Lsimiackara, Beprnst Cimsiona [lomanka-
ra. MeHaBiTa TS TBOPHI 1 ISP CKIIATAIOIb ACHOBY aJyKallbliiHara KaHOHA CSPIIHSNA MIKOIHI [12, ¢. 59-61].
3 mazadbl BhIATHAra paciiickara By4onara lnpi [ansgninmuaBa-KyTy3aBa HamaranHsmi OenapycKiX ByYOHBIX
1 mepaknanusikay Bikrapa [lapamkeBiua, SlkaBa [lapaikara, f3sna Cemspkona ¥ 1960-70-x rT. Ob1y «aamy-
IT9aHbl» ¥ TICTOPBIIO Oelapyckail JiTaparypsl JamiHaMoyHbI madT Mikamai ['ycoycki 3 «IlecHsaii mpa 3y-
Opa», a TIOTBIM 1 IHIIBIA ayTapsl, sKis micaii ma-manincky. Anam Manpazic, Ynanzimip Kapotki i Capreit
Kapanéy mpaxuani cBaiMi HaByKOBBIMI ITpaliaMi IUISAX MOJbCKaMOYHaMy micbMeHCTBY. Haoryn dapmipaBanne
oAy Ha Oenmapyckyro mitaparypy Pamecancy i bapoka six Ha mitaparypy nomimiarsicteranyio C. Kasa-
nEy ciylIHa JYbIh HaWBKHEHWIIBIM JacsiTHEHHEM Oenapyckail QinanariyHaii HaByKi Ha mepanome XX
1 XXl crer. [13, c. 8].

Taxim 9pIHaM, «CIHCABBD) KAaHOH Ha Ipariry ycsaro XX cr., ane Hainepn Ha Mspkbl XX 1 XXI cTeT., Obry
[IECHA 3BSI3aHBI 3 JACIECTIBIIKIM KaHOoHaM. [lagsiHarodst 3 1990-x IT. i 1a céHHSA BEKTap KaHAHI3aIlbll TITal
JiTapaTypsl ¥ BeNbMi BBICOKAai CTymeHi aOyMOYJeHBI MPaKThIKail yHIBEpCiTAIKara BBIKIanaHHS. [HIIBIMI
cJ0BaMi, CTPYKTypa 1 3MeCT KaHOHA 3BSA3aHBI 3 THIM, SKiS ayTapbl 1 TBOPHI YKIIOYAONIA ¥ THIMABHIs, By4d0-
HBIS 1 paboubIsd parpaMsl ma Oenapyckail Jitapatypsl. [Ipsl IITBIM cTpaTaris «He-YKIIOUIHHI) N3eHHIYae He
MEHIII aKThIYHA: JiTapaTypHbl KAHOH MOXKa OBIIIb apbIeHTaBaHbI 1 HA CIIapaPKIHHE HETaThIYHBIX cyHcay. Tak,
y cy4acHail mparpame ma Oemapyckai Jitaparypsl Ut CApITHSHN KOl TBOPHI 1 ayTapel X VIII cT. mampocty
aZCcyTHIYaroNb. [ 9Ta He A3iVHA: NI BRIBYIIHHS TAOMBI «bapoka. Kimacitie3M. ACBETHINTBa» ¥ N3SBATHIM KJTace
amaBOJB3IMIA. .. amHa ran3ina. [Iper raTeIM y iparpame mobad 3 iménami Imarris [ames, Msnemiss CMaTpeItkara,
Anapas Pemvmnsr 1 Cimsiona [lomankara mpl He 3HOWA3eM HiBogHara ims aytapa XVII ct. [12, c. 63]. An-
TaBe/IHasl CTPYKTypa mparpamsl 1ma Oemapyckail itaparypsl (sxast ¥ agnocinax ga XVIII ct. 3acranacs ua3-
MEHHaMH 3 CaBeIKiX 4acoy) MpaaBbI3HAYbLIA TYIO A31YHYIO, HA TIEPIIBI OIS, aKalidHACIb, IITO cacTapanas
¥ MeTamanariyHeIX afHOCIiHAX CITyaIlblsl «HYJISIBOTA BapblissHTa» ¥ mausiHeHHi n1a X VIII ct. ammrocTpoyBaeriia
HaBaT y Byu’OHBIX mamamoxkHikax XXI ct. [14], amans mpa3 copak rajgoy macis Taro, ik Agam Mampazic
KBIIBIY «IIpapbly» y TOW mepwisy cBaéil kairait «Ha ckpphkaBaHHI ClIaBIHCKIX Tpaabiibiiny (Minck, 1980).

VY Tako# ciTyarnpli, 6agail mTo, KaphICHBEIM BapTa MPBI3HAIb BOIBIT HAMEIKIX JaciIequbIKay, sKis 3 acIid-
POKHACIIIO CTaBsIIA Jla caMOra TIPMiHA «KaHOH» NPBIMSIHUIbHA Jla HSAIMELKAl JIiTapaTyphl SK aayKallbli-
Hara mpaaMeTa. DKCIEPTHl aa3iHaayITHa MPEI3HAIONb, IMTO 0a3aBhIsa (3MACTOVHBIS) BBl MACTAIKiX TBOpaAY
[IaBiHHBI OBbILb AIIACPOKABAHbI ¥ HAKIPYHKY KyJIbTypHA-TicTapbluyHAra KAHT3KCTY; aJHAK I'3ThIs apbleHTALbIN-
HBIS BeAbl HE TIaBIHHEI aTasicamMiTiBalliia 3 ycTalsBaHHeM KaHoHa [ 15, S. 21]. 3uaiicIii pa3yMHBI OaiaHC TTaMix
yJlacHa JTITapaTypHBIM 1 TiCTOPBIKA-KYIBTYPHBIM CKIagHIKaMi Kypca «['icTopsisa Oemapyckail Jitaparypsny —
HaJ3BBIUAH CKJIaJaHas 3a7ada, aca0miBa Ba YMOBaX TphIBAJIara CKapaudHHs KOIbKACIl ByUDOHBIX Ta3iH.

IppIAPHITAT MacTanKara TIKCTY ¥ p34blIYbl JiTAPAaTYpHAll KaHaAHI3aUbIi

Sk raTa HI nmapajgakcalibHa, aJHaK 1 JaclieUbIK, 1 BBIKIATUYbIK CTApaKbITHAN JIITApaTyphl HAP3IAKA «3a-
OBIBAIOIII[A» [TPa MACTAIKI TIKCT SIK a0’ eKT JacienaBanus. [lamsipaHHe HaByKOBal iH(apMallbli 1 TOKCTaBara
Kopryca aj0bIBaelllla J1aBojii YacTa y pIYblliubl CcBOcacaOmiBail KaTayarizaibli, Kaji Y IHTIJICKTyaJbHbI
JBICKYPC YBOA3IIIA YIIacHa TOIKCT, MEpakiai3eHbl Ha OelapycKylo MOBY, 0e3 HayeXHara TIKCTallariyHa-
JaciequbllKara CyrnpaBapKoHHs. Y JICMIIBIM BBITAKy IMyOiKalpbls CynpaBapKaena YCTYTHBIM apThIKyJIaM
ricropsika-0isirpadiuHara xapakrapy i mepakiaJadbIKiMi a00 KyIbTypHa-TiCTapbIYHBIMI KaMEHTapbIsIMi. ThIM
YyacaM IbITaHHI MeXaHi3May CTBapIHHS 1 (yHKIbISTHABAHHS JIiTapaTypHai MpaayKIbli, Janednai pausmnibli
JiTaparypHBIX TBOpay Ma-paHelInaMy He aTphIMITIBalOIb HAaJC)KHAW yBari JacieublKay.

[Ipbl magpIxoi3e 1a MaHSINS KaHOHA 3 TiCTapblYHAM TEpCIeKTHIBBI, SIK CIYyIIHA aj3Hadae JleaHapn
IepmaHn, akipnTyela JamyrddHHe, 3roJHa 3 SKiM KaHOHY SIK KyJIbTypHaMy (PeHOMEHY yraciiBasi Haimepin
Oovinamixa [16, S. 18]. MbdrasrojHacip JbIHaMivHAH 3MicTAMaiariaipli, y cBal yapry, TpyHTyela Ha
yHKUbIAHAIbHBIM YCTIPBIMAHHI SIK aCHOYHBIM MPBIHIIBINE CyYacHal TI0PhIi KaHOHA: «['3Thl KAHOH A3eiHIvae
SK IPHTPAIBHBI CKIAHIK “KyJIbTypHal MaMsili” TpaMajcTBa 1 ¥ TakoW sSKaclli BHIKOHBAE MAIYHBIS (YHKIBII
JUIsl KOOKHAH calbIsiibHAN TPYIIBI, siKast sIro ycranéypae, — nepaayciM QyHKIBI “CUBSP/IKIHHSA 1 cTadimi3albli
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KaJICKThIYHAW 1A3HTBIYHACII”, aJMeKaBaHHS BOHKI, a Takcama 3a0eCIIsTudHHS 1 mepajadbl CrenblhigHbIX
STBIYHBIX 1 ACTITBIYHBIX HOpM» [16, S. 18]. Jlitaparypusl xanon XVIII cT. y Oenmapyckail KyasTypHa-
ricTapsldHAl CiTyaIrsli HETACPIIHBIM YbIHAM 3BS3AHBI 3 yciMi Ha3BaHBIMI q)yHKuHﬂMi TTaKOJIbK1 ¥ TATHI Yac
6enapy01<a;1 KyJETypHAs IIPHTBIYHACI, Oa/iall 1TO, Y HAMBBIIIIIAN cTyeH] (y napayHaHm 3 nanﬂpaﬂli
1 HACTYITHBIMI ATI0XaMi ) ObLJIa i IHT3rpaBaHa y CKIa1aHyro CTPYKTypY FeT3pareHHbIX MaCTaI_IKIX TapajbIrM: MamMix
BBITAHYAHACIIIO apbICHTABAHBIX HA ITAJBSHCKYIO 1 (paHIy3CKYIO JpamaTyprito Im’ec MpbLIBOpHAra Taarpa
«CaKCOHCKai» 3110X1 1 «capMalKiM» rymMapaM iHT3pMEebIi IIKOJIbHAM CIPHBI, HaMiX CTPAKaTBIM Y JKaHPaBBIX
1 CTBUIABBIX QIHOCIHAX JBICKypcaM TiCTOpBIKa-MeMyapHail Mpo3bl 1 IMabJIOHHACIIO Y30pay IIMaTMoyHai
naHeripplYHai Mmas3ii «BbICOKAara CTBUIIOY», MAMiK MpaACcTayHidal MIBIHHIO TPaTICKHA-TPABECIIMHBIX TBOPAY
1 appleHTaBaHall Ha TepaaBhls JIiTapaTypHBIS TIHAHIIBI TBOpYAl MpakThIKai mastay Societatis Jesu, maMix
JPMaKpaTeIYHbIMI (hopMaMi JyXoyHal man3ii 1 neceHHa-1HThIMHA JTipbIKai.

[Ipabnemarhi3anplst JTiTaparypHara KaHOHa ¥ JayblHGHHI Jla CTapakKbITHara MiCbMEHCTBa marpalye
CKpyITyJ€3Hara aHajizy acoOOHBIX MacTalKix (eHOMEHay y iX CyBA3sIX 3 MOOBITaBail KyNbTypaid, BEIBYUIHHS
JmicTAMAaNarivyHbpIX acleKTay 1HTANEKTyalbHara Kbl rpaMaCcTBa, YCBEIaMIICHHS CTPYKTYpbI KyJIbTypHara
KamiTany (Haiimeprn — sro aayKalpliiHara ckjajaHika). Han3ppryail BakHa § KOXKHBIM BBITIAAKY OadbIlh
CyBsI3b JIiTapaTypHail TBOpYACIl 3 MayJeH4Yall CThIXisd Taro uacy. [Ipa agMeTHBI 3CTATHIYHBI MATIHIIBISI,
cBOeacalIiByIO «IIOJIFOCHACIHY) MacTallkara TIKCTY, sSKi apraHidyHa iCHye ¥ cTaHe KaHTpacHAcCIli, CITyIIHa
pasBaxay lO. JlormaH: «TonbKO XyJd0K€CTBEHHBIC TEKCThI MOT'YT OBITH MPEJAMETOM B3aUMOUCKIIIOUAOIINX
AKCHOJIOTHUECKUX OLCHOK. XOTS Xy/I0KECTBEHHBIM TEKCTaM B 0OLIEH HepapXuH KyJIbTypbl OTBOIUTCS OIpe-
JIEJIEHHOE MECTO, OHU MOCTOSHHO TPOSIBIISIOT TEHASHIIMIO K PACIIONIOKEHHUIO Ha TIPOTUBOTIONIOKHBIX KOHIAX
JIECTHUIIBI, TO €CTh B MCXOJHOM MO3HMLMU 3a[al0T HEKOTOPBIA KOH(IMKT, cO3alonnii MOTEHIHAIBHYIO BO3-
MOYKHOCTB JaJIbHEHIIeH HelTpan3anuy B HEKOTOPhIX aMOUBaJIeHTHBIX TeKcTax» [9, c. 205].

Jymaeriiia, Haiinepin y akI[PHTaBaHHI TaKiX HeaJHAa3HAYHBIX y aKCIsUIAriuHbIX aJHOCIHAX MacTalKix
TIKCTAY HAWJICTIIIBIM YbIHAM Oy/13€ paaiizaBaHbl 3(EKT HAKIaAaHHs «COHCABATa) KAaHOHA Ha «MaTAPBISIIBHBI.
Y Genmapyckail KyIbTypHail ciTyaIsli €H Tpasyiseria Haimepin y cradyddHHi KylIbTypHara i kandeciifnara
(hakTapay mpbl BEI3HAUOHHI MCTOPBIKA-KYJIBTYPHBIX 310X (Ha miTo 3BsipHYY yBary Y. I. Kapotki [17, c. 16-20]),
a Takcama ¥ akIPHTaBaHail (heMiHizalbl maciequbinkara kaHTakery ¥ X VI cT. Marods! Ha yBase amomrHi
(daxTap, ag3HayYbIM, IITO IIKABACIh HABYKOYIay, HaByuUdHIIAY i MPOCTa amarapay aldblHHAH TiCTOphI Ja
yKaH4YbIH-TIichkMeHHIT Opanmimki Ypuryni Paasisin i Canamei [linmsiureiHoBaii 3 Pycerkix (nmazunei — na Taradii
Kancranamsii Mapayckaii 3 Paazisinay) maBoiti XyTKa BEIMIIIIA 32 MEKBI HABYKOBara i ayKalelifHara JpIcKypcay.
J13BIOM TIepIIBbIM JKaHUBIHAM-IIICbMEHHIIIaM ObUTI MPBICBEYaHbl KaPOTKAMETPAXKHBIS NayIsipHa-aCBETHIIKIS
(himpmbl (ayTap cipHape — ['anna Dypc); sSHEI K CTaNi TAIOYHBIMI TepaiHaMi I3BIOX T€PMEHEYTHIYHBIX ApaM
Csprest KaBanéa: «Canames i amaparsn» (1996), «®panninika, abo HaByka kaxanus» (2000).

Jacnemupiki kanma XX ct. pyrisics ab cTBap3HHI MICBEMEHHIIKAra KaHOHA, «3allayH04YbDy HAMaYITyCThIs
3 caBelKiX Jacoy »moxi mo3uara CapamHsaBedda i mo3usra bapoka ¥ Gemapyckail mitaparypsl. MeHasiTa ¥
BBIHIKY JacieAubllKail KaHaHi3albli TPAIUISIONb Y THIIABYIO Mparpamy Ui YCTAHOY BBILIDHUINAN agyKarbli
«I'icTopbIs 6enapyc1<a171 niTapaTprI (XI-XIX crarommzi)» (Miuck, 2011) imMEnsr miTpamamita Priropa
Ilam6naxka, mitaparapay-e3yiray Kapais }Kapm Mixana Kapsitikara i ®@paniinika KrssbHiHa, @paHuuuKl
VYpuryni Panzisin, ®@pannimka Peicinckara 1 flna Anomki. IIpbl T3ThIM Yac aj yacy Jamyckaslicsl M3YHBIS
HaIsDKKI. MeHaBiTa Tak y HaByKOBBIM 1 aJIyKallbIiiHBIM JIBICKYpCax aJi0bIBaela ceoeacadiiBas npolmycosas
Kananizaywia aytapa Bepua «lloncka KBUTHET TanuHOM0. .. » SIHa Kazimipa [TamkeBiva, siki akpamst SIK Y TITbIM
aI3iHBIM TBOPBI HaYpas Ii MpasBiy cs6e ¥ raiine mpeIrokara michMeHcTBa. [1amoOHbI eHOMEeH Hazipaera
¥ naublHEHHI Ja micbMeHHiKa-e3yiTa Jlaminika Pymninkara (1676-1739), sixi micay Beplubl Ha MOJbCKal
MoBe 1 mikaBiycs anpkiopam. Tak, 3 po3HBIX KpbIHII BsimoMa, mro J[. Pynninkamy mangabamacs 3aiimaria
JiTaparypHbIMi MaapoOKaMi i MicThI(ikanbisiMi. 3bIXOA3SIUBI 3 YCIX TATHIX akamivHacue, A. Manpazic
arpeiOyTaBay /. Pynninkara sik aytapa OenapyckaMOYHBIX BepIiay 3 pyKalliCHBIX 300pHiKay, sSKis 3aX0yBaics
¥ HensapOypry i 66111 maciaenaBanbl YaaasiMmipaM [leparmam. Pasam 3 TeIM, cam BYy9OHBI TIPBI3HAE CTIPIYHACITH
CIBSIP/UKIHHAY HaKOHT ayTapcrsa /l. Py[[HlU;KaFa ¥ AadblHEHHI aa 6eJIapy0KaM0yHLIX BepIIay [18, c. 77].
Hsarnenzsiaer Ha raTa, macns amyOmikaBaHHs KHIiTT A. Manbnzica «Ha CKpLI)KaBaHHl CITaBSHCKIX TPaBIIIBIN
imst J[. Pynninkara magano akThlyHa BBIKAQpBICTOYBAIA ¥ HABYKOBBIX 1 aJyKallbIiHBIX BhIIAHHAX benapyci.
Tak, y mepusiM ToMe «AHTasorii Oenapyckaid nassii» (Minck, 1993) én nasnadansl sk aytap (Xaus 1 mag
3HAaKaM TIBITAJIbHIKA) TPYIHbI TIKCTAY, a0’ ATHAHBIX TaJl HAa3Ball «3BAPBIHBIA rpaT3c1<1>> Bepmay «lITymrsiHer
Oamb», «Hssroma nractsa i CY/L HaJl KPyKam», «ArmicaHHe NTyBIHAI XBopacii», «BaeHHBI maxon rpsl-
00y» [19, c. 117-121]. A ¥xo0 ¥ «AnHTanorii gayHsii Oemapyckait mitapatypsn» (Minck, 2003) yce «3BsIpbIHBISL
rpaTaCcKi» agHa3HaYHa MpblicBaola ayrapcty J. PynHinkara.

ITo ma Bepma fna Kazimipa IlamkeBiua «Iloncka KBUTHET JAalMHOIO. ..», a/I31HBI CITIC SIKOTA 3axaBaycs
¥ meprraii pykamicHaii pagaxisii Craryrta Bsirikara Kascrsa Jlitoyckara 1588 1., To siro BapTa pasmisiuais sk
y30p amaTapckara BepciikarapcTa, ko€ naiibIpbliacs Ha 3emiisix beapyci i JIITBbI 135Ky 0UbI /1B THBIM
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aJIyKalbliHBIM 1HTOHIBIIM. HansBeuail neicipiiinaBanas Gopma 3amicy rarara Bepiia (3 mazHaddHHEM He
TOJIbKI TIOYHAra iMs ayTapa, aje HaBar JaKJIaJHail 1aThl HAIliCaHHS TBOPA) HaraJ(Bac BhIKAaHAHHE MMadThlYHAra
MPaKThIKABAaHHS MIKAJSIPOM. Y TaKiM CaMbIM PAUBIIIYBl BapTa pa3miisjallb MaThIBAIIBIIO Y3HIKHEHHS ITPHI-
HarogHara Oenapyckamoynara Bepina X VIII ct. «Yeim MHOTI Bek y HOBail xare». Sro aytapam aOBsiirgaerna
laaxim JlitaBop Xpanrtosiu (1729—-1812), Bigombl A3sipKayHbBI J3es4, ONICKydYbl BYYOHBI 1 JbIIUIAMAT, SKI
Haricay mmpar CauyblHEHHSTY Ha PO3HBIX eypareicKiX MOBaX, Y ThIM JIIKy TPAaKTaT «AO MPBIPOIHBIM MPaBe»
(TpoxmoyHae mepaBbigaHHe ObLTO 3/13eiicHeHa ¥ 2014 1.). AxHak 3 camora T3KCTy Beplla siyHa BbIHIKae, ITO
¢n Obry Hamicansl laaximam XpanToBidaM pasam 3 Aro cACTpoil I 'aHHai, mITo, MpBIHAMCI, a/aBsaaga HOBBIM
TOHJIPHIBISAM y TajiHe ayTapckara nasinpisiHaBands TBopubl X VIII cr.: Veiv mnoei eex y nosaii xaye / Ipul
eotinail neoa saniaye. | Jvisiye 6e3 ecsaxai myei | I sik naunvl, mako o cayei | Ilpol nosail eadsine. <..>
bpam 3 cacmpoio — aono 30anne, | Bac cnasiyi ne npacmane. | bes pasnyki, sax usimaioyv, /| Hawbl iménbl
cnaminaioys: | Eaxim i Anna [19, c. 123—124]. Tlepan Hami ¥ aJ3eHBIM BBINAIKY THIOBBI Y30p MadThIYHAN
«JPKIamanpli» (MpeIBiTaTbHATa Beplla, MpadblTaHara MmaciiaoyHa HeKaJdbKiMi BBICTYIOYIaMi), sikas Oblia
CKJIaJI3eHa MaapIMi X panToBiuami ¥ CyBs3i 3 mepae3aM ix 6alyumi i 34Dyl § HOBYIO XaTy.

VY 1pabIM IIpaLdChl JTiTapaTypHail KaHaHi3albli HA0bUTI 3 KaHIa XX CT. BbIpa3Ha akaJ3MIiuHbIs aOpbICHI:
MamIBIpOHHE KAaHTIKCTYy IMMaTtMoyHara mickMeHcTBa XVIII crT. agObpiBaeria A3SKYyIOYBI TTepaKiIa ubIKai
1 macimemdbIkail a3eHHACIll BBIKIQIUbIKAY BBIMIDHUINAN IIKOJNBI, a TakcaMma CympanoyHikay HanpitaanpHai
akanmdPMii HaByK bemapyci. Ix HamaranHsIMi aXBINISTYIISEIa BeTbMi BAKHBI TIpapery, maBoyie Panana bapra,
3 TBOpa ¥ TIKCT, epaxoia aj TBOpa sk ab’exra cnaxsiBaHHA ([ 'objet d’'une consummation [20, p. 913]) na
TIKCTY, SIKI «aybllTyae TBOP 1 Ha3amaImBae 3 Aro TYJAbHIO, IpaIly, BEITBOPYACIb, TPAKTHIYHYIO A3eiHacb) (Le
Texte (ne serait-ce que par son «illisibilité» fréquente) décante l’ceuvre (si elle le permet) de sa consommation
et la recueille comme jeu, travail, production, pratique [20, p. 914]). Yo A. Manba3ic y BEIIIAH IbITaBaHAK
KHi3e 3BstTa}“l yBary Ha @yyHkubtanansHsl acnexkm ovimasanns aimapamypot y XVIII cm.: «JIro60oyHas necHs
HE TOJIBbKI crisiBaacs. SlHa Obla cBoeacadimiBail “TymbHEN y IBITaHHI 1 anka3sl. [1aj sie ciioBel TaHaBami. SiHa
BBIKOHBAJIAcs Ha Oanax y mMarHaray, ‘3abaBax’ y ABapax cApdIHSN 1 IpoOHAM NUISIXTHI, Y cajJOHaX rapajpkaH;
aATyJ b SHA TpaHikaja ¥ BICKOBYIO KapuMy, Ha CAJITHCKis BedapbIHKi» [18, c. 97].

I ¥c€ x PyHKUBITHATBEHA-PAIBITHIYHBIA, IHTATPALIBIIHBISA aCTIEKThI OBITaBaHHS JIITAPATYPHI ¥ CTAPaKBITHBI
nepbrsia 1 ¥ X VI cT. makyns He 3aiiMarois IpbIIPhITITHATA CTAHOBIIIYA ¥ JacieaubIlKix mpanax. [la ratara
gacy ¥ MHOTIX MyOJiKaIplsax, a Takcama y nmaapyyHikax ¢irypye ¥ sikacii HiObITa HacaMpa4 KaHIPNTyalbHara
(akTapy yKazaHHE Ha YMOBBI, «HECHPBIUIBHBIA JJIs pasBimus jitaparype» [21, c. 825, 854]. «Banmpye»
3 a/IHaro JarmaMoykKHiKa Ia TicTopbli Oenapyckaii Jiraparypsl ¥ ApyTi 3rajka mpa HiObITa BaKHBI akT:y 1697 1.
celiM BBIZAY TACTAHOBY, MMABOIJIC SIKOM Oelapyckas MOBa ObLIa «BBIIICHYTa 3 CyIOBa-aJAMIiHICTpaImbIiHAN
MPaKTHIKI» [22, ¢. 45; 23, c. 126; 24, S. 69]. Li Jc€ 3 mepcreKThIBE CiHXpaHiuHal ricTopbli, maBosuie ['anca-
PoGepta Slyca, Ha3zBaHas ceiimaBasi MacTaHOBA Mella HEMKae 3HAYIHHE JJI MPATyIPHTAY MACTANKIX TBOpay?
Hagar M. I'apa1iki, mpeIragaynel Toe parsHae, Jajiei mcay: «Y HIIBIM YXKBITKY Hallla CTapagayHas KHKHAS MO-
Ba icHaBasa i nanei, ax ga xkanna XVIII Bexy»' [22, c. 45]. «VY iHIIBIM yXKBITKY» — T3Ta i a3HaYae ¥ ramide
MpBIrOXKara MmchbMEHCTBA, Tepil 3a yc€ ¥ mansii, a3e ani ¥ kanusl XVII, ani Ha npausry yesro XVIII cr.
Oenapyckaii MOBBI HIXTO He 3a0apansy. Haansapor, oerapyckas mosa ne 0vLia 3ausa00ana y yblpolMaHinib-
Hoblm Hevlyyl winaxmel Ha benapyci: Haiiniepi magyac ypan)ICTacueI‘/'I sie Ty4aHHe ¥ MeKax TOCTy a0o TaHeTipbIka
CBEYBLIA TP KYJILTYPHBI V3pOBEeHb apbIcTakpara, siKi maxoasiy 3 Benapy01 SK CEHHSA I3Ta ManBsprKanacs 6
IBITABAHHEM JIAIHCKIX BbIcIOYsY. Tak, A. Manba3ic npitye yecnaminbl SAycraxis TeimkeBiua «Nasze strony»
(Kpaxay, 1871) 3 amicanaem npsie3ny kapais Cranicnasa Ayrycra [lanstoyckara na Pagzisinay y Hacik, kaii
KapoJib Malivbly MATa3rOIHBIM IIPaMOBIIb BEPIIABAHBI TOCT, K1 MaYblHAYCA TakiMi ciioBaMi: [lane eacnadapy,
Kaoic 8ina dayi, wmob meaeti xayi nixa e 3nayi [25, ¢. 130]. [la Taro >k iHTHIIBI Ja BEPIIABaHHS HAa PO3HBIX
MOBaX, y ThIM JIIKy Tla-0enapycKy, 3’ yJISIonia cTanai KyabTypHa-a yKarbliiHal TpaabIIbIan, SKas CKianacs
Ha benapyci 3 kaana X VI cT.: HacTayHiKi-patres y KaTATIKIX 1 YHISKIX (0a3bLIBSIHCKIX ) MTKOJIAX KITAMAILTiCs
Tpa Manibp3HHEe MOYHAM KaMITeTIHIIbII CBAIX BYYHSY, Y CYBsI31 3 UbIM MHOT'ISI CTAPXKBITHBIS Y30pbI cinadiyHara
BepIaBaHHs na-0e1apycKy Marii OBIIb MPOCTa BRIHIKAM Mad3THIYHBIX IMITYABIN MIKAISIPOY-0emapycay.

IIpa6uemarbi3anbif i BHICHOBBI

1. Ha cy4yacHbIM 3Tane Ha3ipaeliia BiJaBOuHbI IIEPaKoC YHYTPhI akaJdMiuHara KaHOHa: ByYd0OHBIS mparpa-
MBI IIa Oenapyckail JiTaparypbl JUTsl BBIIIDWIIAN IIKOJIBI YIIIYBaIONb HAWHOYIIBIS JaCSTHEHHI cy4yacHara Oerna-
pyckara ricrapblyHara JiitaparypazHaycTsa, ThIM yacaM SIK y IIKOJIbHAW IparpamMe na Oenapyckai jJitaparypbl
ancytHidae dakrerana 1mamae X VI craroguse, y sikiM mpajcTayneHsl 13Be JliTapaTypHa-MacTalKis 3Moxi —
no3usic bapoka i AcBeTHiITBa.

'V upiTane 3axaBanbl MOYHBIA acaGniBacii apbirinana. — JK. H.-K.
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2. Y ByWd0HBIX Mparpamax, NaJIpy4Hikax i aHTaJIOTisX Ta Oenapyckai JitapaTypbl Ha3iparoliia BbIaIKi
TpaHcapMaribli anaps MaTbldHara JpICKypey ¥ KaHaHIuHbI (HanpbIkiad, aytapcrsa [. Pyaninkara y nadsiHeHH1
Jla 6emapyCKaMOYHBIX BepIay).

3. HaifHOY111bIs HABYKOBBISI 1 JIBIJIAKTHIYHBIS YSIYICHHI TIpa JJayHIO 0eIapyCKyro JIITapaTypy BhI3HAUAOIIIA
BBICOKAW CTYNEHHIO DKJICKTHIYHACII HastyHai iH(apMaIpli, Hi3KiM yY3pOyHeM cicTaMarbi3aibli Beaay. [IpbiH-
IBITT CKJIQJAHHS aHTAJIOTIH 1 300pHIKay TIKCTAY Ma Oenmapyckail JiTapaTypsl U CTYI3HTAY YCTaHOY BBILIDN-
mai aaykarpli 3acTaelia nepaBakHa KaTajlaridHbpIM, HE HaJaelIa yBari coHcaBaMy KaHoHY. [Ipbl raTeiM He
VridBaeniia paIpRNTHIyHAC TOJIe MACTAIIKiX TOKCTAY: HABYUIHIIBI i aMaTapbl 9aciiel 3a YC& He MaroIlh MarsipIaHIX
TiCTOPBIKA-KYJIBTYPHBIX Benay («iepanpasymenss» (Vorverstdndnis), naBomne 1. I. 'anamepa), y BBIHIKY 9aro
HEKaTOPBIsl BBIIaHHI (HAMPBIKIIAJ, OONBIIACIE TAMOY CEpbhli «3aaTast KaJeKIbls OelapycKail JiTapaTypsD»)
aKa3BaIoIIlla HeTIPBHIIATHBIMI [T BRIKAPBICTAHHS ¥ MpardCce BhIKIAJaHHs OenapycKail JiTapaTypsl.

IIpananoBbI

VYcé ag3HavaHae 1a3Balisie BbUTYUbllb I3par IpanaHoy:

1) pyxamua aj «mactynipaBaHaray («ifpaipHara») jJa «akTblyHara» («pdanbHara») KaHoHa (postulierter/
idealer Kanon — aktiver/realer Kanon [26, S. 209]); aaMoBiia aja 3araHHail Tpajbliibli PasyMEHHS MATbI
By4Y20Hall Iparpamsbl sIK CKJIaJaHHsl HApPMAaTBIYHBIX CITicay JiTaparypsl (Tak 3BaHBIX cIiicay Juis abaBs3KoBara
NpaybITaHHA); TPABOA3IIb aJIPKBATHYIO ayTapcKylo iPHTHI(IKALBII0 MACTallKara TBOpa; YBECIl MaHsIIe pa-
nykaBaHara (MicteipikaBanara) ayrapa ¥ mitaparypst X VIII ct.;

2) 3MsHIIb BEKTap jAacienaBaHHs 1 BeikiagaHHs jgiTaparypbl XVIII cT. 3 abymoyneHacti mpamcam dap-
MipaBaHHS HallpISTHANIbHAW caMacBsAAOMACI ¥ HaKIpyHKY Jia KaHIPNTa KyasTypHaid namsii [15, S. 21]; nepa-
apbIeHTaBallb YSYJICHHI Mpa JIiTapaTypHyIO KaHaHI3albII0 3 MAHALI «COHCABbl KaHOW» (Deutungskanon) na
TIPMiHA «KaHCTPYKTBIYHBI KaHOH» (operationaler Kanon) y pasymenni Dmizader Iltyk: «Y cynacrayneHHi
3 MaHSIIEM CYHCaBara KaHOHA TIpariaHaBaHbl TAPMiH (KaHCTPYKTBIYHBI KaHOH. — JK. H.-K.) mMae Tyio mepa-
Bary, MITO ¥ iM Moka OBIIb Y35THI 11aJ] yBary He TOJBKI acHeKT “CIHCY” sIK YacTKa POJHACHBIX JIITapaTyphl
NPaKTBIYHBIX BeJay, ajie Takcama JacieAubllKas I3edHacIlb JIiTapaTypa3HayIbl iHIIAra KIITAITY, HalPhIKIa]
KJaciikaIiplst TOKCTAY, J1a Taro 5K Mpbl ITHIM MOYKa HaObIBaIh acabiIiBae 3HAYDHHE TaK 3BAHBI ATTICTIMAJIAT YHEI
npodiae meyHaW smoxi»y [15, S. 28]. [lag smicraManaridaeiM npodinem ¢paniyscki carmpiénar I1. Byp-
JI3bE pasyMey ThIX KyJIBTYpPHBIX a00 TpaMaJICKiX J3estuay, siKis CIPBIYBIHIIICS acabiBbIM YbIHAM Ja MIYHAN
aKThIyHacHi ¥ momi sitaparypsl [27, p. 372], npbl r3ThIM HeaOaBs3KOBa TMaBiHEH MeIlla Ha yBasze yiacHa
nitaparap. Tak, smicTaMaiarigydbiM podisiem 3moxi bapoka ¥ mamradax ycxoaHecaBsHCKara micbMEHCTBA
XVII c1. Mmoxa Obltb nipbizHanbl Kieycki miTpananit [1érp Marina. [TakazanbpHast § raThIM COHCE Ha3Ba JBYX-
TOMHAa# KHIT1 BBIJaTHara pyckara ricropsika napkssl Cipinana ['omy6esa «Kuesckuit mutpononut [lerp Mo-
ruIa u ero cnoaBmKHUKM (T. 1 — 1883, T. 2 — 1898). Campaynpl, raTa acoba Hemaz0e)kHa BEICTYIIAC SIK KITIOTa-
Bas ITOCTAIlb HE TOJNBKI /I BRICBATIICHHS (hakTay pasiridHara keI nepiraid manossl X VII cr., ane 1 § mexax
BBIBYUDHHSI TBOpYACIIl TakiX mickMeHHikay, sik Msuteniii Cmarpsinki, locidp Bembsimin Pyiki, Adanaciii
Oininosiy, Kipein Tpanksinién-Craypasenki, AHTOHINA Paa3iBinoycki;

3) y mparpce BEIBYUYIHHSA MIOMHIKaY ayHsTa MmichkMeHCTBa bemapyci mpsIHAIb aj yBary 3a1aqy BEUTYYIHHS
amicTIMANIATIYHBIX POy PO3HBIX JIiTapaTypHA-MacTallKiX dMO0X y TicTOpbIi Oenapyckai Jlitaparypsl.

Pabouas rinorasa: Kipein Typaycki — snicTamanarigyas! npodins anoxi Capanasaseuda; @panyvick Cka-
PblHa 1 Banagapbl-MelHatThl (kapons /Kovizimonm I 1 kapaneea bona) — >micTaManariqablsa mpodisi KyiasTyp-
Ha-MacTaIkai 3moxi Anpamkdaas; Cotmon bByonst, a rakcama Mikanaii Paosziein Yopuwt 1 Mixanaii Pao3sisin
Pyovt — smictamanariuneis npodini kaHdeciiinait smoxi Padapmaneli; Mareuiii Cmampoiyxi i Cimsaon
IHonayxi — >mictamanariaasl mpodine smoxi bapoka; @panuiwka Ypuiyna Paosziein — >micTIMaiariqaHbl
npodine mepwisiny nosHsara bapoka; laaxim Jlimaeop Xpanmoeiu 1 laine Bvikoycki — dIicTIMaIaridHbIsg
npoisi o1oxi ACBETHIITBA.
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VIIK 82-091
MUPOIIOITUYECKUE OCHOBBI AMUPUKU V. b. UENTCA

M. 0. IIIOJA"

Y Benopycckuii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Benapyco

B muomosTHuecKoM acriekTe aHaJIH3MPYeTCs paHHHUN MEpHoj TBOPUYECTBA MPIAHICKOTO MOdTa YmibsiMa batiepa
Meiitca. PaccMaTpHBaloTCs MPEANIOCHUIKE OOPAIIEHHS MO3TA K KETBTCKOM MHU(MOIOrHH 1 tdompxiopy. Hccnenyrores
crieruyeckue 4epThl GOPMUPOBAHUS XYIOKECTBEHHOU crcTeMbl Y. b. Weiitca, OIIPENETSAIOTCA MEXAHU3MBI Xy 0Ke-
CTBCHHOM MH(OJIOTH3AIMK U POJIb MH(a KaK YCTOWYUBOTO XYI0KECTBEHHOTO JIEMEHTA, CII0Cc00a KOHIICTITyaH3aluu
OKpYXaroniei AelcTBUTENbHOCTU. AHanu3upyetcs Tonoc CsToil 3emunu Mpaananu, KOTOpHIN MOSIBISETCS B TPEX paH-
HUX COOPHHKAX T109Ta M CTAHOBHTCS KITFOYEBBIM /ISl CO3AAHHS H OCMBICICHHS «COOCTBeHHOM Mudonorumn» V. B. Heiirca.

Kniouegvie cnosa: xynpsTypHas TpaJuLus; CHMBOJIU3M; TONOC; MU(}; Mu(ONO3THKA; MU(POTBOPYECTBO.

MIMATASTHIUYHBISI ACHOBBI AIPBIKI V. B. EITCA

M. 10. IIIOJIA"

" Benapycki 03spoicayuot yuisepcimom, np. Hezaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyco

VY MidanasTeIMHBIM acHeKIe aHalli3yelllla paHHI Mephlsa TBOpUacHi ipyaHjckara nasta YinbsMa batiepa Efirca.
Pasrnsmatoriiia mepaxyMoBBl 3BapoTy TadTa Aa KedblKai Midarorii i ¢ampkimopy. daciaemyronna cenbIpigHabis PHICH
(dapmipaBanHs MacTarkail cictambl Y. b. EliTca, BeI3Hauaroma MexaHi3Mbl MacTankai Mianarizareri i pois mida sk
cTajiara MacTaikara JIeMeHTa, criocaly KaHIPNTyasi3allbli HaBaKkoJbHaH pavaicHacti. AHaii3yenna Tonac CBsToi 3smiti
Ipmaner, ki naycrae ¥ Tpox paHHIX 300pHIKaxX MmasTa i 3’syJsiernia KIFoYaBbIM JJIsl CTBAPIHHSI 1 aCOHCABaHHS «yIacHan
Midanorii» Y. b. Efitca.

Knrouaewvia cnoewt: KynsTypHas TPAIbIIbIA; CIMBalIi3M; Tomac; Mid; MidamasTeika; MiaTBOpIaCITH.

MYTHOPOETICAL BASIS OF THE POETRY OF W. B. YEATS

M. J. SHODA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The early works of Irish poet William Butler Yeats are analysed in the article in the mythopoetic aspect. Prerequisites
of the poet’s recourse to the Celtic mythology are considered and the specific features of the formation of his artistic
system are characterized. In the article the ways of author’s mythologization and the meaning of the myth as a stable
artistic element and a method of the conceptualization of the reality are defined. The topos of the Holy Land of Ireland is
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analysed, which appears in three early collections and which is the main topos for creating and comprehension of William
Butler Yeats’ «own mythology».

Key words: cultural tradition; symbolism; topos; myth; mythopoetics; myth-making.

Ha mspxer XVII-XIX cTCT. A34KyI04bl MpajcTayHIKaM paMaHTBI3MY aJ0BIBAIONIAa aKTyali3albisl PO
Miga 1 iHTIHCIYHae pa3Binué midanarizauel ¥ JgiTaparypsl. Y aJpo3HEHHE al piajicTay, siKis HeraTblyHa
cTaBuics ma Mia 3 IPBIYBIHEL SITO BiJaBOYHAH, HA 1X OIS, «HEKAapPBICHACITD IS JTiTapaTypHai TBOpYAcCIi,
paMaHTBIKi, y TEpIIyI0 4Yapry HsMelKis, O0aublai ¥ iM y30p igpanpHara macrainrBa. SIHBI cTaBimi mepaj
cabo¥ 3aady cTBapdHHS HOBai Midasorii. X 138 3aximrodanacs ¥ HaCTYITHBIM: aHTBIYHAS T1ad3is, SKOU TaK
3axaruIsuIicst TIAPATHIKI paMaHThI3MY, 3aCHOYBaJlacsl Ha Pa3BiTON MidanariuyHait cicTame, ajraBeHa, HOBaMy
MacTalTBy NnaTpr0Has HOBas Midasoris. YnepisiHio raTy HeabxoaHacupb chapmynsiBay @. [llnerens: «Hoas
Midaoris Mycina OBIIb BRITIpallaBaHa 3 caMOU TIIBIOIHI HaIara ayxXy: sHa... MaBiHHA a0ApIMaIlb yCe iHIIBIA
MacTalKisi TBOPbI, MaBiHHA OBIIb PAYBIIIYAM 1 CyI31HAHN IS CTApOi, BeUHal i mepIuadbITHAN KPBIHILBI Mad3ii
i cama maBiHHa GBIIL MAdTHIYHEIM TBOpaM» [1, ¢. 162]. ['aBopka imma, ma cyTHACII, Ipa CTBApIHHE HelKail
a30yKi ciMBanay pamMaHTBIYHAIra MacTalTBa, siKoe abamipanacst Ha aOCaNIOTHBIS TyXOYHBIS KaTaropbl. [9Ta
Micasoris nmaBiHHa OblIa, 3 aJHAro OOKY, TpPyHTaBaIlla Ha OsS3MeKHACIlI JanaBedail ¢aHTasii, 3 iHIIara — Ha
cydacHail (piacodii 1 ¥ciM gocBen3e MacTalkara pa3Bililsl qajaBenTsa. TakiM dblHAM, sSTHA IepIianadaTkoBa
HE BBIKJIIOYAJia CBSIOMAara CTayJeHHS MacTaka Ja MaT3pbLuly 1, y agpo3HEHHE ajl CTapaKbITHA Midaorii,
MpaayIyieKBajia CyMBICHYIO LIDHHYIO YcTaHOYKY TBOpIEI. «HoBast Miamorisy Obuta makiikaHa Imepakiiacii
¢inacodckis Benbl Ha MOBY MAdThIYHAN 1HTYILIbI1, BBIPA3illb HaHALIEBBIS KATATOPHI1 3 JalTaMOoraii IIMaT3HaYHBIX
1 mayynuéBa-miacTeIYHbIX ciMBajay. ['3Ta s He Oblia LpIAcHA pacHpalaBaHasi KaHLPIILBIA, aJle AaKiiaHa
MOKHa CKasallb, ITO MiQ, SKi cTBapaixi paMaHTBIKi, aJHayacoBa YcrpeiMaycs i sk cnenblpiuHas ¢opma
MacTalKara MbICIICHHS, 1 SIK MaJ3J1b 3CTIThIYHAra IepacTBAPIHHS CBETY.

TaxiM ubtHaM, Mi( y magarky XIX cT. mepakbIBae canpayaayo pradimitamnsito. [lacmsamoyHiki paMaHTBI3MY
aTpbIMalli paBa Kasallb, IITO CyYacHBIS KYJIBTYpPbl POYHBISI CTAPayKBITHBIM, & YacaMm 1 mepay3bIxoa3siup ix. Mid
pasmisigaycst He IpocTa SIK iHIIacKa3zaHHe abo aJeropbls, a SK iCIiHA, Y SKOH KaHLPHTPYeLLa P3albHaclb,
npbICyTHIYAE 1 mpasyisie cs0e bI0iHHAsS CyTHACIH CBETY.

Ha mspxer XIX—XX cret. crana BiaBouHali HeaOxoqHaclb aOHAYIeHHS MacTalkaid Mihana’Tel9Hal mpa-
CTOpBI, ajie TATA IHIIAs 11951, Hapo/KaHas mdKamancam. g MacTarkaid CBSIIOMACII TOW A1oXi Mid, sIKi Tie-
panae ycnpbIMaHHE CBETY ¥y IJacHAaclli, elHacli JalaBeKa 1 NpBIPOABI, Ja3Balisie CTPYKTypaBalb CTHIXIIO,
KBIIIEBBI Xaoc. EH MmadybiHae BHIKApHICTOYBAIIA 3 MOTAH MaJd/IABaHHS Na3ThIYHATA CYCBETY.

3 xanna XIX ct. y cycBeTHaH KylIbTyphbl IaublHae TeHepasallia GeHoMeH Miganarizamnpli (mepianaqyarkoBbl
aTan MiarBopuaciii), 3Bs3aHbl 3 aryJbHall CyTHACLIO MaJIdPHICHKIX SKCIIEPBIMEHTAY, XapaKTIPHBIX AJIsl Taro
yacy, 3 TIOITyKaM HOBBIX MacTarkix ¢gopm. Mi¢ mae yHiBepcaIbHYIO MadTHIYHYIO0 MOBY JIJIS alliCAaHHS BEYHBIX
KaJi3iil maMik JIOA3bMi, BBICTyNAe SIK METATIKCT y JadblHEHHI Aa Jro0ora TIKCTY, Y SKIM NPBICYTHIYAOLb
aneMeHTHl Mida. AJle BhIKapbICTaHHE MialariyHeIX MaThiBay 1 BoOpazay y sSKacIli 2JeMeHTay CIokKITa abo
criocabay apraizaibli anaBsiIaHHS 14D HElbra Ha3Balb MidaTBopyaciio. AJ TpaabllbliiHara BHIKapbICTaH-
Hs MiaslariuHbIX CIOXKITaY 1 amo3iil midanarizaieis nepaxoa3inb y Mi(arBopyacip mpa3 agMayieHHe all
JiHEeMHa-TicTappIYHara icHaBaHHs Ja CTBapIHHS ayTapckara Mi(hamarigHara KOMIUIEKCY, «yJaacHai Midaorii»,
LITO MO>KHA Ha3ipallb y cTallbl Iepbisia TBopuacui Yinbsma batnepa Eiirca (William Butler Yeats, 1865—1939),
ayTapa, acOOHBISI acIeKTHl TBOpUACII SKOTa JaclieAyromma ¥ maa3eHaid pabdore. Menasita Ha Y. b. Eiitca
SK Ha Iepliara aHriaMoyHara ayrapa, sKi YCBsIOMiy HeaOxogHaclp MidanariyHara MeTamy, crachblulaela
T. C. Dnist, cussiprkarodbl, MTo «MianariuHsl MeTa Aa3Bajise Y3s1b ajJ KaHTPOIlb, yIapaaKaBalb, Halalb
(dhopMy 1 coHC HeaOCshKHAH MaHapaMe MycTa4bl 1 aHapXii, sikor Eciib cydacHast ricTopbLs» [2].

[lepms! iMmmynbe HOBal MidaTBopUaci ¥ eypaneiickail KynbTypbl i ciMBamicTsl. Sy ¥ kanns! XIX cr.,
pa3Baykaroubl TIpa MPBIPOAY CiIMBATI3MY SK caMail 3HaYHal 3’sBBI HOBAara MacTanTBa, EWTC 3BIpTay yBary Ha
SITO TOHASHIBIIO J1a Midanariamy sk HaJ3elHara CpoIKy BSpHYLb Mad3ii YsAyJeHHe 1 ynacHail TBOPYACIIO
CTBIMYJISIBAY Jaseiinae pa3Bilié MacTalTBa ¥ I3THIM KipyHKY.

CiMBauicThl, abarmiparodbiCsi Ha 3CTITBHIKY PAaMaHTBI3MY, Y3BSUIl ipalbIssHAIbHBI Ia4aTak MacTalKai
TBOpUaclLi ¥ paHr 3akoHy. PpaHITy3cKis MadThl BHIOYIOYBaIi CIMBaj Ha CYry4ubl 1 y3aeManpaHiKHeHHI CIH-
CaBBIX AMICHHAY, CTBapall HSSACHBISA aTdyBaHHI ¥ «My3BIIBI CIIOY». SIHBI OymaBaii CiMBall, pa3MbIBAIOUbI
MEXKbI 3BbIuaiinara Boopasa. [1a ciiosax A. @. Jlocesa, Toii ciMBau, siki cTBapaii CiMBaJIiCThI, 3’ sTyJIselia, Kaji
ipiHas BoOpa3Haclb MIYHAN PIUbl BRICTYIIAe SIK «IIPBIHIIBIN CTBApIHHS HEWKal pIvaicHACIN, SKas Jaja3eHa
HE HAyMmpoCT 1 HemacpdaHa, a TOJNbKI IMIUTIIBITHA, CTBApae BsUIIKYH COHCABYIO MEPCHEeKThIBY» [3, ¢. 139].
CimBasticTsl ObLTI BesibMi Om1i3Kis 1a MiarBopuacti, 00 ¥ mide, sk 1 ¥ cimBaie, Takcama npasysisiena 0sCKoH-
LIaCI[hb COHCABAH MEPCIIEeKTHIBHI, ajie 3 THIM ICTOTHBIM aJPO3HEHHEM, IITO ¥ Mide MphICYyTHIYae CyOCTaHIIbIA-

"Tyr i aneii, kani He nasHauana inmae, nepaknan naur. — M. I11.
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HaJIbHAs TOSCHACIIb COHCY PIYbl 1 caMOil p3ubl. AJaBeaHa, ciMBal He Ecib MiQ), ane «Mid), MaadJIb OSICKOH-
LBIX 1 HECMSPOTHBIX CTBApIHHSY, HAHOOIBII JIErKa Majgaena ciMpasiiyaai anpanoyus» [3, c. 145].

CiMmBal i ajeropsls YyIsuTics CpoaKaMi KaHKpITHA-BOOpa3HAM TTepagadsl HAYIOYHBIX 3HAKAY YHIBEPCYMY,
I3SKYI0Ybl SKIM «0adHacib KaHeyHara maycroiib sHaela 3 iCIliHall BeyHara i ThIM CaMbIM pacilycKael-
ma ¥ &i» [1, c. 428-429]. CimBan BBICTYNay NadylIEBBIM BRIPAKIHHEM 1791, aleropblsii OsICKOHIACIII,
npasyIeHHEM 1o ¥ KaHedHbIM. Ha TyMKy T2apaThIkay, masT maBiHeH MeparBapallb CBOi JocBen y abarysibHe-
HBISI BOOpa3kbl.

TyT mpasnsrae po3Hima maMi>k paMaHThIKaMi 1 ciMBajicTaMi. Y paMaHTHIKay ab’eKTBIYHBI CBET — IrITa 3BS3-
HBI TIKCT, y SIKi Tpa0a TOJNBKI YublTalla 1 pacTiayMadblllb ST0 TIBIOIHHBI 3MeCT. Y CiMBajicTay mpaaMeTHBIS
(hOpMBI — T2Ta TONBKI «CIIOYHIK», Ha aCHOBE SKOTA HAJIEXKBIIh MMadyaaBamb THKCT. 3HAYBIIh, TBOPIIA HAHOBA
(dapmye Toe, mITO Oaublilb, CTBApae HOBYIO plajibHACIL 3 BOOpa3ay, siKis 3axoyBae mamsih. TaMy MacTailr-
Ba JIJIs CIMBaJIicTay — CTBap HHE CYTeCThIYHAl Marii, sikas Mae ¥ cabe ajiHadacoBa Cy0 eKT 1 ab’eKT, BOHKa-
BBI 1 YHYTpaHBI CBET MacTaka. Mactak ybipae ¥ csi0e 3HEIIHis YpaskaHHI, HamayHse iMi pa3epByap yilacHai
CBSIIOMACII], 3¢ SIHBI aTPBIMITIBAIOIb HOBAE JKBILIE, He3aIeKHae aJ] a0’ eKThIyHara iCHaBaHH.

Tax 1 mast mepayBacabmserna ¥ Hock0iTa Miamariyaara CrykdTa: €H, CHATyYalodbl CBSIIOMBIS HaMephl
1 HECBSZIOMBIS CTPYKTYPBI, cTBapae MiQ, ki aanassaae cBaéii snoce, — midanaszito. Kaii Mbl 1a3HaeMcst <Ko
cBaiiro yacy», mpa siki kazay Kapn fcnepc [4], ka0 pacuibidpaBaiib MihagariqHpis TIKCTHI, IITO 3HAXOA3AIIIA
naJi NaBepxHsiii, To abaBsi3KoBa 3pazymeeM ycé, MTO Cpadyrolb HaM CKa3allb TBOPIIBI.

Taxim 4blHaM, aKTHIBI3allbIsl MEXaHi3May MacTaikaii Midanarizarpii Ha MsoKbl XIX—XX cTCT. aqnassana
CyTHacIIl MazlapHicuKix AKCIIEPBIMEHTAY, TTOIIYKY HOBBIX MacTanKix (JOpM i CTBapIHHIO HOBAM cchaC(bepLI
Mip y Manapmcuxau KYJIETYpEI po61uua CTaJIbIM MacTalKiM 2JIeMeHTaM, criocadam KaHIPIITyali3albli Ha-
BaKoJIbHAK pIvaicHacli 1 yanaBedai CyTHaCLIl CBsIZIOMA CKaHCTPYsIBaHAH CIMBaJIiYHAN Ma/IdJIJIIO CBETY, CTPYK-
TypHail acHOBail macraikara TBOpa i MeTaMmoBail JliTaparypsl, 3 JanaMorail sikod MiCbMEHHIK Hamaraera
pacmIyMaubllb Cy4yacHACIb.

Midanarizanpiss paHHSH MMa’3ii, CTBapIHHE YiIacHai MidamadTeldHAl Mamdm CBETy 1 MicThIKa-(ina-
cockail cicTambl, niepayBacabieHHe ¥ MiamareMbl 1 ciMBajbl JIFOA3CH 1 Majg3el yiiacHara Kbl — 3Ta-
TIBI, SIKiS BBI3HAYAIOIh CTaHaysieHHe 1 pas3Bimng madteiki Y. b. Eifrca. JlacnmenaBanne crenbidiki ¢GyHK-
IbIsTHABaHHS MidadanbKiiopHail Tpajpllpli ¥ TBOpax ipiaHjacKara rajTa MpPBIBOJ3ILL Ja BBICHOBHI Ipa
HAAYHACLD «Ml(bana3THqHHx KaHCTaHT», SIKiSl BBIKOHBAIOLb y SO MAa3THILbI CBETACTBAPANBHYIO, CTPYKTYP-
HYIO 1 CTI)IJIICTBI‘-IHy}O (yHKIBI. SIK 1aBOA3SLb MIMATIIKIA JacielaBaHHl, y CBAIOMACLI CydacHara JajaBexa
0e3yMoyHa TpbICyTHIUae Mlq)anarwyroqm nayarax, siKi aKTyam3yeuua majl y3/13eHHEM MACTallKara Ciosa,
y30poeHara nagoOHbIMI KaHCTaHTaMi. MlcpanarquLm MartbIBbI 1 IMEHBI ¥ paHHIX TAKcTax Eiitca aJlbIrPhIBa-
OLb POJIFO CBAWIO POAY reK3aMeTpa, KPhITIPHIIO ICI[IHBI HACTYITHBIX TOKCTAY ayTapa, ssHbl KAHBEHIBISLTI3YIOIb
KaMyHIKaI[bI0, 32/1al011b 3HAKABBIS Kaap/bIHATHI Oy/lydara JbIUIOTY MaMiX CydacHai Midalorisii masra i sie
MaTIHIBIMHBIMI aI3IITaMi.

Mid BeicTynae ¥ TBopuacui Eiirca ¥ po3HbIx Gopmax, y mepiryro yapry sk apceHas nasTeluHail BoOpaszHacii
1 HEeBBIUDPITHAS KPBIHINA CIOXKATAY. [pmaHipla — «KpaiHa, 13€¢ Ha Iymry HAcEeNbHINTBA MPBIXOA3iIa Oobit
Kazak 1 Jieren, ybiM a3e 0 Tam Hi Obuio ¥ 3axomustit Eypone» [5, c. 5], y sikoi 3axaBanacst 6ararast ¢aiib-
KIJIOpHAsI TPAJbIIbIs, MTO adarmipanacs Ha KeJIbIKYI0 Mi(allorito, sKas ma cBaéli MaHyYMEHTAaJIbHACII Maria
napayHara 3 Kiaciqnail crapakpITHarpauackail. Yanmaseky, siki Hapaaziycs ¥ rpaderse [omyait, a3e, ma cioBax
¢anpknapeicTay, «00JIbII JOOPHIX Ka3auHiKay, YbIM Ha YCIM KaHTBIHEHIIE» |5, ¢. 5], magaBanacs HaTypajJbHBIM
HaIlOYHIIlb CBET CBaiX TBOPAY BOOpazami Yapaa3eHbBIX JIETCH, SIKis €H 4yY y A3SAIIHCTBE. AIMOBIVIIBICS aJ
TpaJbIIbIHHAN [T eyparnelcKixX mcbMeHHIKay MidanaridyHail anmopsl Ha CTapaXXbITHATPAUACKYIO Mi(aorito,
EifiTc, 3pIX0/1359b1 HE TOJNBKI 3 JIITAPaTypHBIX, aJie 1 3 HAIlBISTHAILHBIX MEPKaBaHHSY, 3BIpHYYCs na Midarnorii
Kenbray. HekaTopeist KpBITHIKI JIiYallb, ITO Mpa3 HABOIBITHACIIH TadT MOT MOIIHA MAMBUTIIIA 3-32 raTara « ‘epa-
ThIYHAra” aJXiJIeHHsD» aJl TPaJbILbIi 1 HaXBaJibHAas CIMITATHIA Ja HalbITHAIbHATA MACTALITBA 3aMKHYJIA O [IMaT-
a0sITaibHara TBOPILY }"/ BY3KiX HAIBITHAJTBHBIX paMKax. Haz[o6Hon BBICHOBY MO)KHA 3pabillb, HAMPBIKIA, ca
cnoy T. P. Xenna, siki cussip/pkay, mro ¥ BBINA/IKY, «KaJl MsHsenna KYJETYPHbI (oH, Hena30eKHBIS CTparhl
CHHCAaY, 3ar1aBOJIbBACLIIA )KbIBACLb PIAKLIBII UbITAYa HA J'IlTapaTypHLI TBOP 1, Kab ayTap He nmaaMaHyycs ¥ cBacii
Mpalsl, BapTa 3 pa3yMHail Mepail maibIXo/1311b J1a BBIKapbICTaHHs ¥ cBalil mpalsl pa3HaCTalHBIX KYIBTYPHBIX
anmo3iit» [6, c. 127]. Ane Elitca He 30sIHTKbIY TOH (aKT, IITO 3BapoT 1a MajaBsaoMail y Eypomne KynprypHaii
TPaIBIIbBIl — XyTUdH Meparikoaa, Y6IM JaraMora I madTa-madarkoyna. Beidap kenpnkix Miday ma BsuTiKiM
paxyHKy ObIy MaTbIBaBaHBI jkaJaHHeM 3padilb AJist cBaéil Kpainbl Toe, mrto ['amep 3pabiy ans ['pausr, ado,
Yy KpaiHiM BBITIAJIKY, TIPALSATHYI 1 Y3HECI Ha OOJBII BHICOKI ¥3pOBEHB TOE, MITO 3padimni /i [pmanapli sro
nanspanHiki: [k, Manran, C. ®@epriocan, T. [asic, C. O’ paitn3i.

VY manazapist ragel Eifre mpaiimoy muisx an 300py Marspbisiay KedblKail midainorii ga cTBapIHHA 3 iX
anpaBhl IS YIacHAH MadThIYHAN BBIpa3HAcIi. EH 61 700pa 3HAEMBI 3 KOPITycaM KeJIbIKiX JIeTeH I, ale Cs-
POA KpbIHILL, SKiMI KapbICTaycs, aifaBay nepaBary yiIacHbIM KaHTaKTaM 3 HapoAHad TBopuacmo. | xams, ma
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MepkaBaHHi Eiirca, miTaparypa — n3iis *KbIIéBara JOCBe/y, @ He 3pYIbIIbli, KPBIHILAM MEepIIbIX TIKCTAY Ia-
9Ta OBIY He SIT0 YIacHbI JOCBEJ, a BOTIBIT, HA3alalllaHbl HAPO/IaM 3a JOYT1 yac iCHaBaHHS KelbIKall Midaorii
i ipianackara daibkiopy, siki BeIpac Ha se miede. KaHTakTyroubl 3 HOCBOITaAMi cTapajayHsd Tpajblilbli,
MadT CYTHIKAYCS 3 TaKiMi QabKJIOPHBIMI 1 3THIYHA CaMaOBITHBIMI IJIaCTaMi CBSJOMACII, y SKIiX SII4Yd ObLIi
JKBIBBISL 2JIEMEHTHI MidanariyHara cBeraycnpbiMaHHs. Y I3LIHCTBE €H JIUbIY MadyThisl JETCHIbI JJOKa3aM
iCHaBaHH:I 3BBINTHATYpaNIbHAra CBETY. | ma3Hei, 3axaniyusicst akynbThi3MaM, EARTc ananiy n3insgsls ypakaHHi
sIK TIepliiae CyThIKHCHHE 3 IIThIM cBeTaM. [la3Heit y 300pHiKy maj Ha3Bail «Midanoriiy (Mythologies, 1902)
€n a0’siHay cBae paHHIA (alLKIOPHBIS TIpallbl, CThUTI3aIbI 1maj] Ha3Bail «['ictopsli npa Pymora Xanpaanay
1 HEKaJIbKi aKyJIBTHBIX CaubIHEHHSY, Kad MaJKpICIIilb HaadeHCTBA cBeTaycphiMaHHs (inocaday, sKis myka-
FOLIb TASMHIILY, 1 CSUISIH, SIKist MipHA JKbIBYIb 1100a4 3 TassMHIIIaH.

Miganariunbis 1 GaabKIOpHBIL BOOPa3bl CKIIAJAI0Ib CIOKITHYIO KaHBY Iepiibix 300pHikay Y. b. Eiirca:
an «CkpepkaBa"asay» (Crossways, 1889) na «Betpy ¥ tpreicusary» (The Wind Among the Reeds, 1899). Bep-
Il TATAra Nephisiy BHIOyAaBaHbI aIaBeHa ayTapCcKai JIOTINbI 1 He CTBaparollhb JIIIHIX, HE TpagyIiiem Ka-
HBIX ayTapaM CHcaY, sKis, aJHaK, 3aByaJSIBAHbIS «TyMaHHa-)KapCHai» JIeKCIKal. TAKCTBI TITHIX KHIT MOXKHA
axapaxTapbl3aBallb SK MadTHIYHBI ITepakas 3MecTy 300pHika ka3zak «Kemnbukae cyrouney» (The Celtic Twilight,
1893) Tompki 3 mamamoraii crenplidHara ciMBaJiCI[Kara CyrecThIyHara CIIOBay KbIBaHHS, INTO Pa3MbIBae
MHOT1s TIpaMbIst 3Ha4SHHI. Toi *a 3(eKT pazyBacaOieHHs facsaraycs 1 3 Jarnamorail yckiagHeHara CiHTakcicy,
3 sIKiM TTa3Hed EWTc akThIyHa 3Maraycsi.

Bripasnast peica raTara mephisiay TBOpYacii mal’Ta — KpalHssA aJ’ eKThIBi3aBaHACIh TAKCTaY. SIK mpasina,
siHA Jlacsirayacs 3a KOIIT Y>KbIBaHHSI MPBIMETHIKAY, SIKisl CTBaparolh CylleMKaBa-MiCTBIUHBI HACTPOI TBOpay.
Hanpeikinan, Haitbonpn 9acTa BBIKAPBICTOYBAOIIA a3HAuUdHHE pale (ONeaHBI) 1 MIMATIIKISA ATO BapBISHTHI:
cloud-pale “Bobnauna-6nensel’, death-pale ‘3mspuBena-onennsl’, pearl-pale ‘xxamayxua-omemnnasr’ i T. 1. Ia-
nmobOHyI0 atMacdepy cTBaparollb MPBIMETHIKI desolate ‘caMOTHEI', glimmering ‘31X0TKi’, shadowy ‘TSHICTHI,
MIPBIBIIHEI, dim ‘TIBMSIHBI, HSSICHBI , dreaming ‘COHHBI, ICTYLICHHEI , trembling “Tpansrtki’, piteous ‘KaaoCHBI
1 iHITIas aHTIIAMOYHas JIEKCiKa 3 TTaJ00Hal ceMaHThIIHAl adapOoyKaid.

Suras amHa agMeTHas JIeKCiYHas phIca TaTara nephisay TBopdacii EiiTca — akThIyHae BBIKapbICTaHHE KEITbII-
Kaii anamacTeIKi: The host is riding from Knocknarea / And over the grave of Clooth-na-Bare. / Caoilte tossing
his burning hair, | And Niamh calling: Away, come away... [7, p. 43] ‘Boiicka ckaua vag Hoxuapaii / [ Hag
Mmarinato Kinor-na-bap. / Kaiinme tpace cBaimi BorHeHHbIMI Banacami, / I Hiam kmiva: «XyTusif, naBaii XyT-
9. ».

‘Yce TanoHIMEBI 3 TOKCTAY TadTa CKIIAIaroIiia ¥ KapTy, skas cymnaaae 3 rearpadivnaii, aje rata Kapra cakpaiib-
Hai 3sMJ11, TBIM OOJBII TITO ¥ TIEPITyI0 Yapry EifTca mpeIsarBai MSCIIHEL, 13€, Tla CBSAUAHHSIX MSCIIOBBIX
JKBIXapoy, Hazipasacs HalHOOIbIIas aKThIYHACIb MIPasy iHIIara cBery. Y iMKHEHHI SIro BepIay /1a yacToTHara
BBIKApBICTAHHS MSCIIOBal TamaHiMiKi O0adbIna ¢opMayTBapaIbHBl AIEMEHT HallbITHAIbHAN 1I9HTHIYHACII.
J3sKyIodbl TATaMy, SIK ITiIIa, aHaji3ylodbl TBOpUacilh EiTca 3 miemsimrda MOCTKaJaHIsIi3MY, yYKpaiHCKas
nmacinemubina I. CsHUyK, «BOOpa3wl IpiaHapll BRIpACTAIONb Ja Y3POYHIO CiMBasia, HAOBIBAIONb (DYHKIIBIIO
MHEMaHIYHara 3Haka, MTO KaHIPHTPYE MaMsIIb Ipa OBIIIE rpaMaacTBa. 3 Ma3ilbli MOCTKATaHIsITEHANR TIOPHIL
Bi3yaJri3albls Tolacy 3’ siyJsela crpooaii ritapaTypHara 3HaXomKaHHs poaHait 3samii» [8, c. 10].

Tomac Cssroit 3smui Ipmaaneti (The Holy Land of Ireland) y TBopax EfiTca maOynaBaHbel Ha CyKYITHACIII
BOOpazay, sKis BBIPAKAIOIh T'epaidHbIS 1 MICTBIYHBIA, apBICTAKPATHIYHEIA 1 HapomHbld imdansl. a Eiirca
¥ ipmaHackail miTapaTypsl iCHaBajli A3BE TPaAbBIIIbI, Ba MapayeTbHBI JIiTaparypHbld Mi(el. Y csapam3ine
XIX ct. maycray pyx «Managas Ipmanmeisy», MaTal skora ObBUTO aJHAYJICHHE HANBITHATBHBIX TPAIbITIBIH.
Sro imponarami 0wt TAdT i myomineicT T. J[PBic, mast JI»k. MaHraH i BagoMsl Tictopeik C. depriocaH, sKi
IMKHYYCSl BApHYIIH ipJaHACKaMy HapOIy STO dIIac 1 TepaidHyro TiICTOPBII0. AKTRIVHAS TpaMascKas M3eiHacIh
anbimacs Ha TBOPYACII TATHIX ayTapay, i [pmanmbisa ¥ iX TBOpaxX BEIBOI3IACS SIK 3alATasi OyHTapKa, a IecHi rmpa
KaxaHHe, HaITiCaHBIA aJl iMs SKOTa-HeOyI3b cTapagayHsra majTa, 3’ IyJIsIIics IepaBaskHa CPOIKAM BBIPAKIHHS
MAJITBIYHBIX KAPCIAY, MaTPBIATHIYHBIM TJIa4aM Tpa JIEC paa3iMBbl.

Haitbompmt sipki MpaacTayHIK APYTrod TPaIbIbli — MadT-paMaHThIKk Tomac Myp, dble TaMITHIYHBIA ITepa-
KaHaHHI ObLTI 3HaYHA OOJIBI JasUThHBIMI. Y STO TBOpaX CKJIaIaycsl CEHTRIMEHTAIBHBI BOOpa3 « ‘Tiei3anckai”
Ipmanapii», aHeKTaThIYHA TTepabOoIBIIaHkI 1 aanuTiaBaHbl ATO ACIAOYHIKaMi. EWTC HeanHa3HagHa cTaBiycs
Ja abe3BIOX TPAdBIIIEIH, alle IMy iMIaHaBajIi My3bIYHACITH Bepimay Mypa, 3ama3biaanast 3 ipJaHACKiX Hapo.I-
HBIX TIECEHb, 1 CTIPOOBI «MaaJaipIaHanay» pasMayIsnb 3 HapoaaM i aa iMs Hapomaa. ['dTeIs YmacmiBacti €H
IMKHYYCSl HaZarb 1 YJIaCHBIM TBOPAM.

V¥ anerii «I[lamsmi V. b. Edircay Y. X. Onpn micay: Mad Ireland hurt you into poetry ‘Bap’arka-Ipnansis
3apasiia 110e mad3istii’. [Tl pamok MoXKHA JYBIIE paxaM Mmo3HsATa Bepiia «lllkamaBanae ab paI3KiX BBIKA3-
BaHHIX» (Remorse for Intemperate Speech), namicanara ¥ 1931 1.: Out of Ireland have we come. | Great
hatred, little room, | Maimed us at the start. | I carry from my mother’s womb | A fanatic heart [7, p. 216] ‘Mb1
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yce ponam 3 [pnanbii. / Bsutikast HsiHaBiCIb, MaJICHBKI MTAKOHUbIK, / CKaledbLTl HAC aj camora nadarky. / [ st an
MaT4JbIHara YioHHs / Mato copra gaHaTeika’.

Crapanayui genius loci Ipnanneli, se xappi3Ma, 4bl€ y3A3€sSHHE HA CBAJOMACIb YaJlaBeKa MadyblHAeHa
3 yapoyHara CBeTy I3ILUbIX ypaskaHHAY, CTBapae reposy i masray, ykianae ¥ ix Iymisl (paHaTbI3M («IIajieH-
CTBay, sIK CIBsIp/pKae anrivanin OaH). AJie 3 TaKiM )Ka epaKkaHaHHEM MOXKHA CIBSPJIKallb, IITO 1 Ma3T CTBa-
pae caito kpainy. Cnagarky EiiTc y cBaix Bepiuax Hacsuisie sie reposimi Miday i danpkiiopy, HOTBIM iX MecLa
3aiiMaroIlh iPa1i3aBaHblsl BOOPa3bl pIabHBIX JTIOM3CH.

Taker, skl KaHYaTKOBa 3aManaBay y TBopuacui Efitca tonac Cesiroit 3smii Ipmangsli, — Bepi «Pyasr Xan-
paan nsie nipa Ipnanneiro» (Red Hanrahan's Song about Ireland), 6anana, sikyro C. ['inOepT, KaMeHTYIOUBI
300pHIK «BbIOpaHbIs Bepib», Ha3bIBae «HAIBITHATICIKANH MaiTBai». AnyorikaBansl ¥ 1904 1., yriepuibHio
T3THI BepI 3’sBiycs 0e3 Ha3Bbl Ha J3ecsllb rafoy paneid. Katmin, mauka Xoymisna (Kathleen-ny-Houlihan),
7la KO TPOWYBI 3BApTaCIIIa JIiPHIYHBI TePOil, — aaHO 3 iIMEHAY, CTBOPAHBIX IpIaHACKIMI MasTami, Kad arsBaib
CBaIo KpaiHy ¥ 4yachl, KaJi canpayaHae sie iMs Obuto naj 3adapoHaii. Y Beplibl naycraronpb A3Be [piaanapli: pa-
aNbHas 35MIIA, yBacabJIeHHe ropa 1 makyT, i KpaiHa-ciMBal, mepcanidikaBanas ¥ BoOpase yapoyHail 35Ty IbIHBI,
CBSITOM, CYIISIIATBHIIBI | HATXHSIBHIIIBI.

VY Bepuisl «3akaxaHpl amaBsae npa pyxy ¥ caim copub» (The Lover Tells of the Rose in His Heart),
Ha TepIIbl OIS, TaBOPKA 1/13¢ Tpa HeKa/laHHe i1CHABallb Y PIalibHBIM cBelle. AyTap agmayiserna aj clisi-
rora HacJie/laBaHHsI povaicHacLli, y30araqaioubl apbICTOLENEYCKYIO 11910 MiMeciCy 3HaxoIKaMmi ciMBalicTay,
00 MacTarTBa He JIOCTIPKA, SIKO€ METaIbITHA TIepanae maapads3Hacili «ad’ eKThIyHal prabHACHI, Jaa3eHai
HaMm y amdyBaHHsAX». Sk micay cam Eifrc y «AyTabisrpadii», «mMacTanrsa Tamy i €clib MacTalTBa, IITO STHO
He npbIpona» [9, p. 279]. [lamix TBOpIaM 1 CyKyIHACIIO HABaKOJIBHBIX a0’ eKTay maycrae BaKHas I TBOP-
Yara TIparpCcy 1HCTAHIbISI — SCTATHIYHBI i713an. ['9Ta cBoeacabmiBas MpbI3Ma, sikasi IieparBapae piajbHACIb
y Mactanki cBetT. Pyxxa — ciMmBain, siki ¥ TBopuacui EifTca Mae mmar kaHaTtanplii, aJ TpaabllbliiHall HapoaHai
Ila pa3dHKpIUIpaycKai, — y 3raJjaHbIM TIKCIE BEIKAPBICTOYBACIINA SIK JIKIIApAIlblsd 3CTITHITHATA 7Ty TMa-
oTa. | BimaBoYHa, IITO TYT pyka ¥ 4aproBbl pa3 ciMBaiilye Ipmanabiio, Takyto, SIKOM NasT xauey sie 0aublip,
abcTparyroublcs aJ HENPBIVISIIHBIX PIaliid, alicaHblxX y TAKcUE. Sro He 3aJaBajbHSIONb BOOPA3bl pIaibHall
KpaiHbl, HaBaKoJIbHATA JKBILIIS, HyJHATa, I9para 1 «HsAmpaBiibHara», sHbl BBIKIIKAIOIb TOJIbKI CMyTaK 1 TYTy
na npeiMpoeHaii [pnanneii. | Eifre adBsmrvae, mro crnpalye csibe ¥ poni gomiypra. Llto raTa, sk He cipoba
VyacHai kacMmaroii, 00, Kaii CBET HE Mamadactia madTy, EH MOXKa YHYTPBI IdTara CBETy CTBAPHIIhL HOBYIO
KpaiHy — cBato Ipnanpio: He gvipasiys 2amy pocnau, He evinaiaxkayb 2opa 3 0a00iu... | A nepacmeapy ycé na-
Ho8a, y eeliubl Ul nekHaye — | 3amaro, 8ady i HAOEcwl wKamyakau 3pabnro 3aramotl | J[is Mposy npa mijvl meou
600pas, wmo y capywl pysicail ysiye (nep. A. Xamanosiua) [10, c. 18].

Uscnay Minami, packa3Barodybl Ipa CBar0 MPAKTHIKY IMepakiany Bepuiay EiTca, mpaBoasiy mapanenb
3 camiMm caboii: «Ipmangpis Eifrca magoOnas ma maéii JIiTBEL En OBy TakiMm ka ipmanmanam, sk Csidt, sk
Ockap Yaiinpa i MHOTIS iHIIBIS: TTicay Ma-aHIIINACKY, 1Y siro He OBIJIO HAaBaT THIX CYBSA3€l 3 KeIbLKIM HapoaaMm,
SKisl ae ipIaHACK] KaTamibsi3M, 00 EH — BBIXaJ3ell 3 MPATICTAHIIKAN CAM’1 1 CAPOJ ATO “TyXOYHBIX TPOIKay”
Oonpiiacip ObLT MpardcTanTami. Hsrmenssiusl Ha raTa, €H Jiublycst “cBaiM’ MajsTtaM y ipJaHICKiM pyXy 3a
He3alle)KHACIb. TyT aHaJOrii 3aKaHYBAFOIIIa, TaMy IITO HiBOJA3iH 3 HAC, BeIxaanay 3 JIITBbI, SKis MIIynp ma-
MOJILCKY, He Oy/13e jiubliiia jginsiHam» [11, s. 236]. [Ipabaema «cBaiiro» juis Ycéii KpaiHbl 11a3Ta, sikasi BeJIbMi
BoCcTpa anguyBajacsa Eifrcam, meprranadatkoBa Oblla BbIpallaHa 3 Aaramoraid TaMaTblyHal HakipaBaHacmi
TBOpay, SKas cymaaaina 3 IMKHECHHSAMI ipJaHACKiX HaIpIIHANICTAay KaHIla CTaroaa3s, HakipaBaHBIMI Ha 3axa-
BaHHE 1 aJHAYJICHHE KOPITyca KeJIbIKiX Mijay.

YeBeaaMIIsioubl, ITO MepaBakHasi OOJIBIIACIb SITO YbITA40y He3HaéMas 3 ipnaHackiM Qanbkiopam, EiTc
CylpaBaJKay cBac paHHis 300pHIKI BSUII3HBIMI KaMEHTapbIsiMi, siKist ObLTi cBoeacaliiBail «cTapaiayHacIio
MSCIIH» , KAPOTKIM Tepaka3zaM JIeTeH I i iX BOJBHBIM TIIyMaudHHEeM. Hampeikian, y kKaMeHTaphIsax qa 300pHika
«Beuep y TpricHITY» €H maapabs3Ha TIyMadbly CIIOBa «Cilbl», 00 Ha IITHIX BoOpasax («0ari cTapakbITHAH
Ipnanrner, Tyara net Jlanaan, abo Hapon YapoyHbIX maropkay») nadymaaBaHbl MHOTIS, Y THIM JIIKY KITFOYaBbIs
1t 300pHika Bepibl «Boiicka cinay» (The Hosting of Sidhe), «HeyraiimaBansHae maems» (The Unappea-
sable Host). SIubl npbIHOCSIb 3 caboii y TBOph! EliTca BeuHbl KaHQIIIKT, CynpalbCcTasHHE pyajbHara i 3BbIII-
HatypanbHara: And if any gaze on our rushing band, | We come between him and the deed of his hand, | We
come between him and hope of his heart [7, p. 43] ‘1 kani xTo-HeOy/A3b yIIeA3ilIa ¥ HAII IMKITIBbI HATOYTI, /
MeI cTaHeM mmaMix iM 1 crpaBaii siro pyki, / MBI cTaHeM maMix iM 1 Haj3esi sro copma’.

Vxo am3in 3 nepmibix Bepmay Eitca — «Ckpansenae m3ius» (The Stolen Child), — anyOnikaBaHb
¥ 1889 r. y 300pHiKy «CKpbIKaBaHHI», ObIY MpaacTayIeHbl a3TaM SIK Iepaka3 cTapoi Oamazisl mpa sbday-
BBIKpaJajibHIKaY, uyTail y n3suincTse ¥ bamicagapel. HaliBaskHelimas cTpyKTypHasi XapaKTapbICTBIKa ¥ TITBIM

1 . 1% . o o . . . .

Dinshenchas ‘crapanayHacup MACIIH’, — y Kenblkail (aipkiIopHail Tpajabllbll MaJaHHi, SKis paclaBsiaii mmpa Toe, aaKylb
Maxo/3sb Ha3BBl PO3HBIX MIACIIH, 1 OBUI 3BS3aHBI 3 PO3HBIMI MidamaridasiMi majg3esMi i reposimi. Y cydacHall iprmaHackail MOBe
dinnseanchas vae 3HausHHE ‘Tanarpadis’.
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TIKCIIE — YJIACIIIBBI HAPOIHAN TPaAbIbIi p3QPaH, sIKi ¥ cTajbis raasl EiTc Ha3pIBay cyTHacIo OanagHaii nas-
3ii. Pahypan ratara Bepina kKaHLPHTPYE HACTPOM, HAYIIPOCT CyNpaLbICIibl ACHOYHAMY 3MECTY TIKCTY — BsCENal
receHpKi (s (Y aHITIaMOYHAH TpaIbIlbli — YapoyHara Hapoja, sIKi acarmblipyeria 3 ipIanacKiMi cimami).
CroxaT 1pa BHIKpaJIaHHE YajiaBeyara I3imni icrorami 3 iHIIara cBETy JacTaTKoBa pacna}”lcmz[maHLI }“/ (bam,—
KJIOpbI 1 JTiTapaTypbl pO3HBIX KpaiH, HaNpbIKiaz y TBOpbI €13 «JIscubr map» (Erl- Konzg) Ane ¥ mapayHaHH1
3 TpariyaeiM «JIsICHBIM T1apom», 3¢ OaparsOa OarpbKi 3 Kapaném 3m>c1)ay 3a Oynry A3 neparBapaeriia
¥ 6apaup0y 3 camoii cmepito, Bepiu EfiTca BoHKaBa He HACTONBKI TpariuyHel. AfHaK MeTadapa cMeplii, Ipbixa-
BaHas 1 HAYJIOYHas, IPBICYTHIYAE i TYT. Y Tpox cTpodax amicBaeria, sik Gpaipbl 3a4apoyBarolb A3ils crieBami
IIPa Kauibl KPAO3EHBIX YbIPBOHIX GIUHAY; OAVHIS MAanybl, NOYHLIA 03i6aY; Nia4bl NANApayi HAo0 IOHLIM PYUaém
(mep. A. @. bpouts) [10, c. 6-8], 1 pa¢hp3H 3 KOKHBIM pa3aM I'ydbllb ycé OOJbII TPHIBOXKHA. Y aroLIHsIH cTpa-
(e n3ing ceixo3ine y YapoyHyro KpaiHy, a Sro BBIKPaJAalbHIKI NSO a0 MPOCTHIX 3IMHBIX PafaciysiX, sKis
¢ cTpauBae. CBET CMAPOTHBIX Mae CBAIO MPHIraXXOCIb, 1 XTO MPBIHOCILb SAr0 ¥ axBsApY 3BbIIIHATYpAIbHAMY
i7aimy, yacta axBsipye 3Ha4Ha OOJBIIBIM, YbIM MOXKa aTpbIMallb, — I3Ta BeUHbl KaHQIiKT TBopuacui Eiirca.
VY 1888 r. y agHbIM 3 JTICTOY TAdT aHaJi3aBay cBae paHHIs Mpalbl: «5 an3HaYby HEKATOPbII MOMAHTHI § CBa&h
man3ii, SIKiX He 3ayBakay paHeil... AMallb yce Mae BepIlbl — MajeT 3 pIajbHara cBety ¥ YapoyHyto kpaiHy abo
3aKIIiK J1a Takora nmanéry. Xop ca “CkpajzeHara A31i1s1i’” maiBo/311b BBIHIK — I3Ta Mad3is He3A3sHCHsUIbHATA
IMKHEHHS 1 CKpyXi, KPBIK cIpIia CyIpalls HeabXomHacIi 1 Hermaz0exHacti...» (IbIT. maBomie [12, p. 39]).

Bsnoma, mro EXiTc He nataBay cBaix Bepiay, a ckianay 300pHIKI SK JTIPBIYHBIA LBIKIEI, SKis marpady-
0Ll IPJ1acHara ycnpeiMaHHus. MHOTiS BOOpasbl 1 TOMBI JIeWTMAThIBaMi MPaxo3siiib Mpa3 yCo siro TBOPYACb.
VY 300pHiky «Pyxa» (The Rose, 1893) Bonrykam Ha MaTbly CKpaj3eHara I3iIiil YcrnpeiMaena Bepn « Toi,
xTo Mpoiy npa Yapoynyto kpainy» (The Man who Dreamed of Faeryland), ropkasi ricTopbls 4ajaBeka, IKi He
MOT pajiaBaliia cBaiiMy MaJeHbKaMy IIYacIlio, BEJarodbl Ipa i3albHYI0 JacKaHaIaclb iHmara ceety. KoskHast
cTpada amicBae acOOHBIS AII30MbI, Kali JIPBIYHEI TEPOH, 3a1aBOJICHBI Ca0O0M 1 JKBIIIEM, palTaM CycTpakKae
nacnaHuoy inmacsety. TyT, y aqpo3HeHHe aj aHajli3aBaHara BIIISH Bepila, y raTaid poii BEICTYAIOb AaBOJI1
HeNpBIBAOHBISL Cy0 eKThI: PHIOIHBI HAa MPBUIAYKY, YapBIK Yy KaJIIOXKbIHE, JpacEH, y PIIINE PIIIT, MariabHbIS
YapBsIKi — yce SHbI BeJarolb IIpa iCHaBaHHE JlJacKaHajara cBetry. Tak y TBopuacii EiiTca napanenbHa 3 Tonacam
Cesroit 3simuti [piansii 3’a§/nﬂeuua MaThIy MOMIYKY NUISXOY Jia JacKaHamaclli, JacarHeHHst Beunacii. AjHak
ayTap (i maKyTHI 5r0 TEposi YKa3BaroLb HA IITa HAYIPOCT) MaKyITh HE BE/IA¢ TAKOTa MITAXY, XOUb Tye se KITi4
Ay CIoJib, 1 pajbHas BACKOBas [pmaHbis (d)apMaJH;Ha IpacTopa ¥ T3KcLe abMekaBaHa yaTblpMa P3ajIbHbIMI
BECKaMi) MekaBasia 3 YapOYHBIM CBETaM, HYJIOYHa 3 iM TepacsaKaloubIcs.

Suran agHO 3ampanmHEE ¥ YapoyHylo KpaiHy KeJbIKiX JeTeH — BepIl «XTo 3 CDaprycaM‘7» (Who with
Fergus?). Tyr mast (baKTLIqHa Osip> Ha cs0e (I)yHKuLn cimay 1 BaOilp MamaapIx Jroa3el absiaHHeM BeYHal
Majanocii i pajgacii. EH rpae posio macpaiiHika MaMisk cBeTaM CMEPTHBIX i TPAHCIUDHHTHBIM, a/IAl04bI
CBOH Trojac amomHsaMy. I raTel roac 31a0biBac HE3BbIUANHYIO My3bIUHACLL, adapoyBae, K kil YapoyHail
KpaiHbI.

Who will go drive with Fergus now, Xto 3 ®aprycam — i HayTaION
And pierce the deep wood’s woven shade, I[pa3 neHi necy yc€ xyTusi,

And dance upon the level shore? I ¥ cxoki 151 camoit Basibl.

Young man, lift up your russet brow, IOnak, HaBomTa XMYpHBILI 1007
And lift your tender eyelids, maid, J13styupiHa, HE XaBal Ba4did,

And brood on hopes and fear no more. 3a0ya3b mpa cTpaxi Hazayxbl!
And no more turn aside and brood Pacxmap uano, He aymait 1ym,
Upon love’s bitter mystery; Yamy Tak ropki copua xap,

For Fergus rules the brazen cars, Bocs (I)apryc TOHII[b CBOH PBIJIBaH...
And rules the shadows of the wood, En, uensy necy sananap,

And the white breast of the dim sea SlnHae akisiHCKI ITyM

And all dishevelled wandering stars [7, p. 34]. I 30p BargpoyHbIX akisH [10, c. 14].

(Ilep. A. Xaoarnosiua.)

Beprr HamicaHsl acTaTkoBa paIKail IS aHTIIaMOYHal mal3ii ctpadoil — Tak 3BaHail MaJloil CEeKCIliHal
(bopMe YaThIPOXCTOIHAra sM0a 3 pLI(bMoyKaH abcabc. Takas ¥ yexmanHenas crpodika a6BaCTpae 1 KaHIPHT-
pye yBary ubiTada, poosrbl OONBII 3HAYHBIMI CIIOBBI, BBIHECCHBIS ¥ priMy. Tak, y anomHix pagKax y peipmy
BBIHECEHBI wood/sea/stars (‘nec/mopa/zopsl’). SHBI 1a OICKOHIACLI MAIIBIPAIOLb IPACTOPABBISI PAMKi CBETY,
sKiM Kipye Papryc, a na cyTHaci camy YapoyHyro Kpainy.

TakiM YbIHAM, IpnaHz[Lm SIKYIO CTBapae EfiTc Y paHHIX 300pHIKaX, — TITa II4aciiBas KpaiHa Eﬁpa
sKas XyTudi HaJeXKbIb HIIAMY CBETY, Kpau{e yapoyHara Hapona. | xapakTapHbl AJs paMaHTBIKay MartbLy
JIBYXCBCLILIS CTaBILb JIipbIYHAra TePOsi BEPIIAY IpaHjCcKara [masra mepaji HacaMpay dK3ICTOHIBIHHEIM BbIOa-
paM mamix TaracBeIieM, dCKaITCIIKIM CBIXO/IaM Y 1J[palibHae, 1 pralibHaCIlIo, SKas aTtpadye jaa csbe yBari, 60

19



Kypnana Besopycckoro rocyrapcrBeHHOro yuusepcurera. @uinosorus. 2018. Ne 1. C. 14-20
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2018. No. 1. P. 14-20

HAJIBIXO/I311Ib Yac, Kajl MPbIYKPACHAYIIHbISI Pa3MOBBI ¥ «KEJIBIKIM CYTOHHI» MepaTBaparolia ¥ «KaxJIiByrO
MpBITaXKOCIb» BenikoqHara naycransst 1916 1. 1 BaifHBI 32 He3aJICKHACIID.

VY 1914 . Vinesam batnep Efire minma taker, siki po0ira xpacramarbiitabiv, — «[lnamra (The Coat), sikim 3a-
KaHYBaeIa 300pHiK «AkazHacib» (Responsibilities, 1914). I'>TsI TOKCT BEIKOHBae (PyHKITBIIO cCBOeacalmiBa-
ra MaHijecta HOBal 3CTATHIKI ¥ TBOpUAcHi ipJaHJCKara masTa i BeI3Hayae cTayJeHHe TBOPLBI Aa Mida Ha
MSDKBI JIBYX MIEPBISIaY sIr0 TBOPYACII:

I made my song a coat 51 BBINIBIY MECHIO-ILIAIY,
covered with embroideries J13e xpykaip Mi(bl ¥ TaHIIBL,
Out of old mythologies CxaBay1ibl ¥ BBIIIBIBAHIIBI
From heel to throat; Cwmex 1 murad.

But the fools caught it, [l Ona3nay naxaderna,
Wore it in the world’s eyes Cxartiji, XTo macrey,

As though they’d wrought it. 1§ im dapcsip HaTera.
Song, let them take it, [to 3po6im? [ait na3soi im:
For there’s more enterprise Bosnpinn Benivbl, MOH criey, —
In walking naked [7, s.104]. 3acTara romemm [ 10, c. 35].

(Ilep. A. Xaoanosiua.)

KpbIThIKi TiTyMaualp Midanarizaisiio ¥ panasii Teopuacii Efirca HeabXoaHACIIO0 Mellb 3BSI3HYIO T1CTOPBIIO,
apa3am 3 ThIM — HETIaPbIYHYIO TPAABILBIIO, aJI€ a13HAYAI0Lb, LIITO I'3Ta CYISIPAUBIL )KOPCTKIM (haKTaM IicTOpbIi.
Cam masT BenbMi 100pa YcBeaaMiay raTa i ¥ NpbIBEA3CHBIM BBILIH BEpIIbl MeTa(apbluHa aaMayisycs aj
paHHs MidanasTeIYHACI, BRI3HAYaHAW ciioBaMi 1 agapbaBaHail y3opam 3 JereH[] 1 maganHsay. TbiM OoNbII
mTo €H arppiMay MardsIMacilb 3ipHYIb Ha CBar MidanariyHylo apHaMeHTallbHAcIh 300Ky, 00 CTBLIb STO
paHHIX TBOpay BeNbMi XyTKa MaJxamisi i mayaii iMiTaBallb MHOTISl adThl. boabiu eeniuvi, Mol cney, — 3a-
cmayya 2onbim — TITA HE aaeIXof aa MidanarizaBaHHs, a TONBKI aaMOBa aJ BBIKAPHICTaHHS (aabKIIOpHAara
MaT3pbisuTy. ['3THI Bepil maaBoa3ilp PhICY Hal aJHBIM MEphisgaM TBOpUAcHi i a0BsmIYae madarak Apyrora,
y sikim EiiTc anbiHaena nepaa npadnemaii MidanarizaBanHs HeMidanariunara — paajbHBIX Maja3ei i aco0, —
npabiemait HagaHHS CYYacHBIM sIMY Taa3esM CTarycy Mida i TakiM 9plHaM aj MidamadThIKi Tepaxoa3inb aa
MigarBopuactii.
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N3 MUDA B CKA3KY: TPAHCOOPMAIIV A CBEPXBECTECTBEHHBIX
ITEPCOHAXEN CKAHANMHABCKOTI'O ®OABKAOPA

H. I HIITAKOBCKAA"

YBenopycckuii 2ocydapcmeennuiii ynusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

PaccmarprBaroTcsi CKaHIMHABCKUE BOJNIIEOHBIE CKA3KM C TOYKH 3PEHHs CBSI3M (DUIYPHPYIOLIMX B HUX CBEPXbECTE-
CTBEHHBIX CYIICCTB — BEJIMKAHOB, TPOJUICH, KAPIIUKOB U ATb(OB — C aHAJIOTMYHBIMHU IEPCOHAKAMHE JIPEBHECKAHIMHABCKOM
Mudosnorun. JlaeTcs xapakTepUCcTHKA TePEUHUCIICHHBIM [IEPCOHAXKAM U ONPE/ICIISIFOTCS OCHOBHBIC MTPUHIIUIIBI KX TPAHC-
(dhopmanuu mpu nepexone U3 MU(OIOTHIESCKON MapagurMbl B CKa30uHyr0. O00CHOBBIBACTCS MIPEATMOIOKCHUE O TOM, YTO
TpaHc(opMmanus CBsI3aHa B MEPBYIO Ouepe/ib ¢ Meradopu3aiell CBepXbECTECTBEHHBIX MEPCOHANKEH, HAEICHHEM HX
YepTaMH, CIIOCOOCTBYIOIIMMHU OTPAKEHHUIO B CKa3Ke COIUANBHBIX MPOTHBOpeunii (Oorareie — OeHbIE, HPABCTBEHHBIE —
OC3HPABCTBCHHBIC), & TAKIKE C HUBCIUPOBAHUEM PA3IHIUI MEXKITy KIIAaCCAMHU BOJIIICOHBIX CYIICCTB.

Knioueswie cnoea: ckannuHaBckue cka3ku; ckaHauHaBckas mudomnorus; «Crapiuas DjJia»; cKkaHanHaBCKUi (oiib-
KJIOD; BEJIMKAH; TPOJIJIb; KApJIMK; THOM; Ib(.

3 MIPA V¥ KA3KY: TPAHCOAPMAIIBIA 3BBINTHATYPAABHBIX
TTEPCAHAJKAY CKAHABIHAYCKATA ®AABKAOPY

H. I IIITAKOYCKASL"

" Benapycki 03sapocaynvl yuisepcimom, np. Hezaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapycn

Pasmisnaronia cKaHabIHAYCKist 4apOYHbIA Ka3Ki 3 MyHKTa [Ie/PKAHHS cyBﬂ3i 3BBIIHATYPAIBHBIX ICTOT, SKisf ¥ iX
(blrypyroub — BeJliKaHay, Tposisiy, Kapmlcay, anbdhay — 3 aAnaBeaHbIMI nepcaHamaMl CTapa)KI:.ITHaCKaH}II)IHayCKaI/I Midaro-
rii. Jlaenma xapakTapbICThIKa IEpaidaHbIM _nepcanakam 1 BBI3HAYAIOII]A ACHOYHBIS NPBIHIBINGI iX TpaHCchapMaIsli
TIPBI TIepaxo/3e 3 MidanarigHai mapagapIrMbl ¥ Ka3aqHyro. AOrpyHTOYBaeIa MepKkaBaHHe a0 ThIM, IITO TpaHC(hapMarbisl
3BsI3aHa ¥ MepiIyto 4apry 3 Meradapbl3alblsai 3BBIIIHATYPAIBHBIX EpCaHAXKay, HAJ[3IEHHEM X PhICaMi, SIKisl CIIPBISIONb
QJUTIOCTPaBaHHIO ¥ Ka3llbl CAlBIUIBHBIX CYIsipIYHACIel (0ararTbisi — Oe/HbBIS, MapajbHbIsl — aMapajbHbIsN), a Takcama
3 HiBeJlipaBaHHEM aJIpO3HECHHSY IMaMixK KJlacaMi 4apoyHbIX iCTOT.

Knrouaeswvia cnoewl: cxaHIbIHAYCKIS Ka3Ki; cKaHABIHAYCKas Midamoris; «Crapaiimas Dnay; ckaHabHaYCKi (pampKiIop;
BEJIIKaH; TPOJIb; KapiIiK; THOM; J1b(.

FROM MYTH TO TALE: A TRANSFORMATION OF THE SUPERNATURAL
CHARACTERS IN THE SCANDINAVIAN FOLKLORE

N. G. SHPAKOUSKAYA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

Scandinavian fairy tales are analyzed in this article in order to define a difference between how the supernatural cha-
racters (giants, trolls, elves and dwarfs) are described in the Scandinavian fairy tales and the Norse mythology. During the
analysis, it is argued that a difference among various supernatural characters vanishes to large extent in fairy tales. It is
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concluded that a transformation of the mythological creatures into the fairy ones is based primarily on extension of their
connotation by adding a metaphorical meaning aimed at expression of social contradictions.

Key words: Scandinavian fairy tales; Scandinavian mythology; Poetic Edda; Scandinavian folklore; giant; troll;
dwarf; elf.

BBenenue

[IpeemcTBeHHOCTH MHU(ha U BOIIIIEOHON HAPOTHOW CKA3KH OTMEYArOT MHOTHE uccienoBarenu. Tak, E. Me-
JIETUHCKUH MTPOBOAMT MOAPOOHBIH CPaBHUTEIBHBIM aHAIN3 STHX JKAHPOB, NpeAsiaras psia UX OTIAMYUTEIbHBIX
MIPU3HAKOB U oOpallasi BHUMaHKUE Ha TO, YTO COOCTBEHHO CKa304Hasi CEMaHTHKA MOKET ObITh HHTEPIIPETUPO-
BaHa TOJIKO Ha OCHOBE MU(OJIIOTHIECKUX UCTOKOB [ 1, c. 292]. Mccnenosarens B. [Iponm oOparian BHUMaHne
Ha TO, YTO CKa3KW COXPAHIIN OCTATKH HEKOTOPBIX NPEBHEUITNX S3BIYCCKUX TpeaAcTaBiieHui [2, ¢. 8]. CBs3b
cKa3ok ¢ oOpsmamu wHUMamu noauaepkusan K. I FOHr [3], a A. AdaHacbeB yTBepKIal, 9TO CKa3Ka SBISIET-
Csl IPSIMBIM MIPOJOJKEHNEM MU(a U 3aUMCTBYET MHOTHE €T0 XapaKTepUCTUKH [4].

B nanHoii paboTe npeanpuHsTa NOMBITKA KOHKPETH3AWH XapaKTepHbIX Ui MU(a U CKa3Ku 4epT B OTHO-
IIEHUH CKaHJAMHABCKMX HAPOJHBIX BONMICOHBIX CKa30K. Llenb cTaThyl — mpoaHamu3upoBaTh 3TH CKa3KH C TOU-
KM 3pEHHS poiu (PUTYPHUPYIONIUX B HUX BOJIIEOHBIX CYIIECTB — BETMKAHOB, TPOJUIEH, KapPINKOB U 3Tb(OB —
Y OTIPENIeINTh OCHOBHBIE TIPUHITUIIBI TpaHC(hOpMAIH JaHHBIX NEPCOHAXKEH B CPABHEHWH C aHAJIOTHYHBIMU
CYIIECTBAMH B CKaHJIMHABCKOW MU(OIOTHH.

OcHoBHAafl YaCTh

Bo Bcex npoaHanM3upoBaHHBIX CKaHIWHABCKUX CKa3kax (Oosiee 50) BelMKaHBI BBICTYIIAIOT B POJIM aHTA-
TOHHUCTOB, MPEJICTABIISIONINX OMACHOCTH JIJIsl OOBIUHBIX JtONiel. Takasi TpakTOBKa COBIANACT C BOCIPHUITHEM
9THX MEpPCOHaXeH B MU(OJIOTHH, TJIe OHU CUMBOJIIM3UPOBAIN MEPBO3IAHHBIN Xa0C, HETIOAKOHTPOJIBHYIO pa3-
PYUIUTETHHYIO MO IPUPOJBL. B ONMO3NIINET «CBOE — Hy’K0€» BETUKAHBI IPEICTABIIIIN Ty)KaKOB, BHEIITHIOO
yrpo3y. Mup ux oOutaHus Ha3eIBaJCs Y Trapa — TO, YTO CHAPYKH.

B cka3zkax repou BcTpeyaroT Ha CBOEM ITyTH BelIMKaHa IMPEUMYIIECTBEHHO B TOJIE I JIECY, T. €. Ha OKpa-
WHE KUJIOTO MTPOCTPAHCTBA, 32 MPe/e/iaMu JISPEBHU ¥ IUBUIIM3AIINY, B TUKOH rpupoje. [lomoOHas BcTpeua He
MpeaBeIaeT Huuero xopouiero. OObIYHO OHA CTAHOBUTCS OTHPABHOM TOYKON MPUKITIOUEHHUI TITAaBHOTO Tepos,
KOTOPBII B OOJNBITMHCTBE CIy4aeB UJIET K BEJMKAHY Ha CITyKOyY, 3aTeM XUTPOCTBIO CIacaeTcsi OT HEero, 3aBJia-
JieBasi IIpU TOM OOTaTCTBOM XO3SMHA.

[Tomo6HO Mudam, CKa3Kh OTPAKAIOT CBS3b BEIMKAHOB C TOPAMHU B KaMHSIMU. YacTo 3TH IEPCOHAKY KUBYT
MMEHHO B TOpax WJIH KAMHSIX, a TIOCJIe CMEPTHU HEPEIKO CaMU MPEBPAIAIOTCS B KAMHH.

B cka3kax mosiBisieTcss MOTHB CBSI3M BEJIMKAHOB C 32KUTOYHBIME 3eMJIeBIaiebiiamu. Kak npaBuso, B co0-
CTBEHHOCTH BEJIMKaHAa HaXOIUTCS JIEC WK T0Jie, Y HeTro OOoMbIloe MprycanedHoe X03I1UCTBO, MEIIOK COKPO-
BHII] MJIM paHee HEeBUIAaHHbIE BONIIECOHbIe Bemu. TakuM 06pa3oM, CKkas3Ka, B OTIIMYNE OT MU(Da, OTpakaeT co-
[MABbHbIE IPOTUBOPEUNS, M AHTaTOHUCTHI-BEITMKAHBI TTOJTYYar0T HOBYIO HHTEPIIPETAINIO, TIPECTaBas B BHJIE
Ooraveii-sKcIuTyaTaropoB. Takoil BBIBOJI MOAKpEIUIsseTcs MHEHHEM E. MeneTHHCKOTo, KOTOPBIH MUcal, 4To
«CpelMHHAs YacTh CKa3KHU CBsi3aHa C JAPEBHEHIIMMHU MHU(OIOTHUYSCKUMU MOTHUBAMHU, a “‘00pamiisitorias’ 1o-
BECTBYeT 0 0oJiee mo3aHuX “‘ceMeitHbx’” koHpmukTax» [1, c. 239].

B GonpmmHCTBE CilydaeB B CKaHIMHABCKUX CKa3Kax OIMPENETICHHUIO «BETUKAH» CHHOHUMHYHO MOHATHE
«TPOJUIbY, 3TUM TOJYEPKUBAETCS UCTIOTMHCKUN POCT M HENPUIIIAIHBIA BHENTHUM BUJI IepcoHaxkei: « Tposuib
TOT OBLT OTPOMHBIH-TIPEOTPOMHBIN [5, €. 68]; «...CTpalieH ObUT TOT YeloBeK. POT — /10 yIieid, a Takoro ypos-
JMBOrO AnuHHIoLero Hoca Ilep B xu3nu He Bungen» [3, c. 230].

B mMudonornu BennkaHbl BOCHPUHUMAJKNCh TaKXe KaK XPAaHUTEIN MYAPOCTH, MPOTOHAPO, HEMOCPE/-
CTBEHHO y4YacTBYIONIMH B KOCMOTOHHUYECKOM POIIecce, KaK «HOCUTE MUPHUECKOTO Tiporuioroy [ 1, c. 264].
OmHako B CKa3KaxX BEJIMKAHBI YTPAYUBAIOT CBOIO CBSI3b C TAHHOM TPakTOBKON. OHU BCETNa MPOUTPHIBAIOT XU-
TPOYMHBIM KPECThSHAM.

AHanu3upyst Mopdooruro BonmeoHo# cka3ku, B. [Ipornm yka3siBai Ha TO, 94TO, KaK [IPABUIIO, TEPOIO IS
JIOCTHIKEHHMSI TIOCTABJICHHOW 3a/1a4d HYXKHBI BOJIIIICOHBIC BEIIH, [T03TOMY B XOJ[ JACUCTBUS CKa3KH BBOIAMUTCS
TaKkoW MEepCOHaXK, Kak aaputenb. Omupasch Ha Marepuan PyccKHX BOMIIEOHBIX ckazok, B. [Iponm mpumen
K BBIBOJIy O TOM, 4TO KiIaccuueckas (hopma JIapuTelisi — sira, U 3TOT 00pa3 MOXKET OBITh BBIPaXKEH HE TOJBKO
oykBanpHO (baba-sara), HO M IPOCTO Kak cTapyInka, 6a0yIka-3aqBopeHKa, Madexa. VIHOTIa B poJu SITH BEI-
CTYTIAIOT JKUBOTHEIE (ME/IBE/h) WIIH CTapuK [2, c. 146].

JJ1s CKaHTMHABCKUX CKA30K TAaK)Ke XapaKTepHO Haindue aaputens. Ero ¢oopma O1m3ka pycCKUM CKa3kam —
Yarie BCEro 3TO CTapyIlIKa, HAIICHKA, KOTOpas BIIOJIHE MOXET MPUHAJICKATh K POy TPOJUICH WU 31b(OB.

JlpeBHsIs cTapylika YYUT Teposi yMy-pa3yMy B ckaske «bemHsk u 0orau»; Tpoiutk B oOpasze no0poi cra-
PYIIKK 30BET Ha IMOMOIIb, a 3aTeM IIeAPO ONarofapuT repost B ckazke «KTo HbIHYE Maj, TOT 3aBTpa Be-
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JIMK»; CTapyIlKka MpeBpariaer s0JI0Ku OeTHAKa B TUIOBI, UCENSIONINe 000 HeayT, B cka3ke «BommebHoe
JIEPEBO»; CTApYIIKa B JIOXMOTBSX J]ACT TEPOIO BOJIIIECOHBIC CAaHKH B cKa3ke « CaHHBIN 1MOe3/1». 3a4acTyro Takas
BCTpeUa CIYKUT MOPaJbHBIM UCTIBITAHUEM JUIS Teposi. B 3aBUCMOCTH OT BEpHOCTH €ro BHIOOPA OH JINOO T10-
Jy4aeT MaruuecKyro IOMOIIlb, JINOO TepsieT Bce, YTO Y Hero OblI0. B ckaszke «CuacTbe-ynada» cuacTbe MpUTBO-
pseTCs CTapyXOW-HUIIEHKON, YTOOBI Y3HATH O XapaKTepe YeIOBeKa; B CKaske « KOHEK-KOTICHOT» YPOIIUBBIN
CTapuK-000pBaHEIl KapaeT rop/Ioro NPUHIIA.

Ecnu B. Ipomnmn npuBoauT BceX MOA00HBIX IIEPCOHAKEH K OIHOM IIEPEMEHHOM B BUJIC SITH, TO B OTHOIIICHUH
CKaHJAMHABCKHUX CKa30K MO)KHO TOBOPUTH O TPOJIIE Kak O MOJOOHOM yHUBepcaimbHOM mapurene. O6pa3 aru
B. Ilpormm genut Ha TPU pa3iIMyHBIX UIIOCTACH: STY-TapUTEIbHUILY, KOTOpasi CHaOXaeT reposi HeOOXOAUMBIMU
€My BOJIIICOHBIMU BEIIAMH WIJIM COBETOM; SITY-TIOXHUTUTEIBHHILY, KOTOPAsi 4aCTO BBIKPAJIBIBACT JCTEH, YTOOKI
3aKapuTh UX B MIEUKE; ATY-BOUTENIBHUILY, KOTOpast HanajaeT Ha repos [2, c. 146].

WuTepecHo, 4TO B CKaHMHABCKUX CKa3Kax dTH aclleKThl TaK WM HHAYE TOXKE MPHUCYTCTBYIOT. B kauecTBe
MTOXUTUTEIICH U BOUTEJICH BBICTYNAIOT BesIMKaHbl. CIOXKET MHOTHUX CKa30K OCHOBBIBAETCS UMEHHO Ha TOM, YTO
BEJIMKAH 3aMaHMBaeT K ceOe jieTei, 4ToO0bl CheCcTh X, 3aXapuB B Tedke. [lanee repou Onmaromapsi cMeKaike
OJICP’)KUBAIOT BEPX HAJI TIIYNbIMU BeJIMKaHAMU. B HEKOTOPBIX ClTydasix, Kak yKe 0OTMEYalloCh BBIIIE, BEITUKAHBI
HA3bIBAIOTCSI TAKXKE TPOJUISIMH.

B ckazkax cTapylIKH-IapUTeIbHUIBI MOTYT OKa3aThCsl KaK TPOJUISIMH, Tak U 31b(amu. Takum oOpazom,
TPOJUIH TTOJTyYAIOT ITOJIOKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIUIO. DMb(bI, B CBOIO OUEPE/ib, HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C MU-
POM CBETJIBIX allbBOB B JIpeBHECKaHAMHABCKOW Muponoruu. O0 ampBax Maio U3BECTHO, OHU PEIKO QUTypH-
PYIOT B MH(}ax, OHAKO MHOTHE HCCIIEJOBATENN CBS3BIBAIOT MX C KYJIBTOM NpeaKoB. Kareropum napureib-
HUIIBI-pen, OJIaroCcKIOHHON TeTymKu-(pen U moJoOHbIe 00pa3bl, BOBMOXKHO, BOCXOJAT K Bepe B 0COOBIN BH/T
CBEPXbECTECTBEHHBIX CYIIECTB — (DIOJNBIHIA, KOTOPBIE MPEICTABISUITN cO0O0M ayXa-3alUTHUKA MATEPHHCKOTO
npenka. B ckaske «Tpu TeTyniku» nogo0HbIe TOMOIIHUIIB JICNIAI0T BCIO PabOTy BMECTO MIPUHIIECCHI, o0ecrie-
YUBasl € TEM CaMbIM YJIa9HOE 3aMYIKECTBO.

WHora B kayecTBe JapuTeNsl BEICTYNAIOT JCTH-TPOJIIN, THOMBI-TPOJUTN WM CTAPUKU-THOMBI. [ HOMBI, UITH
KapJIMKH, B CBOIO OYepe/ib, CBA3aHbl C TEMHBIMHU allbBaMU. COTIACHO JIPeBHECKAHIMHABCKOW MU(OJIOTHH TeM-
HBIC aJIbBbI OBUIM HCKYCHBIMH MacTepaMH, KOTOpPBIE CO3JaJIN JUIsi OOTOB WX BOJIICOHBIC BEIU — MOJIOT Oora
Topa, oxepense bpucunaramen 6oruan Opeitn u T. 11

CormacHo ytBepxkaennio E. MeneTnHCKOro KapiuKu MpeAcTaBsui coboit KynsTypy [1, ¢. 273]. B npes-
HECKaHJIMHABCKUX MH(}aX HET ONMUCAHWS BHEIIHETO BUJA KapiMKOB (MJIM MaJeHbKUX Tpouiel). B ckazkax
TOBOPHTCS O HUX KaK O CTapHUKax ¢ JUTMHHBIMU OOPOJIaMH, HOCSIIUX IIAIIOYKHU C IIOMITIOHOM. Takoe orucanne
OYCHB TIOXOXKE Ha COBPEMEHHYIO HHTEPIPETAIINIO THOMOB B MAaCCOBOM KYIBTYpeE.

B mMudax o Tpoyisix rOBOPUTCS HEMHOTO. YIOMHHAIOTCS YKEHIIMHBI-TPOJUTH, T. €. BEJbMBI, KOJIYHbBH.
B cka3kax o0pa3sl TPOJLIS WM BelTMKaHA TAKKe WHOT/A 3aMelaroTest 00pa3oM KojtyHa. B ckaske «Jloub kou-
myHa» [5, ¢. 283-299] repoif HaHUMAETCS B paOOTHUKU K KOJITyHY, KOTOPBIHA KHBET B TOpE, a TIOCIIe CMEPTH
caM TIpeBpaIaeTcs B rpyAy KaMHeH, TOYHO TaK JKe, KaK BETMKAaHbl U3 CKA30K C aHAJOTHYHBIM CIOKETOM.

B ompeneneHHOM KOHTEKCTE TPOJUIEH MOXKHO MPHUHSATH 32 TIOMOITHHUKOB BEJMKAHOB WMJIM CAMHX BEJIHKa-
HOB. B «Crapmeit One» roBoputcs: « Tposum BceiHEBHO Te0st OyIyT MYUHTD B )KHIIBE HCITOTUHOBY; « X PHM-
rpuMHEP Typc 3a pEmeTKy CMEepTH TTOCAAUT TeOs; TPOJUTH HAIOAT TeOs 1Mo 3emiieto...» [7, ¢. 409]. Baxmp
BCTPEYACTCSI IPOKILITHE ¢ YIIOMHHAHUEM 3THX TepcoHaxer («/la Bo3sMyT TeOs Tpommm!y»). Hakonern, otpu-
LaTEeTBHBIA XapaKkTep TPOJUIS TOTYEPKHYT €ro YIIOMUHAHUEM B MIpefcka3anuu Parnapéka, GuHaIbHOM OUTBBI
nmoopa u 3ma: «Cunena crapyxa B XKenesnom Jlecy u mopoamia Tam @eHpupa posi; U3 3TOTO pojia CTAaHET OIUH
MEpP30CTHBII TPOJUTh IIOXUTUTENIEM CONHIIA. byleT OH rpbI3Th TPYIIBI JIONIEH, KPOBBIO 3aJIbET KHIHUIIE OOTOB;
COJTHITE TIOMEPKHET B JIETHIOIO TTOPY, OYpH B3BAPATCS, JOBOIHHO JIM BaM 3TOT0?» [7, ¢. 328].

[IpunsTo cuurarp, uro netu OeHpupa, MOPOKICHHOTO BEIUKAHIICH U O0TOM-TpUKCTepoM JIOKH, TTOTIIOTSIT
cofHIle U JyHY. To, 9TO BONK Ha3BaH TPOJIEM, MOXKET TOBOPHUTH O MPHOOPETEHUH CIOBOM (PYHKIIMH METa-
(hopsl, 1 3Ta QYHKIHMS COXPAHSAETCS TaKKe B BOJIIEOHBIX CKa3KaX, TI€ CIOBO «TPOJLIbY HCTONB3YETCs MPH
OTIFICAaHWH aHTATOHKCTOB: «...3JIFOIAs, YPOIIIHBAs, CIIOBHO TPOJIHXay [5, c. 86].

Jia monTBepKACHNUS 3TOW MBICIH MPEICTABIISETCS MENecO00pa3sHbIM 00paTUTHC K IPYTUM IEpeBOIaM
npousBeneHus. B mBeackom m3mannu «Crapiieil Dby TOBOPUTCS, YTO «IIOXUTUTENb COHIIAY» OBLT HE TPOJI-
JIeM, a BCETO JIUTITH TPUHSIT 00IMYbe TPOJUIS, M YKPaJl OH HE COJTHIIE, a IyHY: ...funglets révare, i trolls skepnad
‘... TIOXUTHUTEIH JTYHBI B 00MYbe TPOIUTA [9]. DTOT mepeBoa COBIAmaeT ¢ UCIaHICKON Bepcueit (pacmmdpoBka
npeBHeucanackoro tekcra Codex Regius): ...tungls tjugari [ trolls hami °...TIOXUTUATENb JIYHBI B OOJHYBE
Tpomst’ [7].

WHTepecHo Taxke, 9T0 00K TPOJUIS MPUHIMAET AyX-3alUTHALA (DIOTBTbs, YTOOBI IPEXyPEAUTH TepPOs
«Ilecun o Xenpru, cerHe XbEpBapaa» u3 «Crapriei Iamb» 0 CKopoit cMepTh. J[yX-Tipemok mo MaTepUHCKOM
JIUHUH OOBIYHO ITOMOTAET CBOUM TOZOINEYHBIM, HO B UTIOCTACH TPOJUTMXH OHA MpenBemniaeT norudens. Jlornd-
HO TPEITONOKNTE, YTO TPOJIJIEM MOTIH HAa3bIBaTh XTOHHUYECKHX CYIIECTB W OTPUIATEIHHBIX TIEPCOHAKEH.
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JlaHHasi TMIIOTE3a CO3BYYHA BBIBOJIAM HCJIAHCKOTO HccienoBareis A. SIkoOccoHa, KOTOphIH B cBOcH pabore
«J1o0po, 3110 M ypoaCTBO: cara 0 bapmape u BeIWKAaHBD) YTBEP)KIAJl, UTO CIOBO «TPOJUIb» HCIOIL30BATIOCH
B CpenHeBeKoBbe I 0003HAYEHHS BETUKAHOB, BE/IbM, TIPU3PAKOB, IEMOHOB U T. 1. [10].

3akJrouenune

Takum oOpa3oMm, Ha MyTH W3 ME(a B CKa3Ky HauMeHee MOJABEPIIIUCh TpaHCPOpPMAIUU 00pa3bl TEMHBIX
U CBETJIBIX abBOB. Kak 1 B Mude, B ckazke UM OTBOAUTCS POJIb IapUTelieii 1 COBETYMKOB. BennkaHbl yTparu-
JIX CBOKO aM6I/IBaHeHTHOCTB " MPEBPATUIMCH B ITTYNBIX U KPOBOXAAHBIX OKCILTYaTaTOPOB. TpOJ'UII/I B CKa3KaXx
COCJIMHSIIOT aCIEKThl, XapaKTepHBIC JUIS BCEX OMUCAHHBIX BBIIIC BONIICOHBIX CYIIECTB. TpPOJUIM-BEIHKAHBI
OCTAIOTCSI MCKITIOUUTEIIbHO OTPUIATEBHBIMU MEPCOHAXKAMHK, B TMpoliecce TpaHcHopMaluu yTPaTHBIIUMU
KOMIIOHEHT MYIpOCTH. TpoJUTH-IeTH, MOA00OHO KapiuKaM, CTAHOBATCS 00JaaaTeNIsIMU BOJIICOHBIX Belei
Y TIOMOIITHIUKaM# 00bIYHOTO YeoBeka. OOpa3bl TPOILUICH-CTapyIIeK, OYeBH/THO, KaK M CBETIIBIX allbBOB, CBS3a-
HBI C BEPOI B IOKPOBUTEILCTBO MPEJKOB.

Tpanchopmanus mepcoHaxeil NPOSBISIETCSl TAKKE B JOOABICHUN COIMAIbHOTO KOMIIOHEHTa B MU(OJIO-
THYECKYIO TIEPBOOCHOBY. B 00pa3e BeTMKaHOB BhIpaKEH KOHMIMKT MEXITy Ooyiee W MeHEe 00CCIIeUeHHBIMU
rpynmnamu oOriectBa. B kauecTBe naputenei 3a4acTyro BBICTYAIOT yOOTHE, HUILUE, HYXIAIOIIAECST B TIOMO-
1Y TIIABHOTO Teposi epcoHaxu. [lake eciiu uX HyXk/1a yCIIOBHA, Ha TIEPBEIH TUTaH BHIXOUT MOPAIBHBIN BEIOOD
repost. BostieOHbIe BElM Aa0TCS B HArpajIy TOJBKO 3a OJarue MOCTYINKH (1aTh MOHETKY HUIIEMY, IEPEeBeCTH
MyTHUKA Ha JPYroi Oeper, OTIYyCTUTh MOWMAaHHYIO 30JI0TYI0 PBIOKY, IOKOPMHUTH roy0Oel, cracTtu peOeHKa-
TPOJUIA U T. II.).

[Mocnemuuii BaXKHBIN acrekT TpaHcopManyy BOMIIeOHbIX CYIIECTB Ha MyTH M3 MH(Da B CKa3Ky — 3TO pas-
MBIBaHHE TPaHHIl MEKAY HUMH. DYHKIMU U BEIUKAHOB, U Mb(OB, U KapIUKOB MOTYT OBITh PeaTr30BaHbI
B 00paze Tposuieil. B ommume ot Muda ¢ ero UCKIOYUTEIBHO HEraTUBHOW MHTEPIPETAIMEH ITUX CYIIECTB
CKa3Ka MpejiaraeT pasJinuHble THIIAXKU TPOJUIEH — OT BEJIMKAHOB-JIION0EOB J0 CIIACHTENCH-TIOMOIITHIKOB.

CrenoBarenbHO, OCHOBHBIMHU MPUHIIUIIAMHU TPaHC(HOPMAIMH BONIIEOHBIX CYIIECTB MIPH IEPEXOJIe U3 MU-
(hoJTOTHUECKOTO B CKa30YHBIN KOHTEKCT SABJISETCS X MeTadopu3aIus (BeTHKaHbI — O0TadH, TPOJUTH — 3JI0NIEH ),
BKITIOUCHHE B MapajurMy COIMAIbHOTO KOHMIMKTA (Oorarsie — O¢/THbIC, HPABCTBECHHBIC — OC3HPABCTBEHHBIC)
Y HUBEJIMPOBAaHUE PA3INYHIA MEXTY KJIacCaMU BOJIIEOHBIX CYIIECTB IyTEM YHUBEPCAIU3AIUHU OIPE/ICIICHUS
«TPOJLIBY.
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TEMATHUYECKAS ITOAN®OHN S 3CCE P. Y. SOMEPCOHA «AOBEPUE K CEBE»

0. JI. XAEL[KAA"

Y Benopycckuii 2ocyoapcmeentuiii skonomuyeckuti yuusepcumem, np. Hapmuszanckuii, 26, 220070, 2. Munck, Berapyco

Ha ocHoBe ananu3za Temarndeckor nomuponnn pumocoderoro scce P. Y. DMepcoHa BBISBICHB 0COOCHHOCTH 3CCEH-
CTHUKMH ITHCATCIIA-MBICIIUTECIIS. PaCCMOTpCHBI IIPUHIMUIIBI IYXOBHOI'O MHAMBHAYalIn3Ma, OCHOBHBIC ITOJIOKEHHUA MHUPOBO3-
3pEHUS U YUEHHSI O JIOBEPUH K ce0e OCHOBOITIOJIOKHHKA TPaHCIeHAeHTanu3Ma. [1oka3aHbl oT/esibHbIe YOXKICHNS U HJIeH
P. V. Dmepcona, nopiusBIINe Ha MPOOYKICHUE CAMOCO3HAHUS aMEPUKAaHIIEB KaK HALMKM M COCOOCTBOBABIINE (HOPMHU-
pOBaHUIO 3THUYECKOM MbIciii B AMepuke B XIX B.

Kniouesvie crosa: rematiyeckuii aHaIn3; 3CCEUCTHKA; TPAHCIIEHAEHTAIN3M; DMEPCOH; J0BEPHE K cele.

TOMATBIUHAS ITOAIDAHISI OCD P. V. DMEPCAHA «AABEP AA CSBE»

A.JI. XAEIIKAA"

Y Benapycki 03sapocaynvl skanamivnwl yuisepcimam, np. Hapmuizancki, 26, 220070, 2. Minck, benapyce

Ha acHoBe anamizy TomarerdHail momidanii ¢imacodekara 3¢y P. V. Dmepcana BIAYIIEHBI acaOliBacIli CiCTHIKI
MiChMEHHIKa-MBICIApa. Pasriepkansl NPBIHIBITE TyXOYHAra iHIBIBIITyali3My, aCHOYHBIA TaJla)kKdHHI CBETAIIOTIISTY
1 ByUsHHS TIpa JaBep Aa csibe 3acHaBabHIKa TpaHCIPHIPHTANI3MY. [1akazaHbl acoOHBII epakaHaHHi 1 1131 P. Y. Omepcana,
KIS TayIuibiBalli Ha aOy/DKOHHE CaMacBsSOMAacCI aMepblKaHIay sSK Halbll 1 CHIpbLUll (hapMaBaHHIO AThIYHAN ITyMKi
¥ Amepsis § XIX cT.

Knrouaewvia co6wl: TOMATHIIHBI aHAI3; SCIICTHIKA; TPAHCIHIPHTAII3M; DMepcaH; naBep jaa csoe.

TOPIC POLYPHONY OF R. W. EMERSON’S ESSAY «SELF-RELIANCE»

O. L. KHAETSKAYA®

*Belarusian State Economics University, 26 Partyzanski Avenue, Minsk 220070, Belarus

On the basis of the topic polyphony analysis of R. W. Emerson’s philosophical essay, peculiarities of his essay prose
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B xonne XVIII — nepsoit nonoBune XIX B. EBpony 1 AMepuKy oXBaThIBaeT JBMKEHHE POMAaHTHYECKOTO
nporecta nmpotus panroHaam3mMa X VIII B. YacThio 3TOTO ABMKESHIS OBUT TPAHCIIEHICHTAIN3M, O0bETHHUBITHH
B ce0e IIaTOHOBCKYIO METapU3UKy U IypUTAHCKOE CO3HAHWE. braromaTHON MOYBOM IS €r0 BOSHUKHOBEHUS
crana HoBass Anmus, xoropas B cepenune 1830-x rr. mpeacrasisiia cOO0H TyXOBHO MCTOIICHHBIH PETHOH.
[epuon sxcniancuu, (GopMUPOBAHHE YYBCTBAa HE3aBUCHMOCTH HapoAa, HOTPEOHOCTh B POCTE HAIIMOHAIBLHOTO
CaMOCO3HaHUsI, POMaHTHUECKUE HACTPOCHUS — BCE ATO CO3/AJI0 YCIOBUS JUIS Pa3pabOTKK MUCATENSIMU TaKUX
TEeM U TpobJIeM, KaK TpakJJaHCKOe HETTOBUHOBEHHE W MTPUHIIUITBI BEPHI, ITyTH CO3/AaHNS HAITMOHAIBHON Kyib-
TypHI ¥ pabCTBO, CIIOCOOBI MTEPEyCTPONCTBA OOIIECTBA, TUTEpaTypHas ICTETHKA, TO3HAHKE W CYIIHOCTH Kpa-
coThl. B 0cHOBE mporpaMMbl TpaHCIIEHICHTAIM3MA JIEKAIH BEpa B €IUHCTBO MHpa U bora, cOnmxeHue ¢ mpu-
ponoii, 1000Bb, ApykOa u KoBepHe K cede. [MaBHBIM TpaHCIATOPOM HeH TPaHCUEHICHTAIN3Ma CTAaHOBUTCS
Panbd Yonmo DMepcoH, ¢ AesTeNbHOCTHIO U TBOPYECTBOM KOTOPOTO CBSI3aHbI (POPMUPOBAHUE aMEPHUKAHCKOTO
pOMaHTH3Ma Kak JIMTepaTypPHOTO HalpaBlIeHUs, CaMOOIIPE/IeNIEHHe aMepUKaHIIEeB KaK HAI[MM U YelloBeKa Kak
VHANBHUIyyMa, HE3aBUCHMO MBICTISIIEH, YHUKAIbHON, BEINKOW IMIHOCTH, BOIUTIOIIEHHUS 00)KECTBEHHOTO JyXa.
Peun u scce P. V. Dmepcona cranu HEOTheMIEMON YaCThIO HALIMOHAJILHOTO KYJIBTYPHOTO HacieIuss AMEpHUKH,
chopmupoBagiiero cozHanue Hauu. OHON U3 TaKUX padOT, B KOTOPOH MBICIUTEIN H3JI0KUII CBOU OCHOBHBIE
MPUHIMIIBL, TOJHUMAsT HETIPOCTBIE M TeM Oosee 3HAYMMBbIE IS COOTEYECTBEHHUKOB BOIPOCHI, CTAHOBUTCS
acce «JloBepue k cede» (Self-Reliance). [lpunepxuBasich CBOSH KOHIICIIIUN UHINBUYaIH3Ma, CYObEKTUBHO-
ro 6orocioBus (Ha cMeHy bory-TBopity npuxonut 4, koTropoe mpuoOpeTaeT Mo3HaHKE IyTeM CO3EepIaHusl, HH-
TYHIIAN U «IIPOPOUYECKOTO BIOXHOBEHHS (insight)), uaen nesTeNbHON YNy Kak eqUHCTBEHHOTO, YTO UMEET
LIEHHOCTh BO BceneHHOMH, OTTaIKUBasCh OT MPEJICTABICHUH O €IMHOM pa3yMe 1 00IIeM YeJI0OBEeYeCKOM Havale,
nucarenb-Qpuaocod NpornoBeayeT «CyObeKTHBHOE Co3HaHUe». Onupasch Ha yHUTapuaHCTBO, P. Y. DOMepcon
MOAYEPKUBACT OE3rpaHIMYHBIC BO3MOKHOCTH YEJIOBEKA, €r0 IPUPOJHYIO T0OPOTY M YyBCTBO MOpaJIH, CBOOOAY
YeJI0BeYeCKON IMIHOCTH, paBeHCTBO Beex nepen borom. Konkopackuit Meicnutens Benen 3a @. [neliepmaxe-
POM BHJIIUT IpeX HE CTOIBKO 3JI0M, CKOJIBKO MPOOIIEMOH JIOKHBIX YOSKICHHH, KOTOPYIO MOYXXHO MPEOAONIETH ITy-
TEM Pa3BUTHsI CBOETO CO3HAHUS, YTO OTIIMYAET OAXOJ IUCATENIS OT IIyPUTAHCKON HAEH IEPBOPOAHOIO Ipexa.
B tpynax 3. Cenenbopra P. Y. OmepcoH oTKpbIBaeT Aisl ce0s peUTruio BHYTPEHHUX NEPEKUBaHNUHN, a B MU-
poBo33pennu f. béme — npoekunio BHyTpEHHEH JyXOBHOM CHIIBI HA BHEIIHUH (u3nueckuii mup. JyxoBHas
cucrema P. V. OMepcoHa — 3To BepcHsl aMepHUKaHCKOTO MOHUCTHYECKOTO MTaHTen3Ma. YeaoBeK, KOTOPBIH sIBIIf-
eTCsl BOILJIOUIEHHEM O0KeCTBEHHOTO JlyXa, IBHKYIIETrocs BO BceneHHoi, B onpeaeneHHOM cMbIcie — Oor. M3
ATOTO YTBEPKICHUS GOopMUpPYETCs BakHelee humocodcekoe yoexxaenue P. V. OMepcona v TITaBHBIA PUHITATT
TPaHCUEHACHTAIN3Ma, COMIACHO KOTOPOMY OCHOBHOM MCTOYHUK MCTHHBI HAXOAUTCSI BHYTPU CAMOTO YEJIOBE-
Ka, 4TO OIpeessieT Te3HC O 1oBepHH K cede. [loBepue k cede — nmonsTue He HoBoe. OHO BCTPEYaIOCh U y HEO-
IJIATOHUKOB, U Yy TPEICTaBUTENIEN XPUCTUAHCKUX CEKT, M B TpyAax y Konbpumka, KOTOpblii HOHUMAI MOJ] HUM
noeepue k Pasymy. B ¢punocoduu P. V. DMepcoHa oHO cTalio KpaeyrojbHbIM U JICTIO B OCHOBY OJIHOMMEHHOTO
acce. OcoOOEHHOCTHIO ATOTO TIPOU3BEICHUS ABISIETCS PUTOPUIECKUI CTUIIh, TOXOKUN Ha MOATHYECKYIO aHTH-
Te3y, M HaydHO-TtodTHUecKkuit s3b1K. [1o muermio J[x. [Topre, P. V. DMepcona MoHUMAIOT ¥ YUTAIOT MCHBIIIE
BCEro, XOTsI OH SIBJSIETCSl OAHUM M3 Jydluux nucareneit Amepuxu [1, c. 148]. IlpuunHa Takoro mojgoxxeHus
3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO COYMHEHUS] aMEPUKAHCKOTO TPaHCLUEHACHTAINCTA TPYAHBI JUIsl BOCOPUATHUS B CUITY
(UIT0COPCKON CIIOKHOCTUA MBICIH, MHOTOCIIOMHOCTH M cTHiHCTUKU. OTHenbHbIe npeioxkenus y P. Y. Dmep-
COHA CTAHOBSATCS €IMHBIM NPOM3BEJCHNEM He Onaroaps o0Ieil TeMe WM MaHepe MoJIa4l OCHOBHBIX TIOJIO-
JKEHUH W WIeH, a B pe3yIbTaTe CHCTEMAaTHICCKON COTIIACOBAHHOCTH MBICIICH, KaKaas M3 KOTOPHIX oOiamaet
WIMOCHHKPATUIECKON «apXUTEKTypoit». Dcce «/loBepue k cebe» mpu BceX 4eTKO 0003HAYCHHBIX B HEM BO-
Mpocax, Uesx, MOJOKECHUAX U YOXKICHUAX OTIIMYACT HAJIMYUE TPOOEIIOB, ONPEIEIIeHHON HeTOCKa3aHHOCTH,
HaMEPEHHO OCTABJIEHHBIX (PHUIOCO(POM KaK BO3ZMOXKHOCTD JISl KKIOTO 4YesloBeKa 3alOJHUTh UX CaMOCTOs-
TEJIbHO, TIPOITYCTUB Yepe3 CBOW BHYTPEHHUH MU, M MPUHATH K COOCTBEHHOMY BBIBOJY, YCTPaHHB HEIOCKa-
3aHHOCTH. Takast MaHepa, C OJHOW CTOPOHBI, MPUAAET 3CCE 0COOYIO 3HAYMMOCTD, SIBISISICH HEOTHEMIIEMBIM
JTOCTOMHCTBOM, C IPYTOH — HEM30EKHO CTAHOBUTCS NMPUYNHON CIIOKHOCTH JIJISI TIOHMMAHUSA, TaK KaK MOXET
3armyTaTh ydTarens [2].

VYdeHue o 1oBepHH K cebe MMEI0 OrpOMHOE 3HAYCHHE [T TPOOYKACHUS CAMOCO3HAHNUS aMEPUKAHIIEB KaK
HAI[UK U CIIOCOOCTBOBAJIO (DOPMUPOBAHUIO ACTeTUUECKOM Mbiciu. Tak, P. Y. DMepcoH peiunTeNbHO 3asBIIseT,
YTO aMepHUKaHell He HyXJaeTcs B 00paslax Julsl HaCTaBJIEHUs, IIOCKOJIBKY CBOM MHUp TBOPUT caM, HE MHTE-
pecysch YbUMHU ObI TO HU OBIJIO OIIEHKaMH M HE OIVIS/IBIBAsCh HA BECh HAKOIIJICHHBIH YEIOBEYECTBOM OIIBIT.
AMepHKaHel TIOBepseT JHUIITb COOCTBEHHOMY pa3yMy M COBECTH: ... Where is the master who could have taught
Shakespeare? Where is the master who could have instructed Franklin, or Washington, or Bacon, or Newton?
Every great man is a unique... Shakespeare will never be made by the study of Shakespeare... ©...Kto 0bL1 Ha-
craBaukoM lllekcrinpa? Kro Obi1 HacTaBHMKOM DpaHkiuHa, Bammuartona, bakona uiu Herorona? Kaxsiid
BEMKHiT 4eTOBeK yHuKaneH. .. Hemb3s crars llexcrmpom, n3yuas lekcrupa...” [3]'. Kaxaplii MokeT SBUTH

'3neck u nanee nepeson Hamr. — O. X.
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MUPY KapTHHY HE MEHEe BEJIMKYIO U JEP3KYI0, YeM Te, YTO ObLIM CO3JIaHbI BETMKUM pe3rioM Duiusi, MacTep-
KOM ETHITSIH, pyKoit Mouces u [lante, HO OTJIMYAIONIYIOCS OT BCEX MPOYUX. TOJIBKO TAKMM 00pa3oM U MOXKHO
CPaBHSATKLCS C BETUKUMU [4].

Kaxnas nanus obnamaer cBouM xapakrepoM. B acce «JloBepue k ceGe» 0TOOpakeHBI YepThl, KOTOPHIE,
o MHeHHIo P. V. DOMepcoHa, SBISIOTCS HEOThEMIIEMON YacThIO0 TUIHOCTH aMepHUKaHIIA: PEATPHIMYHBOCTD,
CaMOCTOSITETIbHOCTb JICHCTBUIL, CBOETO poJia «IKOHOMUYECKHI WHIUBUIYaTH3M», YIIOPCTBO, MY»KECTBO U U3-
BECTHBIN aBaHTIOpU3M [S5]. Jpyrumu cioBaMu, 3ByYUT KOHIICTIIIMS «YEIOBEKa, CHIEIaBIIEro ceOs», KoTopas
B CBOC BpeMsI BO3HUKJIA U ObIIa B MTOJIHOM Mepe pa3padorana b. @pankimuoMm [6]. Maeanu3aius 3Toro sBie-
Hust y P. V. DMepcona coceicTByeT ¢ HEMPUATHEM COCTPaAaHusl, MUJIOCEpAUs U OnaroTBopuTenbHOCTH: There
is a class of persons to whom by all spiritual affinity I am bought and sold; for them I will go to prison, if need
be; but your miscellaneous popular charities; the education at college of fools, the building of meeting-houses
to the vain end to which many now stand; alms to sots; and the thousandfold Relief Societies... ‘CymecTByIOT
JIFONTH, KOTOPBIM S TIpeaH BCeil CBOEH MyIION, pajid KOTOPHIX 51 IOWIY B TIOPbMY, €CITH TIOHAJ00UTCS; HO U3-
0aBbTE MEHS OT BCEX THX BalllUX ONarofessHui, 0T coOMpaHusl I€HET, YTOObI MOCIaTh KOT0-IM00 B KOJJIEIK
JUTSL TJTYTIIOB MJTH TIOCTPOUTH €IIe OIMH MOJUTBEHHBIN JIOM, YMHOXKHB KOJIMYECTBO ITUX OECIEIbHBIX 3aBeIe-
HUM, OT MoJladyeK rOpbKUM MbSHUIAM U BesiueckuM biarorBoputensHeiM Opranuzanusm. .. [3]. OpueHTupy-
sICh Ha 3aKOHBI IPUPOJIBI, TJI€ TOCIIOACTBYET OOph0a 3a BeDKMBaHUE, P. Y. DMepcoH mnomaraet, 4to u B 00111e-
CTBE JIIOJIM HE JIOJDKHBI HCKYCCTBEHHO CO3JaBaTh MPEISTCTBUS CTAHOBJICHUIO XapakTepa. [loMols OeHbIM,
CJ1a0bIM, COYYBCTBHUE U KAJIOCTh — BEIU BpeaHbIe [7, ¢. 219].

Taxxe P. Y. DOMepcon ¢popMyaupyeT MPUHITATIEI JYXOBHOTO HHIWBHIyaIH3Ma Kak CBOMCTBA YSCTHOM JTNI-
HOCTH, KOTOpast BEPUT B COOCTBEHHYIO MYAPOCTh, MOJUUHSIETCS TOIOCY COBECTH U CIIOCOOHA OTIIMYHTH 100pO
oT 31a camocroarenbHo: Good and bad are but names very readily transferable to that or this, the only right
is what is after my constitution, the only wrong what is against it ‘«XOpOLIU» WIN «IIJIOXOW» — 3TO JIUIIb
CJIOBA, KOTOPBIE JIETKO TIEPEHOCSTCS ¢ OAHOTO SIBJICHUS WJIM MOHATHUS Ha JPYroe; eAUHCTBCHHO BEPHBIM SIBIIS-
€TCs TO, YTO COOTBETCTBYET MOEMY BHYTPEHHEMY CKJIaTy, 8 HEBEpHBIM — BCE TO, UTO MPOTHBOPEUNT eMy’ [3].
BpokneHHOe HpaBCTBEHHOE YyBCTBO, COBECTH, IOBEpHE K Pa3ymy, HHTYUTHBHOE CO3HaHHE TOTO, YTO €CTh
Ho6po u VMcTtrHa, MOMOTaloT YBUAETH 32 IMUPMOM BBICOKHX CJIOB M TPOMKHX JIO3YHTOB HU3MEHHBIE MOTHBBI
U SroucTHYecKue nodyxaeuus. Jlopepue k cede, mo MueHuo P. Y. DMepcoHa, HCKITHOUAET 3aBUCTh M TOApaKa-
HUE, TOCKOJIbKY 3aBUCTh 03HAYAET MPEHEOPEKEHNE CBOMMH TOCTOMHCTBAMHU, a MOZIpaskaHue — MOTEPI0 CBOEH
WHIUBHIyaIbHOCTU: There is a time in every man's education when he arrives at the conviction that envy is
ignorance, that imitation is suicide; that he must take himself for better, for worse, as his portion, that though
the wide universe is full of good, no kernel of nourishing corn can come to him but through his toil bestowed on
that plot of ground which is given to him to till ‘B 1yXxoBHOH XKM3HH Ka)KJ0TO Y€JIOBEKa HACTYIAeT TaKOH MO-
MEHT, KOTJ[a OH MPUXOJIUT K yOEXKIEHUIO, YTO 3aBUCTh — 3TO HEBEXKECTBO; UTO MOJIpaKaHUE — CaMOyOUHCTBO;
YTO YeJIOBEK JIOJDKEH BOCIIPHHUMATH ce0sl KaK CPEeIOTOUHE JIYUIIero M XyIIIero B HeM; 4TO, XOTS OTPOMHAs
BCeJIeHHast n300mIyeT OnaraMu, OH HE CMOXKET TOJIyYUTh HU OIHOTO 3€pHBIIIKA, €CIIM He OyIeT MPUIIeKHO
BO3ICNIBIBATH OTBEICHHBIN €My yJacTok 3emiu’ [3].

CornacHo konnenuuu P. V. DOmepcoHa, moBbileHne cOOCTBEHHOW IEHHOCTH Yepe3 pacKpbiTHE TIIyOUH
KyJIBTYpBI, ICTOPUHU ¥ TIPUPOJIbI, CAMOBOCIIUTAHNE, PACKPETIOIIEHNUE U OCBOOOXKICHUE OT JIOTM — 3TO «IIyTh
K ce0e», KOTOPBIN SBIIETCS HEOOXOMUMBIM YCJIOBHEM OOOTAICHHSI W PAa3BUTHS YEIIOBEUYECKOTO OOIIECTBA
B 11e7IOM. MecToM OOMTaHusI HacToALIeH cBOOOIBI U BOBMOKHOCTEH sBJsieTcs: pazyM. C ero moMoupio Kax-
JIBIA MOJKET HAHTH CBOE MECTO B MHPE M PAcIO3HATh COOCTBEHHOE MpHu3BaHue. OTCYyTCTBHE STON CITOCOOHOCTH
npeBpalaeT 4ejaoBeka B MIa0JIOH, CIEAYIOIMI porpaMMaM M YCTaHOBKaM oOlIecTBa B OOMEH Ha CTaTyc
U MarepuaibHoe mosiokeHune. OOIIecTBO JIMIIAeT YeIOBeKa WHAWBUIYATbHOCTH, YHUUTOXKACT €T0 IMOJJIHH-
HOCTh, €CTECTBEHHOCTh, OTPAHIYNBACT B BHIOOPE ITyTH, HABSA3BIBAsI CBOIO MOpash U mpaBuia [8]. OOmmiecTBO
He 3a00THTCS O KpacoTe U cBoOoxe oTnesnbHON naHocTh [9]. [Incarenst 6ecrioKOMT MOpaIbHOE COCTOSIHUE
aMEepUKaHCKOTO OOIIEeCTBa, ero MyXOBHOE HeOmaromnomyune. [ [puarHy MHOTHX COIMATBHBIX O€ll OH yeMaTpu-
BAaeT B OTUYKACHUH: JFOAU Pa300LICHBI, OTIAICHBI OT TyXOBHOH KYJIBTYPBI U€JIOBEYECTBA, COOCTBEHHOH CyIII-
HOCTH | IUIOJIOB CBOeTO Tpyaa. JIMdHOCTh B AMepHKe cimiachk ¢ Maccoil u nedopmupoBantace. Ha ee mecto
NPUIILIA TOJIA JIIOJICH, HE SBIISIONINXCS TMYHOCTSIMU, OTTACHBIX B CBOEM €IMHOMBICIIHHU U 0€3/TyXOBHOCTH, OO
OHH CITOCOOHBI Ha JIF0OBIE Pa3pyIINTENbHbIC IeicTBYs |5, ¢. 218]. Kaxk/plii 4eloBeK UMEET MePBOOUYEPEAHON
JIOJIT, corntacHo unesiM P. Y. DMepcona, He miepen ceMbeit, paboToH WTH CTPAHOM, a TIepe]] TEM, YTO 3aCTaBIIIET
€ro JCCTBOBATh M OBITh, CTABHT TIEPE]] BHIOOPOM, MPEAIIONAralolIiM OTBETCTBEHHOCTD.

Oco0oe MecTo B pa3BUTHH YEJIOBEKa, €ro BOCXOXKJECHUH K COBEpPIICHCTBY P. V. OMepcoH OTBOIUT FOOBH,
KOTOpast ObIBAET IJIOTCKOM, JYXOBHOM (3TO APYkK0a, 1eNbI0 KOTOPOH SIBIISIETCS MHTEIIEKTYallbHOE COBEPIIICH-
CTBOBaHHWE) M O0KECTBEHHOH (371€Ch YCMATPUBACTCSI AaHAJIOTHUS C TUIATOHOBCKUMHY BHUJIaMU JTFOOBH: UyBCTBCH-
HOM, TeMOHWYeCKOi n 6okecTBeHHOMN). JIF000BE y P. Y. DMepcoHa He cenoil HHCTHHKT TPOIOJDKEHHUS Pofa,
a opyaue Bcebnaroro [IpoBuaeHus B co31aHUN TAPMOHUYHOTO OOILECTBA.
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Panbd Yonmo OMepcon — uaeanuctT, MPU3LIBAIOIINN TOBEPSITh UHTYHIINH, TTOCKOJIBKY TOJBKO OHA MOXKET
MPUBECTH K TIOHUMAHHMIO MCTUHBI. YeJIOBEK MPUBBIK M0JArarbCs HA KHUTH, MHEHUE aBTOPUTETOB, OH KJET
JI0Ka3areNbCTB, MoaTBepkAcHui. Benen 3a Kantom P. Y. DMepcoH TOBOPUT, 4TO TIO3HAHUE MPOUCXOIUT TPU
MTOMOIIIA BHYTPEHHETO JYXOBHOTO 3aKOHA, YTO KaXK/IbI YEJIOBEK 001a/1aeT BPOXKICHHOM CITOCOOHOCTRIO K TI0-
3HAHUIO MPUPOIBI ¥ OOKECTBEHHOTO, IPUCYTCTBYIOMIEr0 BO BCEM MHUPO3IaHUU. AMepHUKaHCKHN (rmocod,
HJICOJIOT, 0OTOCIIOB TIPOITOBEAYET Oora B cede, a He Oora BIACTH M TPaAUIHMA. biaromaps 3Toi HCTHHE BHYTPH,
BEpe B HEC U B CBOM MBICIIH, IOBEPHUIO K BHYTPEHHEMY TOJIOCY YEIOBEK CTAHOBUTCSI HE3aBUCUM OT aBTOPUTE-
TOB — M 3TO JICJIAeT €ro reHuabHbIM: The highest merit we ascribe to Moses, Plato, and Milton is, that they
set at naught books and traditions, and spoke not what men but what they thought ‘.. .Benuuaiimas 3aciyra
Mouwuces, [lnatona 1 MuibToHa COCTOUT B TOM, YTO OHHU MPEeHEOperaiu KHATaMH U TPAJAUIUSIMU U TOBOPHIIN
TO, 4TO TymMamnu camu’ [3].

Taxum obpazom, acce P. V. Dmepcona «JloBepue k cebe» mpeacTaBisieT co00i CIOKHOE, MHOTOCIIOHOE
0 CcojiepkaHuio Grstocockoe MPOU3BEICHUE, OTIUYAOIISECS HAyYHO-TOATUYCCKUM SI3BIKOM, UIUOCHHKpPA-
TUYHOCTBIO MPEIJIOKEHUH U PUTOPUYCCKUM CTHJIEM, MOXOXKHM Ha IMOATHUYECKYH aHTHTE3y. DCcce SBISIeTCS
TEMaTHYECKA MHOTOIUIAHOBBIM, XOTS BCE UJICH, MBICIIH U TEMbl MOXXHO CBECTH K OJIHOW KOHIICTIIIUH, [ICHTPH-
pyromieii Ipon3BeIeHne Ha MPUHITUIAX JOBEpHs K ceOe 1 Bepe YellOBeKa B CBOM CHJIBI, HJIe€ CAMOIICHHOCTH,
BHYTpPEHHEH MyApOCTH (KOHIENIH AyXOBHOTO HHIUBUAYAIN3Ma), CAMOCTOSITEIFHOCTH JIMYHOCTH, KOTOpast
6opetcs 3a caMOOBITHOCTh HAITMOHAIBHOM KyNbTyphl. [lonokeHus o «aenoBeke, caenasiieM ceds», 00 amepu-
KaHIIe, HEe HYXIAI0IIEMCs B 00pa3nax Jyist MoapakaHusl, IMUTAIIMKA U HACTABJICHHUSI, JOBEPSIFOIIECIO COOCTBEH-
HOMY Pa3yMy U COBECTH, IMOBJIUSIN Ha MPOOYkKICHUE CAMOCO3HAHUS aMepUKaHCKOW Haruu. COBEpIIEHCTBO-
BaHUE W Pa3BUTHUE OTACIHHOW JIMYHOCTH, CTPEMSIICHCS K MO3HAHUIO UCTHHEI Yepe3 CO3epIlaHne, NHTYUIUIO
Y BIOXHOBEHHE, Yepe3 COMMKEHHE C MPUPOION M JIenarollell BEIOOp B MIOHUMAHWN CBOEH TpaBibl, CBOCTO
OTHOIIICHMS, TIPEHA3HAYCHUS U ITYTH, SBIAETCS HEOOXOIMMBIM yCIOBHEM JIJISI MOPAIBHOTO Pa3BUTHSI OOIIIe-
CTBa B 11€JI0M. Bce 3TH ujen cocTaBisiioT OCHOBY MUPOBO33peHHus U (utocodpckux B3nisiaoB P. V. Dmepcona.
Mpicaurens He xoten nucarb 0 HoBom Mupe. OH cTpeMuiics K TOMY, YTOObI €ro IMPOU3BEACHUS CO3/aBaIn
Hogsiii Mup. Occe «JloBepue k cede» Kak BOIUIOIIEHUE UCTHHHOMN CyTH JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHS — OJTHA U3 TI0-
MBITOK TAPMOHUYHO OCYLIeCTBUTH 3T0 B CIIA.
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PEBU3NOHUCTCKUE CTPATETUN B AHF{\OHSBI‘IHOPI
OEMHWHUCTCKOUN KPUTUKE N JKEHCKOU AUTEPATYPE
BTOPOU ITOAOBUHBI XX — HAYAAA XXI B.

A. B. IHKYTAV

YBenopyccruii 2ocyoapemeennuiii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

XapaxTepu3yoTcsi HanpaslieHHus: (PEeMHHUCTCKUX JIMTepaTypoBeuecKux uccienoBanuii 1970-80-x rr., eiabo KoTo-
PBIX OBLIO MEPEOCMBICIICHUE JUTEPATypPHOr0 KaHOHA Yepe3 IPHU3MY JKCHCKOTrO OIlbiTa. PaccmarpuBaeTcs peBH3Hs Kak
KIIFOYEBOM MeTOJ| (PEMUHHCTCKOW KPUTUKHU: UCTOPHUS TOSIBIICHUS IOHSITHS, €0 HAMIOJIHEHUE U MHTEPIPETAIHsl pa3HbIMU
nccienoBaressiMi. PackpbiBaercs 3HaueHHE 1715t PEMUHUCTCKOM JIMTEpaTypHOI KPUTHKN CaMOPEBHU3HH, KOTOPasi TI03BO-
JseT BKJIIOYAaTh B MCCIIEAOBATEILCKUI KOHTEKCT OIBIT BCEX IPYI KEHIIMH. AHAIM3UPYSTCsl PEBU3HS KaK TBOpPYECKast
CTparerusi mucaresbHUIl BTOpoi nosnoBuHbl XX — Havasna XXI B.: peBU3us si3bIka M CTHJISI, BBIIMBIIASCS B CO3/IaHHE
KOHLICIILIMH «KEHCKOTO IIMChbMay, PeBU3Us MU(OB 1 KIACCHYECKHX JIMTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUM, B pe3ylIbTaTe KOTOPOi
MIPOUCXO/IUT IEKOHCTPYKIIMS TPAJAUIMOHHBIX CIOXKETOB, & HA NIEPBBIH IUIAH BBIBOJSTCS MIEPCOHAKH JKEHCKOIO 1moja. Y-
BEPXKJIACTCSI, UTO PEBU3MSI )KAHPOBOW CUCTEMBI IPOSIBIISICTCS Yepe3 TpaHC(HOPMAITHIO TAKHUX SIIEMEHTOB KaHPOBOI (OPMBI
U COIIeprKaHUs, KaK MPOOIEMHO-TEMAaTHIECKOE 110JIe, CyObeKTHAsl OpraHnu3alus XyL0KEeCTBEHHOIO MUpPa U CHCTeMa 00-
Pa3oB B IPOM3BEACHUH, YTO BIHSET HAa (OPMHUPOBAHUE HOBBIX KAHPOBBIX MOIU(PHKAIIH.

Knrouesvie crnoea: HeMuHHUCTCKAS JINTEpATypHAsT KPUTHKA; PEBU3HS; CAMOPCBHU3US; PEBU3NOHUCTCKOE MU(OTBOPUEC-
CTBO; JKaHp.

PIBI3ISIHICLIKISA CTPATOITI Y AHTAAMOYHAN
®EMIHICLIKAM KPBITBILIBI I )KAHOYAN AITAPATYPbI
APYTOH ITAAOBBI XX — ITAYATKY XXI cr.

I B. IHKYTA"

Y Benapycki 03sapocaynsl yuisepcimom, np. Heszanescnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

XapakrapbI3yronma KipyHki (eMiHICIKIX miTaparypasHaydbix macnemaBaHHsAy 1970-80-x rr, moTail sxix ObUIO
repaacsHcaBallb JIiTapaTypHbl KaHOH Ipa3 NpbI3MY jkaHouara JocBeny. Pasmisjaeniia paBi3isi sK KIIIOYaBbl MeETall
(demiHicKall KPBITHIKi: TICTOPBIA 3 SYJICHHS MAHAII, SATO HAMayHEHHE 1 IHTIPIPAITAIbBId PO3HBIMI JacieTdbIIaMi.
PackpeiBaenia 3Ha4Hacb J1s (peMiHICIIKa#l JliTaparypHail KphITBIKI camMapaBisii, sikas ja3Basie YKI4alb y Jacieaubl
KaHTAIKCT JIOCBE] yCiX TPYIT KAHUYBIH. AHali3yela paIBi3isd SK TBOpYAs CTPATATIS MiCEMEHHII[ IPyroi majioBel XX —
magatky XXI cT.: p3Bi3is MOBHI i CTBUTIO, SIKasl BBUIIACS ¥ CTBapIHHE KaHIIMIIBI «OKaHOUara IichbMay, paBi3is miday
1 KJIACIYHBIX JITApaTypHBIX TBOpAY, Yy BBIHIKY SKOH aJ0bIBacIIla J9KAaHCTPYKIBIS TPAJIBIIBIHHBIX CIOJKATAY 1 HA TEPIIbI
IUTaH BBIBOIBAIIA TIEPCaHAXBI jkaHOoUara moiy. CuBspmkaenia, mTo piBi3isf jkaHpaBail cicTAMBI Mpasyisenia mpas
TpaHchapmanpiro Takix eMeHTay kKaHpasail (JOpMBI 1 3MecTy, sIK palbiieMHa-TIMaTbIYHae NoJie, Cy0’ eKTHasl apraHi3alibis
MacTarkara CBeTy i cictama BoOpasay y TBOPEI, IITO YTUTbIBae Ha (hapMipaBaHHE HOBBIX KaHPABBIX MaIbI(iKaIIbIiA.

Kntouasvia cnoewi: dheminicukas JiTapaTypHasl KpBITBIKA; PIBi3is; camMapniBi3is; paBizisHiclKas MidaTBopyaciib;
KaHp.
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REVISIONIST STRATEGIES IN THE ENGLISH-LANGUAGE FEMINIST
CRITICS AND WOMEN’S LITERATURE IN THE SECOND HALF
OF THE XX CENTURY AND AT THE BEGINNING OF THE XXI CENTURY

H. V. YANKUTA"

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article characterizes the issues of feminist literary studies in the 1970s and 1980s, the main purpose of which
was rethinking of the literary canon through the prism of female experience, and revision as a key method of feminist
criticism (the history of the concept’s appearance, its meaning and interpretation by different researchers). It reveals the
significance of self-revision for feminist literary criticism, which allows to includ the experience of all women groups in
the research context. It analyses revision as a creative strategy used by women writers in the second half of the XX and
at the beginning of the XXI century: the revision of the language and style that resulted in the creating of the «écriture
feminine» conception, the revision of myths and classical literary works, which leads to the deconstruction of traditional
plots and to the coming to the fore of the female characters. It states that the revision of the genre system is manifested
through the transformation of such elements of genre form and genre content as the thematic and problematic issues, the
subject arranging of the literary universe and the system of images in the work, which influences new genre modifications.

Key words: feminist literary critics; revision; self-revision; revisionist mythology; genre.

VY 1960-x IT. y aMepbIKaHCKIM JliTapaTypHBIM Ipampdce aa0bpIBacIia 3par 3ayBaXKHbIX 3MeH, a0yMOYIeHbIX
3pyxami ¥ rpamaactse. Ha ratel yac y 311IA mpeixon3imia mik MacaBbIX BBICTYIJICHHSY adpaaMepbIKaHCKIX
aKTBIBICTAy cympaub pacaBail JBICKPbIMIHALBI, 3a payHampaye 3Mararomia >XKaHOYblsl, CaIbISIiCTBIYHBISI
1 1HIIBISA apraHizanbli, ITO MPAACTAYISIONb IHTAPICH paHel BRIKIIOUAHBIX 3 TpaMajcKara bIILs IPyI.

Crenam 3a 3. XabcOaymam A. ['anaBa Ha3bIBae r3ThI EPBIsA Y 3aXONHH FCTOPBIL «3anareiMi ragami» XX CT.
1 aJi3HayUae, MITO MPbIYbIHAMI MAIITAOHBIX 3MEH ObUTI POCKBIT SKaHOMIKi, MaJIdPHI3aIlbIl Ay CII3EHHATa JKBILIIST
1 pa3Binué caupLuibHBIX nparpaM y 31IA, — yc€ rata naymuisiBajia Ha 3MSHIISHHE Pa3pbIBy MaMik OaraTbiMi
1 OeHBIMI 1 Macaa3eiHivana Y31pIMy HOBBIX CAallbISUIBHBIX pyXay [1, c. 353]. AnmicBarousl 13eHHACLb )KAaHOUBIX
pyxay y 3IIA, BsanikaOpsrranii, @panusli i I'epmanii, xist ¥ raTel yac 3mMaraiics 3 reHAapHai HAPOYHACIIO,
y 1968 1. M. B. Jlip (Martha Weinman Lear) yBsna TOpMiH «apyras XBajis (heMiHi3My», CyIpalbIacTaBiyIIbl
HOBYIO KaHOYYIO aKThIYHACIb «IIEpIIaif XBasli» — rpaMaJcKa-NaliThIYHaMYy PyXy Cy(ppasKbICTaK, sKi Ha MSKbBI
XIX-XX crcT. aacroiiBay mpaBa >KaHUbIH Opallb yA3es y rajacaBaHHi. ['icTopwis apyroi xBaii ¢emiHizMy
yMmoyHa ammiuBaena 3 1963 r., kami Beiiinuia kaira b. ®peinan (Betty Friedan) «TasmHina xKaHOIKACII
(The Feminine Mpystique), y SKOW aIlicBaroIllla MEXaHi3Mbl KaHCTPYSBaHHS BOOpa3y iAdajbHall >KaHUbIHBI
1 aHaji3yenua craHosinya skaHusiH y 3LA.

AKTBIBICTKI z[pyroﬁ XBaJIl MacTaBisi Ha mapajiak JHs WBIPOKae Kojia npa6neM 3BSI3aHBIX 3 TaJlaBbIMi
a;[po3HeHHﬂM1 aMix My)K‘lLIHaMl 1 J)KaHYbIHAMI 1 TIBITAHHEM reHz[apHaH iIPHTBIYHACL. Y TyOmiyHan npacTophb
aryusanics nana6aBaHH1 POYHBIX TpaMaj3siHCKIX IMPaBOY AJsl KaH4YBIH 1 MYXKYbIH, a Takcama poyHLIX
MardsIMaclel y ajyKaiipli i Ha peIHKY mpausbl. [IpanctayHinsl 60sbII pagbIKalbHBIX TPYI 3aiiMaticsl aHaizaMm
CTPYKTYPBI YIaJbl 1 JaMiHaBaHHs ¥ € My»K4blH, AacjeaBaji BBITOKI MaTpeiApXary i mambIpat iHpapMaibio
[pa pAOPAICIYHBI ¥ JaYbIHEHHI Ja KaHYbIH XapakTap IpaMajCKixX IHCTBITYLbBIH. ATHBIM 3 HaWBa)KHEHILIBIX
JacArHEHHSY apyrod xBaii ¢emiHisMy A. ByxkblHbcka Has3biBae mpbiHsLue kKanrpacam 3IIA § 1964 r.
3akoHa al rpaMa/3siHCKIX MpaBax, y SKIiM cApoj iHIara 3adapaHsuiacs JICKPBIMIHALBIS TTABOJLIE TIOJTY, PACHI,
KOJIEPY CKYpbI, PIIriifHbIX TIepaKaHaHHY 1 HalbIIHAIbHAN pbIHANIEKHAC [2, . 412].

VY T3THI yac y Jitaparypy HprXO,Z[3iLIL HOBae MaKaJeHHE MiCbMEHHIL, SIKisl aCOHCOYBAIOLb MMaCTayICHBIs
JpyTroi xBassii (beM1H13My nbITaHHi § Mactankait gopme. [lpa 6eCHp3L13Z[3HTHyIO TBOPUYIO IPalyKThIYHACIH
*aH4blH Y ToH nepsisia nima [ [pein (Gayle Green), an3Hadaiousl ix BaKKi YHECAK SIK y 1Mad3il0 1 Mpo3y, TaKk
1y KPBITHIYHYIO TIOPBIO 1 Jmitaparypasnaycrtsa [3, p. 2] Jacnenupina cupspipkae, mTo MEHaBiTa POCKBIT
KaHovau J'IlTapaTprI aapIrpay 3HAYHYIO POIIIO ¥ aKThIBi3albli )KaHOUBIX pyxay [3, p. 2], sKis, y cBaro gapry,
MayTuIbIBajli Ha «CTBapIHHE TIKCTaY, IITO CHAITy4alolp nadac i 3KCrepbIMEHTAIbHBI Xapaxrap MaﬂBpHBMy
3 calbIANbHAN KPBIThIKAl BsTiKal 5moxi pramizmy» ' [3, p. 2]. FaBopaqH npa «pIHecanc KaHovau anapaTprI»
K. Kammnan (Cora Kaplan) 3BApTae yBary Ha IIYbLIbHBISA cyBﬂ31 ITO yCTaJ'ISIBaJ'IICSI ¥ 1970-x rT. mamix pa3Biluém
(eminicLKall KPBITHIKI, (PEMiHI3MaM SIK CaLbISJIbLHBIM pyxam 1’kaHoual TBOpYACIIO (IIBIT. TABOJJIE [4 p- 124])
Hpyras xBajust ¢eMiHi3My BBICYHYJa TA3IC Mpa KalITOYHACLb JAOCBELY >KaHUbIHbI SIK [HIIara, 1 micbMeHHILbI
3asB1I1 IIpa cBae MaTpa0bl, HALIBIPBIYIIEI TAKIM YbIHAM TAMATBIYHAE MOJIE MacTalLlKail JIiTapaTypbl. Sk ag3Hadana

"Tyr i naneii nepaxnan namr. — I 4.
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A. I'paHKiHa, «KaHYbIHA aTpbIMaJia MardbIMacIlb 3/1a0bIIb — I1i YMalaBailb — CTaTtyc cy0’eKTa, IITO Yiiaaaphillb
HaJI CBaiM iCHaBaHHEM, PacKa3BalOubl — CTPYKTYPYIOUbl MaTAPBISI 3r0/[HA 3 yJacHal cy0’eKThIyHal BOJISH —
mpa cBaé KbIMIE 11l TIpa JKBIIII, TOSCHBIS si¢ YiracHamy» [5, ¢. 32].

Y 1970-80-x rr. amObiBacuia passinné QemiHicnkaid KpBITHIKI — JiTaparypa3Hayuara KipyHKY, sKi
MpalyriiekKBae aHaii3 JITapaTypHBIX TBOpay 3 miensimrda skaHodara goceeny. Jaciemusima K. Jlpramay
(Carolyn Dinshaw) naubslHae ajIiK ricTopbli (eMiHICIKa JiTapaTypHail KpbIThIKi 3 mo3Hsra CapayaHsaBedya
1 cspoa TBOpay, INTO MaKIalli TMadaTrak raTaMy KipyHKY, Ha3biBae 3mi307 3 «KeHTapOephIicKiX amoBenay»
JIx. Hocoapa «Ilpanor tkamni 3 bata», repains sxora BeIpBajia TPl CTAPOHKI 3 My)KaBail KHIT1, 13¢ AaBajics
HETaTBIYHBISA amicaHHi >kaHdbiH [4, p. 15-16]. Jliraparypasuaymna [Ix. [onaman (Jane Goldman) na3piBae
3acHaBaJIbHIlAN cydacHal (eMiHiciikai jiTaparypHai KpbiThiki B. Bynd [4, p. 66], ubié 3¢ «CBol makoi»
(4 Room of One's Own, 1929) 3pabinacs nepisiM MaHidecTaM HOBara KpbIThIYHATA KIPYHKY; Y JaJIeHIIbIM
aJ] raTara TBOpa aAIITypPXOyBalics MHOTIS AacTIeIUbIIbI 1 JTiTapaTypHBIS KPBITHIKI. ATHaK ToabKi ¥ 1970-x rm.
(hemiHICIKIS MacieqaBaHHl CTall NMayHaBapTACHBIM aKaJdMIYHBIM KypcaMm: MEHaBiTa ¥ DTl 4ac 3 sBiics
KJIFOUaBBIS TIPAIlbl, sIKiST HA JaJ3€HBI MOMAHT JHivaIla KIacidHbIMI, Madaja paclparioyBalia MeTagaaoris
(hemMiHiCcIIKara aHaji3y JIiTapaTypHBIX TBOPAY.

@dewmiHicuKis miTaparypasHayusls nacienaBanfi ¥ 1970-80-x rr. mpaBoa3isicss ¥ HEKalbKiX HampaMKax.
[Ta-niepmrae, anOwIBaiacs epaacdHCaBaHHE KIIacidHAH JiTaparyphl 3 (eMiHicIKara miea3inda; 1acaeaublbl
aHaJi3aBaJli JKaHOYBIA BOOPa3bl ¥ MYXKUYBIHCKIX TBOpax i crocaObl cTBap3HHA «Mia mpa skaHdbiHy». [la-
JIpyToe, 3’ IYISUTICS HOBBIS IHTIPIPATAIBI TBOpAY MiCBMEHHII-KIIACiKay, meparsiaanacs TiCTOPBIS KaHodal
JIiTaparyphl: BEIByUaJIiCsl TaKaJeHHI )KaHUBIH-TBOPIIAY 1 MEXaHI3MbI TiepaeMHacii. [la-Tparsge, nacaenubIbt
ITyKaji TBOPBI MiCEMEHHII, Yble IMEHBI OBLITI 3a0BITHI a00 SIKis paHel JYbLTiCA ayTapaMi «JIpyrora IiaHay,
1 mepaacdHCOYBasmi iX TBOpuacis. lla-uanBéprae, mpaBom3iycsl aHami3 cydacHal j>KaHOYAM JiTaparyphl,
3aBSI3BAITICS IBICKYCil BAKOJI MIJISTXOY Pa3BIIlIlsl caMOH JIiTapaTypHai KPBITHIKI 1 HAMAIBATICS HOBBISI JACTICIIbIS
KipyHKi. Y IPHTpHI ¥Bari JitaparypasHaynay aka3Baycs JiTapaTypHBl KAaHOH: ITaKOJbKi €H apbhleHTaBaHbI Ha
JTaparypy, CTBOpaHYI0O MYKYbIHAMI Ha aCHOBE MY)KUBbIHCKara J0CBeNy, ()eMiHiCIKas KpBIThIKa MacTaBiia
riepaa caboil MATY Teparieas3els Sro 3 Masinblidi HoBal TI0PHI 1 3HAKCII ¥ IM MecIia IS TTiChMEHHI-KaHIbIH
a0o yBOTYIIE ITparanaBaib AIETIPHATEIYHEI BAPBISIHT )KaHOYara JiitaparypHara KaHoHa, CTBOpaHara 0e3 arisaki
Ha KaHOH aH/IPaIHTPHIYHEI.

Y Genapyckait KyJIbTypHal MPacTOPBI MEPIIBISI CIIPOORI aCHHCABAITH JKAHOUYIO JIITApaTypy SK CBOeacaOiBbI
MacTarki ()eHOMEeH, Y3HaBiIlb TPaIbIIIBIIO KaHo4Yara mcbMa i YKITIOUbIIb 5ie ¥ aryiabHBI JTITapaTypHBI KAHTIKCT
mavaiics ¥ 2000-x rT. 3 mmpary gitaparypasnayusix gacienasanusy (T. @imuaep, C. Kamsaaka, I Kicmimsiaa)
1 JBICKyCii Bakon 300pHIKa >kaHouara amaBsmaHHsS <«OKaHYBIHBI BBIXOM3SIEL 3-Tlaj KaHTpoio» (2007).
AOmMmepkaBaHHe TIpanoyxbitaca ¥ 2010-X IT.: y amomniHi yac )aHodas JiTaparypa i BoOpa3 >KaHYbIHBI-TBOPIIHI
HspAIKa abiparoIliia TaMai KpyIIIbIX CTaI0Y, MyOmigHBIX MEpaphIeMCTBAY 1 MPA3EHTAIBIH (CIPOJ] TaKIX Maa3en
BapTa 3rajalb JBICKYCIIO TIpa POIIO 1 BOOpa3 aHYBIHE ¥ Oenapyckail Jitaparypsl 3 ya3enaMm A. JlaHUTBUBIK,
M. Kasnoyckaii, P. bapaBikosaii, sikast agosutacst 20 uspBenst 2016 1., i gpIcKycifo «3abime y cade anéna, abo
Sk OwIIIb MadTKAM y cydacHail bemapyci» 3 ymzemam B. Akcak, B. I'aneesait, H. Kynacagaii i FO. L{imadeenait,
mTo mpainmia 1 mictamaga 2016 1.). [leprsr akagdMidHbI 300pHIK, ¥ SKIM Jaciemyeriia oemapyckas xaHodas
JiTaparypHasl TPambIIbisd, — BhIIAHHE «bicKaBimpl: aHTAOTis Oemapyckail skaHOoYai ma’3ii MiKBacHHAra
nepsisIny» (ykimaganae i kameHTapsli A. Jlanimsasik 1 B. XKe10yms; 2017).

KimroyaBoe TaHsIIe IS JIiTapaTypsl Apyroii XBaji peMiHi3My — paBisis. Fif magsspraera Sk giTapaTypHsI
KaHOH, TaK 1 YCs TICTOPBISI dajaBeITBa (SIPKiM y30paM MoXa CITYyXKbIIb KHira P. Maiin3 (Rosalind Miles)
«Kanouas ricropsis ceety» (The Women's History of the World), nanicanas y 1993 r."), kymbsTypa i camo
miTaparypasHaycrsa. Ha Hamry nymKy, raTa massile BapTa pasmisifialb Y JBYX acleKTax: SIK KPBITBIYHYIO
CTpATaTiio, SIKYIO Jacae ubliibl PeMiHICIKIX MOTIsIaY BRIKAphICTOYBAI ¥ aHai3e JliTaparypHara nparpjcy, i sk
TBOPUYIO CTPATITIIO )KaHUBIH-ITICEMEHHIII, SIKisl ITyKaJi MacTalKisi CpOJIK1 JUIsl BBISIYJICHHS Y1acHara JIOCBELY.

Tapmin «pa3Bizisy (revision) naxoi3illb aj aHINilicKara cjaoBa revise, skoMy ¥ «OkchapacKiM CIOYHIKY»
JIAfoIa HACTYMHbIS TiyMaudHHi: «l. JlacmenaBanp i yHecmi mpayki mi 3MeHbl (y HelITa HamicaHae I
HajpykaBanae); 1.1. [lepamieazenp 1 Beipasilp (HemTa), acadiiBa ¥ CBATIC HOBBIX 3BECTaK IIi JUIsl Taro,
ka0 yiiubllh 3MeHbl ¥ ciTyarsli; 2. [lepadbitanb 3po0iacHY0 paHe# mpaily, ka0 MajeMiibillb CBac BEIbl
¥ mpaamerie — HamphIKIa, MMagdac MaJpbIXTOYKi 1a sk3aMeHy» [6]. TakiM ublHaM, TAOpMIH TpagyIyieKBae
HOBBI, yJackaHaJieHbl TOIVIsA (a1 aHml. vision — moris, OadaHHe, mpaadavyaHHE) HA HEWKYH 3°sBY, s
repaacyHCaBaHHE 3 YIIKaM akTyajdbHara CTaHy poday. BakHacip ratara HoBara OadaHHS CITyambll JJist
(bemiHicIIKail KPBITHIKI YacTa MaJKpiCiiBaelia ¥ aHIIAMOYHBIX JIiTapaTypazHay4blX Iparax HaricaHHEM
CJIOBA TIpa3 3JIy4OK — re-vision: TOPMIH Tajjpa3dyMmsiBae He TOJIbKI repamiay 3polieHara, aie i BBIIPAIOYKY
a0HOYIeHal KaHIPIIIEI Taro, mTo paBizyenma. Y apteikyne X. Ciman (Hollis Seamon), mpbhICBeYaHBIM TITAMy

'Ha 6enapyckyio MoBy KkHiry nepaknay Y. Mapymixk. [lepaknan Beiitmay y 2006 r. y MinckiM BbizaBenTse «bendpancy.
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MaHSIIIIO0, POOIIIa AKIPHT Ha ThIM CKJIAJIHIKY TAPMIHA, SIKi MpajayIiie/pPKBae KPhITHIUHBI aHAJI3 JaMiHyrodara
MOy Ha KaHYbIHY: JlaclieMdbllia aJ3Hadae, MITO PIBi3isl Ja3Balisic «YCKPBIb paHel cXaBaHbBIS 1 dacTa
HEYCBSIIOMJICHBIS YSTYIICHHI IIpa TeH/1ap, paciiayCIoKaHbIs Ba YCiX rajliHax TpaJbllbIMHBIX JTITaApaTypa3HayubIx
JacieaBaHHsY, aMallb [aJIkaM 3aCHaBaHBIX Ha MYKYBIHCKIM JIiTapaTrypHbIM JocBenze» [7, p. 490], agHak
najKpaICciaiBae, MTO TaKi aHaji3 Jlae MardbiMacilb CTBAphIllb OOJIBII JJaCKaHAJIbI JliTaparypa3Hayubl MeTaj, 00
Ipa3 KPBITHIKY apbICHTaBaHAl Ha MY>KUbIH [1apaJIbIrMbl a0HaYJIseIIa (restore) naabIXo/ dKaHUbIH-TICbMEHHILI,
KPBITBIKAY 1 T9apITHIKAY Na jitapatypsl [7, p. 490].

VY mbIpoki JiTaparypa3Hayubl YKbITAK TIPMIH «PIBi3ish» YBsiiaa aMepbhIKaHCKasl MCbMEHHIIA 1 rpaMajicKast
masistaka J. Pera (Adrienne Rich). Y 3¢3 1971 1. «Kami Mb1, MEPTBBIS, TIPaqHEMCS: TIICEMO SIK pI-Bizis» (When
We Dead Awaken.: Writing as Re-Vision), sikoe Ha 0e1apyCKyt0 MOBY 3 HA3HAYHBIMI CKapausHHsIMI Mepakiaia
10. Limadeena [8], D. Pora 3akiikae na paablKaibHAN KPBITHIKI JIITApaTyphl, Y IOHTPHI SKOW MYCIIb CTaslb
«P3-Bi3isl» — «IMO3IPK Ha3ajl, MOMISAJ Ha CBEXbIS BOUBI, MAJbIXOJ Ja CTAapora TIKCTY 3 HOBAM KPBIThIYHAK
MMasinel», — sSKas, Ha TyMKY IICEMEHHIIBI, 3’ sIYJIsela Il )KaHdblH «IIBITAHHEM BBEDKBIBaHHD» [8]. MoaTa
PaBi3ii SK KyIbTypHAara akrta, naBojuie J. P4, — BRI3BaJIIIb MICEMEHHIILY a1 THETY MY KYbIHCKA JIiTapaTypHaii
TPadbIlbli, 9aro MOXKHA MaCATHYIb, Teparien3eynisl 0a3aBbisl YSIYJICHHI Mpa TBOpYACIh, MOBY 1 KaHOH
1 pa30OypBIVIIBI YIIIBIY MiHyJara Ha Cy4acHacllb.

VYBensenae D. Peru mansime mavaini mi€HHA BRIKAPBICTOYBAIh 1HIIBIA Jacieadbibl. Y kHize «llaycranmsr
ypITad: (PEMIHICIKI AIBIXO/ J1a aMepbIKaHCKait Jitaparypb» (The Resisting Reader: A Feminist Approach to
American Fiction, 1978) Jxx. ®arapai (Judith Feterley) nima, mto Mm3Ta GeMiHICIIKAH KPBITHIKI 3aKJIHOUaCIIa
«HE TIpoCTa ¥ ThIM, Kal aricallb CBET, a ¥ ThIM, Ka0 3MSHIIb ST0, 3MSHIVIITBI CBAIOMACIIh THIX, XTO YbITae, 1 1X
CTayJIeHHEe /1a Taro, mTO SHBI YbITaonb» [9, p. VIII]. AGamiparousicst Ha 3¢d 3. Perd i se pasymeHnHe paBisii
SIK KyJIbTypHara akra, HeaOxojHara i BbDKbIBaHHsI, J[)x. D3Tapii BeI3HA4Yae CBaro mpaily K «IajpydHik ma
camaabapoHe 1 BEDKBIBaHHI» (self-defense survival manual) [9, p. VIII] 1 ¥BoA3IIb TIPMIH «I1ayCTaTBI YBITAW
(resisting reader), K1 MyCillb «T1a4allb MPardC BHITHAHHSA MY KUbIHCKAra ayxy, siki Ham yHymsu1i» [9, p. XXII],
a 3HAYbIIb, TACTABIIb 1aJ] CYMHEY HaBA3aHBIA JIITAPAaTYpPHBIM TIKCTAM iepapxil 1 alpHKI 1 mansia3end Ha ix
3 HOBara OOKy.

V knize «Bap’stka Ha rapeimmasy (The Madwoman in the Attic, 1979) C. I'inbept (Sandra Gilbert)
1 C. I'ybap (Susan Gubar), aHami3yr04dsl TBOPYACIh OPBITAHCKIX MichbMEHHIN XIX CT., BEIKAPBICTOYBAIOIH
TIAHAIIE «PIBI3isH» A amicaHHS JITApaTypHBIX TBOPYBIX MPAKTHIK: «3MaraHHe >KaHYBIHBI-TTICHMEHHIIIBI
3a CTBapdHHE ymacHara “S” ymsareana sie ¥ paBi3iiHBI mparndc. SlHa, aaHak, 3marajacs He Cympaimb Taro,
AK A€ TarmgpdIHIK (MyK4YblHA) MIPavbITBAy CBET, a CyNpalpb Taro, Ak €H mnpadsiTBay sie camy» [10, p. 49].
JlacrmemusInbl CympanbliacTaymsaions amicansl X. biymaM XapakTapHBI Ui MICBMEHHIKAa-MYXUYBIHBI «CTpax
yIUTBIBY» (anxiety of influence) — «cTpax, mro €H HEe 3 AYISIeIa cTBapalbHIKaM caMora Cs0¢e 1 MTO TBOPHI
SITO TIATIIPAMHIKAY, ICHYIOUBI Ja SIT0 1 32 MeKaMi ST0, BAJIOAIOIL TPLIHITBITOBAN TIepaBarail Haj Aro YIIacHBIMI
tBOpami» [10, p. 46] — «cTpaxy ayrapcTBay (anxiety of authorship) MiCbMEHHIIBI-)KaHUBIHBI — «TILIOIHHAMY
CTpaxy, ITO sTHA HE MOYKa CTBapallh 1 INTO, MAKOJbKi sSHA HIKOJMI HE 3poOilna ‘“mamspdmHikaMm’, TBOPUBI
aKT aaaco0ils e af IHMBIX mi 3HImYemby [10, p. 49]. PaBi3ia ¥ mam3eHsIM BBIMAAKy poodimmma crocadam
a710JIeITh BRIHIKI CAITBIsUTI3AIlbIl TTICEMEHHIIIBI, SIE¢ «CTPax ayTapcTBay i 3aKJIFOUYacIia ¥ TONTyKy MicCbMEHHIaMi
¥ mepaBaykHa MYKYBIHCKIM JIITapaTypHBIM KaHOHE MAIsIPIIHII jKaHOYara IOy, Yblsi TBOPYACIh JaKa3Bae,
IMITO «TayCTaHHE Cympallb MaTpelApXajbHara JiTaparypHara ayTapeITaTy MardbivMaey [10, p. 49]. I'aramy
MepKaBaHHIO cyrydHas nymka A. Octpaiikep (Alicia Ostriker), sikast ag3Havae, mTo I CYYaCHBIX ITChMEHHIIT
MONIYK 1 BRIBYUIHHE JIITAPATYPHBIX MAILSIPITHII 3BA3aHbBI 3 MMOITYKaM TPAIbIIBI, sKas JeTiThiMizaBaia 0 ix
yIACHYIO TBOpYACIlh: «SIk maBsii HaMm TBOpUBI aa BipmkemHii Bynd ga Dmic Yokep, KaHIBIHAM-TIAdTKAM
nmaTp30HbBIT MOIHBIL Matli» [11, p. 16]. TakiM upiHaM, p3Bi3is JiTaparypHara KaHOHa SIK CITocad y3MarHiIb
TMa3impli CYIacHBIX MICEMEHHII Y KyJBTYPHBIM acsIpOAKY aka3ajacs IUIEHHBIM KPBITEIYHBEIM METajaMm, sKi aay
MardeIMacIth epariea3elb TICTOPBIIO 1 TIOPHIFO JIiTapaTyphl.

VYV apreikyne 1981 1. «DemiHickass KPBITBIKA Ha pasmapoxokeny (Feminist Critisism in the Wilder-
ness) . lloyontap (Elaine Showalter) pazmzsinsie (QEeMiHICIIKYIO KpPBITBIKY Ha 1Ba KipyHKi: TIEpPIIBI
Jaciemybllia HasbiBae yiacHa (emiHicikail KpwIThIKai (A. ByKbIHbCKA YmakimamgHse TIPMIH 1 MpamaHye,
KipyIo9bICs apThIKyaM camoit D. [lloyonTap, 3aMecT SATo VKbIBallh HAatMEHHI «PABI3ISTHICIIKAS KPBITHIKAY ITi
«pIBI3igHICIIKAS PEMiHICIIKAsT KPBITBIKA»), APYTi — TiHAKpBITEIKaH. [lepmisl kipyHnak O. [loyonTap BeI3HaYae
SK «iIdaJarigHbDy: €H TMpamyryiekBae IHCTAHIBIIO YblTada (YbITauki) (GEeMiHICIKIX TOTIAmay i1 3BS3aHBI
3 KaHOYBIMI BoOpa3aMi i cTaplareimami ¥ mitapatypsl [12, p. 182]. Aa3Hadarodsl, mMTO TATH KipyHAK OBIY
HEeaOXOMHBIM dTaraM pasBiIll (emMiHicikait KpeIThIKI [2, c. 441], A. ByxbiHbCKa mae sMy HaCTyITHae
BBI3HAUIHHE: «PaBisisHICIIKAs (DeMiHiCITKas KPBITBIKA — Bif (heMiHiCIKall KPBITHIKI, sKas 3’sABiJIacs pa3am
3 Ipyroi XBaystid (heMiHi3My i ObITa CKipaBaHas TEpIT 3a Ycé Ha aHal3 Mi3ariHHBIX MaThIBAY y JIiTapaTypsl
1 miTaparypasHayCcTBe, Ha MOMIYK 1 KPBITHIKY pa3HACTaWHBIX (opmay pampicaBaHHS ¥ TaubIHCHHI /1A KaHIbIH,
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a Takcama 3aMallaBaHbIX y JIiTaparypHbIM, TiCTOPBIKA-JIiTapaTypHBIM 1 TRAPATHIYHA-TITAPATYPHBIM JIBICKYpCE
pasHacTaiHBIX MaTPBIIPXATBHBIX CTPYKTYP 1 CTIpIaThINAY pa3yMeHHs POJli )KaHUbIH Y KyIBTYpbI» [2, ¢. 420].
PaBi3isiHICIIKA KPBITHIIBI, sSKas 3BApTacIlia Ja aHAPAIHTPBIYHBIX MaJIdJICH SK Ja acHOY, aj sSKiX MOXKHa
aamrypxoyBanna y nacnenasanti [12, p. 183], O. loyonTap cymnparpnactayisie TiHAKPHITHIKY, KPBITHIYHBI
KipyHaK, IITO MYCIillb 3acspo/3illl[a Ha BBICBATIICHHI Taro, «sKis aJpo3HEHHI €Clib y KaHOYBIM ITiChME, SIK
cama jKaHoIKacllb (hapMye jKaHOYYI0 TBOPYYIO BbIpasHacib» [12, p. 185], a Tamy, Ha JyMKy Aacieadblilbl,
3’siynsiena OobI TUIEHHBIM 1 cKipaBaHbIM Y OyyubiHio. TeiM He Mentr 3. [loyonTap npei3Hae, mTo «irobdas
(dheMiHICIKast KPBIThIKA ¥ MAYHBIM CIHCE Mae PIBI3ISHICIKI XxapakTap, 00 Jacieaye aadKBaTHACIb PBIHATHIX
KaHIPOTYaJIBHBIX CTPYKTYp» [12, p. 183], maaxpaciiBarodsl TakiM YblHAM 3HAYHACIHH PABI3il SIK METamy
TepaacIHCaBaHHs JiTapaTypHal TPaJbILIbIi.

Hpickytytoust 3 J. IloyonTsp 1 KpBITBIKYIOYbl MeTaabl TiHAKpHIThIKI, T. Mo# (Zoril Moi) Takcama
Vy3apIMae TBITAHHE PIBI3IAHI3MY 1 CUBApIKAe, IITO aa3iHasg MAITa TIHAKPBITHIKI — 3MaraHHe 3 TPBIBAIBIMI
CTApRaTHINaMI 1pa KaHublH [2, ¢. 442]. T'anoyHas  MaTa QeMiHi3My 1 peMiHiciKal iTapaTypHail KphITHIKI,
Ha JIyMKY Jacieqdblisl, — 0apamnp0a cymnpais CTpYKTyp JaMiHaBaHHS, IITO MAIOIb TaYblHEHHE /1a Y3HAYIeHHS
HSApOYHACII, y THIM JIKy Ha Y3pOYHI JTapaTypHBIX 1 JiTapaTypasHaydblx TakcTay [2, c. 442]. Takim
YbIHAM, Pa3yMEHHE PABi3ii SK aJHAro 3 KJIIOYaBbIX MeTanay (eMiHicIKail KPBITHIKI Ha Mpansiry HeKaJIbKix
J3ECSIITON3SY BBIIPAIIOVKI 1 YAacKaHATICHHS sie METaIaJIoTii 3MSHIIACs, alHaK PIBI3IAHICIIKI TAABIXOI Ja
aHaNI3y JiTaparypsl HE CTpaIliy aKTyalbHACII HaBaT Ha CYIaCHBIM JTarle.

Baxnaii peicail ¢eminicikaii mitaparypuaii tooperi X. CimaH Ha3plBae camapiBisiio (self-revision),
aJI3HAYaIOubl, MITO «PIBi3isl YCIX acmeKTay JliTapaTypHBIX JaclielaBaHHsY, ¥ ThIM JIIKy caMmoil cs0e, — raTa
copua (PeMIHICIKIX JIiTapaTypHbIX HPakThIk» [7, p. 492]. Tak, Tpaiow xBaio (GpeMiHI3My MOXKHA Ha3Ballb
PABI3isSHICTIKAN y AaYbIHEHHI J1a IPYTOW XBajl, MPaJCTAVHIII SKOW 3acApo/KBaicsS Ha mpadieMax OembIx
JKaHYBIH CSPIIHATA KJjlaca § 3aXOMHIX TpamaJICTBaxX 1 majapa3yMsBajii MEHaBiTa iX, TaBOPAYbl Mpa KaHYBIH
yBoryie. TakiM dublHaM, SHBI TaKifali Ta-3a yBaraid >KaHYBIH-IMITpaHTaK, adpaamepbIKaHaK, >XKaHUbIH
3 KpaiH TpAIpra CBETY, MPaJACTAYHIIl IpamoyHara kjiaca i iHm. SIpkiM mpeIKiIagaM camapaBisii pemiricikai
JiTaparypHail KpBITBIKI 3’ symserna 3¢d D. Yokep (Alice Walker) «Y momnryky MaTdeIHBIX canoy» (In Search
of Our Mothers’ Gardens, 1983), y axim miceMeHHIna nepansinae npamy B. Bynd «Csoii makoi» 3 masimsli
adpaaMepbIKaHKi, YbIil TOCBE] IAJIKaM BBIKITIOYaHbI 3 IpeItyManail B. Bynd ricropsri mpa cactpy Lakcemipa.

Y TBOpHAcIli )KaHYBIH-TICEMEHHII APYToi manoBel XX — madatky XXI cT. paBi3igHICIKisS CTpaTarii Takcama
aIBITPBIBAIONG BaXKHYIO poimto. Sk mima X. CimaH, «p3Bi3is Haa3BBIUAll acTa pa3yMeelia K JiTaparypHas
CTPATATis, M3IKYIOUBI SKOH KaHIBIHBI-TTICBMEHHIITBI HAYTIPOCT IIi YCKOCHA, CBSIIOMA I1i HECBAIOMA MSHSIOIH
TPAIBIIBIAHBISI MYKIBIHCKISI TIPABUTHI 1 YaKaHHI1, 3BsI3aHbIA 3 TiTaparypait» [7, p. 491]. [Ipa paBizito Sk TBOPUYIO
MIPaKTHIKY Ticana i D. Pera: cam mam3araioBak sie 3¢d — «llickMo sk p3-Bi3ish» — ajchuiae aa AyMKi ab ThIM,
IITO TIPAIdC CTBAPIHHS JIiTaparypHara TBopa ¥ (eMiHicIKai Tpaablllbli podimma akTaMm IepaacdHCaBaHHS
TaTpeIIpXalbHal KyJbTYPBl. ACOHCOYBAIOUHI YIIACHBI TBOPYHI JOCBE]T 1 IITYKAIOUBI MOYHBISI CPOJTKI JIJIST arTiCaHHs
CBaiiro crocaly OB ¥ CBeIe, >KaHUBIHBI-ITICEMEHHIIIBI CTABSIb MaJ]] CyMHEY TPAIBIIBIHHBIS, MYKIBIHCKIS
JIiTapaTypHBIS MPAKTHIKI, Y BRIHIKY Yaro paBi3isd amObIBaciila Ha PO3HBIX y3POYVHSIX MacTamkara TOKCTY. MBI
BBII3SUIIEM TPBI KIPYHKI PIBI3ISHIZMY ¥ JKaHOYal TBOpPUACII, SAKis 3paduLTics aKTyaldbHBIMI ¥ JIiTaparypsl
IpyToit XBaii (heMiHI3MY.

1. PaBi3is moBbl. [lansmme «kaHodae MmicbMo» (écriture féminine), yBea3eHae ¥ aKaJdMIUHBI YIKBITAK
(panmy3ckimi TIapateikami peminismy (3. Cikcy, JI. Iremrapsii, M. Bitar, HO. KpricuieBa), Moxa OBIIb
IHTIpIpITABAHA K PIBI3isg My KUbIHCKaH TBOpUAcIIi, sikas, Ha mymMKy J. Cikcy (Heélene Cixous), «6azipyera
Ha TPaAbBIIbIi PO3yMy» 1 ¥ acCHOBE SKOHW JIDKBINGL «(amamdHTperanas ymama» [13, c. 803]. Takoe micbMo
3’ AyIsena «akTaM IPbIYIIalTrdBaHHs MOBBD» 1 XapaKTapbhlzyella YMsIIaHHeM y TiCTOPBII0, MadyJaBaHylo Ha
npeIrHEE KaHYbIH [ 13, ¢. 805]. XKanogae micsMo aamayiise MPLIHIBITE CTBAPIHHS TIKCTAY, XapaKTIPHBIS IS
MY>KUBIHCKAHM TBOPYACIIi, SKas MpaayriieakBae IIYHBI CTPYKTYPHI 1 iepapxii. Tak, A. By)XbIHbCKa an3Hadae
aZICyTHACITh TIAPATHIUYHBIX aCHOY KAHIIIIEI «KaHOYara ImchbMay, SKOe MYCIlb pa30ypalnb yce CTBOPAHBISL
maTpelsgpxataM Kiaciikarreri i ma3osrars arodora akpaciaeHs [2, ¢. 430], 60 ssHO cBaiM iCHaBaHHEM ITaBiHHA
IajKaM aJMayJIsaIh YIIaciiBacili My>KIbIHCKAra ToJ1acy i JaBarlb JKaHIbIHEe-T1iCEMEHHIIIBI MardbIMacilb «ITicallh
camy csioe» [13, ¢. 804] mpa3 npe13my YimacHara IsiecHara J0CBey.

2. PaBizisi kaHaHiuHBIX cloxdTay (Mi(ay, KIaciuHbIX JiTapaTypHBIX CIOKITay). Pacmaycromkanaii
JiTapaTypHail TMpakThIKAl y JKaHO4Yal JiTapaTypsl Apyrod mamoBel XX — madatky XXI cT. 3’symsera
paBi3isHICTIKas MiaTBOpUACIIh, ITi pIBi3isd Midanarignara kanora. Midairoris ctapakbITHara CBeTy, y epIryio
gapry 0i0nelickas i aHTBITHASI, JSDKBIIE Y TAAMYPKY e¥pareiickaii (i, aarmaBeIHa, aMephIKaHCKai ) JTiTapaTypsl,
aJTHaK KaHIBIHBI 3aiiMaroITs y Mihax ApyracHae MecIa i BRIKOHBAIOITh ¥ iX poito a00 CIaKyIaibHiIl, a00 aHénay.
Jlns mickMeHHIn apyroi xBaji GemiHizMy OBIIIO BakKHA acdHCABAIlh CsI0e TIpa3 0a3aBbIsd IS KYJIBTYPBI Mi(BbI,
3arBEePA3IYIIBI TaKiM YBIHAM CBAO TPBICYTHACIH y JiTapaTypsl. Ha aymky A. OcTpaiikep, «p3Bi3isHICIIKAS
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MihaTBOpUacIlh y )aHouai ma’3ii — rata crocad nepaacaHcaBallb K KaHUbIHY, Tak 1 KyasTypy» [11, p. 211].
Jlacneubina CIBsip/pKae, IMTo Ha pa3Bilié xaHoual MidaTBOpUaciii MOIHBI YIIJIBIY aka3alli TBOPUbISI MOIIYKi
pamaHThIKay-paBizisHicTay (Hanpeiknan, [1. b. [1Iami) 1 pannis mampuictsl (Y. b. Eitte, 3. [Tayun, T. Dnisr):
YKAHOYBI BAPBISTHT Mida BhIpacTae K «3 TaeMHal TpaJIbIlibli )kaHOUal caMaabapoHbI 1 acoHCaBaHHS cs0e», TaK
i ca cTBOpaHaii nanspaaHikami miaTrBopuai cictamsl [11, p. 213]. AnHak 3roHa 3 paBi3isiHICIKAN TPaabILbIsSi
(deminiciikail kpeIThiKi A. OcTpalikep IIyKae HE TOJNBKI MArspiIHIKay, ane 1 manspdTHIl THIX KIHOUaBBIX
TBOpIIAY, IITO pacrpanasaii GeMiHicIKyro Midanariunyro IUIbIHb Y aMepbhIKaHCKail miTaparypsl. Csapoj Takix
HarsIpaIHII STHA Ha3biBae nadTak J. bpanctprit (Anne Bradstreet) 3 Bepiiiam «Y ToOHap BbICAKapoIHAH 1 BsUTiKai
yaaaapki, kapanesbl Diiza03t» (In Honour of that High and Mighty Princess, Queen Elizabeth) i ®. Yiti
(Phillis Wheatley) 3 Bepiiam «Hié0a ¥ sxanoOe ma a3ensix, 3a0iTeix Ananonam» (Niobe in Distress for Her
Children Slain by Apollo), magxpaciiBaioubl, MTO TA3Ma a0OABYX TBOpay — IMEpaacIHCABAHHE JTaubIHEHHSY
maMiXK >KaHdbIHal 1 yimamaid [11, p. 214]. Ix mactynHimami, maBomie A. Octpaiikep, 3’ synsrorna M. DTy,
3. Pory, P. bay /1310 Ilneci, C. I'peidin, 3. Cokeran, X. /1. 1 mmpar iHIIBIX TadTaK Apyroi masoBbl XX CT.

Odeminicikas paBi3is Mmida 3akpaHae po3HbIsl Y3poyHi TIKcTy. [lakonbki, sik aaszHawae A. Octpaiikep,
IPHTpAIbHAN MATal paBi3igHICIKal MidaTBopyacti 3’ aysenia adBIp:KIHHE 3aKIaI3eHbIX Y Mi() TeHIapHBIX
cTapaarsimay [11, p. 216], HaliBakHEHIIBIA 3MEHBI a0BIBAIOIIIA HA Y3pOYHI CICTOMBI BOOpa3ay MacTarkara
TBOpa. AKIPHT Iepamsirdaeniia 3 MYKYbIHCKIX IepcaHa)kay Ha KaHoublsl: rIThl mpbiéM A. Octpaiikep
Ha3bIBae «rmeparBapaHHe Ixmara ¥ Cyo’ext» [11, p. 216]. Taki nepaHoc ¢okyca I1srHe 3a caboi 3MEHbI Ha
VY3pOoyHi armoBey: y NadThIUHBIX 1 MTpa3aidHbIX (PEMIHICIIKIX IMepaaciHCcaBaHHAX Mida aroBes yacra Bsii3erna
an iMs midanariunail repaini. Haparap y TakiM BBIAAKy HpamaHye CBal0 BEpCiio Maa3ei, ko He ObuIo
MecIa ¥ KiaciuHbIM Mide 1 sikast 9acTa CyIsipIUblilb 3BECTKaM, MaaJA3¢HbIM Y iM. TakiM YblHaM, Ha TEpIIIbI
TJIaH BBIXOI3SIb TIEPCAHAXKEI, SKisS paHeld 3HaxXon3ulics Ha mepbidepsli, 1 am0bIBacHia MIKAHCTPYKITBIT
TpajblLbliiHAra CIOX3Ta.

PaBizii ¥ sxanouaii mitaparypsl Apyroi manossl XX — nadarky XXI ct. magssprarora He ToIbKi Mi(bl, ane
1 KITaciuHbIA JIiTapaTypHbIs CIOXKATHL. Tak, y pamane 2016 . M. DtByn (Margaret Atwood) «Ben3pMina HaceHHE»
(Hag-seed) nmpananyernia mpar npamsray m ecel Y. [lakcmipa «bypay, an3id 3 skix Hamicansl 3 HeMiHICIIKIX
na3inelid. ['epains pamaHa, TO BRIKOHBaE poiro MipaHabl, Hajae €l Cy0’eKTHACIh: Y MPBLAYMaHbBIM TPaIsry
m’eckl MipaHna, sikast 3 JarnamMorail Marii HaObIBae yimamy Haa AphIdIEM 1 BEIKAPBICTOYBae «CiTy OariHpy —
Ipeiner, Lppapset i OnOHSEL, — patye @epapHana i [Ipocmapa. TakiM ysiHaM MTiCKMEHHIIA TTepacTayse ¥ m’ece
aKIHTHI, aABOA3sTY6I MipaHa3e aKTRIYHYIO POJTIO, IIITO JAa3Bajisie ¢ A3eliHivals 0e3 armophl Ha MY KUbIHCKIX
niepcanaxkay, 1 pa30Oyparodsl YCTasIBaHYIO CTPYKTYPY Yiasl, — CThIXiiHAs cijla ApBIdJs aka3Baelia Ha se OaKy.

Axpams taro, A. OcTpaiikep BbII3sUIAE YaThIPHI acabiBacili, XapaKTIpHBIS U )KaHOUal PaBi3isHICIIKAN
MicaTBopUacii:

* MICEMEHHIIIBI-PIBI3ITHICTKI, IK MeTaapbIlaHa CIBAPIKAE TACTISAUBINA, «CTABSIIIIA /I ICHYIOUBIX TIKCTAY
SK Ja CIIYIIOY arapoKbI, IITO aradae MmpacTopy Midanarigaai mpayasl, aqHak HisIKiM YbIHaAM HE JIidallb, ITOo
STHBI 1IDHTBITHBIA TATall mpaymase» [11, p. 235]. Aamaenna, Midsl YTPHIMITIBAIOI MYHYIO 1H(MAPMAIIBITO, sTKast
MO’Ka OBIIb BBIKAPBICTAHA IICHMEHHIIaMi, aJHaK ThIsI TIABIHHBI «BBIISTHYIH 3 iX COHCHI, SIKisl paHed OBLIi
CXaBaHbI, HABaT yBI3HEHB [11, p. 235];

* PIBI3iAHICIIKAS TBOPUYACIH 1 MidaTBOpUACIb TpamyDIIeKBac IMEpaalPHKy CalbLUTHHBIX, MaTiTEIYHBIX
1 ¢imacodcekix KamToyHACIEH 1 Tpa3 BBIKPHIIIE JTiTapaTypHBIX KAaHBEHIIBIM poOOillh OaYHBIMI KaHBEHIIBI
canbLUThHBIA [ 11, p. 216]. AxHa 3 KamToyHACIEH, Aa pIBi3ii SIKOH YacTa 3BSIpTAOIIA MTICEMEHHIIIBI, — IMKHEHHE
reposty Miay ma HecMsapoTtHacti, sikoe A. OcTpalKkep JTIYBIIh BEIHIKAM «MYXXYbIHCKAH arpaciyHacti i mpari
kaatpomoy» [11, p. 235];

*y TBOpaxX IiCHbMEHHIN-PIBI3iAHICTAK aJCyTHIYae HACTAIBTiS Ma 3aJaTbiM BEKY, XapaKTdIpHAs s
Mamapuictay [11, p. 236]. SIx am3Hauae gaciemubla, «PABI3iSTHICTAK HE XBaJIOE, I BEIMEPII TMaropki
Apxkansri» [11, p. 236], 60 a7 TBOpYAcCIi >KaHUBIH-ITICBMEHHII] MiHYJIae i Cy9acHacIb — IITa aaHo 1 TOE XK;

* pIBi3igHICTIKAs Mi(aTBOpPUACIIb 1 PIBI3is SIK MICHMEHHIIIKAS CTPATAITISA ¥ IMIJIBIM BhIMarae aJ MiChbMEHHIIT
(hapMaJTbHBIX DKCIIEPHIMEHTAY 1 MpaayriemKkBae aaMayieHHe a TPaIbIIBIAHBIX KaHpay, BoOpasay i HapaThiBay.

3. Pagisis :kanpaBaii cicrambl. [lomryk HOBEIX (GopM BEISYIEHHS ¥ heMiHICIIKAil TpambIbl, HA TyMKY
A. Ocrtpaiikep, 3BA3aHBI 3 THIM, INTO aKT PABi3ii JIMAHCTPye HEaAAMaBEIHACIH TPAIBIIBIHHBIX (OopM
1 KaHIPNTAaY, IMITO acamblipyIolIa ca CTaroqA3sMi iCHaBaHHS MYKIBIHCKAH JTiTapaTypsl, HoBamy 3Mecty [11,
p. 236]. MenagBita TaMy JUISI YKaHYBIH, IITO TIITYIb CBAa€ TBOPHI 3 (DEMiHICIKIX Ta3ibli, HaI3BbIYAN BaKHBI
JKaHp SK agHa 3 amacpoakaBaHBIX (OPM BBISYIICHHS ayTapckail masimbli ¥ macrankiM Tokcie. Ha mymky
C. AxoTHikaBa¥, »aHpaBas CicToMa Mae TeHIapHae BEIMSAPAIHHE: V TIpaIrce JiTaparypHail mparibl My>KIbIHBI
1 ’KaHYBIHBI HE CTBAPAIOIh HOBBISI )KAHPHI, a BIMa3MSIHSIONG HasSYHBIA [ 14, c. 278]. Tpancdapmaiblis xxaHIbIHAMI-
MMchbMEHHITIaMI JKaHpay ma3Basic iM 3MSHSAID TBICKYPCIYHYIO pacTopy i, sk mima O. I'poc (Elizabeth Grosz),
3Mararra 3 abMexxaBaHHAMI, SKisl HAKJIaIaroIh Ha TBOPITY MardeIMacIii TOKCTy [ 15, p. 23].
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JXanpasas cicrama ¥ 3HauHali cTyreHi abyMOyJIeHa TiCTapbIYHbBIMI 1 KYJIBTYpHBIMI a0CTaBiHaMI, y SIKIX sHa
GyHKIBITHYE: TT00a4 3 YHIBepcalbHBIMI aHpaMi OBITYIOI ThIs, IITO, K aj3Hadae B. Xamizey, 3’ aysiomnna
«ricrapbluHa JakatbHbIMI» [16, c. 333]. Sk 3ayBaxery H. Tamapuanka, «y JiTapaTypHbIM yKaHpbI Oadallb KapiiHy
i 6006paz ceemy, NITO AIUTFOCTPOYBae MIyHae cBeTabauaHHe: a00 TpalbllblliHa-aryabHae, a00 1H/IbIBIIyabHa-
ayrapckae» [17, ¢. 366]. JKanpaBas CTpyKTypa BbLIyd4aelllla ajHadacoBa ycrtommiBacito (1131 M. Baxiina
npa «mamsiib JKaHpy») 1 THYTKacIio, i ATy cymspawiiBaciib M. baxiiin amicay HacTynHbIM YbiHaM: «KaHp
ajipa/pKaenia i abHaysernna Ha KOKHbIM HOBBIM 3Tare pa3Billllsl JIiTapaTyphl 1 § KOKHBIM 1H/IBIBIIyaTbHBIM
TBOpBI raTara xanpy» [ 18, c. 142]. [ tamy npyras xBaist peMiHizMy, TalATHYYIIB 32 cCA00H TPYHTOYHBISI 3MEHBI
¥ TpamMa/IcKiM 1 KyJbTypHBIM XKBILIII 1 CIIpaBaKaBayIIbl HaA3BbIYaHYIO aKTHIYHACIH MTICHMEHHII, TIPIBSUIA Ja
PABI3isHICIIKATA 3aCBaCHHS M1 TpaAbBIIbIIHAN JKaHpaBai CICTAIMBI, CBSIIOMAl I1i HECBAIOMAM TepanpamnoyKi
MacTarkix Gopm 3 yiaikaM 3MeH, IITO aI0bUTICs, 1 pa30ypIHHS KaHPaBbIX a0MEKaBaAHHSY.

VY anamize Taro, sIKiM YblHaM JIpyTas XxBals (eMiHI3My MayTuIbIBaia Ha XKaHPABYIO CICTAMY 1 SIKIM YbIHAM
y TBOpax MiCbMEHHII[ 3 (QeMiHICHKIMI Momisaami aaObIBanacs sie¢ PaBi3is, Mbl OyaA3eM BBIKAPBICTOYBALIb
TIaPATHIYHYIO MAIRIIb J)KaHPY, pacnpanaBanyio H. Jleiinapmanam i amicanyto ¥ kHize « Tropsist xkauapy» (2010)
1 Ppary IHMIBIX BBIIAHHAY. AHAII3YI0Ubl IITy Majdnb, A. [laamrsiBanaBa xapakrapbizye sie sIK «IIparmoyHbI
IHCTPYMEHT JKaHpaBara aHaji3y Il MIYHBIX KaHPaBBIX TOHIPHIBIY [19, c. 10], a V. Ka3noy raBopsis mpa
sie SIK TIpa «aJ31H 3 HalOOJIbII MOYHBIX TAAPATHIYHBIX BOIIiCay “areMeHTay KaHpaBailt popmbl” ¥ TBOpsD» [20,
c. 508]. [IpananaBanyro H. Jleitnopmanam Maadib Mbl CyaaHACEM 3 ACHOYHBIMI KipyHKaMi eMiHiCIIKal TyMKi
1 T9apATHIYHBIMI pacIpamoyKaMi TacaeIubIll 1 TaKiM YbIHAM BBII3EITIM ThISI Y3POYHI, Ha AKX )KaHpaBas CicToMa
naJi yIuTbIBaM JApYroi XBami GpeMiHi3My 3a3Hasia HalHOObIIbIS 3MEHBI.

AnmtypxoyBarousics an pacuparnosak [ [lacniemasa, H. Jleiinapman BeuTydae ¥ Maaai skaHpy IUIaH 3MECTY,
TUTaH CTPYKTYPHI 1 IJ1aH yCIpPhIMaHHS, TaMDXK sIKiMI YcTanéyBarolia myHeIs cyBssi: «Ilnan 3mecTy BeicTymae
(daxTapam y JadblHEHHI Ja CTPYKTYpHI, a IUIaH yCIPBIMAaHHS BBICTyIAe ¥ Ja4bIHEHHI JIa CTPYKTYPHBI ¥ sSKacIii
gakaHara BeIHIKY» [21, ¢. 17]. XKanpassl 3mecT, maBosie H. Jleiinapmana, — raTa TOMaThIKA, TpadiaemMarbika (ThIT
KaH(ITIKTY), SKCTIHCIYHACIH 111 IHTIHCIYHACIH Y3HAYJICHHS MacTalKara CBETY 1 3CTIThIYHBI Madac, MPBIYBbIM,
K am3Hadae A. IlanmmipiBanaBa, mepasidaHbisl acleKThl «¥ PO3HBIS 3I0Xi, Y JKaHPaBBIX CICTIMaX PO3HBIX
JTapaTypHBIX pojay Tparoilb po3HyIo poiox» [19, c. 10]. Tak, 3¢TaTEIYHbBI Madac, Ha TyMKY JacIeTIbIIbI, Mae
BsJIIKae 3HAYDHHE JUIS JIIPBIYHBIX 1 JPaMaThIYHBIX JKaHPay, a ¥ AMIUHBIX KaHpaxX Ha MEepIIbl MaH BBIXOA3IIb
TAOMaThIKa 1 mpadmemarsika [19, c. 10].

I"aBopaus! mpa xaHpaByio cTpykTypy, H. Jleiimapman BeIa3suisie HOCBOITHI KaHPY, MTO YA3EIbHIYAIONb
y CTBapaHHI MacTalkara cBeTy TBopa. Ha mepiae meciia gacieqdsIk cTaBilb Aro ¢y’ eKTHYIO apraHi3allbIio,
sIKasi IIpaJIBbI3HAYAae, a1 YbIATO IMSI BSII3EIIIA aITOBE]T 1 YIS CBSIOMACITh IpastyyieHa ¥ TOKCIIE. 3 TaTara miea3inga
HaJ3BBIUAN BakHall poOima acoba Haparapa. [pyri maBomsie 3HadHACII HOCKHOIT *aHPY — MpacTopaBa-
yacaBas apraHizalbls TBOpa, XpaHaToI, JUIs TIPaJICTayIICHHS SIKOTa BRIKAPBICTOYBAIOIIIA ITPACTOPAaBA-UacaBbIs
BoOpasel. Jla ix H. Jleiimopman agHOCIIH CIOXKAT, CICTIMY IepcaHa)xay, me3ax, yBOTHBIA MTi30/IbI, TapTPIT,
«“‘ampaamedanbls” 3 gamamorait Takety» [21, ¢. 21]. Tpami HOCKOIT XaHPY — acambIATHIYHBI (DOH, TITa
3HAYBIID «CITHAIBI ABICTAHIIBIIBAHBIX CYBSI3EH IMaMi’k aCOOHBIMI AJIEMEHTaMi TAKCTY I1i aCOOHBIMI BOOpazami,
3aCHABaHBIA Ha TMayTapdHHI, TagabeHCTBe i KaHTpacie» (MaATIKCT) 1 «CITHANIBI CyBsI31 IaMiX BoOpaszami,
yBacoOJICHBIMI ¥ TIKCIIE, 1 Ta3aTAIKCTAaBal PIaIbHACIIION (3BBIITAIKCT) [21, ¢. 22]. YanBsEpThl HOCHOIT XKaHpPY —
IHTaHaIBIITHA-MOYHAs apraHi3albls.

[Iman ycripsIMaHHS apbleHTaBaHBI Ha JTOCBe ublTada. ['9Ta maszBomina H. Jleiadpmany BBEIA3SIIIIG IIdpar
YKaHPABBIX MATHIBIPOBAK, SKis Jarmamaraioib yCIphIMaIlb TBOP Ba YCEW ATO IPIACHACIII: MpaMoe >KaHpaBae
BBI3HAYRHHE, dMirpad, 3a4siH (y Ka3Ibl), BEIHACCHHE YKaHpaBail HaMiHAIRN ¥ 3arajoBak TBopa i iumr. [lman
YCHpBIMaHHS, TABOJJIE AaCTIeNUbIKa, — TITa DIIEMEHTHI, «ITaTp30HBIA A1 KipaBaHHS YbITaYOM, IJIs IpaBiIbHAN
apBICHTAIIBII ATO ¥ MacTaIrKiM cBerle TBopay [21, ¢. 25]. Spki npbIkiam >kaHpaBaid MaThIBIPOYKI MOYKHA 3HAMCITI
¥V Ha3Be amHaro 3 pamaHay M. OtByn — The Handmaids Tale, — n3e cnoBa tale Mmoxa Tepakiagarnia i sk
«packaszy, 1 K «TIiCTOPBIM», 1 IK «BBIIYMKay, 1 SK «Ka3Kay, 3 aJHaro 00Ky MaIIITypXOyBalodbl UbITada Ja
YCHpbIMaHHS TBOpA SIK CBEYAaHHS BiJaBOUIIBL, a 3 IPYrora — aKIPHTYIOYBl YBary Ha HEPAAIbHBI, «Ka3aYHBD)
xapakTap na3esHHs. TakiM 4biHaM, Ha3Ba Jae YbITady YSAyJIeHHE K IIpa 3MEeCTaBbl KAMIIAHEHT TBOPA, Tak 1 Ipa
THITI aITOBEy ¥ iM.

[Ipe1 pasmisaaze Gpeminicikai paBizii xKaHpay HAHOOIBITYIO IMIKABACIh YSIYIISIONG MpadieMHa-TIMaThITHAS
TI0JIe TBOpA SIK aCHOYHBI DJIEMEHT JKaHpaBara 3MecCTY 1 TaKish HOCHOITHI JKaHPY, K CyO eKTHasl apraHi3arbisa
Macrankara cBeTy (y TBIM JIiKy BOOpa3 Haparapa i acaOmiBacIi amoBemy) i cictoma BoOpasay, — MEHaBiTa
3 TATBIMI JIEMEHTaMi 3BsI3aHBI ACHOYHBIS 3MEHBI, IIITO aI0BLTICS 3 KaHpaM y TBOpPYACIi MMICHbMEHHII] IPyTOi
xBaii ¢peminizmy. [Ipsrimmoyer ¥ miTapaTypy, HOBae MakajleHHE )KaHIBIH-TBOPIIAY Tavajio cTBapamnsb a litera-
ture of their own — TBOPHI Ha aCHOBE YacHara, skaHodara, nfocexny. Ha mymky H. I1aBanseBaii, «IpBIHIIBITIOBA
BaYKHBIM JIJTS1 pa3BIlIIs *KaHOUAH JIITApaTypHl... OBLIO 3HAKCIN CBOM ToyIac, CBOH crrocad MacTarKara BeISYIJICHHS
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cBaiiro, xaHovara oLy Ha cBeT» [22]. J3gKyIoubl raTamy 1 a0buIOCs MallblpIHHE pabieMHa-TIMaThIu-
Hara Iojisl JITaparypbl, MITO, Y CBAl0 Yapry, NPBIBSJIO Jia CTBApIHHS HOBBIX >KaHPaBBIX MaJbI(iKaIbli.
Amnanizyroubl ¥ kHize «CEcTphl 1 He3HAEMKI: YBOMI3IHBI ¥ Cy4acHYIO (eMiHICIKYIo iTaparypy» (Sisters and
Strangers: An Introduction to Contemporary Feminist Fiction, 1992) xaHpaByto JiTaparypy, HamicaHy
xanubiHami, [1. Jlankep (Patricia Duncker) raBopbIib Tpa Takis jKaHpaBbis MaJpldikalpli, Sk (hemiHicikas
Vronis (feminist utopia), *aHodasi HaByKoBast (paHTacThika (Wwomen science fiction), GpemiHicuki paman (fe-
minist fiction), ai3iH 3 ThIlIay NaJiThIYHAra pamaa, i ismn [23, p. 99, 109]. Ba ycix raThix MasbihiKaibisx
Ha TIepIbl TUIAH BBICTyIAe MpadlieMHA-TAIMAThIUHBI CKJIAJ(HIK: HABaT Kaji MiCbMEHHIIBI HE TMa3ilbITHYIONb
csibe K (PeMiHICTKI, IPHTPAIBHBIMI JUIA 1X TBOpay poOsIa TOMbI MaISIPhIHCTBA, CEKCyalbHAara rBajTy,
naycsa3EéHHara, «XaTHATay >KBIIII, jKaHOoJara BBI3BAJICHHS, MATITHIKI CEKCyalbHACIIl 1 IHIIBIS TPa0JIeMEI,
a rayoyHbIMi KaH(IiKTaMi — KaHQIIKTHI MaMiX KaHYbIHAMI 1 My>K4blHaMi, GeMiHi3MaM 1 maTpeispxaram Iii
naMiK KaHYbIHAH 1 )KaHYbIHAHN (KaHYBIHAMI).

PoBi3is xaHpay Ha Y3poyHI cy0’eKTHail apraHi3ailbli MacTalkara CBETy TBOpa 3Bf3aHa 3 BbIXaJaM Ha
NIePIIbI [J1aH JKaHovara cy0’ekrTa, ThiM «reparBapaHHeM IHiara § Cy0’ekT», npa sikoe A. OcTpalikep micaia
¥ nausiHeHH] Ja ¢eMiHicIKal paBisisHiciKai miasorii. MeHaBiTa TaMy JUIs IICBMEHHIIL 1 1aCIeI4bII APyTron
xBaJi (eMiHi3My acalliBae 3HaUdHHE HAOBIBAE TaKi )KaHP, SIK JKaHO4Yas ayTadisrpadis, — TpaJblIbIHA )KaHOYBI
JKaHp y JiTaparypHbIM KaHoHe. Y kHize 1987 1. «Kanousr aytorpady» (The Female Autograph) J1. Ctantan
(Domna Stanton) yBonm3inp nansmue «ayrarinarpadis» (autogynography), XapakTapbei3yloubl TakiM YbIHAM
JKaHp, K1 aIpo3HIBaeIIa a1l TPaAbIIbIHHAN My)KUbIHCKaH ayTadisrpadii i, gk mima [. XKapsOkina, poOinb akIdHT
Ha «OKaHoYai crienpliivHai cyd’ exThIyHacHi ¥ ayradisrpadidabiv micbMey» [24]. Jacnenusinst (1. XKapaOkina,
M. PyTkéHeH) an3Havaronb, mMTO aaHON 3 IPHTPATBHBIX TAOM KaHodal ayTadisrpadii 3°aymsenma Toma caMm’i
1 maycsaa3énHara KIS, 1 T9Ta 3BA3aHa 3 THIM, IITO cdepa MpbIBaTHAra JO0YTi Yac JIYbLIACs BBIKIIOUHA
JKaHOYaH 1 cympanpnacTayisiacs My KaslHCKail cepsl — cheps! myomiunara. CynparpliactayineHHe xaHoqan
naycaa3éHHacIli MyXYbIHCKaMy CBeTy, Ha TyMKy l. YKapaOkinaii, yrsiBae Ha BBIKAPBICTAHHE TTICHMEHHINAM1
BOOpazay, 3BsI3aHbBIX 3 KyXHsIH, CIMCHHBIM TIOOBITaM, JKaHOUBIMI 1 BIIITIBIMI TTIEpaXbIBAHHSIMI 1 XBapoOami, —
yC€ raTa «IphI3HACIIa aIHBIM Ca CBAIOMBIX (PeMiHICIKIX JKICTay jkaHo4ara aytabdisrpadiunara micemay [24].
Tamy ¥ cyuacHaii xano4aii ipo3se, sk mima M. PyTk€Hen, gacTa iMITYIOIIIA TaKis «Ia3aiiTapaTrypHbIs GopMBbD»,
sIK T3EHHIKI, JTCTHI i HaTaTKi [25, c. 13].

Sk agHy 3 HaltBaXKHEHIIIBIX MPBIKMET ayTadisrpadivnara micema . XKapabkina BeIa3sIIse michMoO af meprran
acoOBl, SIKO€ criajydvaelniia 3 anesblsail 1a «IpeIBaTHara J0CBey He K acoOHara, a ik TeHapHara JI0CBeay
rpyne [24], i raTa Aae MBIPOKYIO MPacTopy IS MacTalkix adaryapHeHHSY. Hasynacips nepcanidikaBanai
amaBsIaTBHIIE, SIKAs aTHaYacoBa 3’ IYJIela i TaloyHal repaiHsii TBopa, BAKOJI SIKOI aa0bIBaeIa 13esiHHe, —
Ha/I3BbIUAll pacmaycroykaHbl THINT Cy0’ eKTHal apraHizaipli jKaHo4al JiTaparypsl APYrod MmajoBbl XX —
nmagarky XXI ct. TakiM 9blHaM >KaHOYBI JIOCBEJ YIIbIBa€ HA THKCTYAJIbHBIS CTPATATii, 1 MCbMEHHINA, Ha
IyMKy M. PyTkéHeH, «aTppIMiliBae MardeIMacilb CTBAPHIIL CYBSA3b 3 MOBai, TpaMajICTBaM, Kisl BBILSCHSIONb
sie ¥ mpeIBaTHYIO cdepy» [25, ¢. 13]. Jlaciaenusima 3Bs3Bac yacTae BEIKAPHICTAHHE allOBEIY aJI IepIIai acoobl
¥ cydacHail jkaHouail Mmpo3e 3 jkKaJlaHHeM ITIChbMEHHII] 3aBaJIOIaIlb Na3inblai cyd’ekra [25, ¢. 14] 1 agBasBaib
cabe mecma ¥ JiTapaTypHBIM KaHOHE, 3¢ JOYTI Yac BOOpa3 »KaHYBIHBI CTBapaycs IMepaBakHA ayTapami-
MY’KIBIHAMI.

Crenpiiunas cy0’ekTHas apraHi3albld JKaHodail JTapaTypsl apyroi mamoBbel XX — madatky XXI cT.
marpabye cBaix HapaTBIYHBIX cTparariid. Tak, 1. XKapsOkina raBophIlls MMpa dMAIBITHAIBHYIO MACIsII0YHACIID,
saKas ¥ kaHodai ayrtaOisrpadii 3aMsHsAEe YacaBYIO HApaATBIYHYIO MACIAIOYHACIH, MABOMJIE JACETUbIIbI,
«mam3eHacIp “BSIIIKAN TiCTOPHI™” 3aMSHSCIIA KaHoual YHyTpaHai “adexkraBaHail TicTOpBISH™» [24],
ITO, y CBAIO YapTy, YILIbIBaC Ha KaMIIA3iIpII0 TBOpa. AJCYTHACIh JliHeapHara amoBeny, (hparMeHTapHacCIh
1 dTi30MHACIIb y CydacHai jkaHoual mpo3e am3Hadae Takcama M. Pytkénen [25, c. 13].

Cictama BoOpazay y miTapaTypsl Ipyroit XBaji (peMiHi3MYy 3 sie 3acspOKaHACIII0 Ha JKAaHOYBIM JTOCBEI3E
TakcaMa Mepa)kpIBae iICTOTHBIA 3MEHBI: KITFOYaBhIMIi ITepcaHakaMi ¥ TBOpax aka3Barollla MepaBaykKHa KaHYBIHBI.
JKanouas mitaparypa npyroi majgoBsl X X — maqatky X X1 cT. mpamcrayiisie mammyro raaepaio )KaHOUbIX BOOpasay,
SIKisST He Mari 3’sBilIa paHei. BeipamansHBIM 71 BRIA3SUICHHS TaKOW JKaHpaBai MambI(iKalibli, K KaHOTIBI
JPTIKTEIYHBI pamaH (women crime fiction), MoXa OBITI> BOOpa3 TajloyHal repaiHi-IdTIKTHIBA, I (peMiHicITkai
YTOITIi Il aHTHIYTOTi1 — BOOpa3 jkaHodara rpaMajcTBa Ii CYIMOIbHACII ca CBaiMi CIEIBIQITHBIMI ITpadaeMami.

TakiM gbIHaM, PIBI3iA 3’AYIAena K KPBITBIYHAN CTPATITISANA IS JacIeTdIbIIl JiTapaTyphl IPyroi XBaui
(heMiHI3MY, TaK 1 TBOPYAH CTPATITIAA I MICEMEHHII T3Tara yacy. KpeITBIIHBI PIBI3isSHIZM TIpaIyTiieKBac
repaacyHCaBaHHE TICTOPBII 1 TIOPHIl JITapaTypsl, TIEPAAdPHKY JiTapaTypHara KaHOHA, y SKIM yiidBaeIia
TOJIbKI MYKUYBIHCKI JOCBEI, 1 aKTyaTi3aIlblio TBOPAY IMiCbMEHHII-TTAIISIPIIHII, aHaTi3 TBOPYACIII AKIX Ja3Bajisie
¥MaraBailh masilbli CyJacHBIX JKaHUbIH-ayTapay. BakHyro pomro ¥ QeMiHiCIKiX macienaBaHHIX BBIKOHBAC
1 caMapaBi3is, sSKas Ma3Bayisse KPBHITHIUHA CTaBIlla N1a MAIsSPAIIHIX JACATHEHHSY 1 YKIIOUanb y Jaciieaubl
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KaHTAKCT JTOCBe ycé€ MIbIpIHIIara Kojia yKaH4yblH. TBOpUas paBi3isHICIKAS CTPATATIsl KAHUYBIH-TTICEMEHHII]
apyroit manoBbl XX — mauarky XXI cT. mpagyriemKBae paIBi3ilo MOBBI («KaHOYAe MICbMO»), KaHaHIYHBIX
CroxaTay (Miday, sSKist JsDKaIb y aCHOBE 3aXOMHAN KYIBTYPhI, KIIACITHBIX JIITAPATYPHBIX CIOKATAY) 1 )KaHpaBai
CiCTOMBI niTapaTypbl Haii0omp1ibist 3MeHBI Ta]] yIJIbiBaM APYToi XBaji (eMiHiI3MY 3a3HAIOIb TaKisl SJIEMEHTHI
KaHpaBail (OPMBI 1 3MeCTy, SIK Mpa0ieMHa-TIMATBIYHAC TONE TBOPA (nomyK »KaHYbIHaMi-TTliCEMEHHIaMi
VIilacHara royacy i areJsiibist Ja CBalTo JIOCBEY, sIKi He MOT ObIIlb ACOHCABAHbI ¥ My KdbIHCKAI JnTapaTypm)
cyO’eKTHasi apraHizalblsi MacTalkara CBETy (3MaraHHe 3a YJIacHYIO0 CyO’eKTHAclb y JiTapaTypbl 1 3BapoT
y MacTaIKix TBopax na cdepsl IpbIBaTHAra, ITO YIIbIBa¢ Ha CTBap HHE BOOpas3a HapaTapa, acabiiBacii
armoBe/y 1 KaMIasilpli) 1 cicTaMa BoOpaszay (BBIBSII3EHHE Ha MEPIIbI IUIaH IepaiHb jKkaHodara moiy).
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IMOYBEHHUYECKHUE TPAAULINN ITEPBOVM BOAHBI
PYCCKOU SMUTI'PATIINN B TBOPYECTBE B. H. KPYIITMHA

A. A. KABBLUIKOBA"

YBenopyccruii 2ocyoapemeenuuiii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Benapyce

Hccnenyercst mpofoibKeHne TPaJULIUA MOYBEHHUYECKOH IMPO3BI PYCCKOTO 3apyOebs MEPBOI BOJIHBI SMHUIPALUU
B TBOpuecTBe coBpemenHoro asropa B. H. Kpynuna. Conocrasmnstores npomssenenust B. H. Kpynmaa «KpecTHsrit xom»,
«Cepruii Pamonexckuitn, «Adon» ¢ mpoussencausmu U. C. IlImeneBa «boromosnbe» u b. K. 3aiinesa «[IpenonooHbrit
Cepruit Pagonexcknit» n «Csstas 3emist. Tam, rae npouutn cronsl Ero» coorBercTBeHHO. CenaH BBIBOJ O TOM, YTO
pu onucanuy nanoMundeckoro noxona u U. C. lmenes, u B. H. KpynuH cTpemsrcst MakcuMaibHO TPUOIU3UTE TPaIH-
LIMOHHBIN JINTEPaTypHBIN BUJ (IIOBECTh) K ITyTeBOMY ouepKy. OTmeueHo, uto npu odpammenun k nosectu (b. K. 3aiines)
u pacckasy (B. H. KpynuH) aBTOpbl akTHBHO MCHOJIB3YIOT CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI KAHOHUYIECKOTO JKUTHUS CBSTBIX. YT-
BEPIXKJIAeTCsl, YTO U B TBOPUECTBE MPEICTABUTEIICH PYCCKOTO 3apy0esKbsi IEPBOH BOJIHBI SMUTPALINH, U B TPOU3BEICHUSIX
B. H. Kpynuna TpagunnoHHBIE IUTEPATypHBIE BH/BI — TOBECTh, PACCKA3 — MPHOOPETAIOT CEHU(UIECKUE YEePTHI My Te-
BBIX OUEPKOB, KUTHH, TEM CaMbIM MOAYEPKUBACTCS HJIEIHOE cofep kaHue U Oosiee TOUHO PacKphIBAeTCs MIPABOCIABHAS
TEMaTHKa.

Knrouesvie cnoga: mouBeHHUYECTBO; NIPABOCIABUE; TUTEPATYPHBII BUA; TIOBECTh; MyTEBOH OUEPK; PACCKa3; KUTUE;
nzest; CTHIIb; TAJIOMHIYECKas IPO3a.

ITOYBEHILKIA TPAABILIBII ITEPIIIAN XBAAI
PYCKAUW OMITPALIBITI Y TBOPUACIII V. M. KPYIITHA

A. A. KABBIUIKOBA"

Y Benapycki 03sapocaynsl yuisepcimom, np. Hezaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

Hacnenyeria mparpsir Tpajabllblid MOYBEHILKA MPO3bI pycKara 3aMexoka Hepluai xBajii aMirpaisli ¥ TBopyacii
cydacHara aytapa Y. M. Kpynina. Cynacrayusitoriua tBopsl Y. M. Kpynina «Xpacubl xom», «Cepriii Paganexcki»,
«Adon» 3 TBopami 1. C. HImanéra «baramomne» 1 b. K. 3aiinaBa «IIpanano6usr Cepriit Paganexcki» i «CBsiTast 3MIIs.
Tam, n3e mpaiiuun crynHi SIroy» annaBeana. 3po0OieHa BbICHOBA a0 ThIM, HITO TPBI allicaHHI MaJOMHINKAra Maxomy
i . C. Imanéy, 1 Y. M. Kpymin iMKHyIIIa MakciMaibHa HAOMI3ilb TPaIBIIBIAHBI JTiTapaTypHBI BiA (amoBecip) ma
najiapoXkHara Hapbica. AJl3Ha4aHa, mrto npsl 3Baporie Aa anosecti (b. K. 3aiiuay) 1 anassnanns (Y. M. Kpynin) ayrapst
AKTBIYHA BBIKAPBICTOYBAIOIb CTPYKTYPHBIS AJIEMEHTHI KaHAHIUHAra JKbIis cBATHIX. CIBsip/uKaelna, mro i ¥ TBopyacii
MPaJCTayHIKOY pycKara 3aMexoka IMepIiail XBajli sMirparsl, i ¥ kairax Y. M. Kpymina TpaaslisliiHbIA JTiTapaTypHBIA
BiJIbl — allOBECIb 1 amaBsilaHHe — HAaOBIBAIOLb PHICHI, CIENbI(GIYHbISL U MagapoKHara Hapbica, JKbIIis, THIM CaMbIM
MaAKPICITiBaCIIa i[PIHEI 3MecT 1 OOJBII JakiIalaHa pacKphIBaelllia MpaBaciayHas TOMATHIKA.

Kntouaswia cn06vi: TOUBEHINTBA; IIpaBaciiaye; JiTapaTypHbI Bif; allOBECIb; M1alapOKHBI HAPHIC; alaBsiiaHHE; KbIIIie;
171951; CTBUIb; IMaJOMHIIIKAs ITPO3a.
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NATIVISM TRADITIONS OF THE FIRST WAVE
OF RUSSIAN EMIGRATION IN THE WORKS BY V. N. KRUPIN

A. A. KABYLKOVA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article is devoted to the preserving of nativism traditions of Russian-language literature abroad during the first
wave of emigration in the creative work of the modern writer V. N. Krupin. There were compared the works of some writ-
ers: V. N. Krupin and I. S. Shmelev («Religious procession» and «Pilgrimage»), V. N. Krupin and B. K. Zaytsev («Sergiy
Radonezhskiy» and «The Reverend Sergiy Radonezhskiy», «The Holy Mt. Athos» and «The Holy Earth. There, where
His foots step»). The author makes the conclusion that by the using of the traditional kind of genre (narrative) to describe
the pilgrim campaign the both authors — I. S. Shmelev and V. N. Krupin attempt to rich the aim to do the narrative closer
as much as possible to the travel notes. Also by the examination of the genre — the narrative (by B. K. Zaytsev) and short
story (by V. N. Krupin) it was found that the authors often used the structure elements of canonical hagiography. So, it
may be assumed that in the creative work of representatives of Russian-language literature abroad during the first wave of
emigration and of V. N. Krupin as well the traditional literary genres of narrative, short story obtain the specific marks of
the travel notes and hagiographies, thereby they underline the main ideas and disclose orthodox themes.

Key words: nativism trend; Orthodoxy; literary genre; narrative; travel notes; short story; hagiography; idea; style;
pilgrimage prose.

Ceromnsa TBopuecTBO Bnamnmupa HukomaeBnua KpynmHa — 3TO TO CBA3YyIOIIEEe 3BEHO MEXIYy PYCCKOM
KJIAaCCUKOM cepeauHbl XX B. U aureparypoil XXI B., KOTOpPOE MO3BOJSAET COXPAHUTD JIyUIINE TPAIULIUU IIPO-
IIUTOTO U CTIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIUTEPATYPHI B COBPEMEHHBIX YCIIOBUAX. BepHEIil naeanam qo0pa, KpacoThl,
YECTHOCTH, Bepbl, B niepBrle pecatuiietuss XXI B. B. H. Kpynun BeIcTynaeT ¢ OTKpBITON IPOIOBEABIO IIPABO-
CJIaBHBIX JIyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEH. Hamnuue nuTeparypHO-KpUTHYECKUX U JINTEPATyPOBEIUECKUX
pa60T, IMMOCBAIICHHBIX TBOPYECTBY B. H. prnI/IHa, JOKa3bIBACT, UTO €I'0 INPOMU3BEACHUSA aKTyaJIbHBI U 3HAYUMBbI
B Mupe nuteparypbl. Cpean Hanbosee aBTOPUTETHBIX NCCIIEA0BaHUI MOKHO OTMETHTh paboTsl H. A. Carae-
Boi1 «CoBpemeHHast coBeTckas mpo3a 60—70-x rT. 1 HapoaHO-cMexoBbIe Tpaauimm (1986), JI. H. CkakoBckoit
«IIpo3za B. Kpynuna (mpo6mematuka u modtuka)» (1994), H. JI. ®emuenko « TeHIEeHITNN KaHPOBO-CTHIICBOTO
passutus oBectu 90-x rogos (B. Kpymun, JI. boponun, B. Hapoukosa)», C. B. benooit «CBoeobpasue xy-
JIOKECTBEHHO-TyOnmuuncTHaeckoil Manepsl Bragnvupa Kpymmnay (2004), T. B. Kopuryankosoii «KanpoBsie
momudukarmu B TBopuectse B. H. Kpynnnay, O. B. Pribak «XymoxkecTBeHHas KOHIEIIIS JTUIHOCTH B TBOP-
yectBe B. H. Kpynuna» (2009). IIpoussenenns 2010-x IT. eme HEAOCTATOUHO M3YUEHBI (DHUIOITOTHUECKON
HayKOH, XOTsI 00;1a/1al0T HECOMHEHHOM ICTETUYECKON 3HAYMMOCTBIO, CIIOCOOCTBYIOT HAIIMOHAIEHO-PEITUTHO3-
HOMY BO3PO)KJICHHIO, & U3-T10]] TIepa MUCATEeNs BEIXOAST BCE HOBBIC MPOU3BENCHUS, B OONBIIMHCTBE CIIyyacB
OCTArOIINeCs HENCCIeIOBAHHBIMH.

Wnetino-dpmrocodckoit ocHoBoM TBopuecTBa B. H. KpymuHa sBiisseTcsl TOYBEHHUYECTBO, TVIaBHAS HICS
KOTOPOTO 3aKJTIOUACTCS B YTBEPKIACHUH 00 0CO00H «HAITMOHAIBEHOM MOYBe» Kak (yHIaMEHTE 0OIIEeCTBEHHO-
MOJINTUYECKOTO U JyXOBHOIO pa3BuTus Poccun. Takol «I1104BOI», IO MHEHUIO UACOIO0IOB IOYBEHHUYECTBA,
CTaHOBATCS WICAJBI U IICHHOCTH MIPABOCIIABHS, TPOTUBOCTOSIINE TIPAarMaTH3MYy 3alaIHON THBUITH3AIIHH.

bepymee magano B mpomseaeausx ®. M. Jlocroerckoro, H. C. JIeckoBa, B TOCIEPEBOMIOMMOHHBIN TIEPHO.
MOYBEHHUYECTBO OBUIO MPU3HAHO PEAKIIMOHHBIM, €TO 3alPETHIIH, TIOATOMY BO3MOXXHOCTH OTKPBITO TOIIEP-
JKUBaTh TAHHYIO TPATUITUIO OCTABAIACH JIMIIH Y THcaTeNielt pycckoro 3apyoexns. Ee mpomomkamu U. C. Ilme-
neB, b. K. 3aiines, vactuuno U. A. byHus.

Kax ormeuaer A. 1O. ['opbades, mocie 1917 1. BMecTe ¢ Tak Ha3bIBAEMBIMH ITEPEKUTKAMH TIPOIIIIOTO CTala
HACTPEONATHCS U JyXOBHASI OITOpa PYyCCKOTO Hapoma — mpaBociaBue [1]. Yike Haxomsch 3a pyOexoM, TucaTen
TTOYBEHHUYECKOW OPUEHTANNN O0paIIaroTcs K TEME BEphl M €€ 3HAYMMOCTH B JKU3HU uenoBeka. /lucrannms
MEX/y ONHCHIBAEMBIMH pPEaHsIMH ¥ BPEMEHEM CO3JaHUS MPOU3BEACHUS HAKIIAABIBACT OIMPEIECICHHBIA OT-
Me9aTOK Ha CTWIb. B TekcTax mosiBiseTcst OONbINe OIEHOYHBIX XapaKTEPHUCTHK, IIEMEHTOB MCHXOIOTH3MA,
B/l MMHCATENN BCTIOMUHAIOT TO, YTO JIJISl HUX 0COOGHHO OPOTO, BAKHO, PACCYKIAIOT O TIyTH HPAaBCTBEHHOTO
CIIaCeHUs JAJIEKON POAUHBI.

XpHUCTHAaHCKNE IEHHOCTH OBUTH TyXOBHO-HPABCTBEHHBIM OPHMEHTHPOM Ha BCEX JTalax TBOPUECTBA M Ha-
mero coppemennuka B. H. Kpynuna. HecMoTps Ha TO, 4TO ¢ OTKpPBITOM IIPOMOBEIbIO MTPABOCIIaBUs MUCATEIb
TTOJTY9IHJT BOBMOJKHOCTB BBICTYIIaTh TONBKO ¢ 1990-X IT., mpaBociaBHAsS CHMBOJIMKA M 00pa3HOCTh MPHUCYIIN
u 6oree paHHNM ero npou3BenaeHusM. B Hawame XXI B. B. H. KpynuH mmpoko u akTHBHO HUCITONIB3YET B CBOEM
TBOpUecTBe penurno3asie MOTUBHL. [Tomoono U. C. llImeneBy u b. K. 3atinieBy, B. H. Kpynuu Bce gare mo-
BECTBYET O )KM3HH BEPYIOIINX, X Haeaax, IOAPOOHO pacCMaTpUBAET MPaBOCIaBHYIO OOPSAHOCTS.
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B 1931 r. B Benrpane Brnepssie Obuta onyoirkoBaHa mosectsb U. C. IlImenesa «boromosnbey. B kHure onm-
chIBaeTcs moesnka Manpuuka Banu B Tpoune-CeprueBy naBpy — ApEeBHEPYCCKUI MOHACTHIPh, OCHOBaHHBII
Cepruem Panonesxckum. [Tono6Hoe onrcanme Haxoaum u B oBectd B. H. Kpynuna «Kpecthbrit xom» (1994).
[Tpu ananu3ze npousseeHUs OyneM npuaepkuBarhes mozuipn A. H. Be3pykoBa, TpakTyroero noBecTb KaKk
«BHJ] SITMYECKOTO MIPOU3BEICHUS CPEIHEH MK OO0IBINON (POPMBI, IOCTPOSHHOTO B BHJIE TOBECTBOBAHUS O CO-
OBITHSIX B UX €CTECTBEHHOM MocienoBarenbHoCTH [2, ¢. 47]. Oanaxo B. H. Kpynun, orBevas Ha Hallie MUCh-
MO, TIOTYEePKUBA, 4TO «“KpecTHbIi X01~ HHKaKas He TOBECTh, IMyTeBOl ouepk. LleHen ¢akrTonorueir — Tak
6b110. I11mn, GBLIO HAC IBECTH YeJIOBeK, ceityac et 1o 60—80 Thicsa»'. ABTOp CMEIIMBAET BHIbI TUTEPATy-
PBI M KYPHAIUCTHKH, TIOAUYEPKUBAsi 0COOYIO aKTyaJIbHOCTh M COIMAIbHYIO 3HAYUMOCTH COOBITHH, OTHCHIBA-
eMbIX B npousBeneHnd. [IpuHnMas cBoeoOpa3Hyto GopMyIHPOBKY aBTOpPa, MOXKHO OTMETHUTh, YTO U TIOBECTh
N. C. lImenea nmoxoxa Ha myTeBoii ouepk. CornacHo 1. B. KonocoBy myTeBoii ouepk — 3T0 «XyH0KeCTBEHHO-
MyONUIMCTHYECKAsT MOJIENIb PEabHOrO MHpa. [Ipuyem okpysKkaromasi JeHCTBUTENLHOCTh B HEM JIOJDKHA HE
MPOCTO (PUKCUPOBATHCS, & N300pakaThCs 3pUMO, B 00pazax. OUepKHCT, TPUACPKUBAICH HAKTHUECKOH OCHO-
BBI, MOJICIIUPYET CBOMM BOOOpaKEHUEM KapTHHY “‘Kycouka >ku3Hu » [3, c. 14].

K nyTeBOoMy ouepKy MOBECTH IPUOIMKAIOTCS Takke Ojiaroaapst aproonorpaduyeckum odpasam Happaro-
pa. ¥ B. H. Kpynuna coObITHS ONTUCBIBAIOTCS C TOUYKU 3PEHHSI B3POCIOro OOTOMOJIBIIA, KOTOPBIA HE B TIEPBBIH
pa3 ydacTByeT B KPECTHOM XOji€, Y HETO €CTh OIPEECICHHBIA KU3HEHHBIN OIIBIT, YETKasl TO3ULMS OTHOCH-
TEJIHHO MHOTHX BOIIPOCOB BEPHI, KYIBTYPHI, MOTUTHKH. YHTATEbh 3HAKOMHUTCS C IOCTATOYHO 0OOCHOBAHHBIM
MHEHHEM OTHOCHUTEIBHO MHOTHX BompocoB. [loBecTBoBanne B npoussenenuu M. C. [lImeneBa «boromomnne»
BeZIeTCs OT UMEHH Manbunka Banu, Oymymiero nucarens. Takas nmo3unus BeIOpaHa HECITyq9aliHO, BEIb UMEHHO
pebeHOK MOXKET MaKCUMAaJIbHO MCKPEHHE M OTKPBITO BOCHPUHUMATH OKpYysKarouuii mup. M ecim B3pocibie
UAYT K UCTIOBEIH U MIPUYACTHIO, TO JUISI CBETIION TETCKON AYIIM BaXHO MOJIYYUTHh HACTaBJIEHUE U O1arocios-
nenue crapua Bapuassl I'edcrnmanckoro.

B moBectn «Kpectusriii xom» B. H. Kpynua netanpHO OmMCHIBAET HE TOJIBKO MOAPOOHOCTH IIECTBHS K CBSI-
TBIHE, HO M PACCKa3bIBaeT O MOMyTYUKaX, JIOAAX, HAYIINX K Bemmkopenkoii Kymenn. X0oTs aBTOp OroBapuBa-
€TCsl O TOM, UTO Iepe] HUM HET IeJIN U3yYUTh TICUXOJIOTHIO ITHX JIoneH (A ynpekaro cebs, umo empasiusaio
cmapyx 8 pacckassl, 9mo Hexopouio. He uzyuaro swce 5, 6 camom oene, NCUXOI02UI0 U XApAKmMepbl UOYWUX HA
Benuxyro, cam uoy [4, c. 377]), o6pa3sl momydarorcs spkuMu u 3aBepuieHHbIME. B moBectu U. C. IlImeneBa
MBI TaK)Ke€ BHIUM IIEITyI0 rajepero 00pa3oB PyCCKUX JIOAEH, KOTOPBIE UAYT K CBSITHIHE.

O6a mucarens 0OTMEYaroT, YTO K MCTHHHOM Bepe B bora mpuxoasT o1, COBEPIIEHHO HETIOX0XKHE PYT Ha
JpyTa Mo COIMAIIbHOMY TIOJIOKEHHUI0, BO3pacTy, poay AesrenbHocTh. Tak, B moBectu U. C. llImenesa B ogux
PSAA CTaBSTCS M JOCTATOYHO oOecrieueHHast ceMbsi Banu, n mpoctoil pabornuk dexas, m mactep AKCEHOB,
n OonmpHON Muxani. B mpomssenennu B. H. Kpynuna Taxxke momguepkuBaercs, 9To MPaBOCIaBHBIE CBATHIHN
OJIMHAKOBO BayKHbI JIJI pa3HbIX Jtojei: B Benukoi [lacxe nmpuHUMAIOT ydyacTHe U MPOCTHIE CEJIbCKUE KUTE-
JU, ¥ TOPOJCKast MHTeUreHnus (...epau Huna, Hamawa, npenooasamenv uncmumyma, u 1. Ewe enepeo
yuiiu Hawu 3Haxowwle, yyenvle-gousuxu uz Ob6nuncka, Anexceti u Huxonau, u Jlooa, mysetinvlii pabomHux
[4, c. 332]; ...nooxooum myoscuuna, npeocmasisemcs ucmopuxom [4, c. 374]). Taxke au B. H. Kpynun, au
N. C. lllmeneB He nensaT GOTOMOIBIEB 10 BO3PACTY, MPH 3TOM MOJIOJEKD BCET/IA CIEAYET PSIIOM C JIIONBMU
rocrapiie: Bnepedu becym, npuckaxusaiom 08e oeguyuiku Mawa u Haos. 9mo kaxue dice pooumenu poouu
MaKux Hey2OMOHHbBIX, OMKYOd MONbKO 8 HUX CULbL — 8ce De2oM, 8ce BNpUnpuiHcKy. A 6e0b ckopo mpemuti OeHb,
Kak udem ¢ nouu 0o nouu [4, c. 396]. Y U. C. llImenera cBs13b nokonenuit (Bans — [opkun, Jomua [Mande-
poBHa — AHIOTa) — 3TO OCHOBA MOBECTBOBaHUs. [Incareny nCkpeHHe paayIoTcsl TOMY, YTO TpaBoCiiaBue 00b-
eIMHSET TOKOJICHNS PYCCKUX JIIO/IEH, CBA3BIBAET MPOIIIOE, HACTOSIIEE U OyIytiee.

MBI BUIUM €IMHEHUE HE TOJIBKO COBPEMEHHBIX aBTOpaM IMOKOJIEHUM, HO U JIIOJEH U3 pa3HbIX 2m1oX. [laxe
BpeMs He CITOCOOHO M3MEHHTH Bepy. HecMoTps Ha porpecc, coruanbHbIe IepeMeHbl, HayYHOE pa3BUTHE Mpa-
BOCJIaBHbIE Tpaauuuu HeudMeHHbl. Kak ormeuaer B. H. KpynuH, toau 31 Tpaguuuu 4TYT U NPOAOIIKALIOT,
COXpaHss WX B TOM JK€ BHJE, UTO M MPeXae: TouHO mak dce, u N0 IMUM CAMbIM MeCmam, U Ccmo, U 08ecmu,
U mpucma iem Ha3ao wiiyu maxue e 6020MobYbl U MOYHO MAK e gocnesanu ciagy Hukonaio Muprukui-
cxomy uyoomeopyy [4, c. 373]. JIromu BepAT B bora, cTpeMsATcs K TOHUMAaHUIO OCHOB XpPUCTHAHCTBA. [1pu s TOM
HE BCET/a BaYKHO TO, HACKOJBKO 3TO OyJeT COOTBETCTBOBATh KaHOHY. Bepyiomme He 00afaioT onpeneieH-
HBIMH 3HAHWSIMH, HO WX JyIIa CTPEMHUTCS K AyXOBHOCTH. Te, KTO 3HaeT OOJbIlle, TOMOTAIOT TeM, KOMY 3THX
3HAHWM HE XBaTaeT.

O06e moBeCTH MPOHU3AHBI ONITUMU3MOM M 0CO00# ITYIIEBHOH TEIIIIOTOH. ABTOPHI TTOKA3BIBAIOT YIANBUTEIb-
HYIO CUJTY 1yXa, )KU3HEPATOCTHOCTh PYCCKUX JIFOIEH, IPEXKIE BCEro KeHIH. HensmMeHHo pagocTHOE Bocpu-
STHE )KU3HH — CIEICTBHE ITy0OKoii Bepsl B bora: Jliwboe npenamcmsue, 1106y10 Henpusam1ocms, mpyoHOCHb,
OHU BOCHPUHUMAION C PAOOCMbIO, KAK 3aciyicennoe Hakazanue [4, ¢. 364]. YHbIHUE, OMUH W3 CMEPTHBIX

'TIucemo B. H. Kpynuna A. A. KaGbuikosoii ot 25 mionst 2017 . (TM4HBI apXUB aBTOpa).
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TPEXOB, HE CBOMCTBEHHO reposim npounsseneHuil. ['eponns nosectu U. C. lllmenesa crapymrka Mats O0JIEHOTO
Muxawnia BEpUT, 4TO ChIH MONPaBUTCs, [OPKHH B ymeuwtenue 2o6opum, umo no eepe u oaemcs, a y Iocnooa
Hem KoHYya munocepouro [5, c. 431].

T'epou B. H. KpynuHa Takxe He MOJIJIAIOTCS YHBIHUIO, HO UX Pa3MbIIIUIEHUSI KACalOTCS HE TOJIBKO JIMYHOU
JKU3HH, HO U Oy/yIero Bcero rocynapersa: 3auem uvims? Ymo moaxy? He mbl iu c60uM HbImMbeM 0 MOM, Ymo
Poccus cubnem, nomoeanu ee eubenu? To-mo 310padcmaa OvLio 8pazam: ensoume, KpU4ai o, Imu pyccxue
camu 2ogopam, umo eubnym! [4, c. 366]; Hoimbe, cmonsl, yubinue — 6ce smo epexu. U ne éoobpascatil, umo
mol cnacaeutv 6eco Hapoo. Kax bamiowka Amepocuii cosopun? «3naii ceos u 6yoem ¢ meosiy [4, c. 365]. Iloka
JIIOTA MOJIATCSI, TIOKa JKUBO TIpaBociiaBue, mo yoexaeruio B. H. Kpynuna, Poccust He morubner: Monumeot ne
gwLesmu, Oyuty ne youmo — bescmepmua Poccus' [4, c. 366].

Iens mytu y repoes U. C. llImenera u B. H. Kpynuna onHa — nmokasiHue, odniieHne Iyl [ OpKuH ToBo-
put: V boea ece xopouiee, 6ce-mo HoBeHbKOe 0a YUCHEHbKOe, KaK me 00CMOUYKa CMpo2aud... d camu cebs
noeanum! Besikas Oywia, Hy... Kak yeemuk nonegou-oyxosumolil. Hy, ona, nonsmno, 6 6amuvky 0yxXo8Hyo, 60
2nazonvhyo, kax ¢ Ilucanusix nucano: «B danio 6o0onyio, 6o enazonvuyion! [lomomy u udem x npenododbHo-
MY — NOOOMBIMbCL, OOUUCUMBCSL, COBNLEUbCSL OM 2PA3U-60HMU ... [5, ¢. 432]. 3a TOKassHUEM M OYMILIEHUEM HUIYT
u repou B. H. Kpynmna: Poouna mos, poonsie mou 1i00u udym K meoemy cesamomy mecmy 8 Benuxopeykoe. 3a
yem uoym? 3a mem, umob ewge na 200 cocanruncs [ocnoos u 0an xomov manoe, He3aCayIHCeHHOe HaMU, baazo-
Oencmeue [4, c. 354].

[Ipu onvicaHuy MyTH MEPCOHAKEH K CBATHIHAM B 000MX MPOM3BEACHUAX 0C000€ BHUMAHKE YIEISIETCS Kpa-
cote ponHoit npuponsl. Tak, B moBectn W. C. llImeneBa HaxoquM cienyromiee onucanue: Hebo — kax Ha
CEAMbBIX KAPMUHKAX, 4YOeCH020 201y0020 yeema, maxkoe padocmuoe. Mazkas, nvlibHas 0opoad, ¢ MpasKol
no cmoponam, He npocmas dopoaa, a céamas [5, c. 419]. XKuss nanexo ot Poxunel, mucarens ¢ 0co00# HEX-
HOCTBIO BCIIOMHHAET PYCCKYIO Mpupoay. [Ipy 3ToM MmomdepKuBaeTcsi He MPOCTO (PaKT CyNIECTBOBAHUS KOH-
KPETHBIX 00BEKTOB I10 ITyTH B MOHACTHIPh, @ 0CO00E HACTPOCHHE, KOTOPOE BBI3BIBACT OKPY’KAIOIIAs [Ty THUKOB
pupoa.

ITomo6GHBIM CBETIIBIM, PAJIOCTHEIM HACTPOCHHUEM MTPOHM3aHBI U 3aprucoBku B. H. Kpymuna: Mapesgo ucues-
J10, YeMKULL 3e/leHblll J1eC MAHUm NpoxXaaoou, 03UMU Meularom usympyonslil Oieck ¢ cepeOpanbiMu NAMHAMU,
a namua bezym no selienu, Kaxk aeHama. Beepxy nyuesapro, cusem ceeniioe, Hexcapkoe coiHye, pacmeopsem
2onybvle Hebeca. J/lemouku 3auebemant, 601 0e80UKA OMOEHCANA 30 YBEMOUKAMU, MATLYUKY 3AMESNU BO3HIO.
Tax umo oice ayuwe? [4, c. 349]. IlogpoOHBIE OMUCAHUS MPUPOIBI CO3MAIOT 0COOYI0 arMocdepy TpeacTo-
SIIIETO TMPa3HUKa BCTPEUU CO CBATHIM MECTOM. DTO YyBCTBO OJMHAKOBO BOILIOIIACTCS B 00CUX MOBECTSX,
MOTOMY 4TO 00a aBTOpA, BO-TIEPBBIX, IITYOOKO BEPYIOIINE JIIOIU, BO-BTOPBIX, SBJSIOTCS HACTOSIIMMU ITaTPH-
oramu. Kpome TOr0, mrcarteny 0CO3HAIOT, YTO 3Ta KpacoTa, BOZMOXKHO, Ha TpaHu ucde3HoBeHns. O0a aBropa
BUJIAT TIEPEMEHBI B )KU3HU TOCYIapCTBA, OJHAKO HESICHO, K YeMY TH NepEeMEHBI MOTYT IPUBECTH, OCTAHETCS
T HETPOHYTHIM TO, YTO TaK JOPOTO PYCCKUM JIIOASIM. BeposaTHO, MOATOMY KapTUHBI IPUPOJIBI TIOAIOTCS TaK
Pa3BEpPHYTO U SIPKO.

OyHIaMEeHTaJIbHBIMH HPABCTBEHHBIMH TOHITHAMH, pa3padaThIBaeMBIMH B PacCMaTpPHBAEMBIX IPOU3BE-
TEHUSIX, SBISIOTCS MOHATHS BEpPHI U CBATOCTHU. llMcarenn momyepkrBaioT 3HAYMMOCTH MPABOCIABHONW BEPHI
B )KU3HHU PYCCKOTO 4enoBeka. KpoMe yBaXeHHS K TPaauIUsM MPOILIOTO, YECTHOCTH, JTIOOBH, BEPHI, OTBET-
CTBEHHOCTH B cHCcTeMy HpaBcTBeHHBIX meHHOCcTel U. C. llImenera u B. H. KpynuHa BXomar Takue MOHATHS,
Kak 100poTa, albTPYH3M, OT3BIBUNBOCTE, OCCKOPBICTHE.

CpaBuauB moBectu WM. C. llImeneBa «boromonse» um B. H. Kpymuna «KpecTHBIH X0m», MOXKEM clearh
BBIBOJ] O TOM, YTO 00a MPOU3BENEHUS UMEIOT PsJ CXOKHX UepT, MPHOIMKAOIMNX UX K ITyTEBBIM OYepKaM:
OTIMCHIBAETCA P BCTPEY, COOBITHIA, MPON3OMIEIINX TI0 TOPOTe K OMPEAeIeHHOMY O00BEKTY; TIOBECTSIM IPH-
CYIIN KOHKPETHBIA XPOHOTOTI, YeTKask JJOKAJIU3AIHs MPOCTPAHCTBA U BpEMEHH, aBTOOMOTrpanIHOCTS, (prKca-
IS BIICUATIICHNH, COMMAIBHBIX TPATUITHI pycckoro Haponaa. [ToMrumo BHIOBOM 0OITHOCTH MOYKHO OTMETUTH
1 HJIeHHYI0 OJIM30CTh TaHHBIX PACCMOTPEHHBIX TTPOU3BEACHNN: OHU NMEIOT ITOXO0)KHE 00pa3bl, CIOXKETHI, TEMBI,
CTHITUCTHKY.

IIpu comocraBnenuu TBopuectBa B. H. Kpynmna n mucareneii mepBoii BOIHEI PyCCKOTO 3apyOeKbsT HEITb3s
HE OTMETHUTH U ITPOM3BEICHISI, OCHOBAaHHBIE Ha KUTHUHBIX CIOKeTax. Tak, MOKHO IPOBECTH aHAIOTHIO MEKIY
noBecThio b. K. 3aiinieBa «IIpemomo6usiit Cepruii Pagonexckuii» (1925) u npomsseaennem B. H. Kpymuna
«Cepruii Pamonexxckuit» (2014) u3 nukira «Pacckaspl 0 pyCCKUX CBATHIXY.

HazBauHbIif IUKII COCTOUT U3 26 paccKa3oB, MOCBSIICHHBIX KXU3HW KaHOHU3UPOBAHHBIX Pycckoit mpaBo-
CIIaBHOM TEPKOBBIO CBATHIX. B Kak/IOM W3 MPOW3BENCHHI €CTh ONMCAHWE KU3HHU CBSTOTO, €r0 JTYXOBHOTO
TTOJIBUTA, 3HAYEHUS IEATENFHOCTH B ICTOprH Poccum n kpatkoe o0o0merrne — « OCHOBHBIE COOBITHS KU3HI.
TekcThl CONPOBOKIAIOTCS UILTIOCTPAIUSIMU XPaMOB, HCTOPUYECKUX MECT, CBA3aHHBIX C JCSITEIbHOCTHIO CBS-

'311ech u fajee UTATHI PUBONATCS C COXPAHEHHEM aBTOPCKoit opdorpapun. — A. K.
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Toro, otorpadusmu Gppecok, UKOH, KapTUH € ero n3odpaxeHneMm. Kaxkaplii pacckas MOCBSIIEH HE TOJIBKO
OIMCAHMIO KM3HEHHOTO U JYXOBHOTO MYTH CBATOTO, HO M ONpPEAEeICHHON 100pOAeTeNHt, BOIUIOILCHUEM KOTO-
poii siBisietcst repoid. [lucarens 00beNUHSET CTPYKTYPHBIE JIEMEHTHI TPAAUIIHOHHOTO KUTHS U COBPEMEHHOMN
Xy/0’KECTBEHHOH JTUTEPATYPhI, YTO MO3BOJISICT CO3/1aTh Oosiee 00bEMHBIE, SpKUue 00pasbl.

[Ipuberas x cHHTE3y PIMEMEHTOB CBETCKOW M peluruo3Hoi muteparypsl, B. H. Kpynun npogomkaer Tpa-
nuivd, 3anokeHnbie B 1920-x rr. b. 3alineBsiM B jku3Heonucanuu npernogaoonoro Ceprus Pamonexckoro.
O6a nucaresns NpUICPKUBAIOTCS KAHOHUUECKOH CTPYKTYPBI KUTHS: POXKICHUE B CEMbE OJIar0YeCTUBBIX PO-
JUTeNel, OTCYTCTBUE HHTEpeca K ISTCKUM UI'PaM, MOHAILIECTBO, OCHOBAHUE OOUTENH, OJ1arouecTUBas CMEpPTh,
MIOCMEPTHBIE Uyzeca.

OnwuceiBast OIHU U T€ 5K€ COOBITHSL, TUCATENN Pa3HbIX 30X PeIaraloT COOCTBEHHBIE, BO MHOTOM CXOXKHE,
BapUaHThI BUJCHUS XuTHs nipenogoonoro Ceprus Pagonexckoro. /st 6onee y1o0HOTO BOCIIPUSTHS TEKCTOB
00a aBTOpa UCTOJIB3YIOT MPOCThIC CHHTAKCHYECKNE KOHCTPYKLUH, HECIIOKHYIO, IOHATHYIO JeKCcuKy. st mo-
Bectu b. K. 3aiinieBa xapakTepHbI ONTMCaHUs TPUPOABI, GPHUITOCOPCKUE PACCYk ACHNSA. Pa3MbIIITICHUAMH O Cy/Ib-
0e Pycu u BnusiHum Ha Hee npenogoonoro Ceprust Pagonexckoro nomnonusier cBoi pacckas u B. H. Kpynun.

JKu3Hb Teposs B 000MX MPOM3BEACHUAX Ha TEPBBIA B3DIISIA KaKETCS OOBIKHOBEHHOW, HE3aMBICIOBATOM.
OnHako JAyXOBHBIN IMOJABUT CBSTOTO, CHJIa €T0 MOJIMUTBBI HEM3MepHuMbl. Heckonbko uaeanusupyst coObITHS,
n b. K. 3aiiues, u B. H. Kpynuna Bo MHOroM 00bsicHsI0T o0eay Ha KynMkoBOM mojie MIMEHHO MOJIMTBEHHOMN
nomotpio Ceprust Pagonesxxckoro. O0pa3 CBATOTO B 000MX MPOU3BENEHUSIX PACKPHIBACTCS B M300paKeHUN
MIOCTENEHHOI0, OPraHMYHOTO BOCXOXkKAEHHUs K cBATOCTH. Ceblnasich Ha b. K. 3aiiniesa, O. MuxaiinoB orMevaer:
«Kuznp Ceprus naer o0pa3 MOCTENEHHOTO, SICHOTO, BHYTPEHHE 3[J0POBOTIO JABHXKEHUs. DTO HENPEpPhIBHOE,
HeJpaMaTUYeCcKoe BocxokaeHue. CBITOCTh pacTeT B HEM OpraHu4yHo» [6, c. 15].

B nenom ceareie y B. H. Kpynuna — HeorbeMiiemasi yacTh JyXOBHOM uctopuu Poccuu, ee akcuoiaoru-
YecKHue OPHEeHTUPHI. B cBOeM BOCTIpHATHH JMYHOCTEW CBATHIX mucatens 0130k K b. K. 3aifuey, koTopsiit
oTMevas 0coO0yI0 THITMYHOCTB CBSITBIX — couemanue @ 00HOM paccesiHuulx uepm pycckux. Omciooda 1100606
u noxnonenue 8 Poccuu [7, c. 186]. U ecou b. K. 3aiineB crpeMusicst moka3arh 3TO COUYETaHUE B OTHOM 00-
pase, To B. H. Kpynus co3aan KoiIeKTUBHBIA MOPTPET B LEJIOM LIUKIIE PACCKA30B O JKU3HU CBATHIX. SBISsICH
HOCHTEJISIMH JIYUIINX YEIOBEYECKUX KaueCTB, HCTUHHOTO XPHUCTHAHCTBA, CBATHIC B NMPOU3BEACHUIX 000MX
nycareleil yuar Bepyronmx ObITh TAKHMH K€, BOCIIUTHIBATH B ce0e MPaBOCIaBHBIE TOOPOCTEIH.

[To Kpynuny, BaxHEeHIINMH YyepTaMu XapaKTepa MPpaBOCIaBHOIO YEJIOBEKa SIBISIIOTCS MyAPOCTbh M CIpa-
BEIJIMBOCTh, KaK y KHArMHU Obry, TpynonroOue, kak y kHa3s Bnagumupa fcnoe ConHbINIKO, CMUpEHUE
W TIOYMTAHME CTapIIMX, KaK y CBATHIX cTpacTtoTepmiueB bopuca u [meda, oOpasoBanHoCTh, Kak y Hecropa
Jletonmcua, 1r060BE Kk OmmxHeMy, kKak y Ilerpa u deBpornn MypOMCKHX, MOIUTBEHHOCTD, Kak y Ceprus
Panonexckoro, OTBETCTBEHHOCTb, Kak y TuxoHa Kamyxckoro, onTuMu3M, Kak y CBATOTO cTrapiua AMBpOCHUS
OnTUHCKOTO.

Jst cosmanus obpasza Ceprust Pamoneskckoro o0a mucartesi UCTOIb30BaIl NIEPBOE JKUTHE CBSITOTO, Ha-
nucanHoe Enugannem n odpadorannoe cepoom [Taxomuem. [Ipu atom b. K. 3aiines nzoopaxaer MHOTOrpaH-
HOCTB XapakTepa Mpernogo0oHoro: On yuum umenHo 6cem 0ONUKOM CBOUM. OOHUM OH YMeuleHUue U 0Ceedicenue,
opyeum — nemoti yrkop. besmoneno Cepeuii yuum camomy npocmomy: npasoe, npsamome, Mys#cecmeeHHOCHIU,
mpydy, bnacozogenuto u gepe [6, c. 84]. B cBoto ouepens, B. H. Kpynun akneHTupyer BHUMaHue Ha OJHON
YepTe — MOJUTBEHHOCTH: Ymobwl npedcmasums cebe, umo maxoe C8amochib, MOAUMEEHHOCb, 8epd NPABO-
craenas, Haoo obsizamenvHo npuexams 6 Jlaepy npenodooroeo Cepeus [8, c. 154]. [maBHBIM JOCTHXEHUEM
Ceprus Pamonexckoro, mo muennto B. H. Kpynmna, sBisiercs To, 9to cBATO# cnac Poccuro. M cnacaem ee.
Kax? Ceoumu monumeamu [8, c. 155]. Urymen Unapuon (AndeeB) onpeaenu CynHOCTh MOJIMTBBI TaK: 3TO
beceda c boecom, ecmpeua ¢ Hum, smo ouanoe, komopuli npeononazaem He moibKo Hauil cosa, 00paujeHHule
Kk bozy, no u omeem boza. Ilosmomy oueHb 8adxcHO, Umobbl Mbl yMenu He MOIbKO 2080PUMb, HO U MOIYAMD,
YmMoObL MbL YMEnU 6CIYUUBAMBCS 6 me 21younsl boorcuu, komopwie omkpuvleaiomces Ham uepes moaumay [9].

U B. H. Kpynun, u b. K. 3aiiieB momuepkuBariot, uto Cepruii PamoHeXcKuit BISETCS YIUTEIIEM I T10-
CIIEAYIONIMX TTOKOJIEHHH paBociaBHbIX. Tak, b. K. 3aiines oOpamiaer BHUMaHHe Ha JyXOBHOE Hacjeaue, O Ko-
TOPOM B)KHO HAIIOMHUTD B CIIOKHBIH 1151 CTPaHBI IEPUOLL: A8MOPY KA3ANO0Ch, YMO cetivac 0CO6EeHHO yMecmeH
ONbIM — 04eHb CKPOMHBIU — BHOBb, 8 MePY CUJL, BOCCAHOBUMb 8 NAMAMU SHAIOWUX U PACCKA3AMb HE3HAIOUWUM
0ena U HCU3Hb BEIUKO20 CEAMUMENSL U NPOGECU YUMAMEN Ype3 My 0COOEHHYIO, 2OPHIOI0 CINPAHY, 20€ OH JiCU-
eem, omKyoa ceemum Ham Hemepkuywet 36e300ti [6, c. 20]. Poms Ceprust PamoHexckoro B pacipocTpaHeHUH
npasociasus Ha Pycu noguepkuBaet B. H. Kpynun: Bcezo npenoooonvim Cepauem u e2o yuenukamu ocHosa-
HO 0KoJl0 cemudecamu moHacmuipeti [8, c. 175]. Jlaxe mociae cMEpTH CBSITOTO CHIIAa TIPABOCIABHON MOJUTBBI
Ceprus PagoHexckoro momoraeT BepylommMm: Kakoe cuacmobe, 4mo y HAc Maxkou HebecHbili 3auumHuK, aneel
Pycckoii 3emnu, naweii nooumoti Poccuu [8, c. 173].

Kak ormeuan O. Muxainos, «repexuToe, CTpaJaHus U MOTPACEHUS BbI3BAIM B 3aiilieBe pETUTHO3HBIN
noxbeM. C 9TOM TOpHI OH KWJI U mHcan npu cBere EBanrenus» [6, c. 13]. Jns B. H. Kpynuna tema npaBo-
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cl1aBMA Beeraa ObUIa akTyalbHa, HECMOTPA Ha TO, YTO OOJIBITMHCTBO TEKCTOB MIPABOCIABHOMN HAIIPABICHHOCTH
TTOSIBIJTUCH JIUIITH TTOCJIE€ N3MEHEHUS CUTYallny B TOCYIapCTBE U MOSBICHHSI BO3MOKHOCTH OTKPBHITO TOBOPHUTH
o pemuran. Cam nrcarenb oTMedan: «5 Bceraa OblI mpaBoCIaBHBIM, BCET/Ia B oMe Oblia nkoHa. M ato cramo
MouM Hascernay»' . Heciywaitno Tembl npoussenenuii B. H. Kpynuna u b. K. 3aiinesa nepexiukarorcs. Mctou-
HUKOM BJIOXHOBEHHSI 11 00OMX aBTOPOB CTAHOBHUTCS Cpel Ipoyero ropa A¢on. CBATOMY MeCTY IOCBSILEHBI
nosecth b. K. 3aiinesa «Adon» (1928) u e kuuru B. H. Kpynuna: «Cssitas 3emis. Tam, e MpOIIIH CTOTBI
Ero» (2009) u «Casaroit Adon. Cepame nmpaBociasus» (2015).

IToBects b. K. 3aiineBa aBrodnorpaduyana. 13 npeancioBust Mbl y3HaeM, 9TO TTUCATENb nposel Ha Agone
cemHaoyamo Hezabvleaembvlx OHel. Kussi 6 MOHACMbIPAX, CMPAHCMEY NO NOYOCMPOBY HA MYJie, NEeULKOM,
nivlest 600Jb bepe208 e20 Ha 100Ke, YUmdsi 0 HeM KHU2U, si CMapaics 6ce, 4mo moe, 60opams. Yuernozo, guio-
cocroco unu 6020C106CK020 8 Moem nucanuu Hem. A 6vin Ha Agone npasociasHbiM Yen08eKom U PyccKum
xyooacuuxom. M monvro [6, ¢. 94]. Taxke koHkpeTHo b. K. 3aliiieB roBopuT U 0 11e)id CBOCH padoThl: B 9moil
HeOONLUWOU KHUJICKe 51 NbIMAloct oams owyujenue Apona, kax s e2o suden, caviwal, 8ovixai. Ilosmopsio,
cama mema oepomua. A srce cmasiro cebe gecoma oepanuyennyio 3adauy [6, c. 94]. PopcTBeHHYIO 1Ienb Tpe-
cienyer u B. H. Kpynun, co3naBas coopauk «Csitast 3emiisi. Tam, Tie IPOLTH CTOIBI €T0%.

B knure B. H. Kpynuna «Cssitoit Adon. Cepaue npaBociaBsus» coopana uHGopmanus 00 HCTOPHH U CO-
BpPEMEHHOM cocTOsiHUM AdoHa. [lucarens BbICTymaeT He TONBKO Kak MajJOMHHUK, HO M KaK HCCIeJ0BaTeib
cBATOrO MecTa. He numeHHOE AIMOIIMOHATBHOMN XY/I0’KECTBEHHOM OI[EHKH aBTOpa, TOBECTBOBAHUE HATIOJHEHO
KOHKPETHBIMH HCTOPHUYECKUMH (hakTamu, IudpamMu. B cOOpHHKE O04eHh MHOTO BHETEKCTOBBIX JIIEMEHTOB:
(hoto, WITIOCTpaINii, TEKCTOB MOJIUTB, BHICKA3bIBAHUN a)OHCKUX CTapIieB. B KOHIIE KHUTH MPUBOIAUTCS OH-
omuorpadusi, B KOTopoii aBrop nepeuucisier S0 HCTOYHUKOB, B KOTOPBIX MOXKHO HalTH HH(popMannio 00 Ado-
He. Cpeau Hay4YHBIX TPYAOB, padOT HEPKOBHBIX AeATENCH, MPaBOCIaBHBIX KaJeHAApe, coBapeil, SHIUKIIONe-
JIMi HaxoIUM U cchUIKy Ha moBecThb b. K. 3aiinesa. Mcropust Agona B kaure B. H. Kpynuna conpoBoxaaercs
Pa3MBIIUICHUSIMU aBTOPa O Bepe, MPaBOCIABUH, CBITOCTH, IIOTOMY YTO MPOCTO KOHCTAaTUPOBaTh (PakThl, HE
BBIpakasi CBOETO NCKPEHHETO BOCXUIIICHHS, TUCATEh HE MOXKET: hbL1 iu mul unu He Obl1 Ha AgoHe, 8ce pagro
npu dMOM C08e CAbLUUMCcs HebecHblll 36yK yucmou moaumeust [10, c. 6].

Ecnu cpaBHuBatTh npousBeaeHus nucareneil 00 Adone, To, Ha Hall B3I, OOJbIIE OCHOBAaHUN TPOBOANTH
napaiiens Mexay nosectbio B. H. Kpynuna «Adon» 1 cooparkom oyepkoB b. K. 3aiineBa «CsiTast 3emiis.
Tam, rne npouwn cronsl Ero». IIponsBeneHns MOXKHO OTHECTH K ITAJOMHUYECKOM mpo3e. ITanoMHuyecTBO
Kak OOIIIeCTBEHHOE SBJICHHE TIOSBUIOCH Ha Pycr OTHOBpEMEHHO C XpUCTHAHCTBOM. J[peBHEWITNM 1 Hanboee
W3BECTHBIM OIMCAaHUEM TaIOMHUYeCcTBa B CBATYIO 3eMITIO SIBIIsIeTCSl «X0XKIeHue» uryMmeHa Jlannmma, moOsI-
BaBmero B Koncrantunonone u Cesatoii 3emsie B 1106—1107 rr. DTO COUMHEHHE TOCITYKUIO 00pa3LoM st
BCEX MOCIENYIOIMINX NIPOU3BEACHNN )KaHpa MajoMHUUecKol uTeparypsl. [lanoMundecTBy B CBATYIO 3€MITIO
u Adon nocesimiens! kauru «Ilyremectsue ko CsaTeiM MecTaM B 1830 rony» A. MypaBbeBa, « CTpaHCTBHS 11O
Adony u Cesroit 3emiie» I1. AreeBa, «Bocemb anelt Ha Adone» A. IpomoBsa, «I1sate qHeid Ha CBsATOM 3emite
u B Uepycammme B 1857 roxy» A. Kamyctuna, «CBsiToit TanHCTBeHHBIH Adon» . FOnnHa.

Onucanns nanmomundectsa u y b. K. 3aiinieBa, u y B. H. Kpynuna Beqytcs oT mepBoro nuia, o0pasbl
HappaTopoB aBTOOMOrpaduyuHBl — 3TO TIyOOKO BEpYyIOIIME, HAUUTaHHBIC, 00pa3oBaHHbIe JTOaU. MHTEepecHO
CpaBHUTH OpraHu3anuio najomuuyectsa ¢ pasuuieit B 100 net. ¥V b. K. 3aiinesa 3to monras, yroMuTenbHas
JIOpOra MOpEM TI0CIIe TIePEIBUKEHHS T/Ie-TO MEIIKOM, TJIE-TO Hd CKPOMHOM ICUBOMHOM, OCIOPOICHO nepeou-
pasuiem Ho2amu ¢ maieHvkum konvimyamu [6, ¢. 27]. B moern B. H. KpymnuHa onricsiBaeTcs IaIOMHUYIECTBO,
MIPUOMIMKEHHOE K 9KCKYPCHU: YIOOHBIE aBTOOYCHI, THIBI, AECATHIHEBHBIE Typhl. OHAKO /17151 000MX aBTOPOB
Ba)KHEE OCO3HABATh JTyXOBHYIO COCTABJISIONIYIO 3TOH MOE3/KH, a HE KOM(OPT.

OnuceiBasi CBOE MaJOMHHUYECTBO, ABTOPBI CO 3HAHWEM JI€NIa MCIIONB3YIOT LIEPKOBHYIO JIEKCUKY: B armape
bamrwowka, apxumanopum Peogan, coseputaem npockomuouro [11, ¢. 29]; A npucymcemeosan ¢ llanmeneii-
MOHOBOM MOHACMbIPE HA 0OHOIU 21YO0KO mpo2amenvHoll ciyaicoe — akapucme Ipecesmoii lese. Dmo cayocoa
OHesHas. B ee 3akatouumenvHol, elasHetiuel 4acmu ueyMeHr U 08a UepoMoHaxa 6 Oenvix npa3oOHUYHbIX pU3ax,
CMOsL NOYKPY20M HA AMBOHE NPOMUSE YapCcKux epam, no ouepeou uumairom axagucm [6, c. 127].

Takoke 00a nucarens Xopouo BIaJCI0T HICTOPHEH XPUCTHAHCKON PETTUTUH: Kaskaoe MecTo Ha CBsITOM 3emJie
JUISL HUX 3HAYMMO, CBSI3aHO C TEM MJIM HHBIM OUOJIeHCKUM COOBITHEM: Mbl npoxoO0unu NOOIUHHO «NO CEATNBIM»
mecmam. Tam y mops scun 6 newepe cg. llemp Agoncxuii — nepguiit nycmuvinnodcumens. Tam Kagcoxanuguii-
ckul ckum 6 namame cg. Maxcuma Kascoxanusuma — «coorcueamens wanraweiy. lanvue — newepa Huna
Mupomouusozo [6, c. 138]; Bce 30ecb monumeenno... 3enernoe u 3010moe cusihue Xorimucmolx bepecos Tuse-
PUAOCKO20 MOPS, CUHee U cepedpUChoe Mepyanue e2o N08ePXHOCMU, N0 KOMOPOLL «AKO No cyxy» xoour Mucyc
Xpucmoc [11, c. 4].

ITomuMo omricaHus TyXOBHBIX acTekToB nmajgoMundectsa u B. H. Kpynun, u b. K. 3aiines ynemnstor ocoboe
BHUMaHHe ObITy [lanectunsl, Cearoii 3emau. Tak, B. H. Kpynun onuceiBaet u TpynHyto cyap0y padsl boxxueit

'TIucemo B. H. Kpynuna A. A. KaGsuikoBoii ot 21 mexa6pst 2016 r. (1uanblii apxuB aBTOpa).
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EBTuxum, u npencraBuTeneil 0XpaHbl, KOTOPBIM Ty KIbl BCE AYIICBHBIC MOPHIBLI MTAJJOMHUKOB, U OTHOIIICHUE
K JIely HEKOTOPBIX THAOB BpoJie 3UTHI, KOTOpas OOJIbIIe TOPANTCS WHAYCTPUATBHBIMH JIOCTIKEHUSIMH CBOCH
POIMHBI, YeM €€ AYXOBHBIM HacleaueMm. Hamnuue 3TUX CIOKETHBIX JIEMEHTOB MOMYEPKUBACT MPUCYTCTBUE
ITyOTUITUCTIYIHOCTH — OTHOM M3 XapaKTepHBIX uyepT TBopuecTBa B. H. Kpynnua. AramorndHo B Mpou3BeIeHUN
b. K. 3aiinieBa nmokaszaHa >xu3Hb OCTHSKOB, CKDOMHBIC OOUTEIN, OBIT MOHAXOB.

Oco0bIii YMOIIMOHATBHBIA TOH TMTOMOTAIOT 3371aTh IPUTYH, UCTIOIB3yeMbIe aBTopaMu. Hampumep, Ij1s TOro
9TOOBI TOAUEPKHYTH CBATOCTH [lanectunsl, B. H. Kpynua npuBonuT npuTtdy 0 maJoMHUKE, KOTOPBIH CUUTAI
ce0s1 HeIOCTOMHBIM BOUTH B ropo CriacuTeIs ¥ JIMIIb B3sUI TPH KaMHs OT CTeH 3Toro ropoza. A b. K. 3aiien
MepPEeCKa3bIBACT CIOXKET O TOM, KaK aroCTONIbl YCOMHHUIIUCH B criie ['ocmiona u ueryraiuch Oypu.

[Toects b. K. 3aiinieBa coctout u3 12 maB, MOCTENEHHO OMUCHIBAIONIUX MAJIOMHIYECTBO Happaropa. He-
KOTOpBIE TJIaBBI ACTATCS Ha 4acTH (Harmpumep, ritaBa « TUxuii 9acy» BKIIOYaeT B ce0st pasaensl «bubamoTexay,
«Kpun cenpnbIity, «poOHUIAY, «Fuorilemuray). CoObITHS pa3BOPaYMBAIOTCS B XPOHOIOTUYECKOM TIOPSIIKE,
JIOCTAaTOYHO YETKO JIOKAMU3YETCS XYIOKECTBEHHOE TIPOCTPAHCTBO. AHAJIOTHYHO CTPOUTCS M TTOBECTBOBAHNE
B. H. Kpynuna. IIpu stom y b. K. 3aiiieBa onucano ogHo naJoMHUYECTBO, IOBECTh 1IEJIbHASL, YETKO MPOCIIE-
JKuBaeTcs croxet, a B. H. Kpynun ucnonb3yet Marepran HECKOIBKUX MOE3I0K, TOATOMY IIaBbI XOTS U MOCBS-
IIIEHBI PA3HBIM aCMeKTaM OHOM TEMBI, HO CBA3aHBI MEXIy COOOH MEHbIIIE.

B anammzupyemsbix mpousBeaenusx B. H. Kpynuna u b. K. 3aiinieBa MOXHO BCTPETUTh U POJCTBCHHBIC
oOpa3ssl. Tak, b. K. 3aiitieB oOpaliiaer BHUMaHKUEe Ha KOJIOKOIbHBIN 3BOH [TaHTeneiimonoBa MoHACThIps: A Oeti-
CmeumenbHo xomei «noaiusioemsy e2o. Ipe3gon! Bnepevie ObLl 5 maxk npoHU3an 36yKAMU, MAK 2y0eno U Co-
MPACANocy, 8ecelo mpenemaio 8ce Cyuecmso, 38YKu NPUHUMAIUCH U HO2AMU, U PYKAMU, cepoyeM, NeUEHbIO ...
[6, c. 125]. [TomoOHOE BoCXUIIIEeHHE BRI3BIBAIOT U Kosokojia Ha daBopckoii rope y B. H. Kpynuna. [Tucarens
OTMEYaeT, YTO KoJIOKoN ['opHeHCKo# 00uTenn 0COOCHHBIN, OH HE TMOX0K Ha OCTAJBHBIC: ... MAMEPUHCKULL, 00-
opuil, nackoswiti. On 6youm K ympeHmetl ciysicoe, Kak Mams 6y0um ceoux 1oouUMbiX 0emouex. 8 YepKkosb nopd
[11, c. 28]. Oba aBropa JAENATCS BIECYATICHUSMH, CBSI3aHHBIMU C KOJIOKOJIEHBIM 3BOHOM, €r0 3HAYUMOCTBIO
B JKM3HH MIPABOCIIABHOTO YEJIOBEKa, CPABHUBAIOT KOJIOKOJIA Pa3HbIX MOHACTHIpeil. CoBlaieHne dTHX 00pasoB
HECJTy4aifHo, BE/Ib [T IPaBOCIABHOTO YeJI0BEKa KOJIOKOJIbHBIN 3BOH M3/1aBHA OBIIT 0COOBIM JIEMEHTOM 00psijI-
HOCTH, 3HAUUMBIM CITyTHUKOM BCEH JKU3HU.

Taxxe cpenn xu3HeHHBIX MeHHOCTel b. K. 3atinesa n B. H. KpynuHa nmepBoe MecTo 3aHUMAET IIEPKOBb,
xpam, nyxoBHOCTh. g B. H. Kpynuna 11epkoBb — LEHTp MUPO3IaHUs, IMECHHO OHA PETYIUPYET BCIO KU3Hb
BOKpyT: CusiHue connya nposeusaem xpam, 3amupaem 6 Hem, O1a2o208es neped MOIUMEamu, a Jyyu conHya
8Ce OBUIICYMCS NO CIMEHAM, U KAXNCENCsl, YUMO MO0 He COMHYe udem 6 Hebe, He NIAHema KPYJiCUmcs, a cama
YEPKOBb paA360paAYUBAEeMCsL U NIbIEEM 8 MUPO30aHUU U cledyem HebecHbiM, 00HoMmy Bozy eedomwvim kypcom
[11, c. 30]. XynoskecTBEHHBI 00pa3 OYEHB SPKO M TOYHO IMEepeaeT KUIHEHHYIO MO3UIIHIO TIHCATEIS KaK Ipa-
BOCJIaBHOTO XPUCTHAHUHA.

C LIEpKOBBIO, PEIUTHEH CBsI3aHBI M TIOHATHS CYacThs, CMBICHIA )KU3HU B ipou3BencHnu b. K. 3atinesa: /opu,
8empul, jiecd, Koe-20e GUHOSPAOHUKU U OJIUBKU, YeOUHEHHbLE MOHACTNbIPU ¢ MOHAXAMU, YeOUHEHHbIU 360H KOJLO-
K008, KVKVIIKU 8 Jlecdx, Op/ibl HAO 8ePUUHAMU, TACTNOYKU, CIAAMU OMObIXarowue no nymu Ha cesep, CepHbl
U Kabamvl, MONYAHUE, MUWUHA, MOpe 80KpYe... U [ 0cnodb Hado ecem, — som 3mo u ecmv Ao [6, c. 97].

HecMmotps Ha cxoxecTh crokeToB, pousBeaenus B. H. Kpynuna u b. K. 3aiineBa ornuuarorcss CTUIUCTH-
yecku. Tak, B. H. Kpynun ctpemutcsa nojapaxarb CTUIMCTHKE JIPEBHEPYCCKUX TEKCTOB, MOATOMY «IIPHUMeE-
psieT» Ha cedst poiib aruorpada, UConb3ys (HOpMYITbl CAMOYHUUIKEHUS: M 6om st Oyman: He modicem Oblmb,
umobdwvl 6om CrO0A, SMUM JI00SAM, HAM, MAKUM epeunbim, 1 0cnods Huzeen ¢ nebec ocons. 3a umo? /a énopy
100 HAMU paA36ep3ambCsi 3emile, NO2IOuams HAc 8 Oe30Hy, YUmooObl OYUCIIUMb MeCo N00 Hebecamu OJisl Opy-
eux, oocmotinvix [11, c. 14]. Otot mpuem b. K. 3aifrieB ucnonas3yeT 3HAUUTEIHHO PEXKE, JTUIIH B KOHIIE TEKCTA
BcTpedaeM (pasy: B ceoem epeuwinom cepoye YHOULY YACMUYKY c8emd AOHCKO20, Hecy ee Ola20208€lHO . ...
[6, c. 185].

Taxxe B. H. Kpynua 9acTo ucmonb3yeT pa3indHble CHHTAKCHUECKHUE MTPUEMBI, CTHIIMCTHYSCKH TTPUOITH-
JKAIOIMEe TTOBECTBOBAHUE K PEJIUTHO3HBIM T€KCTaM. VCIONb3yl0TCsl MHOTOUHUCIEHHBIE IOBTOPHI, KOJIbLIEBbIE
KOHCTPYKIIUH, MTOTUCUHACTOHBL: U Kax écnomnun axagucm Es [1okposy... Kak 6CHOMHUL pacnes MOoaumebl
«Lapuye mos npebnacasny, Kaxk 3a38y4aiu 8 NAMAMU 8bLCOKUE MOIUMBEHHbLE c108a akagucma... [11, c. 9].

B npoussenenuu B. H. Kpynuna muoro mutar u3 Cesmennoro [lucanus: [lepgyro npunec om Ilpecmona
Tocnoons Apxaneen I'aspuun: «Paoyiics, bnazooamnas! 'ocnoos ¢ moboro!» [11, c. 31]; ...u ouenv mpyono
npeocmasumsb, Kax npuxooula ciooa 3a 600oio llpecesmas /lesa, xpanusuias é cepoye ceoem 8ublpeasuinecs u3
Heeo cnosa: «Benuuum oyuia Mos [ocnoda, u 6éospadosancs oyx Moti o boze, Cnacumene Moem, umo npuspen
Onu na cmupenue pabwr Ceoeti...» [11, c. 39]. AktuBHOE Hcnonb3oBanue nurat (6onee 10) MPUBOIUT K TOMY,
YTO IO CTHJIFO TIPOU3BEACHNE MAKCUMAIILHO TPUOIIKASTCS K IUTHPYEeMbIM TekcTaMm CasitienHoro [Iucanus:
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Cnacumens yuen k Omyy Hebecnomy, ocmasug obemosanue sepuymuocst. M naxu epsoem co cnagoio cyoumu
arcugvim u mepmewvim, Eeo oce [lapcmeuro ne 6yoem xonya... [11, c. 55].

B TekcTe COBpeMEHHOI0 aBTOpa YIoTPeOIsSOTCS OPUTHHAIBHBIC JIEKCHUECKHE (DOPMBI, HE XapaKTepPHbIE 115
COBPEMEHHOT0 PYCCKOTO JIUTepaTypHOTo si3bika. Hampumep, Mbl BcTpedaem (hopMy neuanyromcsa — 3T0 SBHO
ycTapeBIIasi hopMa, akTyallbHas IS sSI3bIKa IPEBHUX XPUCTUAHCKUX MUCbMEH. Ele omuH mpumep: ycroian-
Boe couetanne Ceamoiil bescmepmuniii [12, c. 59]. CioBo «06e3CMEpTHEII HAMECAHO SBHO C HAPYIICHUEM Op-
(dhorpaduueckoit HOPMbI COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO si3bika. OOOCHOBaHUE TAKOTO HAITMCAHMS HAXOUM B CTAaThe
«beccoBecTHbINT 0kCy, BRIIEANICH B MPAaBOCIABHOM JXKypHAJIe «bIaromaTHeIi OTOHBY: aBTOP PacCyXIaeT O
MIPUPOJIC IPUCTABOK Oe3- U Hec- ¥ ToCiIe IITyOOKOro 3KCKypca B HICTOPHUIO PYCCKOTO SI3bIKA PUXOIUT K BHIBOIY
0 TOM, YTO COBpEMEHHas MPUCTaBKa Oec- UMEET MPAMYIO CBs3b ¢ Oecom. J{is TimyOoKo BepyIOIIero yenoBeka
HEJOMYCTUMO THCaTh B OHOM PSIY CIIOBA «CBATOMI» U «Oec». Kpome Toro, ciioBocodeTranue «0ec CMEpPTHBIID)
abcomoTtHo anornyHo. OTHOCUTENHHO MPABONHMCAHNUS TaHHBIX MpucTaBok B. H. Kpymun yTBepknaer, uro 3To
«BOTIPOC HE PYCCKOTO SI3bIKa, a pyCcCKoi sxu3Hm» [12, ¢. 16]. Eme ogHa rpaMMaTUKO-CTHIINCTHIECKAS 0COOCH-
HocTh npousBenenuid B. H. KpynuHa coctouT B TOM, 4TO BCE CJI0Ba, UMEIOIIME OTHOIIIEHUE K boroposuiie,
Nucycy Xpucrty, NOYUTaEMBbIM CBATHIM, BKJIIOUas MECTOMMEHHUs, uxX 3ameHstomue, B. H. Kpynun numer ¢
3amTaBHON OyKBBI. TakuM 00Opa3oM OH MOMYEPKUBAET 0COO0 YBAKUTEIHLHOC OTHOIICHUE K JaHHBIM HUMCEHAM.
DT 0COOCHHOCTH HAIMCAHUS UTPAIOT 3HAYUTEILHYIO POJIb B 3ByYaHUH IPOU3BEICHUS, J]a M BCETO IMO3THETO
TBOPUYECTBA MUCATEISI, KOTOPBIN CTPEMUTCS TIPUOIM3UTH CBOM CTHJIh K CTHITIO TICPKOBHBIX aBTOPOB.

B Texcrax u b. K. 3aiiniea, u B. H. Kpynuna packpsiBaercst rpaxaaHckas mo3uius nucareneir. O6a mo-
JISITCST HE TOJIBKO 3a ce0s1, HO M 3a T€X, Y KOTO HET BO3MOXKHOCTH MOOBIBaTh Ha CBATO# rope. Onucanme maaoMm-
undectBa b. K. 3aifeB 3akanumBaet cioBamu: Yac nycmoinHblil, npeo 36e30aMuU, MOPeM, MOXCHO CHAMb UL~
ny U, nepekpecmusUUCy, BCHOMHUMb O HCUBBIX U MEPMBBIX, KO20 NOYUMAI, TI00UIL, K KOMY Dbl OIU30K, 8CIYX
npouecmov monumay locnoouro [6, c. 185]. Oty muIichas kak Ob1 ipomoimkaet B. H. Kpynun: Ho xouemcs...
NOMONUMBCAL 3d pOOHBIX U Onuskux, 3a Poccuio, nooamo 3anucku epeveckum monaxam... [11, c. 51]; Beman
Ha Konenu, monuncs o Bmopom [puwecmesuu, o munocmu k Poccuu, o cebe, epewrnom, o poonsix [11, ¢c. 53].

g mucareneii BaXKHO HE TOJIBKO HATH AyXOBHOCTh B COBPEMEHHOM UM MHUpE, HO 1 COXPAHUTH €€ B Cep/I-
nax MuwunoHoB: ConHye, udyujee ¢ 60CMOKA, nomMoz2aem 0c8euwamy 3emito, Ho 8e0b 2lABHbII C8em — C8em
boorcuti 6 dyue. On cem 0aemcs npu KpeujeHuu, 1 Mol camu e2o 3ammesaem 8 cebe. Tonvko Obl NOCMOAHHO
nomuums o Tocnooe [11, c. 66].

[Ipu ommcanny masoMHUYecTBa HAa CBATYIO 3€MITIO aBTOPHI JCIATCS BIIEYATIICHUSIMH, TIEPENOTHIIOIINMA
myury. Jlns B. H. Kpynuna, xak u ms b. K. 3aiinieBa, myTenecTBie K CBSITHIM MECTaM CTAaHOBHUTCS TAKHM JKE
JUYHOCTHO 3HAYMMBIM, WHAWBHIyaJbHBIM ITyT€M MO3HAHMS, MMOCTIKEHHS UCTUHBI, KOTOPYIO 00a mucaTens
BHJIAT B )KU3HHU TI0 3aKOHAM MTPABOCIaBHON HPABCTBEHHOCTH.

IIpomsBenenus «Adon» n «Cssaras 3emist. Tam, Tae MponnIy cTonbsl ETo» — mpuMep codeTaHus JIUTepa-
TYpHOTO BHUJA MOBECTH M MyONUIMCTHYECKUX MAJIOMHUYECKHX 3alMCOK. B TIpOM3BEeHNAX TOBECTBOBAHNE
BEJIETCS B XPOHOJIOTHYECKOM IMOPSIKE; B IIEHTPE BHUMAHUA, KaK MPABHUIIO, HAXOIUTCS OJUH T€pPOi, KOTOPBIN
COBEpIIIaeT MAJOMHHYECTBO; OTOOpaXkaeTcsi BHYTPEHHEE BOCIpHUATHE MUpa aBropamu. lIpm »3ToM B aHamm-
3UPYEMBIX TEKCTaX Ha3bIBAIOTCA KOHKPETHBIE reorpaduyeckue 0ObEKThI, TOBECTBYETCS O IMMyTH K HUM, 00-
parmraercss BHUIMaHHE Ha OBIT JKHUTENel HOBOM MECTHOCTH, TIOAPOOHO OMHCHIBAIOTCS YBUICHHBIC TTAMSITHUKH
KYJIBTYpBI, apXUTEeKTypbl. Hanndre 3Tux ocoOeHHOCTEH MO3BOIISET TOBOPUTH O CHHTE3€ INTEPATYPHBIX BUIOB
B paccMoTpeHHBIX Tpom3BeacHmsX b. K. 3aiiniesa u B. H. Kpymnuna.

IIponomxkas TpalulMKU PyCCKOM MOYBEHHUYECKOUN MPO3bl, 3aJI0KEHHBIE B cepenrHe XIX B., COXpaHEHHbIE
MPEJCTAaBUTENSIMUA TIEPBOI BOJIHBI SMUTPAILIMU U «JI€PEBEHCKON Mpo3bl» B XX B., B Hamu AHU B. H. Kpynun
CIIOCOOCTBYET BO3POXKICHHUIO TYXOBHBIX M HPABCTBEHHBIX IIeHHOCTEH. HecMoTps Ha mpuHAIIeKHOCTH K CBET-
ckoif mureparype, B. H. Kpymun, xak u U. C. llImenes, b. K. 3aiines, oOparmaeTcs mpexk e BCEro K TyXOBHOMY
Mupy denoBeka. [Ipu 3ToM Bce 3TH aBTOPHI HCITONMB3YIOT CTHIIMCTHYECKHE TPHEMbI KaK PEeJTUTHO3HON JIHTepa-
TypHI (TTOTIEPKUBAIOT HPABCTBCHHYIO MTPOOIEMATHKY TEKCTOB), TaK U 3JIEMEHTHI MTyOIUIIMCTHKYN (0OpaImaroT
BHHMaHHUE Ha CONMATBHYIO 3HAUNMOCTh PACCMaTPHUBAEMBIX TEM).
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TEMATHUYECKAA OPTAHU3AILINA
AEKCUKO-®PAZEOAOTMYECKOTIO ITOAS METAA3BIKOBBIX
OBO3HAYEHHNUN B PYCCKOM 1 AHTAMNCKOM A3bIKAX

M. C. TYTOBCKAA"

YBenopyccruii zocydapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

B pycckoM W aHTIMHCKOM SI3BIKaX BBIICICHBI TEMATHYCCKUE MAaKpO- M MHKPOTPYIIITBI METAs3BIKOBOTO (CBS3aHHO-
TO C SI3BIKOM U PEYbI0) TIOJIS M OTIpeeNieH YASIbHBI BEC MAaKpPOTPYII B ITOJIE, YCTAHOBICHO COOTHOIIEHHE B TPYIIIaxX
JiekceM  (hpa3eM, BBISBICHBI 3aKOHOMEPHOCTH MPE3CHTAIIMU METasI3bIKOBOM cephl B Jiekcuke U (pasconoruu. Bersic-
HEHO, YTO OCHOBHBIC HAIPaBJICHUS CEMAaHTUYCCKOTO Pa3BEPTHIBAHUS IMOJS — TEXHHUYECKOE (00pa3oBaHO MaKpOTPYITION
‘0a30BbIe COCTABISIOIINE KOMMYHHUKALINHK ') M TICUXOJIOTHIECKOE (PEIPEe3eHTHPOBAHO MAKPOTPYIIIaMH ‘WIIOKYTHBHEIC
XapaKTCPUCTUKUA PCUCBBIX aKTOB’ M ‘JIMYHOCTHO OOYCJIOBJICHHBIC CBOWMCTBA PEYEBBIX MPOM3BEACHHI’) — ypaBHOBEIIIC-
HBI TI0 KOJIMYECTBY MaHU()ECTUPYIOUINX WX HOMHHATUBHBIX CIUHUII, YTO TOBOPUT O PABHOM 3HAYMMOCTH TEXHUYECKOU
W TICUXOJIOTMYECKON COCTABIIONINX KOMMYHHUKAIH. OTMEYEHO, YTO XapaKTep OTHOUICHWH MEXTy HOMHHATHBHBIMU
€JIMHUIIAMHU B BBIJICJICHHBIX IPYyTMax HEe OJUHAKOB U 3aBUCUT OT CBOMCTB 0003HAYaeMbIX MU CYIIIHOCTEH: TpynIbl 000-
3HAYCHUH KOTHUTUBHO 3HAYMMBIX ()EHOMEHOB IIPEICTABICHBI PsiIaMi CHHOHIMHYHBIX (B Pa3HOIN Mepe) eAHHUIL, TPYIIITHI
HAaUMEHOBAHHUHU KYJIBTYPHO MapKAPOBAHHBIX SBICHUH — 00bEIMHEHUSIMH CEMAaHTHIECKA MEHEE TECHO CBSA3aHHBIX MEKIY
coboii equnuil. [Toka3aHo, 4To QyHKIMH JICKCEM U (Ppa3eM MO BBIPAKCHUIO METAs3bIKOBOH CEMAHTUKH Pa3rPaHHUYCHBI:
TJIABHBIM 00pa3oM JIEKCeMaMHU TepearoTcst OOIIre MOHIATHIHBIC 3HAaYCHUS (B MaTepuaie 000X S3bIKOB CpeId HOMUHA-
TUBHBIX €AWHUI] C OOIINM MMOHATHIHBIM 3HAYEHHUEM IIPOIICHT JIEKCEM B IISITh Pa3 BEIIIE, YeM MPOIICHT (pazeM), OobIren
4acThIO (ppazeMaMu — YaCTHbBIC TOHATHIHBIC 3HAYCHUS (MPOIECHT (pa3eM B MOJATOPA pas3a BBIIIE, YEM MPOICHT JICKCEM)
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1 SMOTHBHBIE (TIPOLICHT (hpa3eM B JIBa C MOJIOBUHON pa3a BhIIIE, UM MPOIICHT JekceM). CaenaH BBIBOJ O TOM, YTO B SI3BIKE
3aKpeIuieHa CBA3b MEX]Y THIIOM COAEPKAIlMXCA B COZHAHUM YEJIOBEKA MPEICTaBICHUH U MPEeINOYTUTENILHBIM CIIOCO-
OOM HX SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHHS: OOIICMOHATHIHHOE COZlepKaHNe 0003HAYAETCs IPEUMYIIECTBEHHO TIOCPEICTBOM MPSIMBIX
1 HEUTpalbHBIX OIHOCIOBHBIX HAMMEHOBAaHUH, Ooee YacTHBIC MOHATHA — MPH ITOMOIIN HPSAMBIX (HEHJANOMATHYHBIX)
1 HEUTPAJIbHBIX (HEAKCIPECCUBHBIX, OE301[EHOYHBIX ) COCTABHBIX HOMUHALIUH, SMOTHBHBIE 3HAYEHUS — C TIOMOILBIO TIepe-
HOCHBIX U 9KCIIPECCUBHO-OLEHOYHBIX COCTABHBIX UMEHOBaHHI.

Knwuesvie cnosa: HCKCI/IKO-q)pa3eOJ'IOFI/I‘IeCKOC IoJIC; MCTAasA3bIKOBbIC HOMUHATHBHBLIC CAWHULIBI; PA3JINYUA MCKIY
JICKCUKOU 1 (bpa3eonomef/'1 B BBIPpAXKCHUU MMOHSITUHMHBIX X YMOTHBHEIX 3HAYCHHMH.

TOMATBIUHAS APTAHI3AILIBIA .
AEKCIKA-®PA3ZEAAATTYHATA TTOASI METAMOYHBIX
ABA3HAYDHHAY Y PYCKAU I AHTAINCKAN MOBAX

M. C. 'YTOYCKAA "

Y Benapycki 03spocaynv yuisepcimom, np. Hesanescnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

VY pyckaii 1 aHrilickaii MOBax BBUTYyYaHBI TOMATBIYHBIS MakKpa- i MiKparpynsl MeTamoyHara (3Bsi3aHara 3 MoBail
1 MayieHHeM) TOJs 1 BBI3HAYaHA YA3eNMbHAs Bara MakKparpyn y TIONi, aKpdCICHBI CyagHOCIHBI ¥ Tpymax JIEKCEM
i (hpazem, BBISYIIEHBI 3aKaHAMEPHACIIl MTP33eHTalbli MeTaMoyHail cdepbl ¥ sekciusl i (paszearnorii. BeicBeniena, mrto
ACHOYHBISI HallpaMKi CeMaHThIYHAra pasrOpTBaHHS MO — TAXHIYHBI (YTBOpPAaHBI Makparpymnail ‘0a3aBblsi CKIJIAQJHIKI
KaMyHIKaIlpli’) 1 Tcixamarigyasl (pAmpaI3eHTaBaHbl MaKparpynami ‘imaKyTBIYHBIS XapaKTapbICTHIKI MayIIeHYbIX akTay’
1 ‘acobacHa apbleHTaBaHbIs yacliBaclli MayJIeHuYbIX TBOpay’) — ypayHaBakaHbl I1a KOJIbKACIli HAMIHATBIYHBIX ai31HaK,
KISl 1X MaHi(eCTyIOIlb, IITO CBEIUYBIIb IIpa POYHYIO 3HAYHACHH TAOXHIYHArA 1 ICiXanariyHara CKiIaJHiKay KaMyHIKallbli.
Am3Ha4YaHa, MTO XapaKTap aaHOCIH MaMik HaMIHATBIYHBIMI af3iHKaMi ¥ BBUTYYaHBIX TPYTIax HEaJHOIBKABEI 1 3JI€KBIIh
aJ yJacuiBaclell Ha3BaHBIX 1Mi CyTHAclel: rpynbl aba3HauYdHHSIY KAarHITBIYHA 3HAYHBIX ()EHOMEHAY IMpajcTayiIeHbl
nmparami ciHaHIMIYHBIX (y po3Hal CTyIIeHi) aa3iHaK, rPyIbl HAHMEHHSY KyJIbTypHa MapKipaBaHbIX 3’5y — a0’ sqHaHHAMI
CEeMaHTBIYHA MEHII IIeCHa 3BA3aHBIX MaMiK caboil am3iHak. [laka3zama, mTo (QyHKIBI JIeKceM i (paseM IMma BEIPaKIHHI
METaMOYHall CeMaHTBIKI pa3MeKaBaHbl: TAJIOYHBIM YbIHAM JIEKCEMaMi Iepasiatolia aryJabHbIS MaHSIIHHBI 3HAUDHHI
(y mMarapbisiiax adea3BIOX MOY CSIpOJ HAMIHATBIYHBIX a31HAK 3 arylbHBIM IAHSAIIHHBIM 3HAY9HHEM MPAIPHT JIEKCEM
y TSIIIb pa30y BBIMIDHIIGI 32 MPAIPHT (pazeM), mepaBakHa (pasemMaMi — MPBIBATHBIA MAHAIIHHBIL 3HAYSHHI (IPadHT
¢dpaseMm y mayrapa pasy BBIIDHMIIBI 3a HPALHT JIeKceM). 3poOieHa BHICHOBAa IIpa TOE, IUTO ¥ MOBE 3aMallaBaHa
CyBSI3b IIAMDK THIIIAM HAsyHBIX Yy CBSJIOMACII YaslaBeKa YSIYJICHHSY 1 MakaJaHbIM criocabam iX MOyHara BBIPa)KIHHS:
aryJapHAMAHIIIHHE 3MeCT aba3Havaela nepaBakHa IuIsIXaM MPaMbIX 1 HEHTPaIbHBIX aJHACIOYHBIX HAWMEHHSY, OOIBIIT
NIPBIBATHBIS TAHSIILI — IPBI AlaM0o3€e MPaMbIX (HEiJbIIMATBIUHBIX) 1 HEUTPaIbHBIX (HEAKCIIPICIYHBIX, Oe3aloHaYHBIX )
cacTayHbIX HaMiHAIBIH, SMATHIYHbIS 3HAYSHHI — 3 JarlaMorai IIepaHOCHBIX 1 OKCIIPICIYHA-AIPHAYHBIX CACTAYHBIX Ha3Bay.

Knrouaewia cnogwr: nexcika-paszeanariyiae mose; MCTAMOYHbISI HAMIHATBIYHBIS a/131HKI; aJpO3HCHHI MaMiX JICKCIKaii
1 ppazeanorisii y BbIpaXIHHI MaHAMIHHBIX 1 SMATBIYHBIX 3HAYIHHSY.

THEMATICAL ORGANIZATION OF THE METALANGUAGE
LEXICAL-PHRASEOLOGICAL FIELD
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

M. S. GUTOVSKAYA®
*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The paper distinguishes the thematic macro- and microgroups of the metalanguage (connected with language and
speech) field in the languages consided and identifies the proportion of the macrogroups in the field, determines the ratio
of lexemes and phrasemes in each group and reveals the regularities of presentation of the metalanguage sphere in lexe-
mes and phrasemes. It finds out that the main directions of semantic deployment of the field — «technical» (formed by the
macrogroup ‘basic components of communication’) and «psychological» (constituted by the macrogroups ‘illocutionary
characteristics of speech acts’ and ‘personality-conditioned properties of speech products’) — are balanced by the number
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of the nominative units that manifest them, which indicates the equal importance of the technical and psychological com-
ponents of communication. It notes that the nature of the relationship between the nominative units in the distinguished
groups is not the same and depends on the properties of the entities they denote: the groups of names of cognitively sig-
nificant phenomena are represented by rows of synonymous (in varying degree) units, the groups of names of culturally
marked phenomena — by blocks of semantically less closely related units. It shows that nominative functions are devided
between lexemes and phrasemes: predominantly lexemes convey general cognitive meanings (in the material of both
languages among the nominative units with a general cognitive meaning the percentage of lexemes is five times as high
as the percentage of phrasemes), chiefly phrasemes — more specific cognitive meanings (the percentage of phrasemes is
one and a half times as high as the percentage of lexemes) and emotive meanings (the percentage of phrasemes is two and
a half times as high as the percentage of lexemes). It concludes that a correlation between the type of concept held in the
human mind and the preferred means of its designation is fixed in the language: general cognitive content is expressed
mostly by direct and nutral one-word units, more specific content — by direct (not figurative) and nutral (not expressive)
multy-word units, emotive content — by figurative and expressive multy-word units.

Key works: lexical-phraseological field; metalanguage nominative units; differences between lexemes and phrasemes
in the expression of the cognitive and emotive meanings.

1. TemaTH4eckasi KJaccu(pukanus KaK NPUHIUI U3yYeHHs] CHCTeMHOMH opranu3anuu cjaosaps. Cio-
BapHBIN COCTAB Ka)KAOTO €CTECTBEHHOIO fA3bIKa IPEICTABISCT COO0M YHOPSIOYEHHYIO COBOKYIIHOCTh HOMHU-
HATUBHBIX €MHUL, HAXOJSIIUXCS APYT C IPyroM B OTHOLICHHUSX U CBA3sIX. CiioBaph 00pasyeT CIOXKHYIO CH-
CTeMy — pacrnajgacTcsi Ha psii CEMaHTUYECKUX (TeMaTHYECKHX) MOJICH, KaX10€ U3 KOTOPBIX TOXKE SBIISETCS
cucteMoil. CHCTeMHOCTh CEMaHTHYCCKOTO TIOJIS «GIDKIETCS HA TOXKISCTBAX M paznuumsix» [1, ¢. 141]: mome
oOaaeT MHTErpaIbHBIM CEMaHTHYECKAM MTPU3HAKOM, OOIIMM JIJIsl BCEX ero eauHHIL, 1 nuddepeHnnaIbHpIMU
IIPU3HAKAMH, TI0 KOTOPBIM €AMHULIBI ITOJIS1 OTIIMYAIOTCS APYT OT Apyra. MHTerpanbHbli u quddepeHnnansHbe
MIPU3HAKU U COAEPIKAIINE UX CIIOBA XapaKTePU3YIOTCs pa3HbIM YPOBHEM O0OOOIIEHHOCTH U 00pa3yloT BepTHU-
KaJbHYIO CTPYKTYPY CEMaHTHYECKOTO MOJSL. DTa CTPYKTypa OOBIYHO MCCIIEYeTCs METOJOM KOMIIOHEHTHOTO
aHaJIM3a: CeMHBII aHaJIM3 TTO3BOJIAET ONPEAIETUTh HanOoJee CyIIeCTBEeHHBIE KOMITOHEHTHI B 3HAYEHUH HOMH-
HaTHUBHBIX €IUHMI U BBIAEIUTH TeMaTHUeCKue pyOpuku Oojee HU3KOro U 0ojee BHICOKOIO PaHra 1o CeMaH-
TUYECKUM KOMIIOHEHTaM, OOIINM JJIsl HOMMUHATUBHBIX €AMHUI] OHOTO (00J1ee HU3KOTro Wi 0ojiee BRICOKOTO)
YpOBHSI 0000IICHUS; AT U3YUCHUS CTPYKTYPBI MOJISI MCIIONB3YIOTCS TaKKe METO[| OIMO3HUIUI, KOMOHMHATOP-
HEIN MeTon u ap. [2, c. 381].

OcHoBHble TU((epeHInalIbHbIe CEMaHTHIECKHE IPU3HAKH MOJIS (B MOJIEBOM CTPYKType COOTBETCTBYIOT
TEMAaTHYECKUM MAaKpOrpyIiaM) MEepapXuuecKd YHOPSJOYEHBl B 3aBUCHMOCTH OT 4HC]a MaHU(ECTHPYIO-
LIMX X HOMHHATUBHBIX euHUI [3, c. 45, 48], 1 IIaBHBIM NPUHIUIIOM HepapXU3allUU BBICTYIAET «IIPUHIINIT
LIEHHOCTHOW OpHUEHTHUpOBaHHOCTHY [4, c. 45]. Hanbonee 3HaunMble MPU3HAKA OOBEKTHBUPYIOTCS OOJBIIAM
KOJIMYECTBOM JIeKceM U (pazeM, 00pa3HO ToBOPs, H300pakatoTCsl B S3bIKOBOI KapTHHE KPYIHBIM IUIAHOM,
HEECTECTBEHHO KPYITHBIMH 110 Pa3Mepy, U YeM BBILIE UX IEHHOCTHAS! 3HAYMMOCTh, TEM MHOTOYUCIICHHEE JICK-
cuKo-(hpazeosoruueckas 0ObEKTUBAIMS, — TEM KpYyIHEe UX s3bIKOBOE m300pakenune. Akagemuk FO. /1. Anpe-
CSIH PEKOHCTPYUPOBAJ OpraHU3aIMio 00paza CUCTEMbI (PM3UUYECKOTO BOCHPUATHS YeJIOBEKa, 3aKPEIUICHHYIO
B PYCCKOM $I3bIK€, BEISIBUJI YIIOPSAOUEHHOCTD B PYCCKOM SI3BIKOBOM 00pa3e CHCTEMbI BOCIPHUSITHUS IISITH €€ TI0J-
CHCTEM — 3pCHUSI, CllyXa, OOOHSIHMS, BKyca U ocsizanus: «O4eBUAHO, 4TO Hauboee pasHooOpa3Ha U Oorarta
JIEKCHKa, 00CITyKHBAIOLIas 3pUTeJIbHOEe BOCTIpHATHE. 32 HEH, CYIIECTBEHHO yCTymas el B o0beme, cieayeT
nekcrka ciayxa. O0oHsiHMe, BKYC U OCSI3aHUe, [0 YHCITYy 0OCTYKHBAIOIINX UX JIEKCEM yCTyMaoIIue CJAYXY,
JIPyT OT JApyTra OTIMYAIOTCS HE CTONb 3aMeTHO» [3, ¢. 48]. Kaxmast mopcucTemMa 9yBCTBEHHOTO BOCIIPHUSATHS
YeJIOBEKa JIOKAIN3YETCs B ONPEIeICHHOM OpraHe — B IVla3ax, yIIax, HOCe, SI3bIKE U KOXKE COOTBETCTBEHHO, —
MIO3TOMY SI3BIKOBOW 00pa3 CUCTEMBbl YyBCTBEHHOTO BOCTIPHSITHS YEJIOBEKA MOXKET OBITH MPEICTABICH BIIOJIHE
HAIJIATHO: YeJOBEK BOCIPUHUMAIOIINI 3aledyatTiieH B PYyCCKOM SA3BIKOBOI KapTHHE C OIPOMHBIMH IJIa3aMH,
OOJIPIIMMH yIIAaMH ¥ OAMHAKOBO HEOOJIBLIMMH, HEBBIAEICHHBIMU HOCOM, SI3BIKOM U KOXeH. Takol npuHIUI
n300paKeHUSI HAIOMHUHAET JUCIIPONOPLUUOHATIBHOCTD (UTYP B IETCKUX PUCYHKAX.

S13pIKOBBIC M300pa)KeHUsl KPYIHBIX, BBIACICHHBIX YacTell (PeHOMEHA MOTYT OTIMYAThCS 10 TEXHHUKE Ha-
nucanust. [peacrapnseTcss BO3MOXKHBIM pa3rpaHU4MBaTh OTIIMYHUS B YPOBHE JeTATU3AUN U 00bEMHOCTH H30-
OpaskeHus. JleTanbHO IPOPHUCOBBIBAIOTCS TE€ JIEMEHTHI (PEHOMEHA, KOTOpbIe 00JIaat0T KyJIbTYPHOH MapKupo-
BAaHHOCTBIO — SIBJISTIOTCS YaCThIO MHOTHX Cep >KU3HEACATSIbHOCTH YEeJIOBEKA M 3HAKOMBI €My B MEJIBYAMIITNX
noApoOHOCTIX. OOBEMHO H300paKAIOTCsl KOTHUTHBHO OTMEUCHHBIE CBOHCTBA — CBOMCTBA, 0CO3HABAaEMbIE HO-
CUTEIISIMU sI3bIKa Kak HamOoisiee BakHbIe. KynbTypHast (BHEIIHSS1) M KOTHUTHUBHASL (BHYTPEHHSIS1) 3HAYMMOCTD
HaXOJAT BBEIPAKCHNE B PA3HBIX SI3BIKOBBIX SBICHUAX: MEPBasi MPOSBIAETCS B HAJMYNU MHOXKECTBA CEMaHTH-
YEeCKH HEOTHOPOIHBIX, TU(P(EepeHIUPYIOUNX HAUMEHOBAHHM, BTOpas — B HAJIWYUU OOJBLIOIO KOJIMYECTBA
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TIONHEIX ¥ (MJIM) YaCTHYHBIX CHHOHHUMOB' (3aKOH MPUTSKeHHs cuHOHMMOB C. YiIbMaHa: «...CyIIecTByeT TeH-
JeHIUS 0003HAYaTh JIUIA WK SIBICHHS, UTPAIOIINE BAKHYIO POJIb B TOM MM MHOM KOJUICKTHBE, OOJBIINM
YUCIIOM CHHOHUMOBY [5, €. 266]).

MeHee BaxkHbIE IPU3HAKK (PEHOMEHA OOBEKTUBUPYIOTCSI HEOOIBIINM KOJMYECTBOM HOMHHATHBHBIX €1H-
HUII C O0IIEel CeMaHTHKOW, MOYTH HE UMEIOIINX CHHOHMMOB, — U300paXKaroTcsi oiee MEJIKUMU TI0 pazMmepy,
0003HauaI0TCs KPYIHBIMH Ma3KkaMHt (HE AE€TaIbHO) M MPEACTABIISIOTCS INIOCKOCTHO (HE 0OBEMHO).

Paznuuust B TeXHUKE HalMCaHUs MOTYT ObITh IIPOIEMOHCTPUPOBAHBI Ha IIpUMEpe aHIIuickoi (paszeo-
JIOTHYECKOM KapTHHBI CIOpa, B YACTHOCTH Ha MPUMEpax W300pa)KeHHUs JBYX €T0 COCTABIISIFOIINX, 3aHUMAaI0-
LIMX BEPXHUE MO3MLUHU B aHDIMHCKOM (pa3eosorndeckodl Mepapxu3aly 3JIEMEHTOB CIIOpa, — €r0 3TaroB
u (opM PEeUYeBOro B3auMOJCHCTBYsI B HeM [7, ¢. 35-37]. DTu acmekThl criopa MpeiCcTaBIeHbl HAUOOBbIINM
KOJIMYECTBOM (hpa3eosoru3MOB — Hanbosee KpyImHO M300paKeHbl B aHINIMICKON (hpa3eonornueckoil KapTu-
HE — M, CJIEJIOBATEINILHO, SIBJISIFOTCS, TI0 JIAHHBIM aHTIUicKol (paseosoruu, Haubonee 3HAYMMBIMH COCTaB-
nsromuME criopa. OIHAKO TEXHUKA HANMCAaHUs STHX JABYX KPYMHBIX DJIEMEHTOB Pa3HHUTCS. DTambl criopa
IIPOPUCOBAHbBI AETAIbHO — IIPEACTABICHbl MHOXXECTBOM CEMAHTHUYECKU PAa3HOOOPAa3HBIX, NETAIM3UPYIOLINX
¢dpazeonoru3moB. Tak, 20 Pppazeoqorn3MoB, OTHOCALIMXCS K OCHOBHOH (ase cropa, nepenator 10 paziuy-
HBIX CEMaHTMYECKHX IMPHU3HAKOB, T. €. B CPEAHEM Ha OAWH WMHIMBUAYATH3UPYIOLUIMHA CEMaHTHYECKUH MpU-
3HAK MPUXOAUTCS 10 J1Ba (hpazeosiorusmMa (‘BCTYIUICHUE B ciop’: set eyeball to eyeball ‘BCTynUTh B OTKPBITHIN
criop, koudponTarmio’ (LID, p. 109), cross swords with sb ‘Hadath 06CYXkIaTh Kakue-jl. CTIOPHBIE BOMPO-
cel’ (LID, p. 336), lock horns with sb ‘2. BCTyUTh B UACOIOTHIECCKYTO, IOJIUTUYECKYIO U T. 1. TUCKYCCHIO
(BPADC, c. 816); ‘araka’: take the offensive ‘aTakoBaTh OIIIOHCHTA, 3aHATh HACTYMATEIILHYO [TO3UIUIO B CIIO-
pe’ (Online LDCE; LDCE, p. 981); ‘3amwuta’: fight one’s corner ‘pemmTeIbHO 3alUIIATh CBOIO TTO3HUIINIO
B ciope’ (Online YD), blunt the attack ‘cnepuBaTh HaTUCK OIMIOHEHTA, 3aIIUIIATH CBOIO TOUKY 3PSHHUS B CTIO-
pe’ (PDEL p. 240); ‘usmMeHeHue no3uuuu B criope’: sing a different tune ‘3aneTb APyryo MECHIO, BIPYT 3aHATH
TIO3UIINIO, OTIUIHYIO OT TOH, KoTopas 3amurnanack panee’ (LID, p. 363) u ap.).

JleTanbHOCTD MPOPUCOBKU BCEX ITANIOB CBUACTENBCTBYET O KYJIBTYPHOH (BHEIIHEH, CBSA3aHHOH € peanbHo-
CTBIO CUTYaIlH CIIOpa) 3HAYMMOCTHU ITOTO aclieKkTa crnopa. B anruiickoM dpaseonoruueckom odpase cropa
3a(hUKCHUPOBaHbl OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIUE B aHIIIMHCKOW JTHMHIBOKYJIBTYPE PasHOOOpa3ne pedyeBbIX Aei-
CTBH, COBEpIIACMBIX KOMMYHUKAaHTAMHU Ha MPEABAPUTEIHHOM M OCHOBHOM 3Tamax Cropa, 1 MHOTOYHCIICH-
HOCTh BOBMOKHBIX BAPHAHTOB €T0 3aBEPIICHUSI.

@dopMBl peyeBOro B3aMMOIEHCTBUSI B CIIOpe M300pa)keHbl OOBEMHO — PENPE3CHTUPOBAHBI MHOKECTBOM
CHHOHUMUYHBIX (B pa3HOU CTENEHH) Gpa3eoqIoTU3MOB, Ha3bIBAIOIINX OTHOCHUTEIIHHO HEOOBITIOE KOJIMYECTBO
THYECKUX M TAaKTHUECKUX MPUHIMIIOB BeAeHUs criopa. Hampumep, 35 ¢pazeonorndecknx HaMMEHOBaHUH,
CBSI3aHHBIX C TUYECKUMU HOPMaMHM CIIOpa, C MPOSBISIEMbIMU B HEM MOPaJIbHBIMH Kau€CTBAMH, PEATU3YIOT
6 3Ha4YeHUIl — B cpentHeM 110 5,8 (pazeooru3MoB Ha OJIHO 3Ha4YeHHUE (‘HEe0OPOKeNaTeIbHOCTh : show one s
teeth ‘TPOSIBIATH BPaKAEOHOCTb B CHOPE, TOTOBHOCTh YHUUTOXUTH onmonenta’ (LID, p. 341; Online YD),
fight tooth and nail ‘crioputhb ¢ kpaiinelr oxxectoueHHOCTEIO  (PDEI, p. 240), go for the jugular ‘Bectn oxe-
CTOUEHHBIH CIIOp, CTPEeMUThCS ToaBuTh npotuBHuKa’ (LID, p. 184), be (hitting) below the belt ‘npumeHNTSH
B CTIOpe HeuecTHbIe, kecTkue npueMbl’ (LID, p. 24), knock down, (and) drag out ‘oxecTo4eHHBIIA, KpaliHe He-
nobposkenarenbubiit criop’ (LID, p. 190), down-and-dirty argument ‘He4eCTHBIH, HEOOPOKEIATEIIBHBIN CITOP,
coctsizanue’ (LID, p. 92); ‘HeBOCHPUMMYHMBOCTD K BBICKAa3bIBAEMOMY OIMIOHEHTOM MHEHUIO’: have a closed
mind ‘OBITh HEBOCTIPHUMMYNBBIM K MHEHHUIO APYTHUX, HE TIPU3HABAThH OIIMOOYHOCTH COOCTBEHHOHN TOUKH 3pe-
nust’ (LID, p. 230), dig one’s heels in ‘ynpsiMo oTCTauBaTh CBO€ MHEHHE, YIIOPCTBOBATh B CBOMX 3a0Iyx/ie-
ausax’ (LID, p. 160), stick to one’s guns ‘ynopHo AepiKaThCsi CBOETO (4acTo OMMOOYHOTO) MHEHWUSI, HE BOC-
npuHUMaTh 1oBoakl onmoHeHTa’ (LID, p. 146), hold one s ground ‘ynepetbcsi Ha cBOeM, He IPUHUMATH UHYIO
touky 3penusi’ (LID, p. 144), tough nut (to crack) ‘o uenoBeke, TPyAHO MOJAAIOLIEMCS yOSKACHUIO, T0Ka3a-
tenscTBaM’ (LID, p. 248; BPADC, c. 433) u mp.).

O6beMHOCTh N300pakeHHst (OpM peueBOro B3aUMOCHCTBUS TOBOPUT O BHICOKOH KOTHUTHBHOM 3HAUUMO-
CTU ATOM cocTaBistolel cropa. @opMbl PeUeBOro B3aMMOACHCTBUS B CIIOPE OCO3HAIOTCS, IOHUMAIOTCS aH-
IJIOTOBOPSIIIMMH KakK Hanbolee BaykHbIe B criope. U 9To He ynuBUTEIBHO, BeJb (hOpMa B3aUMOJICHCTBHS MEIKITY
KOMMYHHUKaHTaMH, 3aBUCSILAS OT TOTO, KAKHE JIMYHOCTHbIC KauecTBa (IIOJIOKUTEIbHBIE WIIM OTPULATEIIbHBIC)
OHU ITPOSIBIISTIOT B CIIOPE M KAKKE MPUEMBI criopa (YECTHBIC MM HEYECTHBIE ) HCIIOJB3YIOT, SIBISIETCS PaKTOPOM,
OMPEeNSIONINM POAYKTHBHOCTD AUCKYCCHH.

Jlexcuko-(paszeonorndeckas cucreMa mpeACcTaBIsieT CoO00H eMHOe HHTETPaIbHOE 00pa3oBaHue, 00bEIH-
HSTIOIIee HOMUHATUBHBIE €MHUIIBI IBYX KJIACCOB — JIEKCEMBI M (ppazeMbl. OJJHAKO ee TeMaTHYeCKOE YWICHEHUE

' Pasrpannyenne KynbTypHOM M KOTHUTHBHOM 3HAYMMOCTH OCHOBHBIX CEMAHTHUECKHX MPU3HAKOB MO (KOHIENTA), IPOBOAMMOE
HA OCHOBAHUH PA3JINYUil B I3bIKOBOM BBIPAKCHUH 3HAUMMOCTH THX JIByX THUIIOB, OBLJIO MPEUIOKEHO B Haliel padore [6, c. 49-50].

’3nech U Janee TONKOBAHMS 3HAYCHMI AHTIMIICKMX HOMHHATHBHBIX €IMHMII, B3STHIX M3 AHIIOS3BIYHBIX CIIOBApeil, MepeBeieHbI
aBTOPOM.
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Cpe/IcTBaMHU JICKCUKU U (pa3eoNiorny OKas3biBaeTcsi cnenu(uaHbeiM. Meorpaduueckue vcciaejoBaHuS JIeK-
CHUYECKOI0 M (hpa3eosIOrMyecKoro (pOHA0B PA3HbIX S3BIKOB MIPOIEMOHCTPHUPOBAJIM, YTO JIEKCHUKA 3aIONHSET
NPaKTHYECKH BCE SYEHKH naeorpaduueckoil CeTKH, a (ppazeoorus MOKPHIBAET €€ YYaCTKU M30UpaTenbHO.
Bo-nepBbIX, (pazeosnorus aHTPONOLEHTPUYHA — OTPAXKAET MPEUMYILECTBEHHO Te c(hepbl, KOTOPbIC OPUEHTHU-
pOBaHBI Ha YEJIOBEKa, €ro JKU3Hb U ACATENbHOCTh, ICUXUUECKUE MPOSIBICHUS (MBILUICHHE, CO3HAHUE, PEYb,
SMOLIMOHAIIBHBIE COCTOSHUSA M PEAKLMH), MEKIUYHOCTHBIE OTHOIICHHS, SMOTHBHBIE W ATHYECKHUE OLEHKU
uT 1. [8, c. 92]. Bo-BTrOphIX, (hpaseosorus neiiopaTuBHa: CEMAHTUYECKHUE TIOJIS C OTPHUIIATEIBHBIM OLIEHOYHBIM
3Ha4YeHHUEM 00JIee MHOTOYHMCIICHHBI U MPEJICTABICHBI OOJIBIIUM KOJIMUYECTBOM (ppaszeosioru3moB [9, c. 224].
W nakonen, (pa3eonorust «IKCTpeMaibHay, IIOMIPU30BaHA» — TATOTEET K 0003HAYEHUIO IKCTPEMAJIbHBIX,
NOJSPHBIX (HE CPEIMHHBIX) IPU3HAKOB, KA9€CTB, COCTOSIHUH, AeiicTui [10, c. 255, 263].

Temaruuecknue HMCCIIEAOBAHUS OTHEJIBHBIX JIEKCHKO-(Pa3eoI0rnYecKux IMOJeH IMoKa3aau, 4To (PYHKLUH
110 HAMMEHOBAHHUIO SIBICHUN OIHON TEMaTHUECKOH cepbl pacnpenesieHbl MKy JIeKceMaMH U (pazeMamu:
OJTHM JICHOTAThl 0003HAYAIOTCS M JIEKCEMaMH, U (ppazemMaMu, APyTrHe — MPEUMYIIECTBEHHO HITH UCKITIOUNTEIb-
HO JIEKCeMaMu, TpeTbu — ppazemamu [11, c. 7-9]. 3aKOHOMEPHOCTH TaKOTO paclpeie’eHnss HOMUHATHBHBIX
«O0SI3aHHOCTEI» MEKIY JICKCUKOW M (hpa3eoyiorueil Ha CEerojHs OCTATCS HEBbIACHEHHBIMU. [0 MHEHUIO
3. 1. Ilomosoit, 1. A. CTepHHHA, «HMHTEPECHON TCOPETUICCKON MPOOIEMOM TSI COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS
IpeCTaBIIseTCs poOiieMa BBISIBJICHUS IPUYHH TOTO, TIOYEMY B SI3bIKE €CTh KOHLIENTHI U ICHOTAThI, UMEIOIIUE
TOJIBKO JIEKCUYECKYIO WM TOJBKO (hpa3eoornyeckyro oobektuBammio» [12, c. 108].

B mpennaraemoii pabore paccMaTpuBaeTcs TeMaTudecKas OpraHU3alys PyCCKOro M aHIJIMICKOro mosel
METas3bIKOBBIX 0003HaYeHMUH (OTpenesieTcs cOCTaB TEMAaTHYECKUX MAaKpo- U MUKPOIPYIIL, & TaKKe KOJIH-
YeCTBO HOMHHATHBHBIX COUHHUL, BXOJSIIUX B KAXKAYI0 MaKpOTPYIILy, U XapakTep OTHOLICHUI MEXIy HUMHU
(creneHp UX CBA3aHHOCTH)) M M3ydaeTcs TeMaTHUecKas (CEMaHTHUKO-IECHOTATUBHAS) OPHEHTAIHUs METas3bl-
KOBOM JIEKCUKM M (Ppa3eosioruu: yCTaHaBIMBACTCA COOTHOILEHHE JEKCeM U ()pa3eM B MaKpOIpyIIax M MX
HOMHUHATHBHAsI Harpys3Ka.

MarepuajioM UCCIIe0BaHUS MOCTY KU KOPITYC YIOTPEOUTENBHBIX PYCCKUX M aHIIMHCKHAX METas3bIKOBBIX
nexceM U (hpasem, COOpaHHBIN 3 COBPEMEHHBIX ciioBapei. O0muii 00bem kopmyca coctaBmi 4600 yrorpedu-
TEJIbHBIX HOMHUHATUBHBIX IMHUIL, B UX uncie 1478 pycckux nexcem, 1029 pycckux dpasem, 1243 anruiickue
nekcembl U 850 anrmuiickux dpasem. [Iporenypa hopMUpOBaHHS HCCISIOBATEIBCKOTO KOPITyca MOAPOOHO
omucana B pabore [13, c. 61-62].

B pycckom 1 aHIIHICKOM TIOAKOPITYCax KOJIMYECTBO JIGKCEM U (ppazeM He oAnHaKoBO. OIHAKO AJIsl JAHHOTO
UCCIIeIOBaHUsI CYIIIECTBEHHBI HE CTOJILKO MEKbBI3BIKOBBIC PA3IMUMsl B a0CONIOTHBIX MOKA3aTeNsIX KOJIMYeCTBa
JeKceM U (pazeM, CKOJIbKO BHYTPHS3BIKOBOE MPOIEHTHOE COOTHOIICHHE JIEKCEM M (pa3eM B TEMaTHYECKUX
U CEMaHTUYEeCKUX IpyIIax, HOCKOJIBKY IIeJbIO SBISETCS HE COMOCTABICHUE KOPPEIATUBHBIX HOMUHATHBHBIX
noJiel B IBYX sI3bIKaxX, a BBISIBIEHHE TEMaTHUYECKON CTPYKTYpBI MOJI B KaX/IOM fA3bIKE, OOHApYXKEHHUE 3aKO-
HOMEPHOCTEH Mpe3eHTaluy Cephl A3bIKa U PEUH B JIGKCHKE U (Pa3eOIOTHH KaXKI0TO S3bIKa B OTIEIBHOCTH.

2. TemaTnyeckoe 4jeHeHHe PYCCKON M AHIVIMHCKONH MeTasi3bIKOBOM JIEKCHKH. TemaTtnueckast CTpyK-
Typa JIEKCHKO-(hPa3eoIOTHUECKOTO TIOJIsSi METasI3bIKOBBIX 0003HAYEHUH B LEIIOM OTPENENSIETCs] CTPYKTYPOH
o0o3Hauaemoro oowbekra. CornacHo konmeniuu K. D. [llennona [14], P. O. Slko6cona [15] Besikoe pedeBoe
coOBITHE TIpenonaraeT HaTnIhe TAKMX KOMIIOHEHTOB, KaK aJpecaHT, aapecar, Ko (00mui st KOMMYHHKaH-
TOB $I3bIK), KOHTEKCT, KOHTAKT (aKT KOMMYHHUKAIIUH, BKJIIOYasi ero (Gu3nvdecKre U ICUXOJOTHYECKUE YCIIOBHS)
U cool1eHue (conepkanne KOMMYHUKaIuK). Ha3zBaHHbIC KOMIIOHEHTBI HAXOAAT OTPa)KEHUE B OCHOBHBIX Ma-
KpOTpyTIax noiis. B pycckoM u aHMIMHACKOM METas3bIKOBBIX TOJISIX MBI pa3inyaeM TPH TEMaTHIeCKUEe MaKpo-
IpyNIbl HOMUHATUBHBIX €IMHUIL: 1) HAMMEHOBAaHUSI OCHOBHBIX COCTABJISIONIMX KOMMYHHUKALINH; 2) Ha3BaHUS
WIJIOKYTUBHBIX (CBSI3aHHBIX C LIEJICYCTAHOBKOM FOBOPSIIIETO) XapaKTEPUCTHK BBICKa3bIBaHUs; 3) 0003HAUCHHUSI
JIMYHOCTHO O0YCIIOBJIIEHHBIX (IPUBHOCHMBIX TOBOPSIIIEH JIMYHOCTHIO) CBOMCTB pPEUEBbIX POU3BEACHUH.

2.1. Makpozpynna ‘ocnosmnvie cocmagnaioujue KoMmyHukayuu’. Jlannas Makporpyria IpeacTaBieHa
B JIGKCUKE U (hPa3eosIOTHH PYCCKOTO U aHIIMHCKOTO SI3BIKOB IPUMEPHO B paBHOU Mepe. YacTepeuHslil cocTas
MaKpOTPYIIbl B pacCMaTpUBAaEMBIX SI3bIKaX TAKOB: B Hee BXOIST npumepHo 70 % Bcex cyOCTaHTHUBHBIX HO-
MUHATUBHBIX €IUHHI] C METas3bIKOBOM CEMaHTHKOM, TIOJIOBHHA BCEX aJbEKTHBHBIX HOMUHATUBHBIX €MHMII,
40 % Bcex aasepOaruBoB, 30 % BepOATUBOB, BCE BBOJHBIC CIIOBA U (hpa3bl. DTy MaKpOrpyriny oOpasyroT
€/IMHUIIbI, HOMHUHHPYIOIIHE TUIIOBBIX YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH (JIUII U HE-JIMIL), BUJIBI SI3BIKOBOW M peYEeBOM
JeSITEIbHOCTH B 3aBHCUMOCTH OT OOCTOSITENIECTB €€ TIPOTEKaHus, €€ IPOAYKThI, aTpUOYTHI.

CyOCTaHTHBHBIC JIEKCEMbI 0003HAYAOT:

a) JIM1I, BOBJIEYEHHBIX B A3BIKOBYIO U PEUEBYIO JAESITEIHHOCTh, — a[peCcanT (IPOAYIIEHT) U ajpecar (penuIu-
eHT) (eosopsawuil, reader ‘Tot, k10 untaetr’ (Online FD));

0) Temy (mpenmer) peun (nogecmia ‘2. pase. [lepedeHb BOpocoB, BLIHOCHMBIX Ha 00CYyKIeHHE Ha coOpa-
nue, copemanue’ (Online BTC), problem 2. Bonpoc, npeiokeHHbIl 115 00cyxaenust’ (Online FD));
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B) cpeacTBa (MHCTPYMEHTHI) PEYEBOU EATEIHHOCTH (IeKCUKA ‘COBOKYITHOCTH CIIOB KaKOTO-JI. SI3bIKa, THa-
JISKTa WK peun oTaeiabHoro yenoseka’ (Online BTC), grammar ‘2. I'paMMaTiueckas cucTeMa si3bIKa; CUCTEMa
MPaBUIL, 3aJI0KEHHAS B S3BIKE, paccMaTpuBaeMast Kak MEXaHU3M ISl IIOPOXKICHHSI BCEX BO3MOKHBIX MPEasio-
JKeHUH Ha 3ToM s3bike (Online FD));

T') BUJIBI SI3BIKOBOM U PEUEBOM JACSITEILHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUH ee TIpoTekanus (mononoe ‘1. Ilpo-
CTpaHHasi peub OJIHOTO JIUI[a, OOpAIllCHHAS K CIIyIIaTesisiM win kK camomy ceode’ (Online BTC), dialogue ‘1. Pa3-
TOBOP MEXy ABYMs HIIK OoJiee IamMu; 0OMeH MHeHusiMU; rieperoBopkl’ (Online FD));

) TPOTYKTHI SI3BIKOBOW M PEYEBOH JEATEIFHOCTH B UX 3JIEMEHTHI (naccasic ‘3. HeOombImoit OTpBIBOK, CBS3-
HBIN KyCOK M3 TEKCTa KHHUTH, CTaThH, peun. 4. BrICKka3pIBaHUE, pEINTHKa 110 KakoMy-JI. moBoxy’ (Online BTC),
tale ‘4. Paccka3 o pealibHBIX WM BOOOpaxkaeMbIx coObITHSIX; ckazka’ (Online FD));

€) aTpuOyThl CBA3aHHBIX C SI3BIKOM M PEUbIO SIBICHUH (pecramenm ‘2. Bpems, oTBeJjeHHOE Ha COOpaHUH
JUISL BBICTYIUICHUS], 00Cy X 1eHus B peHusix U T. 1. (Online BTC), tone ‘4. MaHepa BbIpaXeHUsI, CTUIIb PEUH,
nmuceMa’ (Online FD)).

[IpunararensHpie 0003HAYAIOT CBOMCTBA M MPU3HAKY THITOBBIX YYaCTHUKOB S3BIKOBOI U PEUEBOH J1EATEINb-
HOCTH U €€ MPORYKTOB (Moruanuewviti ‘1. He mo0smnii MHOTO TOBOPHUTD; HEPA3TOBOPYMBBIH // MOIYAIIHiA, HE
BCTynarouwmii B 6eceny, pasrosop’ (Online BTC), marginal ‘3. HanucanHblii WM HaneyaTaHHBIA Ha TOJAX
crpanuis! kauru’ (Online FD)).

['marospHbIE JIEKCEMBI PEUMYIIECTBEHHO HOMHUHUPYIOT:

a) SI3BIKOBYIO M PEUEBYIO JCATEILHOCTh C MO3UIMK pa3HbIX €e aKTaHTOB: ajapecaHTa (ckazams ‘1. Boipa-
3UTh CIIOBECHO MBICIM, MHeHUs; nipousHectu’ (Online BTC), translate ‘1. IlepeBect ¢ OAHOTO s3bIKA Ha
npyroit’ (Online FD)), anpecara (ciywams ‘3. 3HAKOMHTBCS Ha CIIyX € 4eM-J. MyOinyHO ornanaeMbim’ (On-
line BTC), read ‘1. BocnpuHIMAaTh CMBICT HAIMCAHHBIX WM HAIICYaTAHHBIX 3HAKOB, CJIOB, MPEIIOKCHHUIA,
gutars’ (Online FD)), npeamerta (yuprynuposams 3. paze. llepenaBaTbCsi OT OMHOTO K APYroMy (O MBICIIAX,
ciyxax, coobmenusx u T. 1.)” (Online BTC), circulate ‘4. 11llupoko pacrpocTpaHIThCs cpenu el (o ciy-
xax, coodmenusix)’ (Online FD)), nuactpymenTa (coeracosamocs ‘2. nunes. Berymars B cormacoBanue’ (Online
BTC), mean ‘1. a. 3aauntsh, 03Ha49ath’ (Online FD));

0) cuTyaTMBHO OOYCJIOBIICHHBIC BH/IbI PEUEBOI JACITEIBHOCTH (pacckazamb ‘YCTHO COOOIIUTD, U3JI0KHUTh
ut0-11.” (Online BTC), write ‘1. a. U300paxars OykBbl, ciioBa; nucars’ (Online FD)) u ee otnenbHbie (asbl
(0606wums 2. Cuenarb o0LIME BBIBOABI U3 pPacCMOTpeHHs oTAeHbHBIX (hakToB’ (Online BTC), quote 3. Ilpu-
Bectu nurary’ (Online FD)).

Hapeunst ”MEHYIOT IPU3HAKH PAa3TUYHBIX S3BIKOBBIX M PEUEBBIX NEHCTBUH (monua ‘1. CoxpaHsis MOTYaHNE,
Huuero He roBopsi” (Online BTC), literally ‘1. JlocnosHo, cioBo B cioBo’ (Online FD)).

BBoxnble ciioBa npeacTaBisitoT co00i cpeacTBa TEKyLIeH XapaKTePUCTUKU PEUH, BKIIOYaeMble B TIOPOXK-
JlaeMoe BbIcKa3biBaHue. Cpeair HUX pa3inyaroTcs:

a) cpe/ICTBa CUTHAITU3AIMHI TIOPSIJIKA H3JI0KEHUS (€IMHUIIBI, OTMEUAIOIINE TTOCIIEI0BATEIILHOCTD: B0-NEPEbIX
‘ynmoTpeOIsieTCs MPH MePeUUCIICHUH JUist 0003HAYCHHMSI IEPBOTO IMyHKTA, pa3aeia u T. .” (Online BTC), finally
‘ynorpeOisieTcs st 0003HadeHUs mociieanero nyHkra nepeancienus’ (Online LDCE); BBogsie nosicue-
HUS: Hanpumep ‘yrnoTpedseTcs Ipu MePEeYrCIeHIH, TIPH MOSICHEHUH KaKoTo-J1. ¢JioBa B npemnoxenun’ (On-
line BTC), specifically ‘3. Ynorpeonsercs npu nosicienun’ (Online LDCE); ormedaromue o0o0IeHue: ¢io-
6om ‘ynorpeOisieTcs Al Kparkoro 006o0mienus ckazannoro’ (Online BTC));

0) yka3aHus Ha UCTOUYHUK UHpopmanuu (eosopsam 3. Xopst ciyxu’ (Online BTC), reportedly ‘no cooOiue-
HUsM, Kak cooOarot’ (Online FD)).

2.2. Makpozpynna ‘unjiokymuensle XapaKkmepucmuKu peuesvlx akmos’. Ita MaKporpyIna 3HaYUTeTEHO
HIMpE TIPENICTABIICHA B JIGKCHUECKUX TTOJKOPITYCax PYCCKOTO M aHTIMHCKOTO SI3BIKOB, YeM BO (ppazeosoruye-
ckux. YactepeuHoe HaNOIHEHHE MaKPOTPYIIbI B 000MX SI3bIKaX — 3TO OKOJO 45 % BcexX MEeTasi3bIKOBBIX Bep-
OatuBoB, 20 % cyOctanTuBoB, 10 % aabekTUBOB, 5 % agBepOATHBOB.

[maronbHBIE TEKCEMBI IMEHYIOT:

a) "HQOPMATUBHBIE pEUEeBBIC aKThI (PENPE3CHTATHBBI), HAlleJICHHbIE Ha Tiepenady HHdopManuu (koMmy-
HUKaTUBHAs (QyHKIHMS sI3bIKA) U PA3IUUAIOIINECs TI0 MOTHUBAM IE€peadn JaHHBIX, — COOOIEHHS (138ecmums
‘COOOIIUTH O YeM-J1., JIOBECTH JI0 CBEJIEHUS KOro-I1.; yBeaoMuTh’ (Online BTC), announce ‘1. JloBecTu 10 Bce-
obmiero cBenenust; o0baBUTE” (Online FD)), nonocs! (cmyuamos ‘6. pase. Jlonocuts Ha koro-11.” (Online BTC),
split on ‘8. sxcape. CooOMNTE BIIACTSAM, HAYaJIbCTBY O TOM, YTO KTO-JI. CIIEJaJl YTO-JI. HEMPaBUIBHOE; CHE-
Jath oHOC (Ha koro-1.)’ (Online FD)), npencka3zanusi, IpeaynpexaeHus U IPeA0CTEPeKeHUs (npedckazamo
‘1. 3apanee cka3zaTh O TOM, 4TO OyjeT, uTo AOJDKHO cityduthesi’ (Online BTC), warn ‘1. 3apanee U3BeCTHTH
0 4eM-JI., 4aCTO O BO3MO)XKHOH OITACHOCTH WIJIM HecdacThe; npenynpeauts’ (Online FD)), npuznanus (om-
kpvimbcs ‘7. Pacckazath 0 cebe OTKpOBEHHO, HCKPEeHHE; pu3HaThes B ueM-1.” (Online BTC), confess ‘1. Co-
3HAThCS B 4eM-JI. HeyoO0HOM, HernpustHoM (Online FD)), oObsicHenus (kommenmuposams 2. OOBICHSTH,
tosnkoBath’ (Online BTC), explain ‘1. Jlenatb NOHATHBIM, Pa3bICHSS CTPYKTYPY, ACUCTBHE U T. J1.; OOBSICHATD
(Online FD));

54



S3biko3nanne/ MoBa3HayjcTBa
Linguistics

0) akThl OOYKICHUS (IIUPEKTHBBI, TIPECKPUTIIAN), PU3BAHHBIC BO3JICHCTBOBATh HA ajpecara, BhI3BaTh
HM3MEHEHHS B €r0 AMOLIMOHATIBLHOM COCTOSIHUH, B3IVIAJaX U OLEHKaX M (WJIM) OKa3aTh BIUSHHUE Ha COBEpLIae-
MBI€ UM JEHCTBHS (perysaTUBHAS (QYHKITUS S3BIKA), — aKTHI-KaIIOOHI (cemosama ‘2. YKamoBarbes, ponTarsh Ha
koro-, uro-i1.” (Online BTC), complain ‘1. BelpaxkaTs HeyI0BOJIBCTBUE 110 TIOBOAY 00U, OOUIbI, HEMTPUSTHO-
creif; sxanosatbes’ (Online FD)), yrpossl (yeposwcams ‘1. [Ipon3HOCUTH Yrpo3bl, Tpedys, TOOUBasCh 4ET0-II.;
rpo3uts’ (Online BTC), threaten ‘1. Belpaxars yrpo3sy, rpo3uth BpaxaeOHbiMu neiictBusimu’ (Online FD)),
COBETBI, NPEATIOKEHHS 1 IPOChOBI (cogemosams ‘naBathb coBert, coBeThl’ (Online BTC), suggest ‘1. Ilpenna-
raTh A1 paccMoTpenus Wi nerctsust’ (Online FD)), yoexxaeHus: 1 yroBopsl (yeosopums ‘yoexxnasi, CKIIOHUTh
K 4eMYy-JI., 3aCTaBUTh COITIACUTHCS C KeM-, ueM-I1.” (Online BTC), tempt ‘1. IlpITaTbcst YOSIUTH KOTO-TO C/I€aTh
YTO-II. AypHOE, o0etmas Harpaay; ckiIoHATs  (Online FD)), Bonpocs! (océedomumscsi ‘CIPOCHUTD, CIIPABUTHCS
o ueM-1.” (Online BTC), enquire ‘1. Obpatutbes 3a uHpopmanuei, 3anasas Bonpoc’ (Online FD)), npukasb
u TpeboBanus (pacnopsoumvca ‘1. OTaaTh pacnopsuKeHue, Npukasare 4to-i. caenars’ (Online BTC), de-
mand ‘1. [IpoCUTH YTO-JI. WIIM MPEIUIOKUTH CAENaTh YTO-JI. B HACTOMYMBOM, KaTeropruaeckoit popme; Tpedo-
Batb’ (Online FD)), paspewwenus u 3anpetsl (nozeoaums ‘1. Jlare mo3BoieHue KOMy-JI. CAeIaTh YTO-1.; pas-
pemmnts’ (Online BTC), forbid ‘1. Kareropuuecku 3anpeTuTh KOMy-JI. aenarh 4to-i.” (Online FD));

B) OKCIIPECCUBBI, CPOKYCHPOBAHHBIC HA BHIPAKCHUH AIMOIIMOHATILHOTO COCTOSHHS YeIOBeKa (IMOIIUOHAIb-
Has, WIN JKCIPECCUBHAs, QYHKIHS peun), — oqo0peHus (xeaiums ‘1. BpickaszbBaTh 0m0OpeHHE, MTOXBATY
KoMy-, uemy-11.” (Online BTC), approve ‘TposiBIsATH, NCHBITHIBATH WM BbIpaxars ogodpenue’ (Online FD)),
OCYXKIICHUS U yNpeKu (6unumo ‘2. pase. Yupekars, ocyxaars’ (Online BTC), tax 5. Yupekarb uiu 0OBUHSTS;
ocyxnaars’ (Online FD)), nacmenku (Opasnumo ‘1. kem-uem. Ha3pIBaTh B HACMEIIKY KaKHM-JI. OOMTHBIM TIPO-
spuieM’ (Online BTC), laugh ‘3. a. VcnbIThIBaTh UM BhIpaXaTh HACMEIIIKY, MTPEe3peHue; BeicMenBath’ (On-
line FD)), 6marogapHoctu (O61a2o0apums ‘Bbipaxars onarogapHocts’ (Online BTC), acknowledge ‘2. b. Bbi-
paxkarth 0JaroapHoOCTb, pu3HareabHOCTh’ (Online FD)), usBunenus (uzsunumocs ‘1. IlonpocuTh U3BUHEHMUS,
npowenus’ (Online BTC), apologise ‘1. Ilpunectn n3BnHEeHMs, MONpocuTh npomenus’ (Online FD)), npu-
BETCTBHS (300p08amuvcsi ‘TIPUBETCTBOBATD APYT APyTa IMPH BCTpede (KUBKOM, TIOKaTHEM PyKH, citoBamu)’ (On-
line BTC), welcome ‘1. Cepae4Ho MpUBETCTBOBATh WM PAAyIIHO IPUHUMATh Koro-i1.” (Online FD)), noxe-
nanus (6razocnosums ‘1. llepekpecTHTh, MPOU3HOCS CIIOBA HAITYTCTBUS, TIOXKETIAHHS OJIarOTIONyYHsl, ycrexa’
(Online BTC), wish ‘2. Boipa3uts noxenanue’ (Online FD));

I') aKThl NPUHATUS 0053aTENBbCTB (KOMUCCHBBI), IPUPABHUBAEMbIC K JCHCTBHIO, MOCTYIKY (pealn3yioT
(OYyHKIINIO sI3bIKA, OMM3KYI0 K PUTYyaJIbHON, Marmdeckoil), — oOermaHus, KIATBBI, pydaTellbcTBa (obewjams
‘1. Matb obemianue, 00s3aThCs CIENaTh YTO-I1., TOCTYNUTH KakuM-J1. o0pazom’ (Online BTC), pledge ‘1. [laBath
TOop KecTBeHHOe obertanne; Kisictbes (Online FD)) u oTka3el OT paHee cAeNaHHBIX YTBEPKICHUH, TPHHSTHIX
00s3aTenbeTB (omkazamocs ‘4. He npusHath cBouM, cebe npuHaiekaimm; orpeuscs’ (Online BTC), cancel
‘1. b. OOBsABUTD, UTO 3aINIAHUPOBAHHOE COOBITHE HE CIYUYHUTCS; OTMEHUTD, aHHynupoBats’ (Online FD));

1) aKTBI-yCTAHOBJICHUS (IEKIapaTUBBI) — aKThl MIPUCBOCHUS JIMIIAM U 00bEeKTaM UMeH (nazéams ‘1. JlaTh
Ha3BaHHe, UM U T. 1. KOMY-, ueMy-11.” (Online BTC), entitle ‘1. Jlatb umsi, Ha3BaHUE; 03arIaBHUTh; KaJo-
Bath TUTYN (Online FD)), Ha3HaueHus, yBoNbHEHUs (Hanpasums ‘2. JlaTh Ha3HaYE€HWE, TIOCIATh, OTIPABUTH
kyna-1.” (Online BTC), appoint ‘1. Haznauute Ha nomknocts’ (Online FD)), akThl BBIHECEHHsI TIPUTOBOPOB
(onpasdamy ‘1. BeiHecTH Cy/ieOHBII PUTOBOP, COAEPIKAIIII MPU3HAHUE TIOJCYANMOT0 HEBUHOBHBIM, HE 3a-
cnyxuBatomuM Hakazauus (Online BTC), sentence ‘BBIHECTH PUTOBOP B OTHOIICHUH MOJCYAUMOTO B cyze’
(Online FD)).

Cpeny neKCHaecKknx 0003HaueHUH, CBI3aHHBIX C [1EJI€yCTAHOBKOW BHICKA3BIBAHHS, IOMHUMO YHUCIEHHO TIpe-
00JIa/Ial0NIMX TIIATOJIOB €CTh TAaKKe CYIIECTBUTEIbHBIE, MMpHUiarareibHble U Hapedus: (4acTo OJHOTO KOPHS
C WUIOKYTHUBHBIM TJIATOJIOM): Kpumuxa ‘2. paze. OtpunarenpHoe cyxaenue o ueM-i1.” (Online BTC), kpumu-
yeckuu ‘1. Copepxanuii B cede kputuky. 2. O0nanaromniuii ciocooHoctsio K kputuke’ (Online BTC), kpumu-
yecku ‘niogsepras kputuke’ (Online TCC); adviser ‘1. Yenosek (Wn yupexaeHHE), IPEIOCTABISIONIUN TPO-
(heccroHaTbHYIO KOHCYIIBTAITHIO KIIUEHTaM; KOHCYIBTAHT, dkeriepT’ (Online FD), advisory 2. OTHOCSTIHICS
K wiu conepkaiuii coer’ (Online FD).

2.3. Makpozpynna ‘1uunocmmo o0yci106/1eHHbIE CEOIICIEA PeuesblX NPou3eedenull’. YIeIbHbINA BeC 000-
3HAUEHHI IMYHOCTHO 00YCIIOBIICHHBIX CBOMCTB PEUEBBIX MPOU3BEACHHUH B JIGKCHUECKUX ITOKOPITYCaX PyCCKO-
IO M aHIJIMICKOTO SI3BIKOB FOPa3io HIKE, YeM BO (hpazeosornueckux. YacrepeuHoe HarmolHEeHHE MaKpOrpyIl-
6l ‘TMYHOCTHO 0OYCIIOBIIEHHBIE CBOMCTBA PEUYEBHIX IIPOU3BEICHUI’ CXOXKE B IBYX S3BIKAX: B €€ COCTaB BXOMAT
CBBIIIE MOJIOBUHBI BCEX METasI3bIKOBBIX a/1BepOaTHBOB, opsaka 40 % Bcex aIbeKTUBOB, IPUMEPHO YETBEPTh
BepOaruBoB 1 okoio 10 % cydcranTBoB. O003HAUCHHS CBOWCTB PEUEBBIX IPOU3BEACHUI, KOTOPBIE ONpee-
JISTIOTCS JIMYHOCTBIO U B KOTOPBIX OHA TPOSBIISETCS, (POKYCHPYIOTCS Ha COJIEPKaHUU U (OopMe pedu.

Conep:kaHue XapaKTEepHU3yeTcs 10 CIESAYIOINM PU3HAKAM:

a) TIPaBAMBOCTh, UCKPEHHOCTH (omixpuimbcst 7. komy. Pacckazats 0 cebe OTKpoBEeHHO, UckpeHHe’ (On-
line BTC), level ‘3. pase. briTh 0TKpOBEHHBIM (C KeM-11.)’ (Online FD)) vs JT0)XHOCTh, HEUCKPEHHOCTb (68pamb
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‘paze. 1. [oBOpUTH HETIPABIY; COUNHATH HEOBUTUIIEI; JITaTh, 0OMaHbIBaTh (Online BTC), lie ‘1. [oBopuTh Win
MUCaTh JOXb; JaBaTh JOKHYI0 HH)OPMALIMIO C LIENbI0 BBECTU KOTO-JI. B 3a0myxaenue’ (Online FD)); B pas-
PAI JIOKHBIX COOOIIEHNH TOMIMO COOCTBEHHO OOMaHa BXOMIAT TakKe KJIEBeTa U CIUICTHH (360Humsb ‘4. paze.-
crude. Pactipoctpansite cietau’ (Online BTC), injury 5. yemap. OckopOuTenbHasi, KIEBETHUUECKAs PEUb;
kneseta’ (Online FD)), npeyBenuuenus (xgamums ‘5. YBIEKIIUCH, JIOMYCTUTh KpaliHee MpeyBeMYCHUE
B Kakux-JI. yrBepkneHusx’ (Online BTC)), npuykpammBanus (pacnucams ‘4. pase. PacckazaThb, U3I0KUTH
¢ npeyBennueHueM, npuykpammsanueM’ (Online BTC), colour 13. IlpeyBennuuts B CBOEM paccKasze yTo-II.
TIOJIOKHUTETbHOE; TIpuykpacuTs’ (Online FD)), yaumamwkenus (esicmasums ‘7. paze. llpencraButh, mokaszarh
KakuM-JI. 00pa3oM (0OBIYHO OTPULATENBHO); MOAYEPKHYTh, BHIICIUTH Kakhe-JI. CBOWCTBA, SBJICHUS U T. 1.
(o0bran0 HeratuBHBIE)  (Online BTC)), uckaxenus (uckazums ‘1. lIpenacTaBuTh B JOXKHOM, HETPABUIHLHOM
BHJIE; U3BPATUTH CMBICH YbUX-J1. ¢lI0B’ (Online BTC), twist ‘10. I3mennTs, ucka3utb cmeich’ (Online FD));

0) BecoMOoCTb, BeCKOCTh (gewamv ‘1. xuudwcr. TOBOPUTH UTO-JI. 3HAYUTENBHOE, BAYKHOE; TOPKECTBEHHO
npoBo3nnamars’ (Online BTC), pregnancy ‘2. 3HAIUTENTLHOCTD, copepxkarenbHOCTh (peun)’ (Online FD)) vs
JISTKOBECHOCTh, HE3HAYUTENBHOCTh (niecmu 5. paze. ToBoputhk uTo-11., 00b14HO HecypasHoe’ (Online BTC),
nonsense ‘1. CnoBa, He UMEIOIINE CYNIECTBEHHOTO CMBICIIA, HE 3aCIYyKHBAIOIINE BHUMAHMU; B3J0P, €PYyH-
na’ (Online FD));

B) pesieBaHTHOCTH (relevant ‘1. Meromuii OTHOIIEHUE K paccMaTpuBaeMoMy Bompocy’ (Online FD)) vs
HEpEJNIeBAaHTHOCTE (irrelevant ‘“He oTHOCcsAmmACS K neny’ (Online FD)).

XapakrepucTrka (OpMBI TPOU3BEICHUN PEUr TaKKe OCYIIECTBIISICTCS HAa OCHOBE psijia IPU3HAKOB!

a) YMECTHOCTB, TAKTHYHOCTD (8eaciugbiti “ayxablil TpyoocTH, npexynpeautensusiii’ (Online BTC), cour-
tesy ‘2. YUTUBOE, yBAKHUTEIBHOE, TAKTUYHOE JICHCTBUE, BRIPAKEHNE; BEXKIUBOCTS, T00e3HOCTE (Online FD))
VS HEYMECTHOCTh, OECTaKTHOCTh (0Opezams 4. pase. Pe3xo mpepsarh, 00opBaTh roBopsiero’ (Online BTC),
abuse ‘4. Habpocutbcs ¢ OOMAHBIME clI0BaMu; 0ckopouTs’ (Online FD));

0) SPKOCTb, CBS3aHHAs C WCIOJNb30BaHWEM (UTYp, TPONOB, WIyTOK (wymums ‘1. TOBOpUTH, MOCTYyNATH
cMmernrHo, 3a0aBHO’ (Online BTC), flourish ‘8. Vcnons30BaTh yKpalIeHUsS B PEUH, MUChME; IIBETHCTO BBIpa-
xarbcst’ (Online FD)) vs HEBBIpa3UTENbHOCTD, AOIOHHOCTD (cyxoul “10. JIMmeHHbIH KpacOuHOCTH, SMOIHO-
HansHOCTH (Online BTC));

B) SICHOCTb, HEJIByCMBICIICHHOCTD (omuemausbiil ‘3. pase. SICHO BRIPaKCHHBIH, 4€TKO C(OPMYJINPOBAHHBIH,
tounblit’ (Online TCC; Online BTC), formulate ‘1. 3noxuth TouHo U ueTko’ (Online FD)) vs nHOCKa3areb-
HOCTB (noopaszymesams ‘PEATIONaraTh B MBICIISAX, IMETh B By KOTO-, 9TO-J., HE BBICKa3bIBasi 3TOTO OTKPHITO
WM TOBOPsl MHOCKa3zaresbHo, Hamekamu’ (Online BTC), imply ‘1. a. Beipa3ute HenpsiMo; HaMekHYTh (On-
line FD));

T') JAaKOHUYHOCTbH (kpamkuiu ‘4. VI3m0KEeHHBIH KOPOTKO, B HEMHOTHX ciloBax. 5. M3nmararomuii cxxaro, B He-
MHOTHUX CJ10BaX; HeMHorochoBHbI (Online BTC), briefly ‘2. B Heckonbkux cnoax; kpatko’ (Online LDCE))
VS MHOTOCIIOBHE, MHOTOKpaTHOE TIOBTOpeHue (orcesamsb 2. paze. J1onro M HyIHO 00CYKIaTh, pa30uparb OIHO
u 10 x%¢’ (Online BTC), lengthy ‘2. YToMuTensHO A0nruii, MHOTOCIOBHBIN (Online FD));

IT) TTOCJIEZIOBAaTENFHOCTD, JIOTUYEeCKasi CTPOWHOCTD (umbcs 3. Miznararbest, MpOM3HOCHUTHCS CBOOOIHO, 0e3
3aTpyIHEHHH, B CTPOWHOMN mocienoBaTenbHoCTH (0 peun, cinoBax)’ (Online BTC) vs cyMOypHOCTB, TPOTHBO-
peuuBoctb (stumble ‘1. c. [oBopuTh cOMBUMBO, HecKIanHO (Online FD));

€) HOPMaTHBHOCTH (8blpasicambcs ‘2. paze. YNOTpeOnsTh, TPOM3HOCUTH OpaHHBIC, HETIPHJINYHbBIE CIIO-
Ba’ (Online BTC)) vs HeHOpMaTUBHOCTH (correct ‘2. a. Yka3zath Ha oIHOKY (B Ubei-JI. peun); nmonpasuth’ (On-
line FD)).

3. TemaTH4YecKoe YeHEeHHe PYCCKOH M AaHIVINICKOH MeTasi3bIKOBOI (pa3eoiorum.

3.1. Makpozpynna ‘ocnosnvle cocmasnarujue kommynukayuu’. Opaseonorndeckas auddepeHmanys
JTAHHOW MaKpOTPYIIIbI COBNAAACT ¢ Jiekchuueckoil. CyOcTaHTHBHBIE ()pa3eMbl HA3BIBAIOT:

a) agpecanTta (IpoAyLEHTa) U aapecara (pEeUMIIMeHTa): YepHunvhasn oyua ‘1. yemap. wyma. O KaHIEISIp-
ckoM unHOBHHUKE, TTHcTe’ (DCPS, ¢. 73), cloth ears ‘ycmap. O TOM, KTO HE CITyIIaeT coOCCeTHIKA, HE oOparas
Ha HErO BHUMAaHUs (HECKOIBKO Tpy0oe BhIpaskeHue); ryxas tereps’ (LID, p. 63);

0) mpenmet peun (omkpwimoiii gonpoc ‘HepenieHHsI Boripoc’ (DCPA, c. 185), peg to hang a thing on ‘Tema
(st pasroBopa)’ (BAPC 11, c. 385));

B) MHCTPYMEHTBI SI3bIKOBOM M PEUEBOU JCSITENBHOCTH (Kpbliamule c106a/6blpadicenuss ‘MEeTKUe, oOpa3Hble
CJIOBa WJTM BBIPKEHUS (IIUTATHI, U3PEUCHUS U T. 11.), CTABIIHE yCTOHIMBRIME U XonoBeiMu® (DCPS, c. 126),
pedlar's French ‘BopoBckoit xapron’ (AP®C, c. 417; HBAPC 1, c. 817));

T) CUTyaTHBHO OOYCJIOBJICHHBIE BH/IbI SI3BIKOBOW W PEUEBOW ACATEIBHOCTH (Mamaeso nobouuje ‘urymi.
1. O 6omnbiioii ccope’ (DCPA, c. 141), battle of the books ‘yuenas nuckyccust’ (APDC, c. 76));

) IPOYKTHI SI36IKOBOM M PEUEBOM JIEATEIILHOCTH M UX DIIEMEHTHI (nepedosas cmambps ‘pyKOBOSINAS pe-
JAKIIMOHHAS CTaThs B Ta3eTe, KypHale, momeniaemas Ha nepBom mecte’ (DCPA, c. 193), Confession of Faith
‘KpaTKoe M3JI0)KEHUE OCHOBHBIX JOIMaroB peiuruu; cumMBoil Bepsl’ (Online FD));
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) aTpuOyThI siBIEHUI 13 chepbl sI3bIKa U peud (kpachas cmpoxa 1. IlepBas cTpoka ab3alia, HaYMHAKOIIAsI -
cs c orctyna’ (DCPS, c. 121), paper trail ‘ nokyMeHTBI, TUCHhMa, KOTOPHIE MOTYT OBITH UCIIOB30BAHEI B Kaue-
CTBE YJIHK; TUCEMEHHBIE CBUACTENLCTBA, MUChMeHHBIe yauku (LID, p. 256)).

ATbeKTHBHBIC ()pazeMbl HOMUHHPYIOT CBOMCTBA U IPU3HAKHU THITOBBIX YYACTHHKOB H IIPOTYKTOB SI3bIKOBOM
U PEUYEBOU JESITENLHOCTH (Ha 3100y Ons ‘Ha 3m00oxHeBHYI0 TeMmy (DCPS, c. 91; Online BTC), on the table
‘mpemoskeHHBIN st oocyxnenus’ (LID, p. 336)).

I'marosnbHbIe (hpa3zeMbl UMEHYIOT:

a) SI3BIKOBYIO M PEUCBYIO NEATEIHLHOCTH C TOUKH 3PEHHS ampecanta (nodams eonoc ‘1. 3asBUTH O CBOEM
MIPUCYTCTBHH, CKa3aB, ponsHecs uato-1.” (DCPS, c. 201), give mouth to a feeling ‘(BciyX) BeIpakaTh 4yBCTBa’
(HBAPC 11, c. 480)), anpecara (nponycmums mumo yuieti ‘He 0OpaTUTh BHUMAHHSI HAa TO, 9TO TOBOPSIT O KOM-,
yem-1.” (PCPA, c. 150), get the message ‘yACHUTH CMBICI YbHX-JI. CIIOB, 0CO0. TOBTOPEHHBIX HECKOJIBKO pa3’
(LID, p. 228)), npenmera (kpacHoii Humoto npoxooums ‘BBIACIATHCS, IOAUYEPKUBATHCS B KAY€CTBE OCHOBHOM
unen’ (OCPS, c. 122), be the talk of the town ‘ObITH IPEAMETOM OOITUX PA3TOBOPOB; OBITH IPUTUCH BO S3BI-
uex’ (LID, p. 339)), unctpyMeHTa (361K ciomaeuss ‘00 04EHB TPYAHBIX JUTSI IPOU3HOIICHMSI ClIOBaX, (ppazax’
(DCPA, c. 264), be a bit of a mouthful ‘ObITH TPYTHOPOUIHOCUMBIM (0 IITHHHBIX coBax, (pazax)’ (LDCE,
p. 931));

0) cuTyaTHBHBIE BUIBI PEUEBOM ACATEIBHOCTH (Monuams Kax youmoltl ‘MOIYaTh YIIOPHO, HE TOBOPUTH HU
cioBa’ (OCPS, c. 299), bandy words with someone ‘cnioputh ¢ keM-11.” (Online 1D)) u ee oTaenbHbIE (Ba3bl
(8v10epoicamov nay3y ‘cuenarb OCTAaHOBKY B peuH, Oecerie ¢ kKakoi-I1. renbio’ (DCPA, c. 41), have the last word
2. Ckazarp mmocJjenHee CI0Bo, MOIYBCTBOBATh cedst modbenuteseM B ciope’ (LID, p. 390)).

AnBepOaTrruBHBIE (pa3eMbl 0003HAYAIOT MPU3IHAKH S3BIKOBBIX U PEUEBBIX JCUCTBUI (68 mpemvem auye (20-
sopums, nucams) ‘HaspiBas ceos «om»’ (DCPS, c. 294), off the cuff ‘cionTanto, 6€3 MOATOTOBKH (TOBOPUTH,
otsevats)’ (LID, p. 75)).

Cpeny BBOTHBIX CJIOBOCOYETAHUN PA3INIAIOTCA:

a) CpeACTBa CUTHAJIM3UPOBAHUS MOPAIKA W3IIOKECHHS (EIMHHIIBI, TTOKAa3bIBAIOIINE TOCIIEeIOBATEIBHOCTH!
for a kick-off ‘paze. i madana; ymorpeONseTcsl Mpy MEPEUrCICHUHN I 0003HAYCHUS TEPBOTO ITyHKTA
(gacto xamo6s1)’ (LID, p. 187); BBOAMAIINE MOSICHEHUS: K npumepy 2060ps ‘HapHUMEp; YIOTPEOIIETCS TIPpH
nosicaenun’ (OCPS, c. 220); oTMedaromie MmomyTHOCTh: K C108Y (CKazamb) ‘KCTaTH, B CBSI3U CO CKAa3aHHBIM
nu B pomnonHeHue K Hemy (DCPS, c. 263); ykaspiBarontiue Ha 0000IICHHE: 8000ue 2060ps ‘0000Mmas, 3a-
xirouast’ (OCPA, ¢. 36) u mp.);

0) cpencTBa KOMMEHTHPOBAHHS BBHIOOPA S3BIKOBBIX €AMHUIL (MX TOUHOCTH: JIyylle CKA3amb ‘CIYKUT KaK
ykazaHue Ha Ooyiee TOUHYIO, BEPHYIO (opMyTHpOBKY Kakoit-. meiciu’ (DCPSA, c. 259), fo say the least
‘ynmoTpebinseTcs Kak yKa3zaHHe Ha TO, YTO TOBOPSAIINI HaMepeHHO n30eraeT 0oiee TOUYHBIX, HO PE3KHUX CJIOB
0 KoM-, ueM-J1.” (LID, p. 205), yMeCTHOCTH: ¢ nossonenus ckazamo ‘1. YIIOTpeOnseTcs: Kak H3BHHEHHUE, TIPe/I-
YIpeXaaromee 0 TOM, YTO jJajiee OyleT CKa3aHo YTo-J1. He COBCEM yIoOHOe, MPUINYHOE WIIH HECKOIBKO Tpy-
6oe’ (DCPA, c. 204), excuse my French ‘pasze. YoTpeOnsieTcsl B Ka4eCTBE W3BHHEHUS 3a HCIIOIH30BAHUE
B peun TpyObIX Wiu HerleH3ypHbIX cioB’ (LID, p. 129));

B) CpeACTBa Mepemadn dykoil peuu (no crosam uvum ‘1. Kak ckazan, coobmmur k1o-i1. 2. Kak roBopur
(W mumeT, yauT | T. 1.) K1o-I1." (DCPS, c. 263), in inverted commas ‘paze. YNOTpeOAETCS EPEI WIN T10-
CJIe CJIOB, CKa3aHHBIX JPYTUM, 4TOOBI yKa3aTh Ha ITUTAITUIO WM MTOKaszaTk Hecomtacue ¢ aumu’ (LID, p. 67;
HBAPC L, c. 417));

T') CpeACTBa aKIEHTUPOBAHUS BAKHOCTH (8uouwus [guoume] au “ymorpedIseTcs MpH >KeTaHUH oOpaTUTh
BHUMAaHHE Ha YTO-JI., TOTIepkHYTh 4T0-1I.” (DCPS, c. 30)).

3.2. @pazeonozuyeckans MaKpozpynna ‘uiOKymueHvle XapaKkmepucmurku peuegvlx axkmos’. Makpo-
TpyTIia MpeaCcTaBlieHa TOJBKO YETHIPhMSI MUKPOTPYIIIIAMH — BO (PPa3eoIOTHIECKUX MOJKOPITYCaX PYCCKOTO
Y aHTJIMHACKOTO A3BIKOB OTCYTCTBYIOT UMEIOIIHECS B JIEKCHUECKUX TIOIKOPITycax 00OWX S3BIKOB 00O3HAYECHUS
aKTOB-yCTAHOBIICHUH, UJTH IEKJIapaTHBOB.

['maronbHbIe (hpa3eorqoru3mMbl, CHOKYCHPOBAHHEIE HA IEJIEyCTAHOBKE BHICKA3bIBAHUS, HA3BIBAIOT:

a) peTPe3eHTATUBEI — COOOIEHNUS (66ecmiut 6 cymb denaléonpoca ‘IO3HAKOMUTE ¢ OCHOBHBIMHE TIOJOKCHH-
stmu (nmena, Boripoca)’ (DCPA, c. 25), name names ‘packpbITh UMEHA JTIO/ICH, BOBJICUCHHBIX B COMHUTEIEHYIO
NeATETHPHOCTh, TTIOCTAaBUB MX B HEymoOHOE TMonokeHne; HazBate uMmeHa’ (LID, p. 241)), monocer (blow the
gab (on sb) ‘monocuts (Ha Koro-i1.)’ (HBAPC 11, c. 5)), npenckazanus, MpeaynpeskaIeHus, MPEIoCTePSIKCHUS
(cmasumo na éuo xomy ‘ochuy. Jlenats npexynpenurensHoe 3ameuanue’ (DCPS, c. 30), tip sb the wink ‘mo
CEKpEeTy COOOIIHUTh KOMY-JI. O YeM-JI.; IpeaynpeauTs koro-i.” (LID, p. 386)), nmpusHnanus (nputimu / 16umucsi
€ NOBUHHOU (207106011) ‘TIPA3HATHCS B CBOCH BHHE; SIBUTHCS, YTOOBI cO3HATHCS B cBoeH BuHE (DCPS, c. 200),
comelbe out of the closet ‘2. Ilpu3Harbcs, MyOINYHO 3asiBUTHh O CKPBIBAEMBIX paHee YOeKICHHSIX, YyBCTBaX,
npuBbrakax’ (LID, p. 63)), oObsicHeHUS (paszoicesamsb u 6 pom nonodicums ‘00bSICHATH, PACTOJIKOBATh BCE JI0
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menoueii’ (DCPS, c. 244), put sb out of their misery ‘2. HakoHel| pa3bsiCHUTh KOMY-JI. CUTYaI[{I0, CKa3aThb TO,
YTO 3aMaTYMBaJIOCh HEKOTOPOE BpeMsl; MOJOXKNUTH KoHel HeeaeHuio” (LID, p. 232));

0) TIpeCKpUNITNHN (AUPEKTUBHI, TOOYKICHUS) — aKTBI-KAJIOOBI (niakamovcs 8 ocuiemky ‘upon. Vma co-
YyBCTBUS, YTEIICHUS, J)KaJ0BaThCsl HA CBOKO Cynb0y, yuacts U T. .” (DCPS, c. 197), screem bloody murder
‘1. I'meBHO x)anoBarbes Ha uto-i1.” (LID, p. 239)), yrpo3sl (memams epomsi u monHuu ‘TOBOPUTH THEBHO,
pasnpaxkenHo, yrpoxars’ (DCPS, c. 57), turn up the heat on sb ‘yrpoxkarsb, OKa3bpIBaTh JaBJICHHE HA KOTO-II.,
nob6usasick yero-i.” (LID, p. 166)), coBeTsl, npemiokeHus, NpochObl (ynacme 6 Hozu komy ‘yemap. MonuTs,
MIPOCHUTH KOTO-1I. 0 ueM-11.” (PCPS, c. 303), go down on one's knees to sb ‘cTpacTHO IPOCUTH KOTO-J1. O YEM-I.,
ropstao xenaemoM; ymosrsite’ (LID, p. 189)), yoexxnenus u yroBopsl (6pams 6 00padomxy ‘0xa3blBaTh BO3ACH-
CTBHE Ha KOTO-JI., ITBITAasICh CKJIOHUTH K YeMY-JI., IOBIHUATH B Hy)kHOM Harnpasienun’ (PCPS, c. 177), twist sb s
arm ‘yroBapHuBaTh KOTO-JI. CJIeNaTh To, yTo oH He xoueT’ (LID, p. 7)), Boripocsl (Hasecmu cnpasky ‘CpaBUTHCS
o yeM-11.” (DCPA, c. 158), bowl sb a googly ‘3anarb Komy-i1. TpyAHBIN, HeoxuganHbli Bonpoc’ (LID, p. 141)),
TIPUKA3bI U TPEOOBAHW (C HOJICOM K 20py npucmams ‘HaCTOWIHBO, HEOTCTYITHO TToTpedoBats’ (DCPS, c. 54)),
paspemIeHust U 3alpeThl (10104 CUMb 3apoK Ha Ko2o-umo ‘ycmap. HanoxuTs 3amper, cBi3aB KISTBOH , get the
nod ‘momy4unth opurmansHoe paspemenne’ (LID, p. 245));

B) 3KCIPECCUBBI — 0n00peHus (nemsv ougupambvl komy-uemy ‘HEYMEPEHHO BOCTOPIKEHHO BOCXBa-
aste’ (DPCPS, c. 67), praise sb/sth to the skies ‘ycmap. O4yeHb XBaJlWTh KOTO-, YTO-JI.; MPEBO3HOCHTH
no uebec’ (LID, p. 311)), ocyxxneHuss u ynpeku (3abpocams KAMHAMU K020 ‘TIOABEPTHYTH OCYKICHHUIO
(DCPA, c. 104), give (someone) Jesse ‘IOABEPrHYTH oCyx)aeHMI0, kKputuke’ (Online IFD)), Hacmenku (noo-
HAMb HA cMex Ko2o ‘ClieNaTh MpeIMeToM HacMmelnku, ocMesth’ (PCPA, c. 202), poke fun at sb ‘310 BbicMe-
uBaTh KOro-i.; Hacmexarbes’ (LID, p. 131)), GmarogapHocTH (npurocume yyecmeumenvHyo 61a200apHoCmb
‘yemap. brnaromaputs oT Bcedt nymm, ot Bcero cepaua’ (DCPS, c. 324)), npuBercTBus (nociednee npocmu
cKazamb ‘MPOCTUTHCS COBCEM, OKoHYarenbHO, HaBeku (DPCPA, c. 226), give/send ones compliments to sb
‘mepenararh (1Mockliark) rnpueet komy-i.” (APDC, c. 223)), noxenanus (npediodxcums mocm ‘TPOUIHECTH,
npoBo3macuth TocT’ (PCPA, ¢. 217));

I') KOMUCCHBBI — OOCIIaHMSI, KIISITBBI, Py4aTeNibCTBa (PyuamubCst 2010601 3d KO20-4mo ‘pydarbes 3a KOTo-,
YTO-JI., OpaTh Ha ce0s MOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a KOro-, uTo-11.” (DCPS, c. 52), give sb one’s word ‘co Bceit
CEPbE3HOCTHIO 00EIaTh ClIeNaTh UTo-1.; 1aBath cioBo’ (LID, p. 390)), oTkassl OT yTBEpKICHUH, 00sI3aTEIILCTB
(63amb ceou cnosa obpamuo ‘0TKA3aTbCsl OT CBOUX YTBEPXKICHUH, MPU3HAB MX OMIMOOYHOCTH, HEMPABOTY’
(DCP4, c. 263), eat humble pie ‘ipu3HaTh (ITyOIUIHO, YHIDKEHHO) HeTIpaBoTy cBomx ciioB’ (LID, p. 262)).

Cpenu ¢pazeonornyecknx 0003HAYCHHUH, CBSI3aHHBIX C WIUIOKYTHBHOW IIE€JBbIO BBICKA3bIBAHUS, TIOMHMO
KOJTMYECTBEHHO TEPBEHCTBYIOIINX BEpOATHBOB €CTh W CyOCTaHTUBEIL: nepekpecmuulii donpoc ‘wop. Jlompoc
OJTHOTO U TOTO K€ JINIIA JBYMS CTOPOHAMHU (TTPOKYPOPOM U 3aruTHUKOM U T. 11.)" (DCPS, c. 193), obwyecmesen-
Hoe nopuyanue ‘1. OnHa U3 Mep YroJOBHOTO HaKa3aHWs, 3aKIIOYAIONIAsICS B IyOIMYHOM BBIPAKEHUH CYOM
MOpUIIaHKsI BUHOBHOMY. 2. Mepa BO3/1Ie€HCTBUS OOIIECTBEHHOCTH 110 OTHONICHUIO K JIUIAM, COBEPIIHBIINM
kakoi-11. mpoctynok’ (DCPA, c. 177), hard sell ‘ycunenHnoe pekiaMupoOBaHHE TOBApOB; HACTOHUYUBBIC YTOBO-
psr’ (LID, p. 299), hatchet job ‘pe3xast u HecipaBeNIMBasi KpUTHKa B Tiedard, Ha TeneBuaeHun’ (LID, p. 158).

3.3. Maxpozpynna ‘tuuHoCmHo 00yc10671€HHBIX CBOIICIE Peyesblx npouseedenuit’. I1o marepuay pyc-
CKOTO U aHIJIMICKOTO SI3BIKOB (hPa3e0I0rHueCKHi epeueHb JIMYHOCTHO OOYCIIOBICHHBIX CBOMCTB COIEPIKaHUS
1 (hOPMBI PEUEBBIX TIPOU3BEICHUI HECKOIBKO Mpe Jekcndeckoro. CojiepikaHue BHICKa3bIBAaHHS, 3aBUCSINEE
OT IIPUMEHSIEMBIX TOBOPSALIMM PEUEBBIX TAKTHK, OLICHUBAETCS 110 CIACAYIOINM IPU3HAKAM:

a) TPaBAMBOCTh, UCKPEHHOCTH (npasdy-mamky pesamsv ‘npocm. BBICKa3bIBaThCS OTKPOBEHHO, OTKPHI-
to, ipsimo’ (DCPA, c. 215), paint sth in true colours ‘u3obpaxarp uto-n1. npasauso’ (APDC, c. 212; BAPC
I, c. 479)) vs T0)KHOCTB, HEUCKPEHHOCTD (om.iusams/aums nyau ‘npocm. 1. XBacTIHBO JraTh, pacCKa3bIBaTh
YTO-JI. HETIPaBIOMON00HOE ; speak with (a) forked tongue ‘mBITaThCS 0OMAaHYThH; TOBOPUTH Hempasmy (On-
line ID)); nOMUMO HIMEHOBaHHI COOCTBEHHO 0OMaHa BO (ppa3eooruy TakKe MMEIOTCsl 0003HAYCHHMS IS KIIeBe-
THI ¥ CIIETEH (Qymb 6 yuiu KoMy ‘CIUICTHHYATh, HaroBapuBaTh Komy-i1. Ha kKoro-1.” (DCPA, c. 305), dish the dirt
‘00CyXJaTh YaCTHYIO )KU3Hb JIPYTUX JIIO/ICH, TOBOPHUTH O HUX HEeMpHATHBIE Bely; crietHudats’ (LID, p. 86)),
MpeyBeNnYeHu (derams U3 Myxu CIOHA ‘CUIBHO MPEyBEINYUBATH YTO-II., IPUAABATh YeMY-JI. HE3HAUNTEIb-
HOoMy Oombioe 3HaueHue’ (DCPA, ¢. 156), lay on the colours too thickly ‘pase. Crymarb Kpacku, CHIIBHO TIpe-
YBEIUUNBaTh, XBaTarh uepe3 kpaii” (APDC, c. 212; BAPC I, c. 479)), npuykpamuBanuii (ceradums (ocmpoie)
yenvl ‘CMSITYUTD, CTIIAIUTh pe3kue cTopoHsl dero-i1.” (DCPA, c. 300), put a gloss on sth ‘TOBOPHUTH WU IMHCAThH
0 YeM-JI., IPEJCTaBUTh UTO-JI. B OOJiee MPUBJICKATEIHLHOM BHJE, YeM ecTh Ha camoM Jene’ (LID, p. 137)),
YHUUMKEHUHN (ceycmumsb Kpacku “9pe3MepHO YCHIIUTh WIH MPEYBEINIUTh YTO-JI. (OOBIYHO JypHOE, OTpHUIla-
TenpHOE) B pacckase, uzoopaxenun’ (OCPS, c. 254), blacken sb'’s name ‘BbICTaBUTH KOTO-J1. B HEOIArOBUIHOM
CBeTe, 4TOOBI 0 HEM CIOXKIIOCHh HeOnaronpustHoe Briedatnenue’ (LID, p. 240)), uckaxxenuit (Hazvieams Oenoe
yepHbIM ‘TOJIKOBATH YTO-JI. HE TaK, KaKk €CTh Ha caMoM Jene, a Haooopot’ (DCPA, c. 320), put a false colour on
Sth ‘McKaxkaTh, IPEJCTABIIATH 4TO-1. B JIOKHOM cBeTe’ (APDC, ¢. 211; BAPC I, ¢. 479; Online FD));
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0) BECOMOCTBb, BECKOCTb (J/cugoe cno6o ‘O pedH, COAECpIKaIlell CBEXKHe, MHTEPECHBIC MBICIH U 3a-
tparuBatomiei ciymarens’ (PCPS, c. 9), say a mouthful ‘ckazaTh 4TO-J1. BaXXHOE B HECKOJBKHX CIIO-
Bax’ (LDCE, p. 931)) vs nerkoBecHOCTh, HE3HAUUTENBHOCTD (boamamy A3bikoM ‘npocm. IOBOPUTH B3I0D;
mmyctocnoBuTh’ (DCPSA, c. 334), talk through one s hat ‘pase. T'oBOpUTE HENETBIE BEITH, TOBOPUTH O TOM, O UM
He umeenrs npeacrasiennsa’ (LID, p. 157));

B) PEIIEBAHTHOCTH (2080puUms NO Cywiecmay ‘TOBOPUTH O CaMOM TJIaBHOM, cymiecTBeHHOM (DCPS, c. 283),
cut to the chase ‘HauMHATH TOBOPUTH IO CYILIECTBY, BMECTO TOTO, YTOOBI TPATUTH BpEMsl Ha HE UMEIOIIHE OT-
HoOmIeHHsI K ey pasroBopsl’ (LID, p. 58)) vs HepeneBaHTHOCTD (u3 dpyeou onepwl ‘wymai. u upor. O 4em-II.
HE OTHOCSIIEMCS K JIely, K TeMe manHoro pasroBopa’ (DCPS, c. 181), throw sb off the scent ‘cOMBaTh KOTO-II.
C TOJIKY, TOBOPS O HE MMEIOIINX OTHOIIeHus K aAeny Bemax’ (LID, p. 296));

') JOCTaTOYHOCTH U3IIOKEHHOH nHMOopMamu (cmasumes mouky Hao «u» ‘1. YTOUHATH BCE MOIPOOHOCTH,
He 0CTaBJAThL HUUero Hepockazanaoro’ (DCPS, c. 293), put flesh on the bones of sth ‘106aBUTH AeTaNH, YTO-
OBI TOSICHUTH TOUKY 3pCHUS WM ceNaTh omucanue 6osee uaTepecHsiM’ (LID, p. 125)) vs HETOCTaTOYHOCTH
(obotimu monuanuem ‘HaMEPEHHO HE CKa3aTh, HE YIOMSHYTEH 0 4eM-1.” (DCPS, c. 154), keep sb in the dark
‘HaMepEHHO HE COO0IAaTh BAXKHYIO TSI KOTO-JI. HH(OPMAITHIO; AepKaTh Koro-J. B HeBenenuu (LID, p. 79)) vs
n30bITOuHOCTD (labour the point ‘00CyXnaTh, OOBSICHATH YTO-J. CHOBA M CHOBA, YTOMJIATh CITYIIAIOIINX HE-
HY>kKHBIMU TTopoOHOCTsIMEI (LID, p. 268)).

®pazeonornveckas oreHKa HOpMbI pEUEBBIX MTPOU3BENICHHN, KOTOpasi 00YCIIOBINBACTCS IIPEHMYIIECTBEH-
HO BBIOOPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OCYIICCTBISIETCS] HA OCHOBE CJICTYIOIIUX TIPU3HAKOB!

a) YMECTHOCTb, TAKTUYHOCTh (nonacms 6 mowu ‘cKazarh WIHM CAEIaTh YTO-J. YMECTHOE WM TPHUSITHOE
komy-11.” (DCPS, c. 292), keep a civil tongue in one'’s head ‘ToBOPUTHL BEXKIINBO, YITHBO, U30erath rpydocreit’
(APDC, c. 1098; HBAPC III, c. 526)) vs HEyMECTHOCTh, OECTAaKTHOCTD (noxazvieams 3y6el ‘1. OTphI3aThCs’
(DCPA, c. 94), get fresh with sb ‘1. paze. HeyBaXUTEIIBHO pa3roBapuBaTh CO CTAPIINM IT0 BO3PACTY; ACP3UTH
xomy-11.” (LID, p. 129-130));

0) SPKOCTH, CBsI3aHHAS C MCIOJIB30BaHUEM (DHUTYp, TPOMOB, MIYTOK (uepams crosamu ‘1. KamamOypuTh,
octputh’ (DCPS, c. 95), play on words ‘mryTka, OCHOBaHHAsI Ha MCIOIL30BAHUN PAa3HBIX 3HAYCHUH OTHOTO
1 TOTO XK€ ciioBa, ¢pa3sr;, kamaMmOyp’ (LID, p. 267)) vs HEBBIPa3UTEIBHOCTD, MA0JIOHHOCTE (CYKOHHbIU 31K
‘HEeBBIPA3UTEBHBIN, OJICTHBIH, Ma0MoHHBIH s3BIK° (DCPS, c. 282));

B) SICHOCTH, HEJIBYCMBICJICHHOCTh (HA3b16AMb 8euyu CE0UMU UMEHAMU ‘TOBOPUTH TIPSIMO, 0e3 OOHHSIKOB,
HE MOABICKHBasi cMsTdaomux BeipakeHuii’ (PCPS, c. 98; POUDC, c. 95), lay it on the line ‘BbiCKa3bpIBaTHCS
ompenenenno u pemutenbHo’ (LID, p. 213)) vs mHOCKa3aTENBHOCTD (2080pums 3aeadxkamu ‘TOBOPUTH OOMHSI-
kamu, Hamekamu®' (DCPA, c. 83), lead a double talk ‘Bectn nBycMBICIeHHEIH pasroBop’ (Online 1D));

T') TaKOHUYHOCTS (8 08yx / 6 Heckonbkux crogax ‘Kopotko, cxkato’ (PCPS, c. 263), put something in a nut-
shell ‘ckxazath kpatko’ (Online 1FD)) vs MHOTOCIIOBHE, MHOTOKpPATHOE IOBTOPEHUE (pa3600ums pazeoovl
‘npocm. T'oBopuTh ipocTpanHo, MHOTOCTOBHO  (DCPS, . 235), go over the same ground ‘TIOBTOPSATH, BHOBb
BO3BPAIIATHCS K TOMY, UTO yke ObIT0 ckazano panbine’ (LID, p. 144));

1) TTIOCIIEI0BATEFHOCTD VS CyMOYpPHOCTB, TIPOTUBOPEUUBOCTE (681acmb 6 npomusopeyue ‘HadaTh IPOTHBO-
peunthb camomy cebe’ (PCPS, c. 38), lose track of sth ‘2. 3a0bITh, 0 YeM TOBOPHII, AyMast O YE€M-TO IPYTOM’
(LID, p. 359));

€) HOPMAaTUBHOCTD VS HEHOPMATUBHOCTH (10Mamb A3bIK ‘TOBOPUTH HEMPABHIIBLHO, UCKaXas CIOBA, 3ByKH’
(DCP4, c. 334), break Priscian s head ‘peox. Hapymars nmpaBuia rpammatuku’ (APDC, c. 519));

’K) TIPOCTOTA, TIOHATHOCTD (PYCCKUM SA3bIKOM 2080pums ‘TOBOPUTH ICHO, TOHATHO (DCPS, c. 247)) vs 3a-
MBICIIOBATOCTh (Hanycmums mymany ‘CIeNaTh 4To-JI. HeICHBIM, 3amyTanueM’ (DCPS, ¢. 296), blind sb with
science ‘TOBOPUTH O YeM-JI. 3aMBICIIOBATO, UCTIOIB3YSl MHOTO HEMOHATHBIX JJIS1 OOBIYHBIX JIFOZEH TEPMHUHOB’
(LID, p. 296)).

4. TemaTuyeckasi CTPYKTypa nojs. Pycckoe n aHmmiickoe MeTas3bIKOBBIE MO 00pa3yroT TPH Mpes-
CTaBJICHHBIE KaK JIKCHKOHW, Tak U (ppazeonorueil Temarnieckie (CeMaHTHKO-IACHOTAaTUBHBIC) MaKpOTPYIITIHL:
1) HanMeHOBaHMs OCHOBHBIX COCTABIISIFOIINX KOMMYHHKAIINH; 2) MMEHOBaHS WINIOKYTHBHBIX XapaKTEPUCTHK
BBICKa3bIBaHNs; 3) 0003HAYECHHS JTMIHOCTHO O0YCIIOBIEHHBIX CBOMCTB PEUEBBIX TPOU3BEICHIUH.

B Makporpymiy ‘0CHOBHBIE COCTABIISIONINE KOMMYHHKAITUN BXOAAT HAMMEHOBAHHS €€ THITOBBIX ydacT-
HUKOB: CyObeKTa (agpecanTta), oobekTa (agpecara), mpeaMera (TeMbI), HTHCTPYMEHTOB (CPEICTB); BUIOB KOM-
MYHHKAaTHBHOW JESITETFHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT €€ yCIOBHI — (hOpMBI KOMMYHHKAIINH (YCTHASA, TTMCHMEHHAS
peds), cocTaBa y9acTHUKOB (MOHOJIIOT, MAJIOT, TIOJIWJIOT) | JIP.; IPOIYKTOB S3BIKOBOM U PEUEBON JIEATENEHOCTH
(ciroBaph, KHUTA), MX AIEMEHTOB (3mHrpad, pa3Bsa3Ka) U aTpHOYTOB (CIOXKET, KOMITO3UIINS, KaHD).

NnmoxyTuBHAsS MakporpyIina npeacTaBieHa TakuMu audQepeHImpoBaHHBIMH 10 [I€JI€yCTaHOBKE Kiacca-
MU IMEHOBaHHA, KaK pPerpe3eHTaTUBHI (COOOIIeHUS, TOHOCHI, TIPECKa3aHusl, MPEIYyIPEeKICHHS, IPEAoCTepe-
KCHHUS, TIPU3HAHUS, OOBSICHEHUS ), IPECKPUTIINH (TIPUKA3bl U TpeOOoBaHMs, YOSIKIACHUS M YTOBOPHI, )KaJIOOBI,
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MIPOCHOBI, BOIIPOCHI), IKCTIPECCUBHI (00OOPEHUS, OCYKACHHUS, YIIPEKH, HACMEIITKH, IPUBETCTBUS, TIOXKETIAHHUS,
OnarofjapHOCTH, U3BUHEHHUS ), KOMUCCHBBI (0OCIIaHMs, KISTBBI, PyYaTeIbCTBa, OTKA3bl OT paHEe CICIIAHHBIX
YTBEPKJICHUHN, IPUHATHIX 0053aTEILCTR), NCKIApaTUBBI (IPUCBOCHUE UMCH, HA3HAYCHUS U YBOJILHEHUS, BbI-
HECEHHUE TIPUTOBOPOB).

Maxporpymiry ‘THYHOCTHO 00yCIIOBIIEHHBIE CBOMCTBA PEUEBBIX MIPOU3BEACHNN (HOPMUPYIOT HOMUHAIINH,
XapaKTepU3yIOIINe 10 PsIIy MPU3HAKOB COJEPKAHME BBICKa3bIBaHNUS (TIPABAUBOCTH — JDKUBOCTH, BECOMOCTH —
JIETKOBECHOCTbh, PEJICBAHTHOCTh — HEPEJICBAHTHOCTD, JIOCTATOYHOCTh — HEIOCTATOYHOCTh — M30BITOYHOCTD)
1 popMy (YMECTHOCTh — HEYMECTHOCTD, IPKOCTh — MIA0JIOHHOCTh, ICHOCTh — MHOCKA3aTeJIbHOCTh, JIAKOHUY-
HOCTh — MHOTOCJIOBHE, CTPOHHOCTH — CyMOYpPHOCTh, HOPMAaTHBHOCTh — HEHOPMATUBHOCTb, IIPOCTOTA — 3aMbIC-
JIOBaTOCTb ).

Pacrnipenernienne HOMUHATUBHBIX €IUHHII TI0 OCHOBHBIM CEMaHTHKO-/IEHOTATHBHBIM MaKpOTPYIIaM pyc-
CKOTO W aHTJIMICKOTO TIOJICH METas3BIKOBBIX 0003HAUYCHUH TIPEICTAaBICHO B Ta0M. 1.

Ta6numa 1

YJIeJ'Il)HLlﬁ B€C TEMATHYECCKHUX (ceMaHTHKO-}IeHOTaTHBHBIX)
MAaKpOTrPYII MOJIsA MeTAA3bIKOBBIX 0003HAYEHHUI B PYCCKOM H AHIVIUHCKOM SI3BIKAX
Table 1

The proportion of the thematic macrogroups of the metalanguage
lexical-phraseological field in the Russian and English languages

Pycckuit noaxopmyc AHMIMICKUI ogKopIryc
TemaTnueckue MaKpoOrpyIsl
KonuuectBo % Konuuectso %
OCHOBHBIE COCTABIIAIONINE KOMMYHUKAIIH 1229 49 1005 48
WnnoxyTHBHBIE XapaKTEPUCTUKU PEUEBBIX aKTOB 752 30 649 31
JImanocTHO 0§ycn03neHHHe CBOWCTBA PEUYEBBIX 526 1 439 71
MIPOU3BE/ICHUI
Bcero 2507 100 2093 100

[lo konmM4YecTBY KOHCTHUTYSHTOB B OOOWMX SI3bIKaX IEPBEHCTBYET TEXHHUYECKA OPHEHTHPOBAHHAS MaKpoO-
rpylmna — HaMMEHOBAaHHUS OCHOBHBIX COCTABJISIOIIMX KOMMYHHUKAIMU. YCTYNalOT € Mo o0beMy, HO BMecTe
YPaBHOBEIINBAIOT €€ JIBE JIPyTrHe NCUXOJIOrM3UpPOBaHHbIE (CBS3aHHBIE C SI3BIKOBBIM M PEUEBBIM MOBEICHHEM
JoNieH, ¢ IX KOMMYHHUKaTHBHBIM B3aUMOCHCTBHEM ) MAaKPOTPYTIITHI — 0003HAUYEHHS PEUeBbIX aKTOB TI0 peaji-
3yeMOH B HUX II€JICyCTAaHOBKE TOBOPAIIETO U MMEHOBaHUS PEUEBBIX MPOU3BE/ICHUH B 3aBUCIMOCTH OT MCIIOJNb-
3yEeMBIX TOBOPSIIMM PEUEBBIX TAKTHK M S3BIKOBBIX CPEJCTB. Takasl ypaBHOBEIICHHOCTb CBHIECTEIBCTBYET 00
OJIMHAKOBOM 3HAYUMOCTH ISl PYCCKOSI3BIYHOTO U aHIIOA3BIYHOTO CO3HAHNSA TEXHHUECKON M TICUXOJIOTHYECKON
CTOPOH KOMMYHHUKaTHBHOHN JI€ATEITHHOCTH.

4.1. Ocobennocmu omooparcenua Ky1bnypHO vS KOCHUMUGHO 3HAYUMbBIX (PeHOMEHO8 8 HOMUHAMUG-
Hblx eOunuyax azvika. CEMaHTUKO-I€HOTAaTUBHbBIE MAKPOTPYIIbl TEXHUYECKOHN U MCUXOJIOTHYECKON Hampas-
JICHHOCTH Pa3IMyaroTcs MO XapakTepy oOpas3yrolluX MX 3JIEMEHTOB M OTHOLICHHN MEXIy HUMH, U 3TO IO-
3BOJISIET TOBOPUTH O PA3HOU MPUPOJI€ 3HAYUMOCTH TEXHUYECKOHN U IMCUXOJIOIMYECKOM COCTAaBISAIONINX PeUeBOU
KOMMYHHKAIIHH.

Mukporpymnsl, 00pa3yrolue TEXHHIECKYI0 MaKpOrPyIIly ‘OCHOBHBIE COCTABIISIOIINE KOMMYHHKALMH,
MPEACTaBICHBI PA3HOPOAHBIMHU 10 CMBICITY HOMUHATHBHBIMH €IMHHUIIAMH, CI1a00 OpraHU3yIOIUMECS B Ooiee
MEJKHe CeMaHTHYeCKHne mapaaurmMel. Tak, B pycckoM marepuaie 44 dieHa MUKPOTPYIIBI ‘TIPOAYLEHT SA3BIKO-
BOH M peUYeBOH EATEIBHOCTH TIepeaaroT 38 pa3TUYHbIX 3HAUYEHUH (T. €. B CpelHeM MpUMepHO 1o oxHoH (1,2)
HOMHUHATHBHOM eIMHUIIEC HAa 3HAYCHHUE ), COOTHOCATCS ¢ 38 pasHbIMU JieHOTaTaMu: opamop ‘1. Tot, KTo npous-
HOCHT peub. 2. Tor, kto obnagaer opatopckum gapom’ (Online BTC), bazapnas 6aba ‘npocm. npesp. O rpyooi
u kpukiuBoi sxkenmuae’ (OCPSA, ¢. 14), nocpednux ‘aUIo WM OpraHu3aIiys, TOCyIapCTBO, IPHU CONCHCTBUN
KOTOpPOTO BeIyTcs TeperoBopsl Mexay crtopoHamu’ (Online BTC), ¢uronoe ‘cnenmamuct mo (QuiIoIoruu’,
cyenapucm ‘aBtop cueHapus’ (Online BTC), penopmep ‘cOTpyIHUK Ta3eThl, )KypHaia, paauo, TeJICBUICHUS,
MUY I 1iH niepefaronuii penopraxu’ (Online BTC), oukmop ‘pabOTHUK paayo WK TeNeBUICHHS, YATAIO-
UH 1iepe MEKpO(GOHOM TekCT paauo- win tenenepenad’ (Online BTC), paducm ‘crienuanuct mno npuemy
W Tiepenade 3ByKOBBIX CHUTHAJOB, cooOmieHuit mo paano’ (Online BTC), pedakmop ‘1. Tot, KTO penakTupyer
kakoii-11. Tekct’ (Online BTC), uzdamens ‘Ao wiv mpearpusiTHe, U3arolee npousseaeHus mnedatu’ (On-
line BTC), ouniomamuueckuii Kypbep ‘CIyXalllui BEJOMCTBA WHOCTPAHHBIX JICJ, MEPEBO3SIIUN JTUILIOMA-
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traeckyto nouty’ (DCPA, c. 128), cnuxep ‘2. cnopm. JIumo, oOBSBISAIONICE 3PUTEISIM pPEIICHUE CyAe Ha
copeBHoBaHUAX 110 O60kcy’ (Online BTC) n ap. CMBICTIOBOI OJIM30CTBI0O OTMEUYEHBI TOJIBKO YETHIPE TPYTIITHI
HauMEHOBaHUH aJ[pecaHToB (MPOAYIEHTOB) — TPYIIa OJHOKOPHEBBIX M PA3HOKOPHEBBIX CHHOHUMOB: NUCA-
menb ‘“TOT, KTO IPOPECCUOHAIBHO 3aHUMAETCS IUTeparypHoit AesterabHocThio’ (Online BTC), nucamenvnuya,
aumepamop “4esoBeK, NpoeCCUOHATBHO 3aHUMAIOIIUICs tuTepatypHbIM TpyaoM’ (Online BTC), nyonuyucm
‘TIIcaTeNb, aBTOp MyOIUITUCTHIeCKUX mpousBenenuii’ (Online BTC) — 1 mapsl OMHOKOPHEBBIX CHHOHUMOB:
no3m ‘aBTOp CTUXOTBOPHBIX npousBenenuii’ (Online BTC), nosmecca; nepesoduux ‘TOT, KTO 3aHUMAETCSI T1€-
peBogamu ¢ oxHOTO si3bika Ha nipyroit’ (Online BTC), nepesoduuya; scypranrucm ‘podecCHOHATBHBIN JTU-
TepaTypHbIi pabOTHUK, 3aHUMaromuiics xypHaimuctukon’ (Online BTC), orcypnanucmra. Bpicokas HoMuHa-
THUBHAS MIOTHOCTh MaKPOTPYTIITEI 0003HAYEHIH OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHHUKAITH CO3/1a€TCS TTIaBHBIM
00pa30oM 3a cYeT eIMHUYHBIX UMEH JJI1 MHOTOUHCIIEHHBIX BHIOB KOMMYHHKAIIMH, €€ YYaCTHUKOB, TPOTYKTOB,
arpuOyTOB. 3HAYMMOCTb TEXHHUYECKOH COCTABISIOIICH KOMMYHHUKAaTUBHOW AEATENFHOCTH MOXKHO OXapakre-
pHU30BaTh Kak KyJbTYPHYIO — BHEIIHIOI, OOYCIIOBICHHYIO €€ TIPUCYTCTBHUEM MPAKTUYECKH BO BCEX cdepax
JKU3HEIEATETPHOCTH YeIOBEKa.

Muxkporpymniibl, pOpMUPYIOLIHE TCUXOIOTH3NPOBAHHBIE MAKPOTPYIIBI ‘HIUIOKYTHBHBIE XapaKTePHCTUKA
PEUYEBBIX aKTOB’ U ‘TMYHOCTHO 0OYCIIOBJICHHBIE CBOWCTBA PEUEBBIX IIPOU3BEICHHI’, B OCHOBHOM PEIPE3eHTH-
pOBaHBI OJM3KUMH 110 CEMaHTUKE 0003HAYEHUSIMH, OOBETUHEHHBIMU B CHHOHMMUYECKHE psiabl. Hampumep,
B pycckoM Kopmyce 20 4ICeHOB MHKPOTPYIIIHI ‘0omoOpeHue’ (MaKpoTpyIna ‘WIIOKYTHBHBIE XapaKTePHUCTH-
KM PEUEBBIX aKTOB’) 00Pa3yl0T CHHOHUMHYECKYIO TTapaJurMy ¢ OOIIUM 3HAUYEHUEM ‘TTOJIOKHUTEIbHBINA OT3bIB,
NoxBaja / MOJOKUTENFHO OTO3BAaThCS (OT3BIBATHCS), MOXBAINTH (XBaMUTh)’ (20 HOMHUHATHBHBIX €IUHMI Ha
3HAYCHUE): 000Opunts ‘NOJIOKUTEIBHO, C TIOXBAJIONH 0TO3BAaThCs O JiehcTBUsX Koro-i1.” (Online BTC), odobpe-
Hile — TOMHUHAHTBHl CHHOHUMHUYECKOTO Psiaa; noddepocams ‘BBIPa3UTh CBOE OJ0OpEHHUE, COrIachue ¢ 4eM-II.
(Online BTC), noodepoicka; npocrasums 2. Bo3narh XBary KOMy-II., TPEBO3HECTH KOTO-JI.; BOCXBAIUTE (On-
line BTC), nemw cragy ‘npocnaBinsth, BocrneBats’ (DCPS, c. 262), enadums no 2onoske ‘XBalnTh, OTOOPSTH;
IOTBOPCTBOBaTh YbUM-II. octynkam’ (DCPA, c. 47), kéacnoii nampuomusm ‘OTyIbHOE BOCXBaJIEHHUE BCETO
cBoero’ (DCPS, c. 108) — uaeorpaduueckue, UM CEMaHTUYECKHUE, CHHOHUMBI, ColepyKamue (MMILTHITAT-
HO WJIM SKCIUTUIIMTHO) 1O OTHOIICHHIO K JJOMUHAHTE Pa3IHUUTEIbHbIC COJCPIKATEIbHbBIC CEMBI; nemb OCAHHY
‘kHudicH. yemap. IlpeBoznocuts koro-i1.” (PCPA, c. 182) — uneorpado-cTuneBoil CAHOHUM (MMIUTULUTHO CO-
JEPKUT Pa3IHUUTEIBHYIO COJIEPKATENBHYIO CEMY ‘OueHb’, IPUHAICKUT K XyI0KECTBEHHOMY CTHJIIO) U Ap.
Hannyne MHOXXeCTBa CHHOHMMHYHBIX (B pa3HON CTETNICHW) HAMMEHOBAHWM JJISI TPU3HAKOB, OTHOCSIIUXCS
K TICUXOJIOTUYECKOW CTOPOHE KOMMYHHKAIMH, TOBOPHUT O €€ KOTHUTHBHOW — BHYTPEHHEH — 3HAYMMOCTH (3a-
KOH TIPUTSDKEHUS] cHHOHUMOB C. YiibMaHa), BEICOKOH aKTyaJIbHOCTH IS YeJIOBeKa.

5. Pazimuus Meskay JJeKCHKOi B ppa3eosiorueii B BbIPaKeHUH CBA3AHHBIX € I3BIKOM U PeYbI0 3Have-
Huii. B pycckoM 1 aHTITHIICKOM TT0JIe METas3bIKOBBIX 0003HAYeHNH TeMaTHyecKkas (CeMaHTHKO-/IEHOTATHBHAS)
OpHEHTANNA JEKCUKH U (pa3eosornn pa3nnyaa. Pycckue jgexceMbl u (hpazeMbl B MaKpOTpyIIie ‘0CHOBHBIE
COCTABJISIONIIE KOMMYHHUKAIINHN TIPEJICTaBIEHBI (OKPYIJICHHO) B COOTHOIIEHUH 1 : 1, B Makporpyme ‘umuioKy-
THUBHBIC XapaKTEPUCTUKU PEUEBBIX aKTOB’ — B COOTHOIICHHUU 2 : 1, B MAKpOTPyIIe ‘TUYHOCTHO 00YCIOBIICH-
HBIE CBOICTBA pEUEBBIX MPOU3BEACHNUN — B cooTHOWEHUH 1 : 3. [IporieHTHOE COOTHOIIEHHE JIeKCeM U ppazeM
B TPEX CEMaHTHUKO-JICHOTATUBHBIX MaKPOTPYIIIaX PyCCKOTO METas3bIKOBOTO TOJIS ITOKA3aHO Ha pHC. 1.

CXOKHM SIBIISIETCS] COOTHOIIICHHE JIEKCUKHU U (PPa3eoNIOTHH B CEMAHTHUKO-ICHOTATUBHBIX MAKPOTPYTIIIax aH-
TITHHACKOTO METAas3BIKOBOTO MO, DTO OTPaXKEHO Ha pHC. 2.

%
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Puc. 1. IlpouieHTHOE COOTHOLIEHHE JIEKCEM U (pazem
B TEMAaTHYECKUX MaKpOTPYIIaxX PyCCKOTO IOJISI METasI3bIKOBBIX 0003HAYEHHI

Fig. 1. The percentage of the lexemes and phrasemes
in the thematic macrogroups of the Russian metalanguage nominative field

61



Kypnaa Besopycckoro rocyrapcrseHHOro yuusepcurera. ®unosorus. 2018. Ne 1. C. 49-65
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2018. No. 1. P. 49—-65

%

60 55
40 31
0
OCHOBHBIE NnokyTuBHbIE JInuHocTHO
COCTaBJISIOIINE XapaKTEPUCTHKH 00yCIIOBICHHbIC
KOMMYHHUKAIIUH CBOWCTBa

Jlexcemsl Il Dpazembr

Puc. 2. TIponeHTHOE COOTHOIIECHHE JIEKCEM U (hpaseM
B TEMaTHYECKHX MaKpOTPYIIIaxX aHIIHHCKOTO MOJIsk METas3bIKOBBIX 0003HAUCHHI

Fig. 2. The percentage of the lexemes and phrasemes
in the thematic macrogroups of the English metalanguage nominative field

5.1. Honamuiinsie vs smomugnwvle 3nauenus, odujue vs donee yacmuvle 3nauenus. B xone uccienona-
HUS OBUIO BBISICHEHO, YTO COOTHOIICHHE JIGKCHUECKUX U (Ppa3eosornueckux eIWHUIl B CEeMAaHTHYCCKUX Ma-
KpOTrpyIiax MeTas3bIKOBOTO TIOJIsI B PYCCKOM M aHITIMICKOM SI3bIKaX KOPPEIUPYET C COOTHOIIIEHUEM B IPyIIIax
MOHATUHHOTO (PAlMOHAIEHOTO) W SMOTHBHOTO (3MOIIMOHAIFHO-O0IIEHOYHOT0) COACPIKAHNSA, a TAK)KE 3aBHCUT
OT HOMHMHATHUBHBIX 3a]a4 KOHCTUTYHPYIOIINX UX JIEKCEM U (ppazem.

Maxporpymibl 0003HaYeHUH WILTOKYTUBHBIX XapaKTEPUCTHK BHICKA3bIBAHUI M HANMEHOBAHNN OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB KOMMYHHUKAI[UM HOCSAT MHTEJUIEKTYyaJbHBIA XapaKTep: OHM CBA3aHbI C pallMOHAJIbLHBIM OCBOE-
HUEeM c(epsl s3bIKa M PEYH, C BBIYWICHEHHUEM W OCMBICICHHEM €€ MPEJMETOB, IMPOIECCOB, MPU3HAKOB, OT-
HomeHNH. B HUX mpeBanupyeT MoHATHITHOE coaepkaHne. CeMaHTHUYECKas KOHKPETH3aIis B MaKpOrpyIie
‘UJUTOKYTUBHBIC XaPaKTEPUCTUKH PEUEBBIX aKTOB’ B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM MaTepHasie MPOBOIUTCS INIABHBIM
00pazoM ¢ TIOMOIIIBIO JICKCHKH: JIEKCEM 37IeCh B JIBa pa3a 0ombIre, ueM (pazem (cootHomrenue 2 : 1). Jlekcuka
3TOI MaKpoTpynIbl cHOKyCHpOBaHa Ha BBIPAKCHUH MTOHATUIHBIX 3HAYCHUH, (Pa3eoaorusi — SMOTHBHBIX.

B makporpyrime 0003HaueHH 0a30BBIX COCTABISIONMX KOMMYHHUKAIIMH COOTHOIIIEHHUE JIGKCUKA U (paze-
OJIOTHH TPUOIU3UTEIILHO PaBHOE: B pycckoMm marepuaie — 1 : 1, B anmmiickom — 1,3 : 1. Oanako ¢paseonorus
9TOW MaKpOTPYIIEI IPUMEPHO B PaBHBIX JIOJISAX MPEACTABICHA SIUHUIIAMU JIBYX BUIOB: ()pazeMaMu C TIOHS-
THAHON W SYMOTHBHOU ceMaHTHUKOW. Cpenn TEpBBIX — YIIOTPEOUTEIbHBIC B 00IIeM (HE CIIeMaTbHOM) SI3BIKEe
(pazeMbI-TEepPMUHBI (B CIIOBAPsIX CHAOXKEHBI TIOMETAMH, YKa3bIBAIOUIMMHU Ha MX MPHHAAJICKHOCTH K ONpee-
JeHHOH cdepe 3HAHW: eduncmeenHoe yucio ‘epavm. OOpPMBI CKIOHEHUS U CHPSKEHHsS, yrnoTpeOiseMble,
Koraa peub unet o6 omHom nuie win npeamere’ (DCPS, c. 76), abstract noun ‘nunes. CymiecTBUTENBHOE,
Ha3zbIBaroliee oTBiedeHHoe noustue’ (Online FD)) n Onu3kue K TepMUHAM COCTaBHBIC 0003HAYCHHUSI TOHITUN
W3 CTIeNMaTbHBIX 00JlacTel 3HAHWH (CMEIMATFHBIX TOMET B CIIOBAPSAX HE UMEIOT: Ydcmu peyu ‘Tpammarude-
ckue pa3pssl cnoB’ (DCPS, c. 318), future tense ‘dopma rarona, 0003HavYarONIAs JSHCTBUE WINA COCTOSIHUC,
KOoTOpoe OyaeT rmpoTtekars B Oyaymiem (= future)’ (Online FD)). Takue (hpa3zembl HapaBHE C IeKCEMaMH aKTya-
JIM3UPYIOT MOHATUIHOE COAEPIKAHUE.

OTiu4ust, Kacaroluecsi COOTHOIICHHSI JISKCUKU M (PPa3eosIOTHH B MAKPOTPYIIE ‘OCHOBHBIE COCTAaBJISIO-
e KOMMyHHKaIuu® B pycckoM (1 : 1) u aammiickom (1,3 : 1) MaTepuane, oT9acTi OOBICHSIOTCS pasInIusIMU
B CJIOBHHMKAX CIIOBAapei, NOCTY)KUBIIMX HICTOYHUKAMH MaTepHaja: B aHIJIMACKUX (PPa3eonornueckux coBapsax
o0mieynoTpeOuTeNbHbIe COCTaBHBIE TEPMUHBI 1 HAMMEHOBAHMS MTOHITHN U3 CIeNHaIbHBIX chep mpencrasie-
HBI YK€, YeM B PYCCKOM. PelleBaHTHBIMU 3[1€Ch SBIISIOTCS U TUIIOJIOTUYECKH 3HAYMMBIC Pa3JInuus B CIOCO0ax
TIOTIOJTHEHUS CIIOBAPS IBYX SI3BIKOB. J[7151 00BEKTHBAIINHY MOHSITUAHBIX (TIPOTHBOTIOCTABICHBI SMOTUBHBIM) 3Ha-
YEHUH METas3bIKOBOM C(ephl B PyCCKOM SI3BIKE IIUPE, Y€M B aHTIIMHCKOM, UCIIONIB3YIOTCS IPSMBbIC U HEHTpalib-
HBIE COCTaBHbIE (T. €. (pa3eonornueckue) HaMMEHOBaHUS: Hacmosuee gpemsa ‘epamvm. Kareropus riaroia,
yKa3bIBaOIIas Ha MTPOTEKaHNE NCHCTBHS BO BPEMEHH, COBIaAaroIieM ¢ MoMmeHToM roBopermst’ (DCPS, c. 163),
Oeticmeumenvuvlil 3a102 ‘epamm. Kareropus miarona, IpucyInasi IarojbHbIM CIIOBaM, 0003HAYaIOIINUM AeH-
cTBUE, nepexosiiee Ha npssMoit 00bexT’ (DPCPS, c. 63), cmenenu cpasrenus ‘epamm. ®OpMbI Ka9Y€CTBEHHBIX
MpHUJIaraTeNbHBIX M HapeyHil, BRIpaKarollue KauecTBO npeaMeTa 0e30THOCUTENBHO K €T0 Mepe (TIONOKUTENb-
Hasl CTETICHb) WM CPABHUTEIBHO OOJBIYIO MITH CaMyI0 BBICOKYIO MEpy KauecTBa (CpaBHHTEIbHAS M MIPEBOC-
xomHas ctenedb)’ (DCPS, c. 277). B aHITHICKOM SI3BIKE B 3TOM CITydae yIIOTPEOISIOTCS B OOTBITIMHCTBE CBOEM
OJTHOCJIOBHBIE, YaCTO KOHBEpCUBHBIE 0003HaueHus: present ‘2. epamm. Hacrosiuee Bpems’ (LDCE, p. 1112)
(cym1. present COOTHOCHTCS ¢ TIPWIL present ‘4. epayvm. OTHOCSIIUICS K KaTeropuu, (hopMe TIIaroja, ykasbIBaro-
el Ha MpoTeKaHue AeHCTBUA B MOMEHT roBoperus’ (Online FD)); active ‘epamm. JleAcTBUTEIBHBIN 3a0T’
(LDCE, p. 14) (cyu1. active cooTHOCUTCA ¢ NpHIL. active); degree ‘13. epamm. CTeneHb CpaBHEHHUS; OTHA
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u3 GopM CpaBHEHUS MpuUiaratenbHbIX, Hapeuuii’ (Online FD). KouBepcusi, kak u3BeCTHO, 00Jiee MPOTyKTHB-
Ha B aHAINTHYECKUX S3bIKaX, YeM B CMHTeTH4eckux [16, c. 119]. O0meynoTpedbuTtensHble (ppazeMbl-TePMU-
HBI U COCTaBHBIE HANMEHOBAHWS TIOHATUH U3 CIIENHATBHBIX 00IacTell COCTABISIOT OKOJIO ITOJIOBUHBI PYCCKUX
U TPETU aHIIMHACKUX (PPa3eoOrHuecKuX 0003HAYCHUH OCHOBHBIX COCTABIISIFOIIUX KOMMYHHKAIUH.

Makporpymnma ‘THIHOCTHO 00yCIIOBIEHHBIE CBOMCTBA PEUEBHIX NMPOU3BEICHUI MEHee HHTEIUIEKTyalbHa,
4yeM JIBe TIepBbIe TPYIIIbI: B HEW OTpakeHbl Pe3yJbTaTbl IMOIMOHATIBHO-OIIEHOYHOTO MEPEKUBaHUs (eHOME-
HOB $SI3bIKa M PEYH, COMPOBOXK/IABIIETO NPOLECC X PALMOHAIBHOIO OCMBICICHHA. B Makporpymmne 1oOMUHH-
PYIOT AMOTHBHBIE CMBICITBI. CeMaHTHYecKasi CIeNHnaIn3alisl OCyIIeCTBIIeTCS B Hel MPEenMYIIEeCTBEHHO 3a
cueT (hpazeosoruu: mo Marepuary oOOHX sI3bIKOB JIEKCEM 3[I€Ch B TPU pa3a MEHbIIIe, yeM (pa3eM (COoTHOILIe-
Hue 1:3). ®pa3embl 03HAYMBAIOT B OCHOBHOM AMOTHBHOE COJICPKAHHE, JIEKCEMBI — IIOHSATHITHOE.

YcraHOBJIEHO, YTO B 000MX HCCIEAYEMBIX SI3bIKaX (DYHKIMH 110 BBIPAKECHHIO METAas3bIKOBBIX 3HAYCHUH
y JIEKceM U (pazeM pasHble. JIekcnka mpoprCcoBBIBAaCT OOIINI MOHATUHHBIN [JI1aH CEeMaHTHYECKOTO MOJIsl, HO-
MUHHUPYET O0IINe MOHATHITHBIE 3HAaYEeHUS; (PPa3eosioTHs TOTIONHAET JIEKCHIECKH IPOPUCOBAHHYIO TTOHATHIA-
HYIO OCHOBY PacCy[IOYHBIMH JeTalsiMH. Tak, MHOTHE CyOCTAaHTHBHBIC METas3bIKOBBIC JIEKCEMBI M (hpa3eMbl
HaXOJSITCS B POJIO-BHUIOBBIX CBS3SX: JIEKCEMBI SBISIOTCS 0003HAYCHHUSIMH POAOBBIX MPHU3HAKOB, (pa3eMbl —
BUJIOBBIX, Cp.: A3bik ‘3. CHcTeMa CIOBECHOTO BBIpAKEHUS MBICIEH, 00anaromias onpeaeIeHHbIM 3BYKOBBIM
U rpaMMaTHYECKUM CTPOEM M cityxamasi cpeactBoM oOmenus monei” (Online BTC) — poonoui 31k ‘A3bIK,
Ha KOTOPOM ToBOPAT ¢ parHero netctsa’ (DCPS, c. 242), iumepamyphuiii sa3vix ‘0dpadoTanHas Gopma odie-
HApOHOTO SI3bIKa, 00JaJaroIas ONpeaeICHHBIMA HOPMaMHt B TpaMMaTHKE, JIGKCUKE, TPOU3HOMICHUH | T. I1.”
(DCPA, c. 134), matinbie A361KuU “yCIOBHBIE )KapTOHBI 000COOIEHHBIX TPYII JIOAEH Miti coo0IecTB (0peHei,
BOpoB U T. 11.)" (DCPS, c. 286), Opesrue a3viky ‘TATUHCKUA M JPEBHETPEUCSCKUN SI3BIKU; KIIACCUUECKUE S3bI-
ku’ (DPCPA, c. 71), orcusoii a3vik ‘S3bIK KaKOTO-JI. CYILECTBYIOIIEIO Hapoaa, ynorpeOiseMblii KaKk CpecTBO
obmenus’ (DCPA, c. 80), mepmawiii 1361k ‘TPEBHUHN SA3BIK, HA KOTOPOM YK€ HE TOBOPSIT, U3BECTHBIM TOIHKO IO
nuchbMeHHbIM namsitHukam® (DCPA, c. 147), ¢prexmuesnvie sazviku ‘nunes. S13viku, oOpasyromue GopMbl ClIoB
TIpy TOMOIIHU (IIEKCH (B TOM YHCIe U TIpH roMolny BHyTpeHHHX (uexcuit)’ (PDCPS, c. 308), anarumuueckue
A3bIKU ‘SI3BIKH, B KOTOPBIX OTHOIICHHSI MEYK/Ty CIIOBAMH B MPEJIOKECHUH BBIPAYKAIOTCSI HE N3MEHEHUSIMH CAMUX
CJIOB, a MOPSIKOM CJIOB, CITy)eOHBIMU clioBaMu, nHTOHaIel u T. .” (DCPS, c. 11), cepbckoxopeamckuii azvik
‘SI3BIK cepOOB, XOPBATOB, UepHOTOPIIEB U OocHUMIIEeB-MycynbMan’ (PCPS, c. 256), pomanckue szviku ‘Tpymnmna
SI3BIKOB, Pa3BHUBILASICS HA OCHOBE JIATMHCKOTO SA3bIKa, K KOTOPOH MpUHAIekaT (PpaHIly3CKHid, HTaIbIHCKHUM,
WCTIAaHCKHH, PYMBIHCKUH, MOJIAaBCKHid 1 HekoTtopbie apyrue’ (DCPS, ¢. 243) u T. 1.

Crienanu3anus JIEKCHKH Ha OOLIMX MpH3HAKaxX, a (pa3eosoruy Ha YaCTHBIX — HOHSATHHHBIX U SMOTHB-
HBIX — IIPOCIICKUBACTCS TAKKE B KPYT'Y METas3bIKOBBIX HAMMEHOBAaHUH JPYTUX YaCTePEYHbIX KitaccoB. Hampu-
Mep, MHOTHE BepOaTuBHbBIE (pazeMbl 0003HAYAIOT HE TOIBKO CBSI3AHHOE C SI3BIKOM WIIM PEYbIO0 JIeHcTBHE (4acTo
uMerolIee JIeKcnieckoe 0003HaueHue), HO U ero Xapakrtep, cp.: /isten ‘oOpamaTh cIyX Ha Kakue-J. 3ByKH,
9TOOBI YCIBIIATE; BOCIpUHUMATE ciiyXxoM’ (Online FD) — hang on sb's every word ‘BHUMAaTEeNbHO CITyIIaTh
koro-i1.” (LID, p. 390), listen with half an ear ‘cnymarb KOro-J. HeBHUMATENIbHO; ciyinark Brojyxa’ (LID,
p. 98), turn a deaf ear (to sth) ‘ocTaBIATH 6€3 BHUMaHUS YbU-JI. IPOCHOBI, BHICKA3BIBAHHS; ITPOITYCKATh MUMO
ymeit’ (LID, p. 99), pin back one’s ears cnymarh 4To-i. BHUMaTelnbHO, HacTopoxkeHHo  (LID, p. 99), lend an
ear ‘BBICITyILIATh KOTO-JI. BHUMATEIbHO, KOTAa Apyrue oTkasbiBatorcs ciymars’ (LID, p. 98) u T. 1.

B marepmaiie 000uX S3BIKOB CpeArl HOMHHATUBHBIX SIUHUI] ¢ OOMIEH MOHATHHHON CEMAaHTHKOHN MPOIICHT
JIeKceM MPUMEPHO B IATH Pa3 BhILIE, 4eM 107151 (hpa3eM, B KPYTy HAMMEHOBaHHUH ¢ OoJiee YaCTHHIMH OHSITHI-
HBIMH 3HaYE€HUSIMU TIPOIICHT (pa3eM B MOJITOPA pa3a BHIIIE, YeM yACITbHBIA BEC JIEKCEM.

Jpyroit 0co0eHHOCTBIO (HPA3EONOTHH SIBISETCS TO, YTO OHA BHOCHUT AMOTHBHBIE (IKCIIPECCHBHO-OLIEHOY-
HbIE) OTTCHKH B 0003HAUEHHBIN JIGKCUYECKH OOIIUI MOHSITHHHBIN TUTAaH METAsI3bIKOBOTO ITOJISL. MeTas3bIkoBast
chepa oTIaMUaETCs BBICOKOH JIOTHYECKON CIIOKHOCTBIO M WHTEIIEKTYAIbHOCTHIO — B METaS3bIKE OTPaKCHBI
Pa3MBIIIICHUS JIIOEH Haj A3BIKOM U PEUblO, 3aKPEIUICHBI «PEe3yNbTaThl PeICKCHH U KOHTPOJS SA3BIKOBOTO
CO3HAHUS HAX CBoeH padoToit» [17, c. 44]. TaroTeHHEM K PallHOHATLHOCTH OOBSICHSIETCS CPAaBHUTEILHO HEBHI-
COKHI YPOBEHb IIparMaTnyeckoii MapKHUPOBAHHOCTH TIOJISI METASI3bIKOBBIX 0003Ha4YeHUH. [1pn 3TOM JIeKCeMBbI
C METas3bIKOBON CEMaHTHKOH B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM 0€3011eHOYHO-HEUTpalbHEL. 11X 0CHOBHOE Ha3HaUYeHUE —
MMEHOBATh OTHOCSIINECS K SI3BIKY W PEYH SIBICHUS, & HE XapaKTeph30BaTh UX (XOTS CPElU METas3bIKOBON
JIEKCUKU UMEIOTCS M 9KCIIPECCUBHO-OLICHOYHBIE SIMHHLIBL: enmamucs ‘2. neo0oOp. 3aHNMAaThCsI CIUIETHAMM,
riepenaBath Apyr apyry ciayxu’ (Online BTC), sound off ‘paze. Beipaxkars KpaifHe OTpUIIATSIIBHOE OTHOIIICHHE
K 4eMy-JL., Tpy0O WM HAJ0CIIIUBO )anoBarbes, Bosmymarkes’ (Online LDCE), nonyeait ‘2. neodobp. Tor,
KTO HE MMeeT COOCTBEHHOTO MHEHHS U MOBTOPSET Uyxkue MbIciu, ciioBa’ (Online BTC), pan 8. pase. Pe3kas
KpUTHKa, oTpunareiabHsiii oT36IB’ (Online FD), npeciosymeiii ‘neo0oOp. BrI3BaBmINIT MHOTO TOJIKOB, IMOJY-
YUBIIUH OTPULATEIBHYIO M COMHHUTENBHYIO U3BecTHOCTD (Online BTC)).

XapakTepu3yronryo GYHKIHIO (CBSI3aHHYIO C Tepeaadeil OTHOIICHHMS TOBOPSIIETO K cOO0ImaeMoMy) pea-
JHM3yeT NMPEUMYIIECTBEHHO (pazeosiorust. Opa3zeMbl BBIPAKAIOT IIHUPOKUN CIIEKTP YaCTHOOLCHOYHBIX 3Have-
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HUI — KBUIM(PHUKATHBHYIO OICHKY (KAaueCTBEHHYIO/KOJIMUECTBEHHYIO): 21d0Umb Npomue wepcmy ‘TOBOPHTH
WK aenarb komy-i. HenpusitHoe’ (DCPS, c. 47), talk a blue streak roBopuTh MHOTO, OBICTPO, 0€3 yMOJI-
Ky’ (LID, p. 330); snucTeMu4ecKyro OLEHKY (OTHOCSIIYIOCS K MHTEIUIEKTYaJIbHBIM CIIOCOOHOCTSIM): dap c1o6al
peuu ‘2. Crioco6HOCTH TOBOpHUTE cBOOOAHO  (DPCPA, c. 60), twist in one’s tongue ‘KOCHOS3bIUNE, HEYMEHHE
roBoputh cBo60IHO’ (APDC, c. 1125); ACOHTHYECKYIO OIEHKY (CBSI3aHHYIO C HOpMaMHU PEICBOTO TTOBEICHUS ):
He 0Jis1 wbUx yutetl ymo “He cieayet ciymarh komy-i.” (DCPS, c. 305), give sb the brush-off ‘B Tpy0oii popme
oTkazarbcs oT o0meHust ¢ kem-1.” (LID, p. 45); 5cTeTHUECKYIO OLCHKY: Vil GIHYM Y KO20 ‘HE XO4ETCsl, Po-
TuBHO ciymark 4To-11.” (DCPS, c. 44; BPADC, c. 747), silver tongue ‘kpacHopeunBocTs’ (APDC, c. 1099) u np.

B matepurane 060uX S3BIKOB B COCTaBE IMEHOBAHHN C YMOTUBHON CEMAHTHKOH MPOIICHT ()pa3eM B CpeIHEM
B JIBa C MOJIOBMHOM pa3a BBINIE, YeM MPOIEHT JieKceM. J[aHHbIe 0 KOIMYECTBE PYCCKUX M aHITIMMCKAX MeTa-
S3BIKOBBIX JIEKCEM M (hpa3eM B rpymiax oOUICTTOHATHIHBIX, YACTHOIOHATUIHBIX U IMOTUBHBIX 0003HAYCHUI
Tpe/ICTaBICHBI B TA0I. 2.

Tabnuna 2
KosnuecTBo (B IPOLEHTHOM BbIPAaskeHHH) YNOTPeOUTEIbHBIX MeTAsI3bIKOBBIX JIEKCEM
U (ppaseM B rpynnax HauMeHOBAHHUII ¢ 00IENOHATUIHOM, YACTHONOHATUIHHOM
U 3IMOTHUBHOI CEMAHTUKOIl B PyCCKOM M AHIVIMIICKOM SI3bIKAX
Table 2

The percentage of the frequently-used metalanguage lexemes
and phrasemes in the groups of nominative units with general cognitive,
specific cognitive and emotive meanings in the Russian and English languages

Pycckuii noaxopmyc AHIUICKUN TOIKOPITYC

prrmbl HOMHUHATUBHBIX €IUHUI]
Jlexcemsl, % Dpazemsl, % Jlexcembl, % Dpazemsl, %
C o01meli TOHATHHHON CeMaHTUKOU 60 12 52 10
C 4acTHBIM MOHSATUWHBIM 3HAYECHUEM 18 32 22 30
C 5MOTHBHOH CEMaHTHKOH 22 56 26 60
Bcero 100 100 100 100

B mosib3y OpHEeHTHPOBAHHOCTH JICKCUKU Ha TIOHSATHIHYIO (PallMOHATIBHYI0) CEMaHTHKY, & ()Pa3eoOoruu Ha
AMOTHUBHYIO (3KCIIPECCHBHO-OIIEHOYHYIO) TOBOPUT U TOT (DAKT, YTO OT/ICIBbHBIC TIOHATUIHBIE CEMAaHTHUYCCKUC
YYaCTKH pPeTpe3eHTUPOBAHBI UCKITFOUUTEIFHO JIEKCHKOH, OIleHOUHbIe — (hpa3eonorneid. Tak, Bce BUIBI aKTOB-
YCTaHOBJIEHUH (JIEKJIapaTHBOB) — IPHUCBOCHHUS NMEH, HA3HAUYEHUS, BRIHECEHHS IPUTOBOPOB — B PYCCKOM U aH-
[JIMICKOM MaTepuajie MMEIOT JIUIIb JIEKCHUECKOe 0003HAYCHUE; TAKUE TPUBHECCHHBIC JINYHOCThIO MPU3HAKU
PEUEBBIX IPOU3BEACHUMN, KaK JOCTATOYHOCTh — HEIOCTATOYHOCTh VS U30BITOYHOCTh NPEACTABICHHON HH(OP-
MaIUH 1 TIPOCTOTA — 3aMBICIIOBATOCTh M3IIOKEHHSI, B 00OUX SI3bIKaX MIOMMEHOBAHBI TOJIIBKO (DPa3EOTOTHUECKH.

Taxum 06pa3om, yenoBedecKre 3HAaHUA O S3BIKE U pedr (POPMUPYIOTCS HA OCHOBE UX PAIlOHAIBHOTO OC-
MBICJICHHSI ¥ DMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHOTO MEePSKUBAHIS. JTO MOATBEPIKIAACTCS HATHMYAEM B PYCCKOM U aH-
[JIMICKOM TTOJISIX METasI3bIKOBBIX 0003HAYCHUN MOHSITUAHBIX (TIPe00IIaaroT) U SMOTUBHBIX 3HaUeHUH. B 000mx
sI3bIKaX (DYHKITMH JISKCUKA B ()PA3EOIOTHUH 110 BEIPAKCHHUIO KOHCTUTYUPYIOIINX METasI3bIKOBOE T10JI€ 3HAYCHHH
pasrpaHUYeHbl: 00IMe MOHATHS 03HAYMBAIOTCS MPEUMYIIIECTBEHHO NMPSMBIMA U HEUTPAIbHBIMH OHOCIIOB-
HBbIMH €JIMHHIIAMH, 00JIee YaCTHBIC MMOHATHS — MPSIMBIMU U HEUTPAIbHBIMK HEOIHOCIOBHBIMHU (COCTABHBIMH)
SAMHUIIAMH, SMOTUBHBIC 3HAYCHUS — MIEPECHOCHBIMU U IKCIIPECCUBHO-OIEHOYHBIMI COCTABHBIMU SAUHUIIAMHU.
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VIK 81'1

IIIUCTEMUNYECKAA U AAETUYECKASA MOAAABHOCTD
B CETEBBLIX TOK-IIIOY HA PYCCKOM N AHI'ANVICKOM f3bIKAX

B. 0. KOCTIOYEHKO"

YBenopyccruii 2ocyoapemeenuuiii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Benapyce

VYkazaHo, 4TO JiBa BUJa TO3HABATEIILHOW MOAABHOCTH — 3MUCTEMUYECKast U aleTHUecKasi — pa3IndyatoTcs M0 CeMaH-
THKE U CPEJICTBAM SI3BIKOBOTO BBIpakeHHsI. OTMEUEHO, YTO SMHUCTEMUYECKasi MOAAJIBHOCTh COCPEIOTOUCHA B CKa3yeMOM,
OTpakaeT MHTEIUICKTYaTbHOE COCTOSIHAE CYOhEKTA-TIOJICIKAIIETO U BBIPAKACTCS TIIaroJIaMi MBICIIH, 3HAHWSI, TIPEAIION0-
KCHUS; alleTHYeCcKasi MOIAJIbHOCTh HaXOUTCS 32 MpeIeslaMi CHHTaKCHIEeCKOU CTPYKTYPHI BRICKa3bIBAaHUS U BRIPAXKACTCS
C TIOMOIITHIO BBOAHBIX (MOZIATBHBIX ) CJIOB U CIIOBOCOYETAHHUH, KOTOPBIE JAI0T MOAATIBHYIO HIIH SIMOIIMOHATEHO-MOIAIBHYIO
OIIEHKY TOT0, O YeM r'OBOPHUTCS B BbICKa3biBaHuU. Ha marepuane 8 pycckux u 8 aHIIMHCKUX ()ParMEHTOB CETEBBIX TOK-
oy (00beM kaxaoro ¢pparmenta — 1000 cJIOB) BbIC/ICHBI TO3HABATEIILHBIC MOAJIbHBIC 3HAYCHUs. CIIe/IaH BBIBOI O TOM,
YTO SMUCTEMUYECKHE TJIATOJIbl BBICTYIIAIOT B JIByX MOJATBHBIX 3HAYCHUSAX : TIAr0JIbIl MHCHHUS, TIPEIITOIOKEHISI U TIIATOJIBI
3HaHus. [loka3aHo, 94TO aleTHYSCKUEe MOJANFHBIC 3HAYCHUS 10 CTCIICHH YBEPCHHOCTH/COMHEHUS MOXKHO Pa3/ICIUTh Ha
JIBE TPYIIIBL: aCCEPTOPHUECKUE U TIPEATIONOKHUTEIbHEIC. BBITBICHBI OCHOBHBIEC CXOJICTBA M PA3IMUYMS B COCTAaBE H YIIOTPE-
OUTENBHOCTH 3TUX MOJATBHBIX 3HAYEHUH B PYCCKUX M AHITIMHCKHAX TOK-IIOY: KOJMWYECTBEHHAs IPEACTAaBICHHOCTD 3HAYE-
HUH MMO3HABATEILHON MOJAIBHOCTH (IMUCTEMUYECKAs U ajJeTHueckass B COBOKYIMHOCTH) B 1,8 pasa BbIlle B aHTIIMICKOM
Marepualie 1o CpaBHEHHUIO C PYCCKHM; B KJIACCE AMUCTEMHUYECKHX MOJAJIbHBIX 3HAYCHHH aHIIMHCKUE U PYCCKUE TEKCThI
TOK-IIOY Pa3JIMYaroTCs 110 YACIbHOMY BECY INIaroJioB, BEIPAXKAIOUIMX YBEPEHHOE 3HAHUE, U IVIAroJIOB JOMYIIEHHS, Ipe/-
MTOJIOKEHUS: B PYCCKUX TOK-IIOY TpeodnamaroT raroisl 3HaHus (90 cioBoymoTpedineHuii, uto coctaBisieT 74 % Bcex
SMICTEMUYECKUX TIIATOJIOB), B TO BpeMs KaK B aHIVIMIICKOM Marepuaje 3apUKCHpOBaHO Oombine riaronoB MHeHUA (105
crnoBoynoTpebnennii, 58 %); B 000MX paccMaTpUBAEMBbIX S3bIKAX MPEOOTATAI0T ACCEPTOPHUUECKIE MOIAIBHBIC 3HAUCHHUS
10 CPABHEHHIO C MPEANOI0KUTEIbHBIMH, YTO TOBOPHT O JKEJIAHUU FOBOPSIIETO ObITh YOCAUTEIbHBIM.

Knrwuesvie cnosa: nosHaBatenbpHas MOJAJIBHOCTD, aJICTUYCCKasd MOJAaJIBHOCTh, SIIUCTCMHUYCCKAsA MOJAJIbHOCTB, acC-
CEPTOPHUICCKUC MOJAAJIbHBIC 3HAYCHU S, IPCATIOJIOXKUTCIbHBIC MOAAJIBHBIC 3HAYCHHNA; SIIUCTCMHUYCCKHUC TJ1arojbl; ajICTu-
YECCKHUEC BBOIHBIC CJIOBA, O60pOTLI 1 9aCTULbI; THTCPHET-KOMMYHUKAU.

IQIICTOMIYHASA I AAETBIYHAA MAAAABHACILID
Y CETKABBIX TOK-IIOY HA PYCKAU I AHTAINCKAUN MOBAX

B. 10. KACLIIOYPHKA"

" Benapycki 03sipocaynvl yuisepcimam, np. Hesanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

Cussipykaeniiia, IITo J1Ba BiJIbl Na3HaBaJbHAN MaJalIbHACI — AMMICTAMIYHAS 1 aJIeThIYHAsl — aJJPO3HIBAIONIA CEMaH-
THIKal 1 CpoAKaMi MOYHara BBIpaK3HHs. AJ3Ha4aHa, IITO SIICTIMIYHAS MaJaJbHACIh CKaHI[PHTPABaHA Y BBIKAa3HIKY,
aJIITFOCTPOYBAe IHTINEKTYabHbI CTaH Cy0’ eKTa-3eiHiKa 1 BRIpaXkaelia A3esCiIoBaMi IyMKi, BeIaHHsI, MEPKABaHHI; ajie-
TBIYHAs MaJalbHACIh 3HAXOM3INIA 32 MeXaMi CIHTaKciyHail CTPYKTypbl BBIKa3BaHHS 1 BRIpakaelllla 3 JamaMorai ma-
00UYHBIX (MaJaJbHBIX) CIOY 1 CIOBA3IyUIdHHAY, SIKiS JAIOIb MaJalbHYI0 a00 3MallbIIHATbHA-MAJAIBHYIO al[PHKY Taro,
Tpa IITO raBophIliia ¥ BeikazBaHHi. Ha Marapbisiie 8 pyckix 1 8 aHnmiiickix GparMeHTay ceTkaBbIX TOK-110Y (a0 €M KOX-
Hara ¢parmenTta — 1000 coy) ObUTI BBUTYYaHBI Ta3HABATBHBIS MaJalbHBIA 3HAYIHHI. 3po0JieHa BRICHOBA IIPa TOE, IIITO
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AMICTAMIYHBISI J3€SCIIOBBI BBICTYIAIOb Y JBYX MaJalbHBIX 3HAYIHHSX: BBUIyUAIOIIA J3€SICIOBBI J[yMKi, MEpKaBaHHSI i
I3esCIIoBbI BenanHs. [laka3aHa, IITO ajJeThIYHbIs MaJajbHbIA 3HAYDHHI 14 CTYICHI YIDYHEHACHI/HAYIIYHEHACI MOXHA
NaJ3suTillb Ha JI3BE IPYIIbL: acepTapbluHbIA 1 MEpKaBaJIbHbIS 3HAY9HHI. BbUIl BBISYICHBI IIaadeHCTBa 1 a/JpO3HEHHI ¥ CKila-
I3¢ 1 Y KBIBaHHI TITHIX MaJalIbHBIX 3HAUDHHSY Y PYCKIX 1 aHITHCKIX TOK-II0Y: KOJTbKACHAS TpaJICTayICHACIh 3HAYIHHSIY
ra3HaBajibHal MaJajbHACI (SIICTAIMIYHAS 1 aJIeThIUHAs ¥ CYKYIIHACI) y aHIIIHCKIM Marapseisiie ¥ 1,8 pasy BbILIDH, YbIM
Y PYCKiM; y KJIace 3MiCTAMIUHBIX MaJalbHBIX 3HAYIHHSAY aHIIIICKISA 1 PyCKisl TIKCTHI TOK-IIOY aIpO3HIBAIOIIA ITaBOIC
Yn3enpHal Bari J3esicioBay, sIKisl BEIKAa3BaIOIb YIIDYHEHAe BeJaHHe, 1 A3esICIoBay AMyIId3HHs, MEpPKaBaHHS: Y PyCKiX
TOK-III0Y TepaBakarollb 13esCiI0Bbl BemaHHs (90 ciioBayxbiBaHHSY, a00 74 % yCiX 3MMICTIMIYHBIX A3ESICI0BAY), Y TOH Yac
SIK Y aHDJIIHACKIM MaT3phIsie BhIsSYIeHa Ooibr n3esicioBay MepkaBaHHs (105 cioBayxbiBaHHAY, 58 %). An3HavdaHa, MITO
¥ aben3BIOX pa3rie/PKaHbIX MOBAX MepaBaXkarollb aCepTapbIYHbII MaJalIbHbISI 3HAYPHHI ¥ NapayHaHHI 3 MEpKaBaJIbHBIMI,
IITO CBEAUBILD ab jkaJaHHI MOYIIay OBIIb OONBII TIepakaHAYIBIMI.

Kntouaewia cnoewi: nasHaBaJIbHAS MaIAJIbHACI; aJ€THIYHAS MaJallbHACLb; DIICTIMIYHAS MaIaIbHACLb; acepTapbly-
HBISI MQIQJTbHBISL 3HAYDHHI; MEPKAaBAJIbHBIS Ma/IaJIbHBISL 3HAUIHHI; SIICTIMIUHBIS 3€5ICIIOBBI; aJICTHIYHBIS TAO00YHBIS CII0-
BBI, 3BaPOTHI 1 YaCIIIIbl; IHTIPHAT-KaMYHIKaI[bIs.

EPISTEMIC AND ALETHIC MODALITIES IN ONLINE TALK
SHOWS IN RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

V. Y. KASTSIUCHENKA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

Two cognitive modalities (epistemic and alethic) differ in the semantics and means of language expression. Epistemic
modality is concentrated in the predicate, reflects the intellectual state of the speaker (subject) and is expressed by the
verbs of thought, knowledge and assumption; the alethic modality is outside the syntactic structure of the utterance and
is expressed by means of parenthetical (modal) words and phrases that give modal or emotional-modal assessment of
what is said in the statement. On the material of 8 Russian and 8 English fragments of online talk shows (the fragment
consists of 1000 words in each researched language) cognitive modal meanings were identified. Epistemic verbs appear
in the following modal meanings: verbs of opinion, assumption; verbs of knowledge. Alethic modal meanings in terms
of confidence/doubt can be divided into two groups: assertive and presumptive. The main similarities and differences in
the lexical composition and use of these modal meanings between Russian and English talk shows were found, namely:
the quantitative representation of the meanings of cognitive modality (epistemic and alethic together) is 1.8 times higher
in English material than in Russian; in the class of epistemic modal meanings, English and Russian texts differ in the
unit weight of verbs expressing confident knowledge, on the one hand, and the verbs of assumption, on the other hand:
in Russian talk shows verbs of knowledge predominate (90 usages, which is 74 % of the number of all the usage of epis-
temic verbs), while in the English material the majority are verbs of opinion (105 usages, 58 %). In both languages the
assertive modal meanings predominate in comparison with the presumptive ones, which indicates the speaker’s desire to
be convincing.

Key words: cognitive modality; alethic modality; epistemic modality; assertive modal meanings; presumptive modal
meanings; epistemic verbs; alethic parenthetical words, phrases and particles; Internet communication.

1. /IBa B2 no3HaBaTeJIbHON MOJAJBLHOCTHU: PA3JIHMYUs MEKAY IMUCTEMUYECKOI 1 aJleTHYeCcKOi MO-
JaJTbHOCTBHIO B COEPKAHUM U CPEACTBAX I3bIKOBOro BhIpakeHusl. DeHOMEH MOAATBHOCTH CY>KIEHHUS, T. €.
TOW WJIM NHOW OLIEHKH FOBOPSIINM BBICKa3bIBAEMON MBICIIN 110 OTHOILIEHUIO K IEHCTBUTENLHOCTH, C aHTUYHBIX
BpEeMEH OblI IPEIMETOM pa3HbIX JUCLUILIMH: HAyK O A3bIKE U pedH (PUTOPHKA, TPAMMAaTHKa) U HayK O MBIII-
neHu (Joruka, punocodust). ConpyKecTBO JOTUKU U TMHTBUCTUKH B TOHUMAaHUHU MOJIATBHOCTH COXPaHSIETCs
U B COBPEMEHHOM I'YMaHUTAPHOM 3HaHUH. JTO OTUYETIMBO BUIHO IO MPEACTABICHHUIO CJIOBa «MOAATIBHOCTDY,
B YaCTHOCTH, B 00IeM (HecnenuanbHoM) ciioape moj penaknueii C. A. Ky3HeroBa: Jorudeckoe 1 JIMHIBU-
CTHUYECKOE ONpEAETIeHHs] MOJAIbHOCTH COBIA/AIOT B MOHUMAHWN Ha3HaYeHMs JaHHOM Kareropuu. Mojainb-
HOCTb B JIOTUKE — 3TO «KaTETOpHs, BHIPAXKAIOIIAsl OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO K CONEPKAHUIO BBICKA3bIBAaHUAY;
B JIMHI'BHCTHKE — «TpaMMaTn4ecKasi KaTeropus, BhIpakaromas (GopMaMy HaKJIOHEHUS IJaroja, MHTOHAIKeH,
BBOAHBIMHU CJIOBAMM U T. 1. OTHOIIIEHUE FOBOPSIIETO K COAEPKAHUIO BbICKa3biBaHus» [1, ¢. 550]. Jlerko 3ame-
TUTh, YTO Pa3IMure MEXIy JAHHBIMH ONPEEIIEHUSIMU COCTOUT B TOM, UTO JUJIs JIOTUKOB BaKHO COZEpKaHNE
(cemMaHTHKa) ¥ Ha3HAYEHHE KaTETOPUU MOJAJIILHOCTH, & JJIsl TMHI'BUCTOB — COJEPIKaHUE U CPEIICTBA €€ SA3BIKO-
BOTO BBIPAXKECHUS.

B nanHoii cTaThe paccMaTpuBaeTCs MMO3HaBaTEIbHAsI MOIAIBHOCTh (IPOTUBOMOCTABIsIEMAast aKCHOJIOTHYE-
CKOH, JICOHTHYECKOH, TEICOJOTHUECKOW W HEKOTOPHIM JPYTHM KaTeropysM MOJAIbHOW JOoTHKH [2, c. 515])

67



Kypnaa Besopycckoro rocyiapcrseHHOro ynusepcurera. ®unosorus. 2018. Ne 1. C. 66-78
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2018. No. 1. P. 66—78

B €€ JIByX Pa3HOBUIHOCTSX: DIMUCTEMUYCCKOU (3Hal0, 0ONycKaio, 6epro) U aleTUIECKOU (603MOJICHO, KOHeU-
HO, ckopee 6cezo). DakTHYeCKU dIHCTEeMUYecKas (Iped. epistéme ‘3HaHWE ) U aneTwdeckas (rped. aletheia
‘UCTHHA’) Pa3HOBHIHOCTH MOMAJIHHOCTH MPOUCTEKAIOT U3 OCO3HAHMS OTPAHWYEHHOCTH 3HAHWH TOBOPSIIETO
cyobekra. O0nacTh 3HAYCHUI TO3HABATEIILHOW MOJAJIBLHOCTU MPOCTUPACTCS OT a0COIFOTHOW YBEPEHHOCTH
JI0 TIOJTHOW HEYBEPEHHOCTH, 00pa3ysi TaKuM 00pa3oM MOJAJIbHBI KOHTHHYYM, Ha JIByX IPOTHBOIOIOKHBIX
TIOJTFOCaX KOTOPOTO HAXOMATCS acCepTopuueckue (OT JaT. asserto ‘“yTBEPIKIAK0’') U MPEANOI0KUTEITHHBIC MO-
JAJTBHBIC 3HAYCHUS. B MIMPOKOM CMBICTIE M SITUCTEMUYECKas, U aleTHYecKas MOIaIbHOCTh CBs3aHa C JOPMH-
pOBaHHEM B CO3HAHWH TOBOPSIIETO YeIOBEKa OIEHKH COOOIIAeMOr0 ¢ TOUYKH 3PEHHS BEPOSTHOCTH COOBITHA
Y JIOCTOBEPHOCTHU COOOIIEHUS. DIUCTEMUIECKasi MOJIaJIbHOCTh BhIPAXKaeT OTHOIICHHE FOBOPSIIEro K HH(Op-
MaIiy C TO3WIIUU JTOCTOBEPHOCTH, XapaKTepPH3yeT CTETIeHb 0OOCHOBAHHOCTH 3HaHHS. B «AHTIIO-pycckoM
CJIOBape IO JIMHTBUCTUKE U ceMHOTUKe» (1996) mpuBoauTCS Cleayromee onpeaenenue: «Epistemic — OTHOCS-
LIUICS K 3HAHUSIM O peajbHOM MOJ0XKeHUH e [3, c. 202]. Anetrueckas MOIaJIbHOCTh JAET OLEHKY CTEIEHU
YBEPEHHOCTH TOBOPSIIIIETO B IOCTOBEPHOCTH YTBEP)KIAEMOT0, HACKOJIBKO BBICKa3bIBAHINE COOTBETCTBYET WIIH
HE COOTBETCTBYET JICUCTBUTEILHOCTH: «Alethic (anemuueckuii) — CBSI3aHHBIN CO 3HAHUSMH 00 MCTUHHOCTHU
BBICKa3bIBaHUS» [3, c. 24].

B coBpemeHHOI MOAAQJIbHOM JIOTMKE HAa3BaHHBIE BUJIbI paCCMATPUBAEMON KaT€rOpUM HE BCErja pa3iuya-
FOTCSI, TO3TOMY TEPMHUHBI «AMUCTEMHUYECKAst MOJIATPHOCTh Y U «aJIeTHYECKast MOAATbHOCTEY WHOT/IA 3aMEHSIOT
JpyT Ipyra Ju00 UCIOIb3YeTCs TOABKO OIUH M3 HUX. JJI TUHTBUCTOB Pa3ivyrs MEXKAY JBYMS BHIAMH I10-
3HABATEJILHOW MOJAJIbHOCTH BITOJHE Oy TUMBI, IOTOMY YTO OHH BBIPAYKAFOTCS Pa3HBIMH KIIACCAMH SI3BIKOBBIX
CPEICTB, KOTOPHIE PAa3INYarOTCS IO CBOEH CeMaHTHKe. DNMHCTeMHUYecKass MOAAIbHOCTD (0003HAUEHUS! TOTO
WJIM UHOTO BHJIA MEHTAJILHOTO COCTOSIHUSI CyOBbeKTa JICHCTBHS (TTOJICXKAIIIET0)) OOBIYHO BBIPAKACTCSI ¢ MTOMOIIIBIO
CKa3yeMoT0, B KaueCTBE KOTOPOI'O MOTYT BBICTYIIAaTh MUCTEMUYECKHE TJ1aroibl MM UX JEPUBATHI (68epro, yge-
pen, y8epeHHO) WIH TIATOJIBl PEYH U BOCIIPUATHUS B AMUCTEMHYCCKOM 3HAUCHUU (npeononazai, 00nycka, yeu-
den ‘TIOHSIT, NOYY6CmE08ail). AJleTudecKasi MOJAIbHOCTh (OIICHKa MCTUHHOCTHU BBICKA3bIBAHWS) BBIPAXKACTCS
MIPENMYIIIECTBEHHO 3a MpeIeIaMH BBICKa3bIBAHNS KaK CHHTAKCHYECKH OPTaHU30BAHHOTO IIE€JI0TO C TIOMOIIHIO
BBOJIHBIX CJIOB M MIPEIOKEHHUI, @ TAKIKE B HEKOTOPBIX CIYUYasiX MOJAIbHBIMH MPEIUKATAMU MONCEN, QOMHCHO
Oblmb B PYCCKOM Matepuale u can, may, might, must B anmickoM. Takum 0Opa3oM, TMHTBUCTBI, OTIHPAsICh
Ha aHaJIN3 S3BIKOBBIX CPENICTB U UX CEMAHTHKH, O0JIee OTICTINBO, YEM JIOTHKHU C TIOMOIIBIO JIOTHICCKUX OIle-
paTopoB, pa3IMyaroT JIBa BUA MTO3HABATEIIBFHON MOIAThHOCTH — AITHUCTEMUYECKYIO U aJIETHYECKYIO.

2. CocTaB TeKCcTOB M UX HcTOUHNKH. MeTonuka uccjienoBanus. Ctares IOCTPOCHA HA OCHOBE aHAJM3a
TEKCTOB TOK-III0Y KaK JKaHpa CeTeBOW KoMMYyHHUKaluu. CeTeBoe TOK-II0y — BU/I Iepeiadn B hoopmare CBOOO/I-
HOro oOMeHa MHEHHSMH Ha 3aJ[aHHYIO TeMy Ha TEJICBHICHUU W B MHTEpHeTe. TOK-II0y, paccMaTpruBaeMbIe
B CcTaThe, ObLIU B3AThI U3 HHTepHETa. CIMCOK MCCIICIOBAHHBIX TEKCTOB MTPUBOIUTCS B KOHIIC CTAThH (CM. CO-
Kkparienus). s mpeoOpa3oBaHus 3ByKOBOM 3aITUCH B THCBMEHHBIN TEKCT OBLITH HCITOIB30BAHBI PECYPCHI ITOP-
Tana Speechpad.ru.

WuTepHeT npencrariseT co00i CBOOOJIHYH0 KOMMYHUKATHBHYIO CPE/Yy, COOTBETCTBYET CTPEMIICHUIO JIFO-
NIl K €CTEeCTBEHHOMY TIPSIMOMY M OTKPBITOMY OOIIeHn 0. IHTEepHEeT-cpe/ia Mo3BoIIsIeT YIaCTHUKAM TOK-IIOY
AKTUBHO BBICKA3bIBATh CBOU TPEIOJIOKCHHS U yOSKICHUS, BEIOUPAsi COOTBETCTBYIOIINE CPEJICTBA BhIpaxKe-
HUsl COOCTBEHHOTO MHEeHHsI. YacTo OHU Jar0T OIEHKY JIOCTOBEPHOCTH 3HAHUH M (haKTOB, YTO 0OYCIOBIHBACT
MHTCHCUBHOE HCIIOJIb30BAHHUE B X PEUH S3BIKOBBIX CPE/ICTB BBIPAKECHHUS SITUCTEMUYCCKON U aJIETUUECKOM MO-
JATBHOCTH.

Marepwuain uccieoBaHus COCTABWIH § PYCCKHX U 8 aHNIIMHCKUX (parMEeHTOB CEeTeBhIX TOK-1I0y (1o 1000
CJIOB B KaxkJioM (pparmente). Bece yyacTHHKM MporpaMM sIBIISIOTCS akTepaMu. B MCCIIeOBAaHHBIX TOK-ILIOY
OTCYTCTBYIOT 3PUTENH, YTO, C OJJHOM CTOPOHEI, JieiaeT Oecemy Oomee CIIOKOWHOMW, CAePKaHHON U MeHee IKC-
MIPECCUBHOM, C NPYTOoi — CIOCOOCTBYET TOMY, UTO PEYb YYACTHHKOB CTAHOBUTCS 0oJiee COAepKaTeIIbHON
U JISKCMYECKH Pa3HOOOpa3HOH. B TekcTax ObUIM BBISBICHBI U OXapaKTEPU30BaHbI CEMAaHTHUECKHE TPYIIIIbI
MMO3HABATEIHPHON MOJIATBHOCTH, YCTAHOBIICHBI CXO/ICTBA W PA3IMUMs MEXKAY CETEBBIMH aHTIIMHCKUMHU U pycC-
CKHMHU TOK-IIIOY B Pa3HOOOPa3UM SMUCTEMUYCCKUX U aJICTUYCCKUX MOJAJIBHBIX 3HAYCHHI U HACBIIICHHOCTH
VMU, TI0OKa3aH yIeJIbHBIH BEC MO3HABATENLHOW MOJAIBHOCTH CPEIU APYTHX KaTeTOPH MOJATBHOMN JIOTUKH,
BBIJICIISICMBIX B MCCIICIOBAHUN: aKCHOJIOTHYCCKOM, JCOHTHUCCKOM, TT03HABATCILHOM, TEICOIOTHICCKON U Me-
TaKOMMYHHUKATUBHOW MOJAIILHOCTH. B cTaThe MpencTaBIeHO KOJIMYECTBEHHOE U MPOIEHTHOE COOTHOIICHHE
BBIJICTISIEMBIX QIETHYECKUX W JMHACTEMHYECKHX 3HAYeHHH B MCCIEIyeMOM Marepualie, OTPakKeHO JIeKCHJe-
CKOE pa3HO00pa3ue U KOJIMYECTBO CIOBOYNOTPEeOIeHUH (faiee — C/y) BBISIBJICHHBIX SIMTUCTEMHUYECKUX TIIaroJioB
Y aJIeTHYECKUX BBOIHBIX CJIIOB, 00OPOTOB M YaCTHII, IPOBEICHO MX PAHKUPOBAHHUE 110 YOBIBAHUIO YaCTOTHO-
CTH.

B uccrnenoBannbix (hparmeHTax ObTH OTMeUeHbI 1432 (akra HaIW4usi MOJAIIEHOTO 3HAYEHUS B PYCCKHUX
TOK-110y 1 1131 — B aHTIMIICKUX HHTEPHET-TeKCTaX. B Tabim. 1 mpemcTaBieH yneasHbIN BeC ImoKa3aresei -
CTEMHYECKOW M JIETUYECKON MOJIAJIbHOCTH CPE/IM BCEX BBISBJICHHBIX (DAKTOB HAJTMYHMS MOJIaJIbHOTO 3HAYCHUSI.
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Tabnuma 1
KosimuecTBeHHOE M NPOLIEHTHOE COOTHOLIEHHE NOKAa3aTeJIeil

MUCTEMHYECKOIl M a7eTHYeCKOol MOAAJbHOCTH B 001eM MACCHBE MOJAIbHBIX 3HAYEHHI,
MPeCTABJIEHHBIX B PACCMOTPEHHBIX PYCCKHX H AHIIMICKHX CeTeBBIX TOK-IIOY

Table 1

The quantitative and percent ratio of the indices of epistemic and alethic modalities in the general array
of modal meanings presented in the examined Russian and English online talk shows

Pycckos3prunblii Mmarepuan AHTIIOA3BIYHBIN MaTeprat
Buna monansHOCTH
KonuuectBo % KonuuectBo %
DuucreMuyecKast 121 8,5 180 16
Anermdeckas 116 8 134 12
Beck maccns y 1432 100 1131 100
MOJAJIbHBIX 3HAYEHUH

Takum 00pa3oM, Mmo3HaBaTeIbHAS MOAATBHOCTH (B COBOKYIHOCTH JBYX €€ COCTAaBIISIIONIMX) B OOJbILIEH
CTEIICHH TpEJICTaBJIeHa B aHIIMACKOM MaTepHale 1o cpaBHEHHIO ¢ pycckuM (28 % (314 epunum) vs 16,5 %
(237 eaunun) cooTBeTCTBEHHO). KonmnuecTBeHHAs: M MPOLCHTHAS. KOPPEJISLUS SIHUCTEMHUYECKUX U ajeTHye-
CKMX MOJIQJIbHBIX 3HaUCHHI B PYCCKOM MaTrepualie oTindaeTcsi HesHauuTedabHo (16 % vs 12 %), B aHMIHICKUX
TOK-IIOY MpaKkTu4ecku coBnanaaet (8,5 % vs 8 %).

3. DnucreMuyecKasi MOIAJLHOCTh B PYCCKUX M AHINIMICKUX TOK-IIOY: M€Ky 3HAHHEM H 0T/ IKOIi.
MOXHO BBIJETUTH CIEAYIOIINE CEMAaHTUYECKHUE TPYMIbI SIMUCTEMHYECKUX INArojioB: 1) raroyiibl MHEHUS,
npexanonoxenus (I guess he was able to be himself ‘51 npeanonaraio, oH MOT GbITH caMuM coboit’'; It was an
extraordinary relationship founded on mutual respect I think ‘910 ObUTH HEOOBIYaHBIC OTHOIICHHUS, OCHOBaH-
HbIC HA B3aUMHOM yBaxkeHuH, 51 mymaro’ (Winsl); I felt like your performance was so nuanced 51 wyBcTBOBaI,
4TO Bama urpa Obuia Hactonbko ToHkol (Carl)); 2) rmaronsl 3HaHUs ¥ OMU3KKE K HUM B JKM3HU (HE B HayKe)
riaroisl Bepwl/yBepennoctu (What was daunting was just learning the language because I don’t know yeah
1 don’t know this world I didn’t grow up in it “4T0 MHE TIPEACTABISUIOCH MYTAIOIIUM, 3TO MPOCTO BBIYYHTH
SI3BIK, TIOTOMY 4YTO I HE 3HaJ, /1, 1 He 3HaJl 3TOT MUp, g He BeIpoc B HeM (Carl); Mue npasumcs 30ecov pa-
bomamy, 5 ROHRUMAIO, YMO 51 MAM, HABEPHO, 6Ce-MAKU YYJHCds U c8oell mam Hukoz0a He cmany (Xom4); A s
cuumaro, umo J{omuneo noem ecmecmeenno (Curn); [ realized that your accent can really kind of defining you
‘51 moHsuTa, YTO TBOW aKIIGHT MOXET, Ha caMOM Jiene, onpeaensath Te0s’ (Winsl); I couldn’t believe that I got
offered the part ‘5 He MOTJIa TOBEPUTH, YTO MHE MPEJIOKIIH 3Ty poiib’ (Shann)). B Tabx. 2 mpencrasieHo Ko-
JMYECTBEHHOE U MPOLEHTHOE COOTHOIICHHUE BBIICISIEMBIX CEMaHTHUECKUX IPYII SMUCTEMHYECKON MOJANb-
HOCTH B PYCCKHX M aHIJIMHCKUX CETEBBIX TOK-ILIOY.

Tabnuma 2

KomyecTBeHHoOe M IPOLEHTHOE COOTHOLLIEHHE IVIAT0JIOB 3HAHUS M IV1ar0/J10B MHEHUS
B PAacCMOTPEHHBIX PYCCKHX M AHIIHICKHX 3alHCAX CeTeBBIX TOK-LIOY

Table 2

The quantitative and percent correlation of verbs of knowledge and verbs of opinion
in the examined Russian and English records of online talk shows

CeMaHTHYECKUE IPYIIIbI Pycckosaspranbiil MaTepuran AHITIOA3BIYHBIN MaTepHa
OIMUCTEMHUYCCKUX IT1aroJioB KonnuectBo % KonnuectBo %
I'marosnel 3HaHMSA 90 74 75 42
I'marossl MHeHUS 31 26 105 58
Bceero 121 100 181 100

B pycckux Tok-1m0y npeo0nasaioT SMUCTEMHUUECKUE TIaroibl 3HaHUs, a B aHIIMHCKOM MaTtepuaie B 00ib-
HIell CTENeH! MPECTaBICHBI AUCTEMUYECKHUE TIaroibl MHEHHS, KOTOPbIE XapaKTepHbI JJisi 0oJiee MSTKOro,
C/IEP’)KaHHOTO, MEHEEe KaTerOpUYHOIO BBIPAYKCHHUSI TOBOPSLIMMHU CBOCH TOUKH 3peHusi. UToObI Jydiie mpen-

'3neck u nanee nepeson Ham. — B. K.
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CTaBHUTh JICKCUYCCKOC pa3H006pa3I/Ie SIMMHUCTCMHNYCCKHUX TJIaroJIoB U UxX yrIOTpe6I/ITeJII)HOCTI) B UCCJICA0BAaHHBIX
PYCCKUX U AHIIMHACKUX TCKCTaX, MPUBCACM paH)KHpOBaHHLIﬁ CIIMCOK 3THX IJIarojoB ITIO Y6I>IB3.HI/I}O qacToT-
HOCTH HX HCIOJb30BaHUs. B PYCCKOM Marepuraie SIMIMCTEMHUYCCKUEC TJ1aroJibl 3HaHUA MPEACTABJICHBI CIICAYTO-
IITUMHA JICKCEMaMH:

1) nonumamo (30 c/y, 1 panr);

2) snamw (23 c/y, 11 panr);

3) cuumams (11 c/y, 111 panr);

4) sudems ‘ioHnMath’ (9 c/y, IV panr);
5) 0osepsaimob (3 cly, V panr);

6) oowio ‘nonsin’ (3 c¢/y, V panr);

7) npeocmasasimo (3 cly, V paHr);

8) b6vimw 6 kypce (1 cly, VI panr);

9) sepumy (1 c/y, VI panr);
10) somxnyna ‘nonstna’ (1 c¢/y, VI panr);
11) uzéecmno (1 cly, VI panr);
12) npuznasams (1 c/y, VI panr);
13) cywecmeyem muenue (1 c/y, VI panr);
14) yoeorcoen (1 ¢/y, VI panr);
15) ysuamo (1 c/y, VI panr).

Maenue u MIPEAIIOJIOKCHUEC BIPAKAIOTCA IMPU MMOMOIIU CICAYIOMUX IT1arojioB U MPEeAUKaTHBOB!

1) xaoscemes (18 cly, 1 panr);

2) oymamo (11 c/y, I panr);

3) maxoe owywenue (1 c/y, lll panr);
4) uyscmeosams (1 cly, 111 panr).

B aHDmiickux TeKCTax ceMaHTHYECKas TpyIina 1j1arojoB 3HaHUA BKIIIOYACT CICAYIOIIUE JICKCEMBI:

1) know ‘3narp, y3HaBaTh, UMeTh npeactasineHue’ (43 cly, | panr);
2) realize ‘nonuMarhb, ocozHasars’ (7 c/y, Il panr);

3) find ‘00HapYXUTH, MPUXOAUTH K 3aKITIOUEHUI0, cuutars’ (5 c/y, 11 panr);
4) believe ‘Beputh, nymats’ (3 c/y, IV panr);

5) have no idea ‘ve nmets onstus’ (3 ¢/y, IV panr);

6) to be sure ‘ObITh yBepeHusIM (3 c/y, IV panr);

7) get a sense ‘TIOHATH, yACHUTD (2 c/y, V paHr);

8) imagine ‘ mymarth, ipennonarats’ (2 c/y, V pasr);

9) understand ‘nonnmars’ (2 c/y, V panr);
10) come into head ‘nonsare’ (1 c/y, VI panr);
11) learn ‘y3naBarp’ (1 c/y, VI panr);
12) see ‘Bunets, nonumars’ (1 c/y, VI panr);
13) to be aware ‘3Hath, coznaBath’ (1 c/y, VI panr);
14) to be true ‘OwbiTh paBmoi’ (1 c/y, IV panr).

Ilo3HaBaTenbHBIC TIATOIBI MHEHUS U IIPEATIOTIOXKEHUA ITPEACTABICHBI MCHEC pa3Hoo6pa3Ho:

1) think ‘ mymath, cunratsh, monarats’ (62 c/y, | panr);

2) feel ‘ayBCcTBOBaATH; olymIaTh, ojarare’ (31 c¢/y, Il panr);

3) seem ‘kazarbcs, npencraBuatbes’ (6 c/y, 11 panr);

4) suppose ‘nonarats, Ipeanonararb, fomyckars’ (3 c/y, IV panr);

5) guess ‘cuntarh, nonarare’ (2 c/y, V panr);

6) to be hesitant ‘comHeBatbcs, ObITh HeyBepeHHBIM (1 c/y, VI panr).

Takum 00pa3zoM, IO JISKCHUECKOMY pa3HO00pa3Hio NpeCcTaBICHHbBIX SMUCTEMUYESCKUX [V1arojioB HaroHse-
MOCTbH HCCIIEJOBAaHHBIX TEKCTOB Ha O0OMX SI3BIKAX MPAKTUIECKH OIMHAKOBA, HO PA3IMYaeTCs 4acTOTa UX yIo-
Tpebnenus. Haubonee 4acTOTHBIM 3MTMCTEMUYECKUM IJ1aT0JIOM 3HAHUS SABJISIETCS IJIATOJ NOHUMAMb B PYCCKHX
TOK-IIIOY ¥ TJIAroji know B aHDIMHCKKUX; CPE/IM TIIarojioB MHEHHS Hanbolee aKTUBHO yIoOTpeOIsieTCst IeKceMa
Kaszamuvcs B pyCCKOM MaTepHalie u think B aHIIMHACKUX TeKcTax. PaccMoTpum noapoOHee OCHOBHBIE MOJIAIIb-
Hble 3Ha4YeHUs ATHUX JiekceM. CIIOBO noHumams Cpeid BCeX AMHUCTEMUYECKHX INIaroyioB B PyCCKUX TOK-IIOY
HCITONIb3yeTCsT Hanbomee acto. B «bonpirom TonmkoBoMm croBape» moxn penaknuei C. A. Ky3nemosa riiaroi
NOHUMams UMEET clienyroniee 3Hadenue: «IMeTh TOT WM MHOH B3I, Ty WM HHYIO TOUKY 3pEHHUS Ha KOTO-,
YTO-JI.; UMETh B BUJLY, TofpasymeBarby [1, c. 919]. Tem He MeHee 3TOT IIIarol MpeacTaBiIsgeT 0COOBIN cirydan
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B aCIEKTe MUCTEMUYHOCTH €r0 CEMaHTHKH. [[OHMMaHNe TEeCHO CBSI3aHO C MBICIHTEIBHBIM MPOIECCOM, T10-
ATOMY MOXKET COOTHOCHUTHCSI KaK ¢ MHEHHMEM, TaK W C BBIBOAHBIM 3HaHHeM. YacTo moHWMaHue O0a3upyercs
Ha TeX 3HAHUSIX W NPEACTaBICHHIX, KOTOPHIMHU 00JaJaeT YeJOBEK, U CBSI3aHO C aHAIM30M cuTyauuu: Ouu
MHe He HPABUIUCH, NOMOMY YMO 1 He HOHUMAJA, Ymo MHe He Hpasumcs ux nepconasxc (Anmn); A koeoa mol
€ CaM020 nepeo2o MOMEHMA HaYUHaeub ROHUMAMb, Yo, NO-MOeMy, MHe 008ePsIom, Mo CMAHOBUMCSL CPA3Y
neeko (Xoad). ITo MOHUMaHKE, TPUXOJIINEe ¢ TeUSHHEM BPEMEHH U HAKOTUICHUEM YKU3HEHHOTO OITbITa: «J{i1st
MTOHUMaHUs 00BIYHO TpeOyeTcs oIpe/ieieHHasi MBICIUTeNbHAs padoTa, onmuparoiasics Ha MPe/IIeCTBYOIINe
3HaHMS CyObeKTa. 3HaHKE WM NPE/ICTaBICHHUE, OIYYCHHOE TaKUM 00pa3oM, JTaeT BOBMOXKHOCTD TPEIBU/ICTh,
KaK cuTyarus Oy/leT pa3BUBAThLCS B najbHEWemM» [4, c. 46].

Jpyroii Bui NOHUMaHUS CBSI3aH C BOCIpUATHEM HH(opMaIu 00 okpyxaromieM mupe. OHO IpesIcTaeT KaKk
ysICHEHHE, KOTOPOe TpebyeT MEHTAIBHOTO YCHIIHs. B 3TOM 3HaueHWH JaHHBIN AMTHCTEMUYECKHI TI1arol1 OJIM30K
K TaKHM SI3bIKOBBIM CIIUHUIIAM, KaK YCHAHOBGUMb, NPULMU K 8bl800Y, 8bIACHUMb, do2adambcs. [lonnuManue
MOYKET TaK)K€ OTHOCHTBCS K BOCIPHSITHIO SMOIIMOHAJIBHBIX COCTOSIHUH W BHYTPEHHHX MOTHBOB TOCTYIKOB
npyTux srofei. [loHnMaHne 4yoro rops, paJocTH, TOCKA W HHBIX YyBCTB OCHOBAHO Ha CXOJICTBE NICHMXUYE-
CKOH OpraHu3alyy JItonei, N3BECTHOM OOIIHOCTH KU3HEHHOTO OTIBITa U YMEHUH CYOBEKTa IIOCTaBUTh Ce0sl Ha
MECTO JIpyTOro YenmoBeka. OTTaNKHBasiCh OT CBOMX MPEJCTABIECHUI O TOM, YTO MOXHO JIeTIaTh, a Yero Helb3s,
«IpUMEPsIsH» MOBEJIEHUE APYTUX JItojiel Ha ceOs, TOBOPSIIMN MPU SKCIUIMKALMU CBOSTO TIOHUMAHUSI WA He-
MIOHUMAHUS JIFOJIEH OTHOBPEMEHHO BBIPAXKAET OTHOIIEHUE K HUM: 0100pSIeT MM OCYXKJIAeT UX MOCTYIIKHU, CO-
YYBCTBYET MM HIIH BBICKA3BIBACT paBHOMYIINE. TaK, €CIIH B PETUINKE 3auem HaAM HYHCeH MAaKou meamp u KUHo,
51 He nonumaro (AJNITH) 3BYYHUT OCY)KJCHUE, TO B BBICKA3bIBAHUU A HEKOMOPbHIX HOHUMAI0, KOMY MYAHCUUHAM
Haoo ceMblo cooepacams, xeamaenmcs 3a éce (Xomd) MPUCYTCTBYeT ogoOpenue. [ maron nonumams BO BTOPOM
CJly4ae BBICTYIAET KaK MPHU3bIB TIOHATH TOBOPSIIETO, IPUHSAThH €ro MO3uluio. Ha clioXHOCTh ¥ HEOJHO3HAY-
HOCTh MOJAJIBHON XapaKTEPUCTUKHU ITOTO Taroya odpamran BanManue FO. JI. AmpecsiH, omdepKuBas ClIemyro-
Y0 OCOOCHHOCTh €T0 TOJKOBAHUS: «...HAJTHMYHUE CEMAaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA ‘MPENICTABIATh B TOJKOBA-
HUH NOHUMAMb, CBUJICTENBCTBYIOIIEE O HETIOIHOW CBOJAMMOCTH TIOHMMaHUsI K YUCTOMY 3HaHWI0. KoMImoHeHT
‘IPeNCTaBIATh’ B 3HAYCHUU ‘TIOHUMATh’ KaK pa3 W BHICBEYMBAET ATH TBOPYECKHE ACHEKTHI IpOIlecca IMOHH-
MaHUs1, IOTOMY YTO COAEPKHUT yKa3aHUE Ha yCHUIIGHHE MBICIH M BooOpaskeHUs»» [5, c. 47]. Takum obpaszom,
MTOHMMaHHE IO CBOEH CYTH — 3TO HE MHBIN MPOIIECC, OH pean3yeTcs B OOIBIIIOM KOTHYECTBE Pa3HBIX CUTYya-
LIUH, TOCKOJIBKY «B OCHOBE TIOHUMAHHS JISKHUT 3HAHUE WU MPEJICTABICHUE, COJCPKAHUEM KOTOPBIX SIBIISTFOTCS
JIOCTATOYHO CJIOKHBIE COBOKYMHOCTH (akToBy [4, ¢. 46]. CeMaHTHUECKYIO IIUPOTY U AU(PPY3HOCTH IIaronia
noHumams otMedana Takxke M. A. JlmurpoBckas: «OH SIBIISIETCS CBOETO POJ/ia YHUBEPCAIBHBIM MPEANKATOM
JUtst 0003HAUEHUSI MHOYKECTBA MEHTAJIBHBIX orepariuii» [6, ¢. 186].

PaHr rmaromna nonumams B pacCMaTpUBaEMBIX S3bIKaX CYIIECTBEHHO Pa3lINYaeTcs: B PYCCKOM MaTepHuale
JieKceMa 3aHMMaeT MepBOe MECTO M0 YIOTPEOUTENBHOCTH CPEIH SMUCTEMUYECKUX TJIArojoB C CEMaHTUKON
3HAHUS, B aHIIHHCKHUX TEKCTaX — mstoe (mpeamnociennee) Mecto (30 ¢/y vs 2 ¢/y cCOOTBETCTBEHHO). B aHTIIHIA-
CKUX TOK-IIOY ATOT TJIaroJ BBICTYIIAET B CICIYIOIIEM SIUCTEMUYECKOM 3HaueHuu: To know or realize how a
fact, process, situation etc works, especially through learning or experience [7, p. 1803] ‘3Harh WK MOHU-
Marb, KaK MPOUCXONT SBJICHHUE, TPOIECC, CUTYAlHs 1 T. JI., 0COOCHHO B IPOIIECCe U3YUCHUS HITH B Pe3yJIbTare
npuobpeTeHHoro onbita’: Do you feel like after being in the film and reading the book that you have like a
real full understanding of what happened and how it happened? ‘Bvl 9yBCTByeTE, YTO TIOCIIE€ TOTO, KaK BB
CHSUTUCH B ()WIIBME U MPOYUTAIIN KHUTY, Y BaC TOSBUJIOCH MTOJHOE TOHUMAHKUE TOTO, YTO CIIYYHIIOCH U KaK 3TO
npomsonuio?’(Carl).

I'maron feel, mupoxo npeCcTaBIeHHBIN B aHIIIMICKUX CETEBBIX TOK-IIOY (BTOPOH paHT B KOJMYECTBEHHON
UepapXuy CPEAH IVIaroJioB ¢ CEMAHTUKON MHEHHUsI), BBICTYIIAET B CJICAYIOIIEM JITUCTEMUYECKOM 3HAYCHUU:
To have a particular opinion, especially one that is based on your feelings, not on facts [8, p. 581] ‘Umets
OTIpeJICJICHHOE MHEHHE, OCHOBAHHOEC Ha OIIYIICHHUSIX, MHTYUIUH, UyBCTBEHHBIX MTEPeKUBAHUX, cp.: [ felt like
your performance was so nuanced ‘51 9yBcTBOBaJ, 4TO Ballia UTrpa OblIa HaCTONBKO ToHKOM (Carl).

I'maron xazamwvcs obnamaeT camMol BBICOKOW YHOTPEOUTENLHOCTRIO B PYCCKUX MHTEPHET-TEKCTaX CPEeIn
AMHUCTEMHYECKUX TIarojioB MHeHHs. OH BBIpaXKaeT MPEJIONI0KEeHNE, B JIOCTOBEPHOCTH KOTOPOTO TOBOPSIIINI
HE yBEpEeH, T. €. IIaroJl yKa3plBaeT Ha CyObeKTHBHOCTh MHEHHS, OCHOBAHHOTO Ha WHTYHIINU WJIH COCTABJICH-
HOTO TI0 aHAJIOTHH C paHee W3BECTHBIM COOBITHEM: MHe Kadcemes, umo 3mo He max, NOmomy ymo onepHoe
UCKYCCMBO, OHO 8000Ue OBbLIO NPUOYMAHO KAK UCKYCCME0 HApOOHOe; M MHe Kaxcemcs, umo uoem Kaxkas-mo
pacmpama 3a cuem Kyuu ungopmayuu, unmeprema (Curin). Y 1iaroia xa3amucs €CTh ABa 3HAYCHUSI, KOTOPbIE
MOYKHO OXapakTepu30BaTh KaK MEHTaJIbHOE U nepuentuBHoe. Kak ormeuana E. B. ITagyueBa, «MeHTanpHOE
U TEePIETNITUBHOE 3HAYCHUS PA3INIAr0TCS C1ad0, B 000MX CIIydasx 3TO 3aKIFOUYeHHe Ha 0a3e HaOIromaeMoro
npusHaka» [9, c¢. 501]. Tak, B cienyromeM BHICKa3bIBAHUN JJOBOJIBHO TPYAHO HANUTH pa3udnue MEXIY ABYMs
COCTAaBIISIONINMH 3HAYEHUS ITOTO Tiarona: Ymo kacaemcs nponacmu, oHA, HA camom oOeie, He HACHIONbKO

71



Kypnaa Besopycckoro rocyiapcrseHHOro yuusepcurera. ®unosorus. 2018. Ne 1. C. 66-78
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2018. No. 1. P. 66—78

u 2nyboKa, U wupoxa, Kax 6wl Ham 2mo ne kazanocy (Xomad). B HEKOTOPBIX BBHICKA3bIBAHUSX IVIATOJI KA3AMbCs
MOXET BhIpaKaTh HECOIvIache TOBOPSIIETo, IIPOTHBONIOCTABICHHE: A V Hac, MHe Kaxcemcs, e cmuloHo. Bee
axmepul ouenb docmotinvle, Ecau mol 1100uus, 8 nepgom mam opake nioxoe ciogo, 80 6MopoM, HAOO, 8ce-
Maxu 0OUH paz HCugem, He Myuumvbcs 6 1o06uU, a UCKamy HACMOAuYI0 110006b CO 8MOPO20, MpPembe2o pasd,
MHe Kaxcemca (Xomd).

B aHmMIHICKOM SI3bIKE IIATON Seen MOXKET 00J1a/IaTh Pa3HOW CTETICHBIO TUIIOTETHYHOCTH: B HEKOTOPBIX CITy-
Yasix (0COOCHHO KOTJIa MOCTIe HETo ClIeyeT HHPUHUTHB f0 be) DTOT TIaroj NPUHUMAET aCCEPTUBHOE 3HAYCHHUE!
We prefer seem to be when we are talking about objective facts — things that seem definitely to be true [10,
p- 507] ‘MBsI npemnouuTaeM seem to, Korja TOBOPUM NP0 OOBEKTHBHBIE (PAKTBI — COOBITHSI, KOTOPBIE KAXKYT-
cs1 (mpexacrasisitoTesi) mpasaoii’. B «CroBape coBpeMeHHOTO aHIIUICKOTO sI3bIKa» (Longman Dictionary of
Contemporary English) neuHuUIMsI 3TOTO IJ1arojia Tak:Ke CBHJICTEILCTBYET O BBICOKOM CTEIICHU BEPOSITHOCTH
coobmaemoro: To appear to exist to be true, or to have a particular quality [7, p. 1486] ‘llpencraBiseTcs
TIpaBAON WK 00JIaaeT ONpeNeICHHBIM KauecTBoOM, cp.: They don’t seem to be American and because to be
American you have to be American from your feet through to your head ‘OHu He KaXXyTCs aMepHUKaHIIaMH, T10-
TOMY YTO, YTOOBI OBITH aMEPHUKAHIIEM, THI TOJDKEH OBITH aMepHuKaHIleM ¢ roj1oBbl 1o T’ (Blanch). C opyroit
CTOPOHBI, ITOT TJIaroyl 00NaaeT U MPEOIOKUTEIbHBIM 3HAaUEHHEM, T. €. C €r0 TIOMOIIBIO BBICKa3bIBACTCS
MHEHHE, OCHOBAHHOE Ha YyBCTBaX, HHTYUIIMH TOBOPSIIET0, 0COOCHHO KOT/a IOCIe HEero He cieayer nHbu-
HUTUB to be: Seem is used without to be when we are talking about subjective impressions [10, p. 494] ‘Seem
HCTIONB3yeTCs 6e3 fo be, Kor[ia MBI TOBOPUM O CyOBEKTHBHBIX BIICUATIICHUSX , CP.: Right yeah it didn’t seem
political, yeah it was a love story and... and a very a very kind story ‘Jla, GuiIsM He Ka)KETCS TTOTUTHICCKIM,
ATO UCTOPHS JTIOOBH H... U OUeHB, OYCHB TOOPHIi pacckas’.

[maron dymams B pycCKOM Marepualie 3aHMMaeT BTOPOH PaHT MO YacTOTE CPEIH SIMUCTEMHUYECKUX IJia-
TOJIOB MHEHHSI M BHIPKACT HEBBICOKYIO CTEIEHb YBEPEHHOCTH TOBOPAIICTO B COOOIIAEMOM, HECET THITOTe-
TUYECKOe MOJAIbHOE 3HAYEHUE B CIydasX BBOJA U3BSICHUTEIBHOTO MPUIATOYHOTO TIPEUIOKEHN: A dymaro,
umo b6yoem cnpaseoiuso, eciu Kmo-mo 3zaxouem 3adams eonpoc (Xomd). OmHaKko B psijie KOHTEKCTOB 3TOT
[J1aroil MOYKET MPHOOpEeTaTh TOBOJIBHO BBICOKYIO CTETIEHb JIOCTOBEPHOCTH: /[8a MeOUUHbIX auyd, HAOY8HOU
ouBan u Oymarom, umo 6ce 00adCHbL pacmaams (Xomd). Bo3MOXKHO, 3TO CBA3aHO C TEM, YTO B CEMaHTHKE
YKa3aHHOTO TJIarojia MPUCYTCTBYET KOMIIOHEHT «CUUTAThY, KOTOPHII 1 MpUAaeT OOIBIIYI0 YBEPEHHOCTH BbI-
ckazpiBacMoMy [ 1, ¢. 287]. I'maron think B anrmniickoM MaTepuase 3aHUMaET IIEPBOE MECTO TI0 YIOTPEOUTEIh-
HOCTH CpPEIH BCEX DIMUCTEMUYCCKUX IJIar0JIOB M BBICTYIIACT B CIACAYIONMIEM 3HaueHuu: I think used when you
are saying that you believe something is true, although you are not sure [7, p. 1724] ‘I think ncronb3yeTcs,
KOT/Ia BBl TOBOPHTE, UTO CUUTACTE UTO-JIMOO MPaBAO, XOTS BBI HE YBEpeHBI , cp.: I thought the movie did a
great job of depicting that time ‘51 mymato, mponenana 6onbias padota, 9ToObI Moka3ath To Bpems® (Carl).
DTO CBOKCTBO I1aroia dymams — MPUHAMATh TO TUTIOTETHYECKUN, TO aCCEPTHBHBIN XapakTep — B 000X pac-
CMaTpPUBAEMBIX SI3BIKAX TOATBEP)KIAET €T0 CIIOCOOHOCTH COYETaThCs C IPYTMMHU CIIOBAaMH, YKa3bIBAIOIINMU
Ha CTEIICHb JIOCTOBEPHOCTH coobmaeMoro: [ think the script was really good ‘51 mymaro, 9T0 clieHapuit ObLT
nericrBurensHO xoporn’ (Carl); I think maybe because I was probably in my late twenties at the time that |
had read the novel ‘51 mymaio, BO3MOXXHO, TTOTOMY YTO MHE OBLITO OKOJIO TPUIIIATH B TO BpeMs, KOT/Ia s 9uTajaa
poman’ (Winsl). Beicokast ymoTpeOUTETEHOCTE JIEKCEMEI think B aHTIIMHCKOM SI3BIKE CBS3aHA TAKXKE C ITHKET-
HBIMH HOPMaMH ¥ 3THOKYJIBTYPHOH CIIeIu(UKON MCTIONb30BaHMS STOTO TJIaroyia B pa3IUIHbIX KOHCTPYKITHX,
0COOEHHO B pa3rOBOPHOM pedH.

I'maron cuumamo BeIpaXkaeT MOIMYyIIEHUE C BRICOKOM CTETIEHBIO YBEPEHHOCTH: KaK M MHOTHE JPYTHE JIIH-
CTEMHYECKHE TJ1arojibl, 0003HAYAIONINE MEHTAIFHOE COCTOSHHE, OH 3aHMMaeT MPOMEXYTOYHOE MOJIOKEHNE
MEXJTy BBICOKOW CTEMEHBIO MPEANOJI0KEHNS U YBEPEHHOCTHIO, TPHOOpETast B TO K€ BPeMs JIOTIOJHUTENb-
HBII OTTEHOK 3HAYEHHUS — MEepeiaeT OIEHKY coo0IaeMoil nH(GOpMAIMH, YTO TOATBEPKAAETCS ero AePHHU-
mueil B cioBape: «PacnieHuBarh, BOCIPUHAMATh KaKUM-THOO 00pa3oM, MMETh Kakoe-Tn0o MHEHHe, Toa-
ratb» [1, c. 1298]. To, 9To YeIOBEK CUMTACT, MOKET OBITh YACTHIO €r0 MHUPOBO33PEHHUS, CUCTEMBI B3TIISIOB.
Uem cnoxHEe Kakoe-Tru00 MOI0KEHHE Belei, 9eM O0JIbIe Pa3InYHBIX HHTEPIIPETANN OHO AOMYCKAET, YeM
TpyZlHEEe HATH UCTHUHY, TEM OOJIbIIIe OCHOBAHMH ISl YITOTPEOIeHHS T1aroia cuumams. Kak mpaBuio, Jekcema
dymamo CBsI3aHa C PaKTHICCKUM acIIEKTOM — OTPaXKaeT camo JIeHCTBHE (€T0 0CyIIeCTBIICHNE/HEOCYIeCTBIIC-
HUE), a TIaroJl CYumams — ¢ UHTEHCHOHAILHBIM aCIIEKTOM, T. €. TIepelacT HHTEPIPETAIIIO STOTO JeHCTBHS,
oneHKy (OH uno20a 3acmasisem CMbIKAMbC MONLKO 80M 8 OOHOM SMOM meampe U CHUmdaem, 4mo 3mo
nopmanvho (Xomda); A nouemy vt cuumaeme >mo owudOkou? (Anmn)). I'maron cyumams 9acTo BBICTYIIACT
KaK pa3HOBHUIHOCTH 3HAHMSA, SBJISIOIIETOCS aHAJIOTOM WCTHHBI, XOTSI U CyObEKTHBHOM, TaK KaK TOBOPSIIIHIA,
CKOpee BCEro, 0CO3HAET, UTO OIIEHKA TOTO e 00BEKTa IPYTUM YEIIOBEKOM MOKET ObITh HHOW. CyOheKTHBHBIN
XapakTep 3TOr0 3MUCTEMUYECKOro Iaroja noauepkusaga M. A. JImurpoBckas: «MHEHHE-OLICHKY MOXKHO
Ha3BaTh “‘CyObEKTUBHBIM 3HAHWEM , TIOCKOJIBKY OHO MIMEET JIJIsi TOBOPSIIETO CTaTyC CyObEKTUBHOW MCTHUHBI.
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Psi1 onleHOUHBIX CyXK/IeHUI BOOOIIE HE HYXJIAeTCs B MOTHBHPOBKE W HE MOXET OBITh HHUKOIJA OMPOBEPT-
ay™ [11, c. 14].

[To yacroTe ynorpeOiieHus TIIarol 3Hams 3aHUMAET BTOPOE MECTO CPEIN SITUCTEMHYECKHX TIAr0JI0B ¢ MO-
JaNTbHOW CEMaHTHKOW 3HaHHS. B pycCKOM sI3bIKE MOXKHO BBIJICNTUThH CJICAYIONIME CeMbl B 3HAYEHHH IJiaroia
3Hamo: 1) UMETh CBEACHHS O KOM-, YeM-J1.; 2) ObITh 3HAKOMBIM C Ke€M-JI.; 3) IOHMMAaTh, OCO3HAB, IIPEATIONA-
raTh, TOTABIBATHCS; 4) UCIIBITATh, MEPEKUTH UTO-1I. [1, ¢. 368]. B aHIHIICKUX M PyCCKUX TEKCTaX OCHOBHOE
3HauEHHE TIIAT0JIa 3HAMb — UMETh HEKOTOPOE CYKJICHHUE, OLICHUBAEMOE KaK JJOCTOBEPHOE. DTOT IJIAroJl CBUIe-
TEJILCTBYET O TOTOBHOCTH CyOBhEKTa MPUBECTH 0OOCHOBAHMS HCTHHHOCTH WJIM JOCTOBEPHOCTH COOOIIAEMBIX
CBellcHHH. B aHIIMICKOM SI3bIKE OH BBICTYIAET B CICAYIOUIMX SMUCTEMHUCCKUX 3HAUCHHAX: be sure ‘ObITh
yBepeHHbIM®, be familiar with sb/sth ‘ObITb 3HAKOMBIM C KeM-JI. (deM-I1.)’, realize ‘TIOHMMaTh, 0CO3HABATh,
npencTaBiaTh cede’ [7, p. 893]. B 060mx sS3b1KaX MOXKHO BBIJICTUTH CJICAYIOIINE COCTABIISIONINC 3HAHUS: HH-
(hopmanmoHHOE 3HAHME, OINBITHOE 3HAHWE, 3HAHHE «O JApyrom». MHpopMaoHHOe 3HAHHWE aHATU3UPYETCs
pasymom (Hy amo epeono, vl 3naeme 06 smom (Anan); There’s a lot of information that I didn’t know be-
fore I started digging ‘Ecth MHOTO WH(pOPMAIMH, KOTOPYIO SI HE 3HAJ PaHbIIe, MPEKIe YeM Hadall U3yvaTh
npobiiemy’(Carl)), 10CTOBEpHOCTH ONBITHOTO 3HAHUS OIICHUBACTCS YYBCTBOM (Hem, unoeda smo cayuaemcs,
xmo 3naem, smo cmpawno (Angn); Because [ don’t know yeah I don’t know this world ‘Ilotromy dto s He
3HaJ, J1a, s He 3Ha 31oT mup’ (Carl)). DT 1Ba BUAA 3HAHUS HAXOASATCS MEXTY COOOH B MOCTOSHHOM B3aUMO-
JICHCTBUH, ONBITHOE 3HAHHWE YAaCTO CIY)KUT OCHOBAHUEM JUIS CYXKICHHS. 3HAHHUE «O JIPyroM» coveTaeT B cede
UHQOPMAIIHIO, TTOTYYaEeMYIO U3 pa3HbIX HCTOYHUKOB, M ONBITHOE 3HaHUE (Venture he is known to do a lot of
takes ‘@WHUEP U3BECTEH TeM, 4TO aenaeT MHoro ayoneii’ (Carl)). I'marom sname, kak 1 OONBIIMHCTBO IPYTHX
(haKTHBHBIX IIATOJIOB, MOXKET YIIPABIISATH KOCBEHHBIM BOIIPOCOM, B OTIIMYHE, HAIIPUMED, OT [JIaroJia cuumams,
KOTOPBIA TaKOW CIIOCOOHOCTBIO He o0namaer: He mo umo s 3HAl0, ¢ KeM OHA JHCUusem, Kmo y He2o dMomnl,
a smom, a smom (Xomgd). HecmoTpst Ha cBOM (haKTHBHBIN XapaKTep, IIAroJI 3Hams B HCCICAYEMOM MaTepHaie
B HEKOTOPBIX CIIydYasiX OKa3bIBACTCSl CMEIICHHBIM B CTOPOHY MOHUMAHHUSI, YBEPEHHOCTH, YOCKICHHSI, MHCHUS,
omrymieHus: M 3naeme, euje 8 uem omaudue: y HAC Hem HCENAHUA KO20-MO NoOCUdemy, Y HAC Hem UHMpUe
(Xom4) — caBUT B CTOPOHY MOHUMAaHUS; A daoice He 3HA0, Kak mouHee 0003Hauumy (AJIH) — CIBUT B CTOPOHY
mHenus. Kak ykaspiBan 0. JI. AnipecsiH, CBUT B CTOPOHY MHEHHUS TIPOUCXOIUT «OCOOCHHO B OTPUIATEILHBIX
MPE/UIOKEHUSIX B KOHTEKCTE BBICKA3bIBAHUH O KOHKPETHBIX OYAYIIMX COOBITHSX, KOTIA CYObEKT 3HAHHUS HE
MMEET YETKOTO MPE/ICTABICHHUS O TOM, KaK CIIEAyeT IeHCTBOBATh B CIOXKHBIIEHCS 00cTaHOBKe» |5, ¢. 50]. Ta-
KM 00pa3oM, HECMOTPsI Ha TO, YTO TJIAr0J 3HANb SIBISIETCS OCHOBHBIM (DaKTHBHBIM IJIar0JIOM B 000UX SI3bIKaX
1, KaK MPaBHJIO, OTHOCUTCS K CEMAaHTHUYECKH MPUMUTHUBHBIM TJIarojiaM, B HEKOTOPBIX YIIOTPEOJICHUSIX OH HE
MOJIIACTCSl OMHO3HAYHOMY TonKoBaHWIO. [lo yrBepskmennto FO. JI. AmpecsHa, «ero pearbHOE JIGKCHUECKOE
3HAYEHHE PACIIONIaraeTcsi MEXy TMOJII0OCaMi “UCTHHHOE 3HaHWE W ‘“MHEHHE”, TIOKPBIBAS LIEIHKOM TEPBBINA
TMIOJTFOC, TIEPECEKasiCh C CEMaHTHKOW TaKUX TPOMEXKYTOYHBIX MEHTAIBHBIX MPEIUKATOB, KaK TIOHUMATh, OBITH
YBEpPEHHBIM, BEPUTH, OBITh YOSIKICHHBIM, U JOXOS IO TPAHHI] BTOpOTo» [5, ¢. 52].

B mccnemyeMbIx TEKCTax IIaroi guodems AOMYCKAET 3aMEHYy Ha TJIaroi 3HAmb, YTO CBUAETEIBCTBYET 00
ux Omm3ocTtH. MHTEpeceH TOT (PaKT, 9TO IIAroN 6udens BBOTUT HE «UTO-TIPEIJIOKCHIS» (3TO Oojee Xapak-
TEPHO IS TJIaroja 3Hamb, KOTOPBIA YKa3bIBaeT HAa HEKOTOPHIN JOCTOBEPHBIN (PAKT), a «KaK-TIPEIIOKEHUS,
YTO XapaKTEePHO JIJIsl BOCIIPHUATHS KaKOTO-TH00 HAOIII0IaeMoro Tiporiecca: A 6uaHcy, Kak OH OMHOCUMCA K HAM,
aApmucmam, s BUMCY, KAk OH OMHOCUMCA K 8b100py Mamepuand, KaK uoem noo2omoeumenbHbulll penemuyuoH-
HbLU Nepuoo, U HUKyoa He xouemcs dexcams (Xomu). CeMaHTHUECKH CIIOXKHBIN TIarod find (TPETHil 10 9acTOTe
B PACCMOTPEHHBIX aHIIMMCKUX TEKCTaX) BBICTYIAET B CJIEIYIOIIEM dITUCTEMUYECKOM 3Ha4eHuu: 1o have the
experience of discovering that something happens or is true [7, p. 593] ‘O0HapyXuTh 4TO-THO0, YTO HA Ca-
MOM JIeJIe UIMEET MECTO OBITh, UICTUHHO , Cp.: [ found in watching it that the script was very efficient and there
wasn t there wasn t anything extraneous about it ‘Korga s cMotpen (GpribM, TO 00HAPY>KIII, YTO CIICHAPHA OB
OUYeHBb YMEIIO HAMMMCAaH U TaM He ObI1o Hudero ymmrHero’ (Carl).

I"panHuIIEI MEXTy 3HAUEHUSIMU MHOTHX STIHCTEMUYECKUX TJIAar0JIOB, KaK U CTENEHbh YBEPEHHOCTH/HEYBEPEH-
HOCTH, 3aJI0)KeHHAs! B CEMaHTHKY CJIOB C aJ€TUYECKON MOAAIBHOCTHIO, YCIOBHBI, OHU O0OpPa3yroT A3BIKOBOM
KOHTHHYYM. |Taroisl 3nams, nOHUMams, cuumams, udems 9acTO BHYTPEHHE HACTONBKO ONU3KH, YTO HX
peanbHbIe TEKCHYeCKHe BOTUIOMIEHHUS B Pa3HBIX YIIOTPEOIEHHAX CKOIB3SAT OT OHOTO CMBICTa K Apyromy. Kak
ormedana M. A. JIMUTpOBCKasi, «<BOSMOYKHOCTh 3THUX 3aME€H MOTYEPKUBAET CyOBEKTHBHBIN XapaKTep UCTHH-
HOCTH TIPOTIO3HIINHA, KOTOPBIE KaXKIBIH CyOBeKT (hopmupyeT mis ceOs cam, UCXOAS U3 OCOOSHHOCTH CBOECH
HaTypeD» [0, c. 178]. Takum 0Opa3oM, CIOKHOCTEH AMUCTEMHYESCKONH MOMATHFHOCTH 3aKIF0YACTCS B TOM, UTO
MHOTHE MBICTUTEIbHBIE MPOIECCH MPOTEKAIOT MOJCO3HATENHFHO, TIOATOMY PE3YIBTAThl MIPUHATHS PEIIeHUS
MOTYT OBITh JINTIIEHBI YETKOTO 0OOCHOBAHUSA U IaBaThCsI CyObEKTY B BHJIE OITYIIICHHN.

4. AneTnyecKkue MoIaJbHbIE 3HAYEHHUsSI B PYCCKHX M AHIIHICKUX TOK-IIOY: MEKIY accepuueid u He-
YBEPEHHOCTBIO. AJleTHuecKas MOIaIbHOCTh BBIPaKaeTCs BBOIHBIMHU (MOMATBHBIME) CIIOBAaMH, 000pOTaMu
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M YaCTHMIIAMHU, KOTOPBIC 10 CTENEHH JOCTOBEPHOCTH MOXKHO Pa3/CIMTh Ha JBE TPYIIIbL: aCCEPTOPHUCCKUC
(YBEpEHHO YTBEpAUTEIbHbBIC) M MPEANOI0KUTEILHBIE BBOIHBIC CIOBA. ACCEPTOPHUCCKUE BBOIHbBIC CIOBA,
00OpOTHI U YACTHIIBI BRIPAXKAIOT YBEPEHHOCTb, BBICOKYIO CTEIICHB JIOCTOBEPHOCTH BBICKA3BIBACMOTO: It wasn 't
really the role that drew me ‘Ha camoMm nene MeHs mpuBJiekiia He pois’; There’s tons of films obviously that
were made during that time period ‘KoHedHO, €CTh MHOTO (pMIIBMOB, KOTOpBIE CHATHI B TOT iepuon’ (Carl);
The process must have been very difficult ‘Ilponiecc, 10MKHO OBITE, OBLT 0YeHB cIOXKHBIM (Winsl); Haesep-
HAKa, on He cudeln Obl 30ecs, eciu Obl Ol He chumancs 6 unvme « Tpu mywkemepay» (Xoad); B ceoem manye,
0a, KOHEYHO, 8 c80eM Y3KoM Kopuoope, npogeccuonai, necomuenno; On nonyisiper He603MONCHO, 0eliCHGU-
menbno (Curn). [IpeanonoxurenbHbie BBOIHBIE CIIOBA H MPEIUKATHI BRIPAXKAIOT HEYBEPEHHOCTb, IOMYIICHHUE!
Maybe speaking much more in their own voices ‘Y1, BO3MOXHO, Bce 0OJIbIIIE TOBOPST OHU CBOMMH COOCTBEH-
ueiMu rotocamu’ (Blanch); 1 think it can be one of the most complicated relationships ‘51 gymaro, 3T0 MOTYT
OBITH OTHM M3 CaMBIX CIIOKHBIX oTHOmIeHu! (Winsl); Kuno moxcem u meamp necmu paoocmo;, ¥V mens, Ha-
eepno, nem smux amouyutl (Xomd).

MonanpHBIe (BBOTHBIC) CJIOBAa UMEIOT pa3HBIH MOP(HOIIOTO-CHHTAKCHIECKUN OOJIMK B MICCIICOBAHHBIX Te-
KCTaxX W MpPEACTaBICHbI COOCTBEHHO BBOJHBIMH CIIOBAMH (PYC. KOHEUHO, HABEPHIKA, eCIEeCMEeHHO; aHTJL. re-
ally, obviously, actually, probably), coueTanusiMu cioB (pyc. Ha camom Oeie, Modicen Obimb; aHTI. really and
truly), vactuniamu (pyc. 8pAao ju, nPsamo, Ju, 8P00e KaK).

B Tabi1. 3 mpejicTaBieHo KOJIMYECTBEHHOE U MPOIIEHTHOE COOTHOIIEHHE aCCEPTOPHUECKUX M TIPEITOI0KH-
TEJBHBIX MOJANTLHBIX 3HAYCHUH B PACCMATPUBAEMBIX PYCCKHX M aHIIIMHCKUX WHTEPHET-TEKCTAaX.

Tabnuma 3

KoauuyecTBeHHbIE H MPOUEHTHbIC PAa3/IUYUA B IPEACTABJICHHOCTH B PYCCKUX U AHIVIMICKHUX 3aIMHCAX
CEeTEeBbIX TOK-IIOY ABYX I'pyni aJIeTH4ecKoii MOJAJIbHOCTH 3HAYCHUSA HeTOJTHOH YBEpPEHHOCTH (npennonomnTeanLle)

Table 3
Quantitative and percent differences in the representation in the Russian and English records
of online talk shows of two groups of alethic modalities

Pa3HOBUIHOCTH aIeTUYECKOM Pycckosi3prunbiii MaTtepuan AHIJIOSA3BIYHBIA MaTepHall
MOAAIbHOCTH KonuuectBo % Komnmuectro %
AccepTuBHAs MOTATHFHOCTh 61 53 101 75
MopanbHOCTh HEMOTHON
YBeﬂpeHHOCTI/I (TIpeATTONOKUTEITEHAS ) >3 47 33 25
Bcero 116 100 134 100

Anernyeckue MOJAJIbHBIC 3HAYCHUS Ooiee IIHUPOKO IMPEACTABIICHEI B AHTITUHCKOM marepuaje. B tekcrax
Ha 000MX SI3bIKAaX MPE0OIaIAt0T acCEePTOPUICCKUE MOJIaIbHbIC 3HAUCHHS 110 CPABHEHUIO C MPEATOIOKHUTEIb-
HBIMH, OJTHAKO WX YACIBHBIN BEC BHINIC B aHTIIMICKOM MaTepuajie B comocTaBieHuu ¢ pycckum (101 u 61
¢/y COOTBETCTBEHHO), YTO SIBIISICTCS PE3yJIETATOM BBICOKOH aKTHUBHOCTH BBOJHOTO CJIOBA really B aHTIIMICKOM
si3pike (63 ¢/y).

PaCCMOTpI/IM JIEKCEMHBIN COCTaB U MMpEACTaBJICHHOCTD B TCKCTaX aJICTUYCCKUX BBOJHBIX CJIOB, O60pOTOB
W YaCTHII, a TAK)KE TIPEIMKATOB, PUBEICM HX PAHKUPOBAHHBIN CITUCOK 110 YOBIBAHHIO YacTOT. BBOIHBIE ClTOBa
W TIPEIUKATHI, BBIPAXKAIOIIHE YBEPCHHOCTh, B PYCCKHX TEKCTAX MPEJCTABICHBI CJICYIOIIUMHE JICKCEMaMU:

1) xoneuno (26 cly, I panr);

2) na camom oene (9 cly, 1l panr);
3) oeticmeumenvno (8 cly, 111 panr);
4) npsim (5 cly, IV panr);

5) ecmecmesenno (4 cly, V paHr);

6) npasoa (3 cly, VI panr);

7) oonoicen (2 ¢/y, VII panr);

8) ouesuono (2 cly, VII panr);

9) nasepmnsxa (1 c/y, VIII panr);
10) necomnenno (1 c/y, VIII panr).

B anrnuiickoMm si3pIKe 9Ta rpynna BKIOYAET CACAYIONHNE BBOIHEIC CIOBA!

1) really ‘B camom nene’ (63 c/y, | panr);
2) actually ‘va camom nene’ (15 c/y, Il panr);
3) obviously ‘oueBugno’ (10 c/y, IlI panr);
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4) clearly ‘oueBunno, koneuHo’ (3 c/y, IV panr);

5) must ‘nomxno ObITh’ (3 c/y, IV panr);

6) of course ‘xoreuno’ (2 c/y, V panr);

7) certainly ‘6e3ycinoBHO, koHeuHO (2 c/y, V paHr);

8) really and truly ‘nevicrBurensno’ (1 c/y, VI panr);

9) surely ‘xoneuno’ (1 c/y, VI panr);
10) definitely ‘onpenenenno, HecomueHHo’ (1 c¢/y, VI panr).

B pyccKHX TOK-IIOY MPEANOIOKHTEIbHBIE MOTAIBHBIC 3HAYCHHST BHIPAKAOTCS C TIOMOIIBIO CICAYFOIIIX
BBOJIHBIX CJIOB, 00OPOTOB U YaCTHIL:
1) nasepnoe (15 cly, I panr);
2) moocem (10 c/y, 11 panr);
3) au (10 c/y, 11 panr);
4) oonycmum (8 cly, Il panr);
5) moorcem ovimw (7 cly, IV panr);
6) spooe kax (bvt) (2 c/y, V panr);
7) suoumo (2 cly, V panr);
8) 6ps0 au (1 cly, VI panr).
B aHmIHMHCKHX TEKCTaxX BBOJHBIC CIIOBA U MPEIUKATHI MTPEMOIONKESHHUS (COMHEHHS) TPECTABICHBI CICTYIO-
IIUMH JICKCEMaMHU:

1) maybe ‘moxert ObiT’ (10 c/y, I panr);

2) probably ‘Bepostuo’ (7 c/y, Il panr);

3) can ‘moxer’ (5 c/y, I panr);

4) might ‘moxert ObITh’ (3 c/y, IV panr);

5) not necessarily ‘ueobsi3arenbo’ (3 ¢y, IV panr);
6) allow ‘nenarb Bo3MOXHBIM’ (2 c/y, V paHr);

7) may ‘moxer’ (1 c/y, VI panr);

8) possibly ‘BozamoxHO, MmoxeT ObITh’ (1 c/y, VI panr);
9) perhaps ‘Bo3moxHo, MokeT OBITE” (1 c¢/y, VI panr).

B pycckux TOK-11I0y JIEKCEMa KOHEYHO SIBISIETCS CaMbIM aKTHBHBIM BBOJHBIM CIIOBOM C aCCEPTOPUYECKUM
MOJIATbHBIM 3HAY€HHEM, a BBOJHOE CIIOBO HABEpHOe HanOOJIee 9acTOe CPEAH BBOIHBIX CJIOB, BRIPAXKAIOIIUX
NPEANONIOKEHHE, HEYBEPEHHOCTh. B aHIIMiCKOM Marepuane caMbIMU YacThIMU BBICTYIIAIOT BBOJIHBIE CIIOBA
really (xax BeIpa)kKeHUE YBEPEHHOCTH) U maybe (Kak BbIpaKCHNE COMHEHHS, TTPEITIONIOKEHUS ).

BBonHoe ciioBO really MakcuManbHO TPOAYKTHBHOE B PACCMOTPEHHBIX aHIIMACKUX TOK-IIOY, HHOTIA OHO
HCTOJIB3YETCS AJISl TOTO, YTOOBI TOMYEPKHYTh, UTO COOOIIaeMOe SBISIETCS TPABAOH U, BOSMOXKHO, IPyTUe OLIH-
0O0YHO BOCIIPUHUMAIOT 3TO WHaue: It wasn'’t really the role that drew me ‘Ha camMom mene MeHs pUBJIEKIIa
He pousib’(Carl). YacTo ciioBo really ycunupaer 3Ha4eHUE CIICAYIOUIETO 3a HUM MPUIIAraTelbHOIO, T. €. BbI-
TIONTHSIET elle U (PyHKIMI0 akieHTHupoBanus: 1he script was really good ‘Cuenapwuii ObUT JEHCTBUTEIBHO XO-
pommii’ (Carl). B BompocUTEensHBIX MPEUIOKEHUSIX BBOAHOE CIIOBO 7really BbIpakaeT COMHEHHUE, YAUBICHHE.
BBonHoe cioBo obviously ucmonbs3yeTcst sl TOro, 9YTo0bl MOJYEPKHYTh, YTO MH(pOpManus, neperaBaeMas
B BBICKa3bIBaHWH, OUEBHU/IHA, H3BECTHA U BIIOJIHE IMOHATHA COOECENHUKY M0 KaKUM-THOO0 IPUINHAM: .. .used to
mean that a fact can easily be noticed or understood ... MCTIONIB3yeTCS, YTOOBI MIOKA3aTh, YTO siBICHUE (PaAKT)
MOJKHO JIETKO 3aMeTHUTh WU NOHATE [7, p. 1132], cp.: There’s tons of films obviously that were made during
that time period and then there’s tons of films that have been made about that time ‘O4eBUIHO, €CTh MHOTO
(UIBMOB, KOTOpBIE CHATHI B 3TOT IEPHOJ, H Macca (GUIBMOB, KOTOPBIE paccKasbIBatoT 00 3ToM nepuoze’. Ero
PYCCKHI TIepeBOHON IKBUBAJICHT 04e6UOHO TaK)Ke MOXKET yIOTPEOIATHCS B TOM 3HaUeHUH: QuesuoHo, umo
MeHCOY POCCULICKUM KUHOM U 2OATUBYOCKUM Cyuyecmeayem nponacms (Xomad).

BBoaHOE c10BO KOHEUHO, KOTOPOE B PyCCKOM MaTepuase yBepeHHO 3aHIMAET MEPBBIH PaHT B KOJINYECTBEH-
HOW MepapXUu MOJAJIBHBIX CJIOB C AJIETUYECKOM CEMaHTHKOM, HCIIOJb3yeTCs B CUTYAIUIX, KOTrJa COOeCETHUK
3HAET, YTO COO0IIaeMOe SIBISETCS PABIOH, WIIM OKUAAET ATO YCIBIMAT: [lomomy umo, KOHeuHo jice, npoyecc
8avicet, Ho pazee He sadicer pesyibmam (Xomad). DTo XapaKTepHO U VIS JIEKCEMBI of course B aHITIMACKUX TOK-
woy: Of course there’s the temptation of wanted to know how they did that but it’s kind of better not to know
‘KonedHo, OpIBaeT coONa3H y3HaTh, KaK Y HUX MOJIYYIIJIOCHh TaK, HO Jydiie 3Toro He 3Hath’ (Carl). BBogHOe
CJI0BO surely, HAO0OPOT, UCIIOJIL3YETCS B 3HAYCHUU 0 show that you think something must be true, especially
when people seem to be disagreeing to you [7, p. 1670] ‘Ui BIpaskeHUS yBEPEHHOCTH B TEX CUTYAIUSIX, KOT/Ia
CIIYIIAIOIIUI HE COIIACEH C BaMHU’, T. €. OHO Niepe/iaeT KOHTPACT C OXKHUJIAaHUIMHU cobecenHnka. Yacto BBOJHOE
CIIOBO KOHEuHO B PYCCKOM MaTepHalie YIMoTpeOsieTcs BMECTe C YacTHULEH oice, YTO JENaeT BBICKA3bIBAHUE
Oomee yOeIUTETEHBIM U SMOITMOHAIBHBIM (Hy KoHeuHo dice, meamp, nomomy ymo on 6onee dcusotl (Xomd),
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U, Koneuno sce, nokazams mMoni00vle maiaumel, kKomopule cyuwecmeyiom (Anmn)). BBogHoe coueranue Ha
camom Oene, BbIpaxaroiee yoex1IeHHOCTb TOBOPSIIETO, B PYCCKOM MaTepHalie U €r0 aHIIMICKII TTepeBOTHON
9KBHMBAJICHT B aHIIMHACKUAX TEKCTaX actually MposBIAIOT BRICOKYIO aKTUBHOCTh B 000MX SI3bIKaX W 3aHHUMAIOT
TPEThE MECTO MO YINOTPEOUTEILHOCTH B CBOEH rpynme. MIHTepecHO, 9To B HEKOTOPBIX CIydasiX 3T BBOJIHBIC
cJIoBa B 000HMX PaccMaTpUBAEMBIX SI3bIKAX MOTYT HCIIONIB30BAThCS TSI ONIPOBEpIKeHUs: Ymo kacaemcs npona-
CMiL, OHA HA CAMOM 0ej1e He HACMONbKO U 21yboka, u wupoxa (Xomaa); Actually if you want someone’s attention
whisper ‘Ha camoM Jierne, eciiy Bbl XOTUTE MIPUBJIeYb BHUMaHue, roBopute menoroM’ (Carl). Takum oOpazom,
B PYCCKHX TOK-LIOY CJIOBA O€licMEUmenvHo U 6 camom Oejle UCTONb3YIOTCSl B KOHTEKCTaxX MOATBEPKICHUS,
TOrJa KaK COUCTAHUS @ OelUCTNEUMENbHOCU W HA CAMOM Oelle MOTYT BBICTYIIaTh B KOHTEKCTaX OMPOBEPIKE-
Hus. IIpennonoxkurenabHble BBOIHBIE CI0BA U NPEIUKAThl YIOTPEOSIFOTCS U1l BEIPQXKEHUS IIPEIII0I0KEHN,
HEYBEPEHHOCTH, [TIOMOTAIOT TOBOPSILEMY HE BBHIIVISIIETb CIUILKOM PE3KHM, HAIIOPUCTBIM, CaAMOYBEPEHHBIM,
Ype3MepHO HACTOWYHMBBIM, CMATYAIOT KaTeTOPUYHOCTh BBICKA3BIBAEMOT0: JMmo makue Co8epuleHHO pasHbvie
JCanpul, pasHvle hopmamsl, U, HAGEPHOe, 8 0O0OUX dSMUX Gopmamax moxucem Ovimov Kompopmuo (Xomd);
He moocem nu smo 6vims nomomy, umo 00 gunanra oowiiu abCconomuo pasHoO3HAuHble NO Cule CE0ell Jio-
ou (Cwurm).

5. [lo3HaBaTe/ibHAsi MOJAJIBHOCTH B PYCCKUX U AHIVIMIICKUX CeTeBBIX TOK-II0Y: YeM 00bSICHUTD CXO/-
CTBa U pa3auumsi. B 00ouX s3pIkax M0 KOJMYECTBY C/y IIUPE MPEICTABICHBI IIAroibl ¢ SIMHUCTEMHYECKOMN
MOJAJIbHOCTBIO 110 CPABHEHHIO C aJICTUYCCKUMHU BBOAHBIMU (MOJAJIBHBIMH) CIIOBaMH. B aHIIHMIICKOM sI3bIKE
ux B 1,5 pasa Ooibliie, 4eM B PYyCCKHUX MHTEPHET-TEKCTaX, YTO MOKHO OOBSICHUTH BBICOKOW aKTHBHOCTHIO
AMUCTeMUYecKoro rinarona think (34 % ot o0IIero KoIM4ecTBa CIOB C AMUCTEMUYECKON MOaTbHOCTEIO), 1a-
nee cienyet raroin feel (17 %). DT sMuCTEMUYECKUE IJ1aroibl TOBOPSAT O MEHEE KaTeropuyHOM, CAEpIKaH-
HOM U HEKOH(JIMKTHOM XapakTepe KoMMyHuKauuu. C Apyroil CTOPOHbI, PACXOXKICHUS OOBSICHSIOTCS TEM, UTO
B PACCMOTPEHHBIX aHIIMHCKUX TOK-IIOYy OTCYTCTBYET MOAEPATOpP, YYACTHUKH OOJblIe HaleJIeHbl Ha 0OMEH
MHEHUSIMH, 00CYXIeHHE KaKuX-TM00 COOBITHI, UyBCTB, ONbITA. B aHIIMIICKOM SI3bIKE MTPe00iIa atoT SMUCTe-
MHUYECKHE IJIAarojibl MHEHHS, @ B PYCCKHX TEKCTaX — AMHUCTEMUYECKHE IIaroisl 3Hanus. [Ipeobnananue B pyc-
CKHUX TEKCTaXx TJIarojoB 3HaHMsI IOTYEPKUBACT )KETaHUE TOBOPSIIETO ObITh yOeIUTEeIbHBIM, BO3/ICHCTBOBATh HA
Y4acTHHUKOB Oecezipl. [IJ11 MHOIMX 3MMCTEMUYECKHX IVIar0JI0B PACCMaTPUBAEMBbIX KIIACCOB XapaKTEPHa Pa3Mbl-
TOCTh ¥ HEOIIPEACICHHOCTh UX CEMaHTHKH, HEBO3MOKHOCTh IIPOBECTH YETKHE ITPAHULBI MEKAY 3HAYCHUSIMH.
[Ipu onMcanny OHOTO M TOTO YK€ MBICIIUTEIHHOTO COCTOSIHHS TOBOPSIIIETO MOTYT OBITh YITOTPEOICHBI pa3HbIe
SMHUCTEMUYECKHE MPEIUKAThI B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKaTUBHON CUTyallui, KOMMYHHUKAaTHBHBIX HHTEPECOB
Y YCTaHOBOK TOBOPSIILIETO M CIYIIAIOIIETO, YTO MOJYEPKUBAET MParMaTH4eCcKUil XapakTep Mo3HaBaTeIbHON
MonanbHoCcTH. Kak yrBepxknan U. b. [llaTyHOBCKUi, «pa3ianuns MEXIY SMUCTEMUYECKUMU ITaroJaMu HOCSIT
MMOBEPXHOCTHBIN XapakTep M OTPaXKalOT HE CTOJILKO Pa3nyiusl B 0ObEKTHBHBIX MEHTAJIBHBIX COCTOSHHSAX JIIO-
Jieii, CKOJIBKO PA3JIM4usl B KOMMYHHUKATUBHOMN MEPCIEKTUBE MIPEJIOKEHUH C STUMHU IIarojlaMy U B OTHOLLIEHUHU
TOBOPSILLIETO K OMHOM M TOW e 00beKTUBHOU cutyarmm» [12, ¢. 22]. Hanmpumep, noHUMaHUE HE SIBISETCS 10
CBOEH CyTH €MHBIM IPOIIECCOM U pealin3yeTcs B OOJIBIIOM KOJIMYECTBE Pa3HOPOTHBIX CUTYallNi, KOTOPbIE pa3-
JIMYAIOTCA 10 crIoco0y AOCTHKEHUSI IOHUMAHUS, T03TOMY IV1aroll HOHUMAmMb, KAK 1 MHOTUE IPYTUE TJIarojbl
HHTEIIEKTYaJIbHOM IesTebHOCTH, MOKHO OTHECTH K CEMAaHTHUYECKH CIIOKHOMY MPEANKaTy, KOTOPbIi HE CBO-
UM K KaKOMY-TO OZHOMY CMBbICITy. MIHOTZIa 3HaHUE COAEpIKaTeIbHO IPUOIIKAeTCS K BEpE, a BEpa MOXKET pac-
CMaTpUBATHCS KaK Pa3sHOBUAHOCTD 3HAaHUS. B BeIpakeHHM MHEHUS 4acTO MPUCYTCTBYET ONpeJeIICHHAs OIS
YBEPEHHOCTH, U, HABEPHOE, TOJHKO CaM TOBOPSAIIHHA, KaK HOCUTEb MHEHHUS WM 3HAHHS, MOJKET OTIPEIENNTh
CTEIIEHb €r0 YBEPEHHOCTH Win HeyBepeHHocTH. Kak ormeuana M. A. JIMUTpOBCKasi, «MBICIUTEIbHAS U T10-
3HaBaTeNIbHAs JIEATENIbHOCTD JIIOACH HE OTPaHUYMBAETCS OTpaXKeHHEM peanbHOCTH. OKpyKaromuii MUp oxa-
3bIBAETCS BOBJICUCHHBIM B JINUHOCTHYIO C(epy YeTIOBEeKa: SBJICHUS U IPEIMEThI OLIEHUBAIOTCS, IPUHUMAIOTCS
WM OTBEPraloTCs; YENOBEK, “TIepexuBast’ KU3Hb, POPMHUPYET CBOH XapakTep, B3NIABI U yOeKaeHus. <...>
To, kKaKk 4eI0BEK “‘CymEecTByeT”’, 3aBUCUT OT TOTO, KaK (MJIH YTO) OH MBICTUT. He MOXKeT OBITh IByX OTMHAKO-
BBIX JKU3HEH, IOTOMY YTO HE MOXKET OBITh JBYX OJMHAKOBBIX JUYHOCTEH 1 cTuielt MpiuuteHus» [11, c. 8].

Anernyeckasi MOTAIILHOCTD MO KOJTMUECTBY MMEIOIIMXCS (DAKTOB IMIMpPE MPECTaBIeHa B aHITIMICKUX TeKC-
Tax. B aHDIMACKUX U PyCCKHX CETEBBIX TOK-1LIOY NPeo0IaialoT BBOJHbIEC CII0BA, BBIPAYKAIOIIUE BEICOKYIO CTE-
MeHb YBEPEHHOCTH, YOCKICHHOCTH B BBICKA3aHHOM MBICIIM. DTH CIIOBa NEPEAal0T HHPOPMAIHIO, OCHOBAaHHYIO
Ha MOUIMHHBIX (haKTax, KOHLIEHTPUPYIOT BHUMaHUE cOOECEIHNKA Ha TOM, YTO TOBOPSIIUI CUNTAECT BAXKHBIM.

[Iupokas npencTaBIeHHOCTh aleTHYECKUX U SIMHCTEMHUYECKUX MOJAJIBHBIX 3HA4YeHUH OOyCIIOBIIEHA CIie-
uM(UKON TOHM Cpesbl, B KOTOPOH OHM (D)YHKIMOHHUPYIOT, — YCTHOW pa3roBOpHOM peun. Ee 0OCHOBHBIME CBO¥i-
CTBaMU SIBIISIIOTCS JUAJIOTMYHOCTb, HENPHHYKACHHOCTh, OLICHOYHOCTb, CHUTYaTHBHOCTb, >KEJIaHUE BO3CH-
CTBOBaTh Ha cOOECEeTHIKA, & BCE 3TO MPeJIIoiaraeT HCIO0Ib30BaHNE PACCMATPUBAEMbBIX MOJIAIBHBIX 3HAYCHUH.

6. BpIBO/IBI. DIIMCTEMUYECKUE IT1aroJibl B CETEBBIX TOK-LIOY BBICTYIAIOT B ABYX MOJAJIBHBIX 3HAUCHHUSX:
BBIJICJISIIOTCS TIIAaroibl MHEHHS, IIPETOI0KEHUS U [1aroiisl 3HaHusl. OCHOBHBIE aJIeTHYECKUE 3HAYCHUS BapbU-
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PYIOTCSI OT TOJIHOM YOEXKICHHOCTH (acCepTOPUICCKUE MOJAIBHBIC 3HAUCHUS) IO CPEeIHEH U C1a0oil yBepeH-
HOCTH (TIPEIONIOKUTETbHBIE MO/IaTIbHBIE 3HaYeHN). TakuM 00pa3oM, OCHOBOM JJIsl YCTaHOBJICHUS UePapXUHU
AJICTUYCCKUX U 3IIUCTEMUYCCKUX MOJaJIbHBIX 3HAYEHUU MOXKET CIIY)KUTh XapaKTep I/IH(i)OpMaHI/II/I B CO3HAaHNUN
TOBOPSIIIIETO: CTETICHb €r0 YBEPEHHOCTH MO0 COMHEHHSI.

KonmudecTBeHHas MpeICTaBIEHHOCT MO3HABATEIILHBIX MOJAIBLHBIX 3HAYCHUH (QJIETUYECKUX U SMTUCTEMH-
4yeckux) B 1,8 paza Bblllle B aHIITHHCKUAX TOK-III0Y, YTO OOBSICHAETCS BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO AMUCTEMUYECKOTO
riaroJja think v alleTHYECKOro BBOJIHOTO CJIOBA really.

B pycckom Marepuare B KJlacce SMUCTEMUYECKHX MOJATBHBIX 3HAYCHUH MPeoOaatoT Iaroiibl 3HAHUS,
B aHIVIMHCKHUX TOK-IIOY — IT1arojibl MHCHUA. Bonbmas crenenn MMpEACTAaBJICHHOCTU B UCCIICAOBAHHBIX AHTIINI-
CKHX TEKCTaX SMUCTEMUYECKUX TIIaroJIOB MHEHUS U JISKCHUECKOE Pa3HOOOpa3ue ITOM CEMaHTHYECKON IPYTIITBI
MOTYT CBUJICTEJILCTBOBATh O HEKATETOPHUYHOM, CICPIKAHHOM XapakTepe KOMMYHHKAIIUH, H30eTaH!H TPSIMON
OIICHOYHOCTU. Takke 3TO MOXET OBbITh CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMHM HCCIICAYeMOIO YXKaHpa, B YaCTHOCTU CO
CBOOOJIHBIM, OTKPBITBIM XapaKTepOM KOMMYHHUKAIIMH, BOBMOYKHOCTBIO BBIPAXKATh CBOM MHEHHUS M B3IVISIIIBI O€3
OrpaHUYECHUH.

Kak B pycckoM, Tak U B aHIJIHICKOM MaTepualie Cpeid aleTHUECKUX BBOMHBIX (MOAATIbHBIX) CIIOB MPEO0-
JIa/Ial0T aCCEPTOPUUCCKUE MOJIAIbHBIC 3HAUCHUS, BHIPAXKAIOIINE BBICOKYIO CTEIICHb YBEPECHHOCTH B BBICKA3aH-
HOM mH(popmaru. Hannune aneTmueckux BBOAHBIX CJIOB C MOJAJIbHONW CEMaHTUKOW YBEPEHHOCTH TOBOPHT
0 JKeJIaHWH OBITh MAKCUMAJILHO YOSIUTEIbHBIM, B KAKOH-TO CTEIIEHU BO3JICHCTBOBATh HA COOECEIHUKA, MO/
YEPKUBAET AUAIIOTMYHOCTh U 3MOLUOHAIBHOCTD PA3rOBOPHON peUn.

Coxpamenust

Aaan — oy IMapk KuO [B roctsax Cepreit Annonus u I[lerp Kpacumos]. URL: https://www.youtube.com/watch?v=SoHGX-
1gzvjM (mata obpamenns: 18.08.2017); Cura — Illoy ITapk KuO [B roctsax Arna Curanosa u Imurpuit beprman]. URL: https://
www.youtube.com/watch?v=4y[2QEDWgEQ (nara oopamenus: 03.11.2017); Xoxu — Cemiana XomueHkoBa: «B Amepuke s uyxas
U CBOe HHMKOIZA He cTaHy» [BumeoBepcus BcTpeun TearpanbHOro kiyba «Antpakt» ¢ aktrepamu]. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=XKu6nnzJH_k (mara o6pamenwus: 20.02.2017); Blanch — Actors on Actors: Cate Blanchett and lan McKellen [«Axkrepsr 06
akTepax», ydacTHUKH — Katpun Dmuc branmert n Msn Mappeit Makkemuiern]. URL: https://www.youtube.com/watch?v=ThpcJDTo-
Bow (nara obpamenust: 20.02. 2017); Carl — Actors on Actors: Steve Carell and Rooney Mara [«AkTepsl 00 akTepax», y4aCTHUKH —
Crus Kopemnn u Iarpurms Pyan Mapa]. URL: https://www.youtube.com/watch?v=Lk4fQLLs-tA (nara obpamenus: 22.02.2017); Di-
Capr — The Today Show: Kate Winslet and Leonardo DiCaprio [Yuactauku — Keiit Yuncner u Jleonapao Ju Kanpuo]. URL: https://
www.youtube.com/watch?v=kerFC2d51FM (nara o6pamenust: 17.10.2017); Shann — Actors on Actors: Emma Stone and Molly Shan-
non [«AKTepbl 00 akTepaxy, yuactHuku — Imma Croyn u Mosnu [llennon]. URL: https://www.youtube.com/watch?v=UxzuhuW_FFo
(mara obpamtenusi: 11.10.2017); Winsl — Actors on Actors: Kate Winslet and Saoirse Ronan [«AkTepst 00 akTepax», yuacTHUKH — Kelt
VYuncner u Cupma Ponan|. URL: https://www.youtube.com/watch?v=NzyN5kcbusY (mara odpamenus: 13.04.2017).
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VIIK 81°38

TUITOAOTH A ®OPM MHTEPTEKCTYAABHBIX
BKAIOYEHNN HA OCHOBE PEMVHUCHEHTHOI'O ITOAA

A. . JKHIIIKEBAY"

1 . . .
'Benopycckuii 2ocydapcmeennviil nedazoeuyeckuii ynusepcumem um. Maxcuma Tanxa,
yn.Cogemckas, 18, 220030, 2. Munck, benapycw

AHaATU3UPYIOTCS Pa3IMYHbIC TTOIXO/bI K OMPE/ICICHHUIO TOHITUS «PEMUHUCHEHIINS. [IpeaioKeHO TPaKTOBaTh €ro
Kak 00001IeHe BceX (POPM MHTEPTEKCTYaIbHBIX BKIFOYCHHIH, T. €. 0CO3HAHHBIC JINOO HEOCO3HAHHBIE, TOUHbIE JIMOO Tpe-
O6paSOBaHHBIe TUTAThl UM ACCOUMATUBHBIC OTCBHIIIKH K 60.]166 NI MCHEC U3BCCTHBLIM SABJICHUAM, BBIPAXKCHHBIM B Ma-
TEpUAJILHOM M HeMaTepHajIbHOW TEKCTOBBIX (JOpMax B cocTaBe OoJiee MO3JHEro TEKCTa. YTBEPXKIACTCs, YTO HA OCHO-
BE TAKOTO MPEACTABICHUS O PEMUHUCIEHINU BCe (DOPMBI MHTEPTEKCTYaJIbHBIX BKIIOUEHHH, 00beIMHEHHbIE HA OCHOBE
(YHKIMOHATBHON OOIHOCTH, MOXKHO PACCMATPUBATh KAK PEMHHHMCIIEHTHOE IO, SIPOM KOTOPOTO SIBIISICTCS IMTATA,
a mepuQepuifHON YacThIO — aNIIINKANys, mapadpa3 i ajuTio3Hs.

Knrouesvte cosa: MHTEPTEKCTYATBHOCTD, PEMUHUCIICHIINS, aJUTIO3MS; [IUTATa; napadpas; anriuKaius; peMHHNC-
IIEHTHOE II0JIC.

TBITIAAOTTA ®OPM IHTOPTOKCTYAABHBIX
YKAIOUOHHAY HA ACHOBE POMIHICLIOHTHATA TTOAA

A. I. JKBIILIKEBIY"

" Benapycki 03sipocaynsl nedazaziunbt yuisepcimam ina Maxcina Tanxa,
eyn. Caseyxas, 18, 220030, 2. Minck, benapyco

AHami3yionua po3HbIA MAABIXOABl [a BBIZHAYIHHA TMAHSNLSA «PIMIHICIPHIOBL». [lpamaHaBaHa TpakTaBalb sSro
K abaryJabHEHHE YCiX (OPM IHTIPTIKCTYAIbHBIX YKIIIOUDHHSY, 3Ta 3HAYbINb HaJl PIMIHICIDHIBILIN pasyMerola
YCBSIOMIICHBISI 200 HEYCBSIOMIICHBIS, NaKia HbIsl 00 TepayTBOPAHbIS IBITATHI 1[I ACAlbIATHIYHBIS aJCBUIKI J1a OOJIBII
i MEHII BSIOMBIX 3’5y, sSIKisl BBIp@XKaHbl ¥ MaTApbISUIbHAW 1 HEMaTIpbIsUIbHAK TOKCTaBail (opMax y ckiaaze OOoJbIl
no3usra Takety. CuBsip/pKaelia, ITo Ha IaJicTaBe Takora YsiyJIeHHs a0 paMiHICIHIIBI Yce POpMBI IHTIPTIKCTYaIBHBIX
YKJIIOUIHHSY, a0’ siTHaHbI Ha acHOBE (DyHKIbITHATIBHAHN arybHACIli, MOXKHA PAa3IIsIalb SIK PIMiHICIPHTHAE TT0JIE, SITPOM
AKoTa 3’ AYIIsea bITaTa, a mepblephlifHail YacTKall — aruTikaIsis, mapadpas i amro3is.

Knrwouaewia coevl: iHTIPTIKCTYaTbHACID; PIMIHICIPHIBI; aTi031s; IbITaTa; napadpas; arwiKaibis; pIMiHICIIDHTHAE
one.
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TYPOLOGY OF FORMS OF INTERTEXTUAL
INCLUSIONS ON THE BASIS OF A REMINISCENCE FIELD

A. 1. ZHYSHKEVICH*

*Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank, 18 Savieckaja Street, 220030 Minsk, Belarus

The article analyzes various approaches to the definition of the concept of reminiscence. As a result, reminiscence is
defined as a generalization of all forms of intertextual inclusions. That is, under reminiscence we mean realized vs un-
conscious, accurate vs transformed quotations or associative references to more or less known phenomena, expressed in
material and non-material textual form as a part of a later text. Based on this idea of reminiscence, all forms of intertextual
inclusions, combined on the basis of a functional community, are considered as a reminiscence field, the core of which is
a quotation. Paraphrase, applique and allusion are referred to the peripheral part.

Key words: intertextuality; reminiscence; allusion; quotation; paraphrase; applique; field of reminiscence.

B xonne XX — nagane XXI B. Teoprus HHTEPTEKCTYaIbHOCTH BOIIUIA B KPYT MCCIIEAOBATEIBCKUX MPOOIIEM
Pa3INYHBIX QUIOTOTHYECKUX AUCLUUILINH U CTana pa3padaThIBaThCs YUYSHBIMHU U3 Pa3HbIX cTpaH. OJHaKO MHO-
rue npooOIeMHbIE BOIIPOCH OCTAIMCh HEPELLIEHHBIMU BBUY TOTO, YTO J0 HACTOSLIETO BPEMEHH HE CYILIIECTBYET
€IIMHOTO MOAX0/1a K M3YUEHHIO JTAHHOTO SIBIICHHS, OTCYTCTBYET €MHAs TUIIOJIOTHS (POPM MHTEPTEKCTyalIbHBIX
BKITIOUCHHUH, UX (QYHKLIMH U cIOCOOOB MapKHpPOBaHHS. B 3aBHCHMOCTH OT CBOMX HAay4HBIX B3IVISIOB aBTO-
PBI TIO-Pa3HOMY TPAKTYIOT TEPMHUH «HMHTEPTEKCTYaTbHOCTEY», 000CHOBBIBAas COOCTBEHHYIO THUIOJIOTHIO (POpM
MHTEPTEKCTyaJIbHBIX BKJIIOUEHUH, KOTOpas ABJsETCs MpueMiIeMoit ais ux uccnenoBanuii. Kak nokasan ananus
JIMHIBUCTUYECKON JINTEpaTyphl, B HACTOSAIIEE BPEMSI CaMbIM HEOIPEIEJICHHBIM MOHATHEM B obnactu (opm
WHTEPTEKCTYaJIbHOCTH SBJISIETCSl peMUHHCLIEHIUS. VccaenoBareny mo-pa3HoMy TPaKTYIOT JaHHOE SBJICHHE.
[TorrpoGyem pa3zo0paTbcsi B 3TOM CIIOPHOM BOTIPOCE.

B crioBapsix garotcs cieayronme onpeaeseHus MOHATH «PEMUHUCIICHIINS

* «CMyTHOE BOCIOMHMHAHHE; SBJICHHE, HABOJISIICEC HAa BOCIIOMHWHAHUE, CONOCTABICHHE C UYEM-THOO»
[1,c. 607];

* «OTnenpHass MEJIOUS MY3bIKQJIBHOTO MPOU3BEACHUS, JUTEPATypHBI MpUeM U T. 1., HCIOJIb3yeMble
B Ipyrux npousBeaeHusx» [1, c. 607];

* «HamepeHHOE MM HEBOJILHOE BOCIIPOU3BEICHHUE ITOATOM 3HAKOMOM (hpa30BOil MM 00pa3HON KOHCTPYK-
LMY U3 IPYroro XyJ0KEeCTBEHHOIO MPOU3BeACHU» [2, ¢. 338];

* «HstscHBIA YcamMiHbl, an0iTak YIUTBIBY YBIEH-H. TBOpYACIIi ¥ MacTaIlkiM TBOpe» [3, c. 575].

B paborax coBpeMEHHBIX HCCIIEIOBATENCH BBIACIAIOTCS HECKOJIBKO MOIXOJ0B K ONMPEACICHHIO MTOHATHUS
«PEMMHUCLECHIHS»:

1. PeMuHHCILICHIINST BKIIIOUEHA B COCTAB IMOHATHUS «aJUTIO3Hs» U HaxoauTcs Ha ero nepudepun (A. C. EBce-
es, T. b. Lpipennopxuesa). Tak, T. b. LipipenaopkueBa BbIABUHYIIA TUIIOTE3Y O TOM, UTO aJUTIO3US SIBIISAETCS
POZOBBIM MOHITUEM 110 OTHOLICHUIO K LIUTATe€ M peMUHHUCLEHIMHU. ccienoBareib 000CHOBBIBAET 3TO TEM,
YTO «B OCHOBE TAKUX CMEXHBIX SBICHUN, KaK aJUTIO3Msl, IUTAlMs, PEMUHUCIIEHIINA, CChUIKA, X0, JIEXKUT e/1H-
HBIi KOTHUTHUBHO-INCKYPCHBHBIN IpoLecc (IpoLecc aullo3upOBaHMs), MPOSIBISIOIIUIICS B JUHAMUYECKOM
(YHKIIMOHMPOBaHNH WHTEPTEKCTYAIBHBIX 00PAa3IloB, YTO MO3BOJISIET OOBEIUHHUTh UX B €AMHYIO KaTETOPHIO
aJUTIO3UBHBIX CPEACTB si3bIKa» [4, c. 6]. [lon ammo3zupoBanuem T. b. Lpipenaop:kueBa NOHUMAET «IPOIECC
WHKOPIIOPUPOBAHNUS TIPEIIESCTBYIONNX TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB B HOBBIH TekcT» [4, c. 80]. B nccinemoBannn
A. C. EBceeBa MBI Tak)Ke HaXOJUM IONBITKY MPEACTABUTH aJUTIO3HIO0 KaK 00001eHne. ABTOP COOTHOCHT al-
JIIO3WI0 ¥ PEMHUHHUCICHIINIO CIIETYIOINM 00pa3oM: «...TTOHSITHE “PEMUHUCIICHIINS YKe MTOHITHS “aJuTIo3us,
BXOJUT B HErO W HaxoAuTcsi Ha ero nepudepun» [5, c. 6]. [lo muernto A. C. EBceeBa, ammo3us sBIsieTCs
POZOBBIM MOHATHEM M AJs uuTarel. MceaenoBarenp BbIIENsET HOMUHATUBHYIO M LIUTATHYIO aJIIIO3UH, Pa3-
TpaHUYMBas MX 10 TUITy JeHOTara: «B HOMWHATHBHON ajio3uH AEHOTAT MPAKTHYECKH 0001, B IIUTaTHON
AJUTIO3UH — 9TO TPEKIC BCETO TEKCT, a TAK)KE METOHUMHUYECKH CBA3aHHBIE C TEKCTOM 00BEKTHI» [5, ¢. 7].

2. PeMuHuCIIEHIINA — BUAOBOE TIOHATHE 10 OTHOIIEHUIO K nutare. Ilo mueHnto ncenenosarens U. B. ®o-
MEHKO, [IUTaTa BBICTYMAET KaKk 00llee MOHATHE, BKIIoYaromlee B ce0s COOCTBEHHO IUTATY, aJUIIO3HI0 U pe-
MUHHCLEeHIUIO. MccnenoBarenb OTMEUAEeT, YTO «IIMTATOM — B IIMPOKOM CMBICIIE — MOXKHO CUHMTAaTh JIIOOOM
AIIEMEHT YYXKOT0 TeKCTa, BKIIOUEHHBIN B aBTOPCKUH (“‘cBOiT”) TekcT» [6 c. 497].

3. PemuHHUCHEHIIMSI pacCMaTpUBAETCsl KaK pe3yJbTaT HEHAMEPEHHOro (0ecCO3HATEeNbHOI0) BKIIOUCHHS
B TekcT. [lo MHeHHIO Takux uccienoBareneii, kak C. A. Kazaesa [7], E. H. 3omoryxuna [8], A. I1. KBaTkoB-
CKHH [2], peMUHHCLIEHIUS [IPEJICTAET KaK pe3ybTaT HEHaMEePEHHOT0 BKJIIOYEHHS B TEKCT AJIEMEHTOB, OTChLIA-
IOLINX YUTATENs] K HEKOTOPOMY TEKCTOBOMY, HO Yallle HETEKCTOBOMY MCTOYHMKY. Ha Ha B3mis, 3TOT KpuTe-
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puit He 000CHOBaH, Tak Kak MpHU MPOBEIEHIUH HHTEPTEKCTyaIbHOTO aHaIN3a TeKCTa HEBO3MOXKHO YCTAaHOBUT,
OCO3HAHHBIMH WJIM HEOCO3HAHHBIMU SIBIIIOTCS T€ WIN MHBIE HHTEPTEKCTyallbHbIE BKIItoueHus. K Tomy ke HeT
MIPUHLINANNAIBHOTO PA3JINYMsI B BOCIIPUATHH OCO3HAHHBIX M HEOCO3HAHHBIX PEMUHUCLEHIIMNA. B ToM 1 1pyroMm
ClIy4asx ajpecaT CONOCTABIAET B CBOEH MaMATH MHTEPTEKCTYyaJIbHOE BKIIOUEHHE C MPELEICHTHBIM TEKCTOM,
1 JINIIb TOTIa PEMUHUCIICHIINS CTAHOBUTCS JJIS1 HETO PEMUHUCIIEHIINEH.

4. PeMUHHUCICHITUS — OTCBUIKA HE K TEKCTY, & K COOBITHIO M3 KU3HH JIPYTOro aBTOpa, KOTOPOe Oe3yCIOBHO
y3HnaBaemo (H. A. ®@areesa).

5. Pemunucuenuns — o6o6uenne Becex HopM HHTEPTEKCTYaIbHbIX BKIIOUEHUH, SBJISIFOLLEECS POLOBBIM 110
OTHOUICHUIO K IpyTuM (hopMaM HHTEepTEeKCTyanbHbIX BKMoueHui (B. I1. MocksuH, A. E. Cynpys, C. H. ITnot-
HUKOB, B. E. Xanmn3zes).

Taxum 00pazoM, Bce MCCIIEAOBATENN CXOAATCA B TOM, YTO TEPMHH «PEMUHHUCIEHLMA» 0003Ha4aeT Mpu-
CYTCTBHE B TEKCTE OTCBUIKH K MPEAMIECTBYIOINM MTpon3BeaeHusIM. Ho oqHM necnenoBaTenn onpenensior pe-
MUHHUCIICHIIAIO KaK BHIOBOE MOHITHE MO0 OTHOIICHHUIO K POJAOBBIM MOHITHIM «AJITIO3US» WITH «IIUTATa» JIN00
KaK pOJ0OBOE TIOHSTHE 110 OTHOIICHHUIO KO BCEM (JopMaM MHTEPTEKCTya bHbIX BKItOUeHHH. HekoTophie aBToOpbI
PasrpaHUuMBaIOT 3TH TEPMUHBI IO CTEIIEHU OCO3HAHHOCTU/HEOCO3HAHHOCTH BKIIIOUEHHH.

Ham nMmmonupyet npencTaBieHue 0 pEMUHUCIEHITNN TaKUX JTUHTBUCTOB, Kak B. I1. MocksuH, A. E. Cyn-
pyH, C. H. Ilnotnuxos, B. E. Xanuses, koTopble onpenensiorT ee Kak «ynoOHoe 00o0mmeHne» 11t Bcex Gopm
MHTEPTEKCTYAIbHBIX BKItOUeHUH. B wactHOCTH, B. [1. MOCKBHH TpakTyeT JaHHOE TIOHSITHE CIICAYIOIINM 00-
pasom: «PemMHHHCIIEHIIUS — TEKCTOBBIN Napadpas, TeKCTOBas allUIMKALMs U TEKCTOBAas aJJIIO3USI KaK acco-
IIMAaTUBHBIE OTCHBUTKH K OTIPEAeIICHHOMY OmopHOMY TekeTy» [9, c. 173]. Jluarsuct A. E. CynpyH mpemioxKT
cBoe ompeneneHne: « TekcToBas peMHHUCIICHIMSI — 9TO OCO3HAHHBIE VS HEOCO3HAHHBIE, TOYHBIE VS TIpeodpa-
30BaHHBIEC UTATHI WM HHOTO POJa OTCHIIKH K 00Jiee WiIM MEHEEe U3BECTHBIM paHee IPOU3BEICHHBIM TEKCTaM
B cocTaBe Ootee mo3aHero Texcray [10, c. 17].

Baszupysice Ha TakoM MPEACTABICHUH O PEMUHHUCLICHIINH, IIPEJIaraeM pacCMOTPETh Bce (POPMbI HHTEPTEK-
CTyaJIbHBIX BKJIFOUEHUM KaK peMUHHUCIIeHTHOe Toiie. [l Hauana, Benen 3a B. I1. MocKkBUHBIM, pa3rpaHuYuM
PEMUHHCLIEHIIMN Ha TEKCTOBBIE M HETEKCTOBBIE. DOPMBI HHTEPTEKCTYaIbHBIX BKIIIOUEHUH yUEHBIH Ha3bIBACT
(urypammu MHTEpPTEKCTa, CPedy KOTOPBIX BBIACISET ajUTIO3MI0, alllIMKaluio, napadpas, uurary. [Ipu stom
UCCIIeIoBaTeNb pa3rpaHUYMBacT aJuTIO3MN TEKCTOBBIE (JIMTepaTypHble, OnOIeHcKie, MUPOIOTHIYECKHE) U He-
TEKCTOBBIE (McToprueckue U ObToBbIe). K TekcToBbIM pemunucueHusiM B. I1. MOCKBHH OTHOCHT TEKCTOBYIO
aNIIMKALUI0, TEKCTOBBIN napadpas u TEKCTOBYIO ajlto3uio, a A. E. CynpyH BKIIIOUaeT B JaHHYIO TPYIILy TakK-
e U nutary. [lockonbKy OBITOBBIC M HCTOPHUYECKUE aJUTIO3KH, 110 MHeHHUIo B. [1. MockBuHa, HE UMEIOT OTHO-
LICHUS K HHTEPTEKCTYaJIbHOCTH, YUCHBIN [TPEJIaracT pacCMaTpUBaTh €€ TOJIBKO B TEKCTOBBIX popmax. OnHako
€CJIM He OrpaHUYMBaTh MHTEPTEKCTYyaJIbHOCTh TOJBKO JIUTEPATyPHBIMHM TEKCTaMU W MPHUHITH BO BHHUMaHHUE
yrBepxaeHue 0. M. JlorMaHa 0 TOM, 4TO KyJbTypa B IIEJIOM MOXKET pacCMaTpUBaThCsI KaK TEKCT, TO JIOTHYHO
OyZeT TOBOPHUTH 00 MHTEPTEKCTYATLHOCTH U B CIIydae OBITOBBIX W HCTOPUUYCCKUX AJLTIO3MH U JaKe aJUTIO3Ui
Ha TIPOM3BENICHUS] UCKYCCTBA, KOTOPBIE HE BBHIPAKEHBI B BHUJIE TEKCTa KaK MarepuasibHOro oObekTa. B cBsizu
C OTUM MBI IEPEOCMBICIHIIN TIOHATHE PEMUHHUCIIEHIIUHN U JOTIOJHWIN YTBEPKICHUS U3BECTHBIX YUEHBIX, H30-
OpasuB cBOI MoAXo. K mpobieme Ha puc. 1.

B coorBercTBMM C H3TI0KEHHBIMM BBILIE YTBEPKACHUSIMH BCe (OPMBI MHTEPTEKCTYaJbHBIX BKIIIOYE-
HUH, 00bEIMHEHHBIX Ha OCHOBE (DYHKIIMOHAILHOW OOIIHOCTH, KOTOPBIC Mbl Ha3bIBAEM POJOBBIM IMOHSTHEM
«PEMHUHHUCLECHIHA», MOYKHO MPEICTaBUTH B BUAEC PEMUHHUCLEHTHOTO MO (pHC. 2).

SnpoM peMHHHUCLIEHTHOTO oA siBjsieTcst nurata. OHa o0anaeT MoJHbBIM HaOOpOM XapaKTePUCTUK B OT-
JMYre OT Apyrux (Gopm, KoTopble OTHOCATCS K nepudepun. Takum oOpa3om, muTara, BO-TIEpBBIX, rpaduye-
CKM MapKHUpOBaHa (KypCHUB, KaBBIYKH, M3MEHEHHE WpUQTa U T. A.); BO-BTOPbIX, COXPAHIET IpaMMaTHYECKUE
U JIeKCH4ecKre OpPMBbI IIPEIE/ICHTHOTO TEKCTa; B-TPEThUX, UIMEET YKa3aHUe Ha aBTopa M (W) Ha3BaHHE Tpe-
LEeJICHTHOTO TeKkcTa. L{uTaThl Bcerna JIerko 3aMeTHbI B TEKCTE JII000T0 CTUIIS U BBITOIHAIOT (DYHKIMIO OTCHLI-
KU K NIPELEACHTHOMY TeKCTY. B XynoskeCcTBEHHBIX NPOM3BEACHISIX Takast popma BKIIOUEHHUI, KaK 1OCIOBHAs
arpuOyTHBHAsI LITaTa, HE SIBISIETCS] PACHPOCTPAHEHHOH, XOTS U UCIIOJIb3YETCs B TE€X CIydasx, KOTja aBTopy
HYKHO, YTOOBI UUTaTENIb 0€301HO0YHO OIIPEACIHII IPELEeICHTHBINH TeKCT. Yalie BecTpedatoTes: TpaHCcPopMu-
pOBaHHbIE LUTATHI (PaCIIUPEHHBIE, YCEUESHHBIE).

Bonee pacnpoctpaneHHo# GpopMOil HHTEPTEKCTYaTIbHOTO BKIIIOYECHHS B XyHI0KECTBEHHOH JIUTEpaType SBIIs-
eTcs amuIuKanys. Takyro GopMy HHTepTeKCTyaaIbHOTO BKIIOUeHHUS BeIaen B. I1. MockBuH, Ipu 3TOM HCCITe-
JIOBaTelb Pa3rpaHuynIl MOHSATHS «UTATay M «alIUIMKauus»: «AMUTMKAus — [J1aT. application ‘npucoennHe-
HUE’| — IpUEM, COCTOSTINHN B MCIIONH30BAaHUH aBTOPOM B KaU€CTBE “‘CTPOUTENHHBIX OJIOKOB™ IJIsi COOCTBEHHOTO
TeKcTa 1) pa3muyHOro poJia yCTOWYHMBBIX BEIPAKEHUH — ()pa3eoioTH3MOB, TOCIOBUIIL, TIOTOBOPOK; 2) (parMeH-
TOB (HaIpuMep, CIIOBOCOYETAHUM, (hpa3, CTAXOTBOPHBIX CTPOK) M3BECTHOI'O TEKCTA 03 yKa3aHMs Ha HCTOUHHK»
[9, c. 42]. Takum 00pa3om, OT IUTATHI TEKCTOBAS ATTUTMKAINS OTJIMYAETCS OTCYTCTBHEM CCBIJIKH, HO OHA COXpa-
HSIET TPaMMaTHYECKHE U JIEKCHUeCcKre (pOopMbl MPEeICHTHOTO TEKCTa, a TaKkKe rpaduuecKkoe MapKHUpOBaHHE.
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PeMunmcrieHIHS

TexkcroBas HeTtexcroBast

Almo3ust
OBITOBAs

Iurara Anmumkanus —

Antro3us Ha
Amosus Mapadpas ——  HCTOpHUYECKHE
COOBITHS

Anmro3us Ha
— mpousBeneHUA
HCKYCCTBa

Puc. 1. Buasl peMHHUCIICHITHN

Fig. 1. Types of reminiscences

PemunucneHms

Puc. 2. PeMUHHCIICHTHOE IT10JIC

Fig. 2. Reminiscential field

CrenyromuM CTPYKTYPHBIM DJIEMEHTOM PEMUHHUCIIEHTHOTO OIS sIBiIsieTcsl mapadpas (mapadpasa). Y gan-
HOTO 3JIEMEHTa CChITKA Ha aBTOPA M TEKCT-UCTOYHHUK MOXKET OTCYTCTBOBAaTh, U3MEHSETCS JIEKCHUECKAN U TPaM-
MaTHYECKAN COCTaB 3aMMCTBOBAHHOTO (hparMeHTa, rpadudeckoe MapKHpOBaHUE Yallle BCETO OTCYTCTBYET.
[Tapadpas uuTarTel B TMHTBUCTHYECKON JIUTEPAType MHAYE HA3BIBACTCS IICEBAOIUTAINCH HITH «KBa3UIUTA-
nuei» (tepmuH E. A. 3eMckoii).

Hawnbomee pacmpoctpaneHHO#N (HOpPMOI MEKTEKCTOBOTO B3aUMOICHCTBYS B XyI0KECTBEHHOU JINTEpaType
SIBIISIETCS aJUTFO3US. B oTiiume ot muTath! wiv mapadpasa ajmTo3nus IpeacTaBiseT co00i HaMeK, aCCOIUaTHB-
HYTO OTCBUIKY K TEKCTY-HCTOYHHKY WJIH HCTOPUKO-KYITBTYPHOMY (PaKTy, COOBITHIO. AJITIO3HUS MTPEACTABIISET CO-
00if pparmMeHTapHOE, HETOYHOE BOCTIPOM3BEIEHHUE MTPEIICCHTHOTO TEKCTa, M TO OTIIMYAET €€ OT allTUTHKAIIHH.
Kax ormewaer C. A. KazaeBa, pu pasrpaHUYCHAN ITUTAT U aJUTFO3UN HY)KHO IMMPUHAMAThL BO BHUMAHHUE THII
MCTOYHMKA: «VICTOYHUKOM IIHTAT MOXKET OBITH TOJNBKO TEKCT KaK MaTepHaIbHBIN 00BEKT, 3a(pUKCHPOBAHHBIN
B MTEYATHOH MPaKTHKE, aJUTIO3HSI MOYKET IMETh CBOMM HICTOYHMKOM HE TOJNBKO TEKCTOBBIH, HO U BHETEKCTOBBIN
HCTOYHUKY» [7, c. 47]. Ilpn uconp30BaHUN TakoW (HOPMBI MHTEPTEKCTYAIbHBIX BKIIFOUCHUH, KaK aJUTIO3Ms,

82



S3biko3nanne/ MoBa3HayjcTBa
Linguistics

CCBUIKa Ha aBTOpA M MPEIE/ICHTHBINH TEKCT Yallle BCEro OTCYTCTBYET, TPAMMATHYECKHE U JIEKCHYECKHE (POPMBI
MIPeLeICHTHOTO TeKcTa He coxpaustorcs. Benen 3a B. I1. MockBunbsiM 1 C. A. Ka3zaeBoii MbI BbIIETISIEM aJITIO-
3UM TEKCTOBBIC (OMOIelicKue, TuTeparypHblie, ME(OIOTHUECKUE) U HETEKCTOBbIC (OBITOBBIC, KYJIBTYpHO-HCTO-
pUYecKue, aJulio3uH Ha TIPOU3BE/ICHNUS NCKYCCTBA).

Bce paccmoTpennbie popMbl HHTEPTEKCTYaIbHBIX BKIIFOYCHUH (I[UTATA, allIMKALWs, ajulio3us, mapadpas
(mapacdpasa), kKaKk TEKCTOBBIE, TAaK U HETEKCTOBBIC) BXOJST B COCTAB TOHITHS «PEMHHUCIICHIMS U SIBIISIOTCS
4acThIO PEMUHHUCIIEHTHOTO ToJ1s. Takum 00pa3om, 1moj peMuHucennuel, seies 3a A. E. CynpyHoM, MBI To-
HUMaeM «OCO3HAHHBIC V'S HEOCO3HAHHbIE, TOUHBIE VS MPEOOPa30BaHHBIC IIUTATHD) HIIH ACCOIIMATHBHBIC OTCHLI-
KH K 060Jiee WM MEHEe M3BECTHBIM SIBIICHUSM, BBIPAKEHHBIM B MaTepHAIbHON 1 HeMaTepUaTbHON TEKCTOBON
(hopme B coctase Oostee mo3aHero Tekcra [10, ¢. 17].

Bbubauorpaduyeckne ccblIKU

1. Bonbioit akaeMudaeckuii ciroBaps pycckoro si3bika / mn. pen. A. C. I'epx : B 23 1. T. 23. M. : Hayxka, 2014.
2. Keamxosckuii A. I1. IlosTndeckuii cinoBaps / Hayd. pea. u cocT. . b. PogusiHckas. 3-e usa., ucnp. u gom. M. : U3n. uentp Poc.
roc. rymaHurap. yH-ta, 2013.
3. TmymauanbHBI ClIOYHIK Oenapyckail mitaparypHail MoBsl / maj paa. M. P. Cynnika, M. H. Kpsryko. 4-e Beia. MiHck : benapyc.
sHIBIKI. iMs [letpycst Bpoyki, 2005.
4. Hvipenoopoicuesa T. b. JluckypcruBHass MOJEIb aJUTIO3UBHBIX CPEICTB (Ha Marepuase COBPEMEHHOIO aHIIMKUCKOTO sI3bIKA) :
JC. ... Kauj. ¢pmioin. Hayk : 10.02.04. M., 1999.
5. Escees A. C. OcHOBBI TeOpUH aJUTIO3UH (Ha MaTepualie pyccKoro si3bika) : aBroped. muc. ... kaua. guioin. Hayk : 10.02.01. M.,
1990.
6. @omenxo Y. B. llutara // Beenenue B mmuteparypoBenenue. JlureparypHoe npon3BeeHIE: OCHOBHBIC ITIOHSATHS U TEPMHHBI /
JI. B. Yepnen [u ap.]. M., 1999. C. 496-497.
7. Kasaesa C. A. OcoOeHHOCTH pean3alii KaTeropuy HHTEPTEKCTYaIbHOCTH B COBPEMEHHBIX aHIIMHCKUX HAyYHBIX U Ia3eTHBIX
TEKCTax : JuC. ... KauA. ¢uron. Hayk : 10.02.04. CII6., 2003.
8. 3onomyxuna E. H. Kareropus HHTepTEKCTyalbHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE : aBTOped. AHC. ... KaHA. (UIOI. HAyK :
10.02.01. Kupos, 2009.
9. Mockeun B. I1. Belpa3zutelbHbIe CpeCTBA COBPEMEHHOH PyCCKOil peun: Tponbsl M (GUrypbl. TepMUHOIOTHYECKHH CIIOBaph-
cnpaBounuk. M. : Equropuan YPCC, 2004.
10. Cynpyn A. E. TexcToBble peMUHUCLICHIIMN KaK sI3bIKOBOE siBeHUe // Bomp. si3piko3nanms. 1995. Ne 6. C. 17-30.

References

1. Gerd A. S. (ed.). [A large academic dictionary of the Russian language] : in 23 vols. Vol. 23. Moscow : Nauka, 2014 (in Russ).

2. Kvyatkovskii A. P. [Poetical dictionary]. 3" ed. Moscow : Publ. Cent. of Russ. State Humanit. Univ., 2013 (in Russ.).

3. Sudnik M. R., Krywko M. N. (eds). [Monolingual dictionary of the Belarussian language]. 4™ ed. Minsk : Belarus. jencyklapedyja
imja Petrusja Browki, 2005 (in Belarus.).

4. Tsyrendorzhieva T. B. [Discursive model of allusive means: on the material of modern English] : thesis of diss. ... PhD (philol.) :
10.02.04. Moscow, 1999 (in Russ.).

5. Evseev A. S. [Fundamentals of the theory of allusion: on the material of the Russian language] : thesis of diss. ... PhD (philol.) :
10.02.01. Moscow, 1990 (in Russ.).

6. Fomenko 1. V. [Quot]. In: Chernets L. V., Esin A. B., Nesterov L. V. , et al. Vvedenie v literaturovedenie. Literaturnoe proizvedenie:
osnovnye ponyatiya i terminy [Introduction to literary criticism. A literary work: basic concepts and terms]. Moscow, 1999. P. 496-497
(in Russ.).

7. Kazaeva S. A. [Features of the implementation of the category of intertextuality in modern English scientific and newspaper
texts] : thesis of diss. ... PhD (philol.) : 10.02.04. Saint Petersburg, 2003 (in Russ.).

8. Zolotukhina E. N. [Category of intertextuality in the modern Russian language] : diss. abstr. ... PhD (philol.) : 10.02.01. Kirov,
2009 (in Russ.).

9. Moskvin V. P. [Expressive means of modern Russian speech: trails and figures. Terminological words-reference]. Moscow :
Editorial URSS, 2004 (in Russ.).

10. Suprun A. E. [Reminiscences of the text as a linguistic phenomenon]. Vopr. yazykozn. [Topics in the study of language]. 1995.
No. 6. P. 17-30 (in Russ.).

Cmamows nocmynuna 8 peoxonneeuio 19.09.2017.
Received by editorial board 19.09.2017.



PEHEH3I/H/I

P9u9H3H

REVIEWS

Comun A. A. besiopycckuii sa3bIk. CaMoyquTe/ib.
M. : JKusoit 361K, 2017. 224 c.

Comin A. A. benapyckass MoBa. /lanamoxHik 17151
camanaByyanHs. M. : XKusoil s13p1k, 2017. 224 c.

Somin A. A. Belarusian language. Self-study
book. Moscow : Zhivoi yazyk, 2017. 224 p.

HecmoTpss Ha HENpOCTYyH COLMOIMHIBHCTHYC-
CKYIO CHTyaluio B benapycu — acuMMeTpuiHbIi Ou-
JIMHTBU3M — OEJIOPYCCKUH SI3bIK KaK WHOCTPAaHHBIN
OoJiee WM MEHEE MHTEHCUBHO U3y4aeTcs B PsAE YHU-
BEPCUTETOB 3a NpezeiaMu cTpanbl. OTin4ue B u3yde-
HUM 0EI0pYyCCKOro si3blKa B cTpaHax-coceasx — Poc-
cuu, Ykpausne, [lonbuie u JIuTBe — COCTOUT B cTaryce
caMoro InpeaMera «0eJIopyCCKHi S3bIK» B YHUBEPCH-
terax. Tak, B Bunbnrioce, Kuese, Bapmiase, JIroonune
u berocroke oH mpenopaercst Kak crenuaIn3auus.
B poccuiickux yauBepcurerax (B bpsiHcke, Mockse,
Cankr-llerepOypre u np.) OeTOPYCCKUN S3BIK MOXKET
n3y4aThCsl Kak 00s3aTeNbHbII NpeaMer (Hampumep,
Ha uctoprdeckoM (akynsrete MI'Y umenu M. B. Jlo-
MOHOCOBAa 3TO HEOOXOIMMBIH «CONPOBOKIAIOLIHI
IpeAMET B KOHKPETHOH cnenuanuszauuu). Msydenue
0e0pyccKOro Si3blKa NMPaKTUKYeTCs U B Oenopyc-
ckux auacnopax B Poccun, B uactHoctu B UpKyTCke
u ExarepunOypre. B ¢eBpane 2016 r. 8 Mockse ObL1
opranu3oBaH npoekT «llIkona s3bIKOB coceneity, rae
Cpeau APYTuX SI3bIKOB U3y4daeTcs U OeIOPYCCKHM.

Mexy Tem O6eTopyCCKU S3bIK KaK MHOCTPAHHBIN
u Bo BTOopoM aecsatuiierun XXI B. Bce emie ocTaercst
OYEHb MaJIO pa3pabOTaHHOHN M B HAyYHOM, H B METO-
nryeckoM acrekrax cepoil. [lostomy nznanue xax-
JI0r0 IOCOOUS IO M3YyUEHHIO OEIOPYCCKOTrO SI3bIKA KaK
WHOCTPAHHOTO SIBIISICTCSI ONPEICICHHBIM COOBITHEM.
OHUM U3 TaKUX COOBITHI cTal BBIXOJ KHUTH «bero-
pycckuii si3blk. CaMOy4HTeNb» B MOCKOBCKOM H371a-

TenbeTBe «OKuBOH s13b1k». Ee aBTOp — OBIBIIMI MHH-
YaHWH, JIMHIBUCT 110 00pa3oBaHuI0 U cdepe cBoei
JIeATeNIbHOCTH, aCIUpaHT M npenoaasaresns WHCTH-
TyTa JIMHTBUCTUKU POCCHICKOrO rocyaapcTBEHHOIO
T'YMaHUTApHOTO YHHUBEPCUTETA, HAYYHBIM COTPYIHUK
[xompl akTyaJdbHBIX T'YMaHUTApHBIX HMCCIETOBAaHUN
(ILTAT'M) Poccwuiickoif akageMUH HApOIHOTO XO3SM-
CTBa ¥ TYMaHUTapHOH ciy:k0bI ipu [Ipesunente Poc-
cuiickoil denepaunu, COTPYAHUK JIMHTBUCTUUYECKON
naboparopu KOMIAaHUU «AIIMaHOB M TMapTHEPHD»
Y, HAKOHEeI], MHUIIMATOP U PYKOBOAWUTENb MHHCKOTO
¢decruBans s3pik0oB AHTOH ComuH. O4YEBHIIHO, YTO
aBTOP — YEJIOBEK KOMIIETEHTHBIN, OYeHb 3aMHTEPECO-
BaHHBIN H... HAUMHAIOIIMN B cepe nuaakTuxu. Kpo-
M€ TOT'0, aBTOP OTHOCHUTCS K TaK Ha3bIBAEMBIM JETAM
acdanpra, TeM MOJIOJBIM JIOISIM, KOTOPBIE COLIUAIH-
3UpPOBAIUCH B TOPOJICKOM CEMbE Ha PYCCKOM SI3BIKE,
HO C KaKOI'0-TO BPEMEHH CTaparoTCs B MOBCETHEBHOM
oO1eHnH (110 BO3MOXKHOCTH) TI0JIB30BaThCsl OeJIopyc-
CKHUM $SI3BIKOM, BBIYYEHHBIM B IIKOJIC M (WJIH) CaMo-
CTOSTENBHO.

[TpuHLMITHAIEHOE OTIIMYME PELEH3UPYEMOTO CaMo-
YUHTENsI OT paHee U3AaHHbIX KHUT (Hanpumep: Kpu-
Bunikuii A. A., llogmyxubiid A. 1. YaeOHuKk Oenopyc-
CKOTO sI3bIKa: Juisi camooOpazoBanus (1994); Ansik-
cauzpay C., Mbiisik . 'aBapsl ca MHO# Ta-6enapycky
(8 2001 1. — unTepHeT-Bepeus, B 2008 . — OymakHOE
W3/IaHue)) COCTOMT B Iojade yuyeOHOro Marepuaa:
«Bce mpaBmiia B camoyuuTesne MPUBOAATCA B COOT-
BETCTBMM C O(HIMAILHBIM CTAHAAPTOM' A3bIKA, Of-
HAKO KaKIbIH pa3 CHEeUaIbHO OrOBapuBAIOTCS U OT-
JIM4XS OT HEro, UMEIoIMecs B TapallkeBHIIEe (TO, 4TO
KacaeTcsl KJIACCMYECKOro CTaHJapTa, 3aluChIBaeTCs
B CaMOYYHTEJIE yYMEHBIICHHBIM mpudToM)» (c. 8).
HoBuszna u3ganus, BO-IEPBBIX, 3aKIIOYAETCS B TOM,
9YTO aBTOp B3sJ1 Ha ce0S CMENOCTh «OOBEANHUTDHY

' Crammaprom aprop Benen 3a E. A. Tlotexunoii, A. A. Jlykamanmewm, U. TT. KituMoBBIM Ha3EIBacT Ba BapHAHTA (JBE JTUTEPATYp-
HBIE HOPMBI) O€I0PYCCKOTO IUTEPATYPHOTO SI3bIKAa — OHIUATIBHBIN U KIACCHIECKHUH, T. €. MapauKesuyy.
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JIBE Pa3HOBHHOCTH OEIOPYCCKOTO JIUTEPaTypHOTo
SI3bIKA — COBPEMEHHOTO U 10pe(hOPMEHHOTO — MO OJI-
HOW 0ONOXKKOH; BO-BTOpBIX, A. A. CoMuH crapajcs
B 000MX BapHaHTaX MPUICPKHUBATHCS 110 BO3ZMOXKHO-
CTH CTPOTO OIMCATEIhHOTO, a HE MPEANncaTeIbHO-
ro, HOPMaTHUBHOTO TPWHIMIA B IOJade Marepuaia.
Takoe KOMIPOMHCCHOE peEIleHHE IMPeayCcMaTpUBacT
IPUTSDKEHUE» PA3HBIX TI0 CBOMM B3IVISIAM U TMPEJI-
MOYTEHHUSM TPUBEPIKEHIIEB OETIOPYCCKOTO SI3BIKA.

B mpeiokeHHOM aBTOPCKOM pEIICHHH €CTh He-
COMHEHHBIE TUTIOCHI: TIPEXKJI€ BCErO 3TO CTPEMIICHUE
YTOJUTHh BKYCY JIOOOTO IOTEHIMAIBHOTO YYEHH-
Ka, a TeM CaMbIM HE OTPaHUYUBATH yueOHYIO aynu-
Toputo. C ApYyroil CTOPOHBI, €CTh M CBOW MHHYCHI:
yKa3aHHBIN CIIOCO0 1M0/1aun MaTepuaia mpeArnoiaraet
CJIeJIOBaHUE OHOHM M BTOPOM HOpMaM, YTO JOCTaTOU-
HO CJIO’KHO BBIJIEPKaTh Ha MPOTSHKEHUH BCeH KHUTH —
OT TEOPHUH JI0 TIOYPOUHBIX KIFOUECH K YIPAXKHEHUSIM.
[Tonumast 3710, aBTOp yk€ B MPEIUCIOBUU OTOBapH-
BaeT CBOM OTCTYIUICHHUS OT O()MIMAIBLHOTO CTaHJap-
Ta B yueOHOM Marepuaie, CChUIAsiCh Ha HEMPOCTYIO
CUTYyalMio ¢ (PyHKIIMOHUPOBaHUEM si3biKa: «Tak Kak
OTHECEHHUE KaX/I0TO KOHKPETHOTO CJIOBA K TOMY HITH
WHOMY CTaHJIApTYy SIBISICTCS JIUIIb TEHJICHIINEH, a He
CTPOTHM NPABWJIOM, B HEKOTOPBIX CIIydasX duTare-
M, BIaJCroNIe OeOPYCCKUM SI3BIKOM, MOTYT HE CO-
[JIACUTHCS C MOUMH PEIICHUSIMU, OJJHAKO 51 CTapaJiCs
MaKCUMaJIbHO OOBEKTHBHO OMHCATh CIOXKHYIO CUTYya-
U0 OBITOBAHUS OEITOPYCCKOM JIeKCHKm» (c. 8). [Ipoo6-
JieMa, 10 MOeMy MHEHHIO, 3aKIIF0YaeTCsl HE B TOM, UTO
JIEKCHUKa U3 OJTHOTO CTaH/AapTa UCIOIb3yeTCsl BO BTO-
POM, a IpekJie BCEro B MpeporaruBax camoro aBTopa
Y €T0 MO3UIIHH.

Co3niaHHoE ¢ OIOpoM Ha AEUCTBYIOLIUE €BPOMEH-
cKre oOpa3oBaTeNbHbIE CTAaHIAPTHI, C YUETOM aKTy-
aJIbHBIX MPUHIIMIIOB JIMHIBOIUIAKTHYCCKON TCOPHH,
nocobue A. A. Comuna npeiaraet o0yJaromemycst
CaMOCTOSITeTIbHO paboTaTh B Pa3HBIX HAIPABICHHSIX
y4eOHOU AESTeThbHOCTH: YTEHUE, peub, IIUCHMO — 32
WCKITIOYEHUEM ayJUpOBaHMS, TaK KaK cama cepus
caMmoyuuTesier uznarenbcerBa «KUBOM SI3BbIK», K KO-
TOPOH TPUHAIUICKHUT TOT y4eOHHUK, HE paccyhTaHa
HA TaKOM BUJ caMOCTOsTeNbHOU pabothl. [locobOue
HMeeT JeTaJbHYI0 CTPYKTYpPY, KOTOpas HE TOJIBKO
B JIByX SI3bIKaX (PYCCKOM U OEIOPYCCKOM), HO U B pa3-
HBIX I[BETaX MPEJICTABICHA KaK B COACPKAHWUM, TaK U
B camoi kaure. Mcmonp3oBaHne BeTa, HECOMHEHHO,
COZICHCTBYET W JyYIIEeMy CTPYKTypUPOBAaHHUIO Mare-
puana, ¥ ero HarIsITHOCTH, ¥ 3alIOMUHAHUIO.

bazoii ans n3noxxeHust Marepuaa B HOCOOUH CTal
CUTYaTHBHO-TEMAaTUYECKUU TPUHIIMIL, 1e]lb KOTOPO-
ro — oTo0pa3uth cnenuduky G(yHKIHOHHPOBAHUS
NPE/ITIOKEHHOTO SI3bIKOBOTO Marepuaia B ormpeje-
JICHHBIX CUTYyalUsX W TeMaX. ABTOpP OpPHEHTHPYET
MNOTEHLUAILHOTO YUYCHHUKA Ha KOHEYHYIO Lelb H3Y-
YeHHsl s3bIka — (DOPMHUPOBAHHE KOMMYHHKATUBHOU

KOMIIETEHIIMHY, YTO W HAIUIO OTOOpa’keHHe B CaMOM
y4eOHOM Marepuaje, KOTOPbIi MaKCUMAaJbHO IPH-
OMIKEH K peallbHbIM YCIIOBUSIM OOIICHUS. YUUTHI-
Bas BTOPHYHOCTH Pa3rOBOPHOTO OEIOPYCCKOTO SI3bIKa
B TOPOJICKOH Cpelie, aBTOp OYCHD YIaTHO BRIOPAI KOM-
MYHHKAaTHBHYIO CHTYallMIO, CTABUIYIO PEeaTUCTUIHON
0a30i1 17151 MOCTPOCHUS BCEX YPOKOB: OOIIEHUE MOJIO-
JBIX JIIOACH, KOTOphle Ipuexaiun B MUHCK Ha JIETHUE
KypPChI O€JIOPYCCKOTO S3bIKA.

B xuure npejacrabiensl 18 Temarndecku paspa-
0OTaHHBIX YPOKOB (Hampumep, «3HaKOMCTBO/3HaéM-
ctBa», «B ropone. Tpauncnopr / Y ropanze. Tpanc-
napt», «Y Bpaua. Yactu Tena / Y mekapa. Yactki
uena», «llnanel Ha neHb. Bpems / Ilnaner Ha 13¢Hb.
Yac» U T. 11.), K&XABIH 13 KOTOPBIX HMEET OT ABYX 10
YeThIpeX YpOBHEW uieHeHus. [ToBTOpsOMUMUCS U3
ypoKa B YpOK SBISIOTCS IBe pyOpHKH: «JIexcuka»
u «I'pammarukay (3a UCKIIOUYEHHEM TIEpPBOTO YPOKa);
pyopuku «®Donernka u opdorpadusy, «UreHue»
BapbUPYIOTCS OT YPOKa K YPOKY B 3aBHCHMOCTH OT
IpeIOKEHHOTO yaeOHoTo MaTepuana. Ecnu pyoprka
«Jlexcuka» BKITIOYaeT Takue TOCTOSHHBIE COCTABIIS-
forue, Kak «CioBapb K TeKCTy», «CIoBaph K yPOKY»
n «lIpumeuanusi», To «I'pamMmarukay mMeeT Ooiee
JIETAIbHOE U MHPOPMATUBHOE (B TOM YHCJIC U TEPMHU-
HOJIOTUYECKOE) BHYTPEHHEE JICIICHNUE.

TeKCTOIEHTPUYECKUN TIOJIX0A, Ha OCHOBE KOTO-
poro ocymecTBisieTcs (GOPMHpPOBAHHE KOMMYHHUKA-
THUBHOM KOMIETEHIINH, HAIlIeJ CBOE OTPAKEHHUE B pa3-
paboTke caMUX TeMaTH4eCKHUX YpOKoB. Kaxkaprid u3
HUX HAYUHACTCS JOCTATOYHO MPOJOIKUTEIbHBIM
TEKCTOM-TIOJIUIIOTOM C OeJIOPYCCKO-PYyCCKHM CIIOBa-
peM K HEMY, €CTh OTAEITHHO TeMaTHYeCKUH CIIOBaph
K YpOKY, TEOpeTHYecKHe CBeAeHHs 10 (HOHETHKe
WJIN/Y TPaMMaTHKe, B TOM YHCJIEe M CHHTAKCUCY TIpe/I-
noxenus, opdorpaduu U T. A., MOJAHHBIC B JOCTYII-
HOM JUIsl IOTEHIIMAIBHOTO YUYeHHKA (popMe, a TaKxke
MIPAKTHYECKUE 3a/IaHus TSl OTPAOOTKH MOJTYYSHHBIX
3HaHuil. Kpome Toro, aBTopoM MpenycMOTPEHO «OKY-
HaHUE» WHOCTPAHIIEB B peainu OeJI0PYyCCKOM KU3HH,
€€ CaMOOBITHOCTh, NMPHOOIIEHHE K HAIMOHAJIHHBIM
U KyJIbTYPHBIM LIEHHOCTSIM U YMEHHE CTPOUTH CBOU
JMAJIOTH U PEIUIMKH (2 B UTOTE U MOBEACHHUE) B COOT-
BETCTBUU C DTOW CHEIH(PHUKOM.

Onncanne (pOHETHICCKUX, JICKCHUSCKUX U TPaM-
MaTHYECKUX 0COOCHHOCTEH OSIOPYyCCKOTO SI3bIKA J1a-
eTcsl, KaK MpaBUiI0, UCXOAA U3 €r0 OTIMYHUI OT pyc-
CKOT'O JINTEPaTypHOTIO sI3bIKa. B mpeaucnoBun aBTop
oOpaliaeT BHUMaHHE YUTATENs Ha JICKCHYECKOE I10-
no0ue OelIOPYCCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB U IIPEJO-
creperaet: «Hamuune coBmamaroNyX CIOB WA CXO-
JKUX CJIOB CO3/Ia€T OMACHYIO MIITIO3UI0 BOZMOKHOCTH
JIETKO TOBOPHUTH TMO-0ENOPYCCKH, MPOCTO TOATOHSIS
PYCCKHe ciI0Ba MoJ npaBuiia 0enopycckoil poHeTuku
u opdorpadun. Takas crparerusi HeM30€KHO MTpHUBE-
JIET K PEYH Ha TPACSHKE — CMECH PYCCKOTO U Oelopyc-
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CKOTO SI3BIKOBY (C. 7). AKIIEHTHPOBaHNE BHUMAHUS Ha
JIO)KHOM JIETKOCTH YCBOGHUSI M HCTIOJIb30BaHUs OeIo-
PYCCKOTO SI3bIKa — BaXKHbI METOJUYECKUNA MOMEHT.
K coxkanenuto, camomy aBTOpy HE yAalloCh H30exkarh
MOJOOHOTO CMEMICHHS SI3BIKOB B CBOeM mmocooui. [1o-
3BOJIFO ce€0€ OCTaHOBUTHCS Ha HEKOTOPBIX OIIMOKax
Y IPOKOMMEHTHUPOBATH HX.

ABTOp 000CHOBAaHHO YKa3bIBaeT Ha NpPoOJieMy C
yaapenusimu (c. 41, 78 u Ap.), ¢ KOTOPOU MOXKET CTOJIK-
HYTbCS OOYYarOIIMIACS, HO, K COXKAJICHUIO, U CaM HE
eIMHOXIBI OINOAeTCs, MPUYEM B TeX CIydasX, IJIe
yaapeHue CBS3aHO C TpaMMaTH4ecKoil (opmoi cy-
IICCTBUTEIBHBIX WK Ti1aroyioB. Eciin ymapenue cro-
UT B HETUITUYHOMN MO3UIMH, KaK, HAIPUMEP, B CIOBE
npa csim’io (c. 30), To oOydaromUiicsl MONUMET, YTO
ATO BCETO JIMIIb OTIeYaTKa, U 0e3 Tpy/ia ee UCIPABHUT:
npa ciam’t0. Ho coBceM WHOU ciywaii, Korjma aBTOp
CTaBUT yAApEHHs MO AHAJIOTUU C PYCCKUM SI3BIKOM,
TEM CaMbIM Hapylllas rpaMMaTHYECKUE HOPMbI OeJ10-
PYCCKOTO sI3bIKa, U MOTCHIMAJIbHBIC YUCHUKHA MOTYT
YCBOUTH UMEHHO STH JIOXKHBIE (OPMBI (BEIb 3TO Ca-
moyuutens!): cabpanica (c. 19) BMecTo cabpdnics;
nepameapuviyya (c. 163) BMecTo nepameopviyya
(3 ac. an3. 1.); nepanaciys (c. 178) BMecTo nepanociys
(3 ac. am3. 11.); cnazuimcs (c. 202) BMECTO cnosuimcs,
xayiye (c. 75) BMecTo xduyaye (XOTs Ha ¢. 87 aBTOP
MpeaynpekaacT 0 BO3MOXKHOCTH TaKOW OIMHUOKH);
naxyém (c. 81) Bmecto okyem; 3 FOpacem (c. 213)
BMecTo 3 FOpacém u nip.

OO0pa3Isl CIIPSHKCHMS TIaT0JIOB B HACTOSIIIEM BpE-
MEHHU TPOWUTIOCTPUpPOBaHbl Ha c. 86—87, 112—113,
HO B CaMHX TEKCTaX, JUajorax, MPeJIOKEHUSIX,
K COXAQJICHUIO, HEPEIKU ONIMOKM cMmemeHus (hopm
MTOBEJIUTEILHOTO HAKJIOHEHUS M HACTOSIIETO BpeMe-
HU IS TIEPBOTO JIUI[a MHOYKECTBEHHOTO YHCIA: CHd-
ozsemca (c. 19), nepaxnaozem (c. 81), aonaunem
(c. 147), naxnaozem (c. 163), kraozem (c. 165), nsem
(c. 198), 6’em (yup. 11, c. 217), oaem (yup. 3, c. 223)
[P HOPME Cnao3sEéMcs, Nepaxiao3ém, aOnayHéM,
NAaKua03ém, K1ao3eém, cnasaem 1l niaém, 6°'ém, oaém;
WJIH 1711 BTOPOTO JIMIIa MHOYKECTBEHHOTO YHCIA: TIPU
HOPME 6bl He 2ned3iyé, 8bl 2e03iyé WCIIOIb30BAHbBI
dopmbl 6bl He enaosiye (¢. 93), evl enaosiye (c. 181),
4TO 00yCJIaBIMBAET OMIUOKY U B KOPHEBOI Mopdeme.

OdeHb BaXHO B IMOCOOMSX JUIS WHOCTPAHIICB,
a TeM OoJiee B CaMOYy4HTENe, YKa3bIBaTh YIapSHHS BO
BCEM TEKCTE W OTJENBHBIX CIIOBaX, YTOOBI HEe OBLIO
HEJOpa3syMeHHH, KaKk B TPEIOKCHUU: [ oma Oauxi
matieo 03303bki... (. 30). Kpome Toro, B cioBape
K YPOKY JaHa JIUIIb (pOpMa €IUHCTBEHHOTO YHUCIIA
C ylIapeHWeM Ha OKOHuYaHWH: daukd (c. 31), HO He
ykazaHa (hopMa MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa, TTIE yAapEHHEe
MajaeT y’Ke Ha OCHOBY: douki. K mecty Ob110 OBI 371€CH
MU COYCTAHHE C YHUCIUTCIbHBIMU, O KOTOPBIX aBTOP
ropoput Ha c. 144. Tema «Cembs» MpeAmonaraer,
4TO OY/IyT MCIIOJIb30BaHbl YHCIUTEIbHBIC 08d, Mpbl,
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4amuipsl, TMOITOMY B CIOBape K YPOKY CIIEI0BAJO
OBl JlaTh HECKOJbKO CaMbIX YAaCTOTHBIX COYCTAHHU,
KOTOpBIE JIOCTaTOYHO TPYAHBI ISl WHOCTPAHIIEB,
TaKk Kak ¢ M3MEHEHHEM YIapHOW IacHOi B (opmax
YHCiIa MPOUCXOJNUT YePeIOBAHUE 3BYKOB, HAIPUMEP:
dauxd — 0ouxi — 2, 3, 4 dauxi; cacmpd — cécmpuvl —
2, 3, 4 cacmpul; yecyv — yscyi — 2 yécyi (orcrona
1 ommOKa B OTBETE B pazjene «Kiroun k ynpaxHeHH-
My, yop. 8, c. 210).

Br10OpaB cBolt momxom B mmojiadye Marepraia u cTa-
pasich «yroiuTh» W TeM H JIPYTUM, aBTOp HE 3ame-
YaeT, YTO HEHaMEPEHHO MHOKHUT OINWOKH, CBOW-
CTBEHHbBIC [PHUBEPKCHIIAM «HOBOTO» CTaHJApTa.
B nanHOM ciyuae pedb UAET O MPHUCTABOYHBIX TJia-
royiax, 00pa3oBaHHBIX OT HH(DUHUTHUBA icyi: HAObICYi/
Haowlicbyi, naovlcyi/nadvliicbyi, coicyi/coiticoyi (c. 39).
CornacHo TmpaBWIly HavyalbHBIH 3BYK I B IJaro-
ne icyi TOcNe TPUCTAaBOK HA COMMACHBIA (Hao-,
nao-, 3-/c- u Jp.) MPO3HOCUTCS U TIHIIETCS KaK bl,
a Mmocjie MPHUCTAaBOK Ha TIAacHBIN (na-, 3a- U Ap.) —
KaK 1/, B TPUBEICHHBIX CJOBaX Ha TapallIKeBHUIIE i
HE MOKET 00pa30BHIBATh /1Ba 3BYKa, TaK KaK Ha HETO
HE MajaeT yJaapeHue, Kak, HalpuMmep, B COYCTaHUH
[37#iimi]. [ToaTOMY ITPHUBEICHHBIC JIGKCEMBbI, KOTOPHIC
SKOOBI COOTBETCTBYIOT KJIACCHYECKOMY CTaHIApTY,
OIMMOOYHBI;, €CIM OHM M OBLTM B TEKCTaX Hayala
XX B., TO ObITH 0OYCIIOBJICHBI YCTHON TUAIEKTHOM
pedbio, B caMOydHnTeNe ke Takue (POPMBI CIIeI0BAIIO
COITPOBOJIUTH HAIJICIKAIIINM KOMMEHTAPHEM.

He coBcem moHATHO, HA OCHOBAaHMU KaKWX CTaTH-
CTUYECKHX JIaHHBIX aBTOP JIEJIACT 3aKIFOYCHHUE O Ya-
CTOTHOCTH UCTIOJIB30BaHUS TOTO MM HHOTO Oelopyc-
CKOTO CJIOBa, MAPKHUPYs €TO B CIIOBApe ypoKa MOMETON
pedxce, Hanpumep: wmam, (pesice) muoza (c. 31). To
Ke caMmoe KacaeTcs W JPYrHX, [0 MOEMYy MHEHHIO,
HEOOOCHOBaHHBIX 3akioueHui: «B  Oemopycckom
SI3BIKE U3PEIKa BCTPEUAOTCs (DOPMbI JaBHOIPOIIIC-
mero BpeMmeHu (rmrockBammiepdexra)» (c. 103). Kak
HOCHUTENh OEeIOPYCCKOTO S3BIKa, JOIDKHA KOHCTa-
THPOBaTh, YTO 3TH (OPMBI JKUBYT ITOIHOKPOBHOM
JKH3HBIO HE TOJIBKO B JIMAJIEKTaX, HO U B pEUU MHTEII-
JIUTeHLINY, Pa3roBapuBaloLIeii B TOBCEIHEBHOCTH IO~
Oenopyccku, U TeM 0oJiee B TEKCTaX XY/I0KECTBCHHOMN
JTUTEpaTyphI.

ABrop yTBepxkaaeT: «Coro3 ubim HCHOIb30BaTh
HE PEKOMEHJyeTCS: MHOTHMH OH OIICHHWBAEeTCS Kak
pycusM. A0 B COBPEMEHHOM SI3bIKE B TIOJ00HBIX KOH-
CTPYKLMSIX BCTpEUaeTCs Yalle, 4YeM 5K, HO pexKe, yeM
3a» (c. 122); Takoe ke 3aKIOYEHUE OTHOCHUTEIIBHO
o0o3HayeHus BpeMeHH (c. 133). Bo3HukaroT Bompo-
CBI: K€M He PEKOMEH[yeTcCsl, KeM OIICHHBAeTCs, Ha
YeM OCHOBBIBAIOTCSI TAKHE BHIBOJIBI?

Xortena Obl MOCOBETOBATh aBTOPY HECKOIBKO
OCTOpPO)KHEE HCIIONB30BaTh B CBOMX 3aKJIIOYCHHUSX
CJIOBA «BCETJIa» M «TOJBKO», KaK B JAHHOM CITydae:
«Pycckum mpucTtaBKkam noi- U nojy- COOTBETCTBYET
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Oermopycckast nay-, KOTopasi MHUIIETCS BCETaa CINT-
HO» (c. 200). Ha camoMm Jiene He Beerya: yepes Jeduc
3Ta MPHUCTABKA MMUIIETCSI C UMECHAMU COOCTBEHHBIMU:
nay-benapyci, nay-Mackewi, nay-Eyponul. «Cyhdukc
[cTeneHn cpaBHEHUSI Hapeuuil| Bcerga HaxOOuTCs
o ynaperuem» (c. 201), — 3TOT maccax Takxke He
COOTBETCTBYET PEabHOCTH: HAIIPUMEp, €CTh KOMITa-
patuBbl ¢ 0e3yaapHbIM CYGHUKCOM ~-ell: IHMIHCIYHA —
IHMAHCIVHeN, MapyOHa — MapyoHel, axeomua —
axeomueil, Mana — MeHel u ap.

CoBceM He COOTBETCTBYET MIPaBUIIaM U YTBEPXK-
JIeHUe, YTO «yABOEHHBIE COTJIACHBIE B KOPHAX IH-
IIyTCS ¥ IPOU3HOCATCS TOJIBKO B Tpex cioBax (I'aH-
Ha Awuna, Xauna JKaunna, Banua eanna)» (c. 16),
TaK KaK TaKOe ke YJIBOCHUE B Kaue€CTBE MCKIIFOUE-
HUI COXPaHSETCs B IIEJIOM PsiJie 3aMMCTBOBaHHBIX

Zeller J. P. Phonische Variation in der weifirus-
sischen «Trasjanka». Sprachwandel und Sprach-
wechsel im weiBirussisch-russischen Sprachkon-
takt. Oldenburg : BIS-Verlag der Carl von Ossietzky
Universitdt Oldenburg, 2015. 491 S. (Studia Slavica
Oldenburgensia 27).

Zeller J. P. Phonic variation in the Belarusian
«Trasyanka». Language change and change of lan-
guage in the Belarusian-Russian language contact.
Oldenburg : BIS-Verlag of the Carl von Ossietzky
University of Oldenburg, 2015. 491 p. (Studia Slavica
Oldenburgensia 27).

Mamnarpadist HaMelkara gacieaubika SIna [arpsi-
ka lpnepa (Jun.-Prof. Dr. Jan Patrick Zeller) «®a-
HEThIUHAsg BapbllbIal ¥ Oemapyckail “TpacsHIBI.
MoVHbIs 3MeHBI 1 3MEHBI MOBBI IIPbI Oejapycka-
PYCKIM MOYHBIM KaHTAKIC» BBIMILIA ¥ BbIIABEIIT-
Be AnpadHOyprckara yHiBepcitata imsi Kapma don
Acerkara ¥ cepsii «Studia Slavica Oldenburgensia
(tom 27) i craja, Ha Maw JyMKY, HOBBIM CJIIOBaM
y ricTopbli 3aMexHall OenapycicTeiki. [lissHEpCKi
XapakTap Ha3BaHall mpallbl 3aKjrodaellia Haumepin
y caMiM a0’eKIle HaByKoBara jJaclieflaBaHHS — CIIaH-
TaHHBIM HeailbIiHBEIM OeslapycKa-pycKiM 3Me-
IIaHBIM MayJeHHI (CSIMEWHBII Pa3MOBBI), a TaKca-
Ma MeTajax Sro nacieaaBaHHS (IHCTPYMEHTaJbHBI
1 CTaTBICTBIUHBI), LITO TPYHTYIOIIA Ha CaMbIM
BSUTIKIM Ha CEHHS AJIBIPHOYPICKIM KOpIyCe 3Me-
nraHara Oenapycka-pyckara MayneHHs (TpbIKIaj-
Ha 38 000 BBIKa3BaHHAY, MTO YKiIrodarons 212 000
cioBaopM). YIEPIIbIHIO ¥ CIABICTHILbI (haHeThIYU-
HBIS acaOmiBacii CHaHTaHHara Oemapycka-pycka-

nekceMm, Hampumep: Maodouna, Crozanna, Mek-
Ka, nanHa, OOHHA, OOHHA, casanna, meyya, oyppa
U Jp.

B 3akimtoueHue xo4eTcs OTMETHTB, YTO PEIICH3H-
pyeMasi KHUTA, HECOMHEHHO, IPEICTaBIseT OOJb-
IO HMHTEpPEC HE TOJBKO IS KENAIONINX H3Y4YHTh
0eopycCKUil S3BIK CAMOCTOSITENIFHO, HO U IS TIpe-
[0JIaBaTEJICH-METOIUCTOB, TAK KaK 3TO OJIHO M3 TeX
OCOOUi, KOTOpOE yKa3bIBaeT HA CMEHY TCHJICHIIUU
B Mojaye y4eOHOrO Marepuaja: HapaBHE C YCTOSIB-
mercst HOPMOM €CTh MECTO U y3yalIbHbIM 3aKOHOMEP-
HOCTAM, TPAKTOBABIIMMCA PpPaHEC HUCKIIOUYUTCIBHO
KaK OTCTYIUICHUS OT Hee.

T. P. Pam3a,
JTIOKTOP (PHITOJIOTHUYCCKUX HAYK, TOLCHT

ra 3MelllaHara MayJIeHHs Jaclie/laBajicsi Ha TaKiM
PAIPI3eHTATHIVHBIM a0’ éMe JKbIBOTa MaT3PBITy —
ayJpls3arnicax i iX TPaHCKPBIIIIBI.

VY OGenapyckaii JIHTBICTBHIIBI anaparypHbIs Me-
TaJbl JacielIaBaHHs ByCHail Oelapyckail MOBBHI BBI-
KapwicToyBaics ¥ Jlabapartopsli sKkcriepbIMEHTaIbHAMN
¢danetpiki (1969), apranizaBaHail mpbl TarayacHbIM
IHcthiTynie moBaszHaycTBa Akandmii HaByk BCCP.
Brmikam mpamel crenpisuiictay (A. M. AHapoaey,
JI. II. Bemronnas, I. B. Jlocik, A. 1. IlamryxHbl,
I1. B. Canmoycki, B. M. Uskman, 3. P. SIkymay i iHm1.)
cray mmpar MaHarpadiuHbIX MyOJIiKalbii, 3BA3aHbIX
3 apTHIKYJSIBIAHBIMI XapaKTapbICThIKaMi OeIapycKix
rykay (y TeIM JiKy ¥ mapayHaHHI 3 TyKaMmi pycKaif,
yKpaiHCKall 1 TOJNBbCKAal MOY), iX aKyCTBIYHBIMI
1 (haHAMAriYHBIMI THTIPIPATALBISIMI, TIEPIAIITHIYHBIM
aHai3aMm i aHajizaM craiydajbHacIi ryKay y Mexax
cJoBa 1 iX 3MeH y MoyHa# mibiHi: «['amocHbls Oema-
pyckaii MOBBI (aKycThIdHBI aHami3)» (1975), «Hapsic
aKycThlYHail (aHeTsIKi Oemapyckail Mo (1977),
«IIprTanHi OLTIHTBI3MY 1 ¥3aemaa3esHHSI MOy» (1982),
«®DaneTpIKa croBa ¥ Genapyckailt MoBe» (1983) 1 iHm.
Ha Toii wac, y 1970-80-s rr.,, raTa ObIy campayaHbl
KpOK Hamepas y maciemaaBaHHi (paHETHIKI 1 Tpacombli
KanplpikaBaHail Oemapyckail JiTaparypHail MOBBI.
JlacsTHeHH] )k CydacHBIX KaMIl FOTAPHBIX TAOXHAIOT1H
1 KaHTaKTHail JIHTBICTBIKI aIKPBIBAIONG Iepay
HaBYKOYIIaMi 3yCIiM IHIIBIS MEPCTEKTHIBBI aHATiI3y
ByCHara MayJeHHs, y ThIM JIIKy 1 ClTaHTaHHara, i 3Me-
maHara. [Ipbikiiaj Takoil HaBaTapckail mpampl — pa-
IPH3yeMas MaHarpadis HIMeIKara qacieIIbIka.

HaBykoBeiss pocmryki cmamapa lLlpmepa mpaso-
J3iTics ¥ Meax MibKHapoiHara mpaekTa «TpacsHka
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¥ Benapyci: 3Memanbl Ko sIK TPajyKT Oelapycka-
pyckara MoyHara KaHTakTy. MoyHae CTpyKTypaBaH-
HE, CAIBISUTIHTBICTBIUHBIS. MEXaHI3MbI 113HTHI(IKAIIBI
1 “skanomii” MoBbeI» (2008-2014 rr., KipayHik —
I. Tenusnb, AnbIdHOYyprcki yHiBepciTaT iMsi Kap-
na ¢on Acenxara, I'epmanmis)', m3e yHepubiHio
JMHTBICTBIYHBI OOK Oenapycka-pyckara 3MeliaHara
maynenns (BP3M)’ nacnenaBaycs Ha 6ase KaHKpPAT-
Hara OSMIIpblYHAara Mardpbisuly. [ATBI  MaTIPBIST
CKJIaJi CSMEHHBISI Pa3MOBBI, 3aIliCaHBIS Y CTANIIbI
1 TIacii HeBsUTIKIX Oenapyckix rapanax, sKis 3Haxo-
J34111a ¥ aCHOYHBIX 30HaX OeapycKiX JbIsIeKTay:
NayHOYHA-YCXOMHAN, ayIHEBA-3aX0M M, LIHTPAIIb-
Hail, i nepaxojaHaid. Manarpadist 3’syisienia BbIHi-
KaM cKpynyJ€3Hail mpaibl Majajaora ayrapa sk
3 camiM AnpAPHOYPrcKiM KopIrycaM Oenapycka-py-
cKara 3MellaHara MayJeHHsS, Tak 1 3 HaWHOYIIBIMI
KaMIT FOTapHBIMI ITparpaMami, a TakcaMa 3 HaByKOBBIMi
TOOPBIAMI 1 MaciemaBaHHsIMI ¥ TajiHe aKyCThIYHAN
(baHeTHIKI 1 MOYHBIX KaHTaKTay, mrto Aa3onina I1. L]>-
Jiepy, YAIYbIYIIBl HAMpaoyKi HamsgpiIaHikay, y ThIM
JIiKy 1 Oenapyckix (aHeTsicTay, 3padillb YIIaCHBIS BbI-
CHOBBI, BBIKA3allb CBa€ MepKaBaHHI, aOTpyHTaBallb
cBae Ha3ipaHHI aIHOCHA MIYHBIX (PaHETHIYHBIX 3’y
11x crabimizamplii ¥ bP3M.

Manarpadis ckiamaemnia 3 Tpox BSTIKIX YacTak,
KOKHAs 3 SIKiX YKIIIO4ae TJIaBbl ca CKpa3HOW HyMa-
pamplsail; yesaro Takix may 11, i SHBI Maromb cBae
maapasn3ensl. ACHOYHaMy 3MECTy MamspdiaHidae
cITiciast mpaaMoBa, Y KO ayTap yka3pae, IITo cTaja
rpyHTaM Juist MaHarpadii i sie yBacabneHns. 3aBsipiiae
BBIZIaHHE, alpava JaJaaTKy, CITic KPBIHIII: CIIAChLIKa Ha
AmpnpuOypreki koprmyc bBP3M (OK-WRGR 2014),
Mepaik BBIKapbiCTaHAW HaBYKOBal JiTaparypsl
(6ompmr 3a 320 masimerit), 6a3 maHex (Software).

Kaira I1. Lpnepa ¥xo BizyanbHa BhI3HA4YAeIIa HE
ToNBKi a6’émam (amans 500 crapoHak), ane i aaMeT-
Hail Mp33CHTALBIIA MaT3pbIATy: HasyHACLIO IIMar-
JIKIX CTPYKTYpaBaHBIX y CyHacTayJsuIbHBIM IUTaHe
Tabmi (ycsaro ix 145, y TBIM JiKy ca CTaThICTBIYHBIMI
JaHBIMI), SKiS aAlaBeHA ca 3MecTaM Iiay cIlicia
1 HaIsIAHA MaroIh abaryiapHeHyro iH(apMmareiro ad
Mo¥y1ax (ropaj, makajeHHe, TOd, Y3pOCT, MOBBI, JIbI-
SUTEKTHBI (DOH, TIaA3em iX aaHOCHA IBICIMUIATHIYHAra
aKaHHJ 1 T1a1.), a TakcaMa JITalIE¢BhIsI 3BECTKI ab mac-
JienaBaHbIX (DaHETHIYHBIX 3°sIBaX. AKYCTBHIYHBIS aj-
pO3HEHHI ¥ BBIMAYJICHHI TalOCHBIX 1 3BIYHBIX
ryKay po3HBIMI iH(papMaHTaMi TPI3EHTYIOIIA TIpa3
LTFOCTpAIBIi anapaTypPHBIX BRIMSPIHHSY (3HOY ’kKa BBI-
KaHaHBIA ¥ CyMacTayIsIIFHBIM acIieKile; ycsro ix 121),
SIKiST TIepaKaHayya MaKa3Barollb PIATI3AIBIIO MIVHBIX

rykay (y Teprax) MoyIaMi pPO3HBIX ITaKaJICHHSTY.
3MACTOVHBI Aamatak, siki 3aiimae 70 craponak (3 421
ma 491), mamayHse TIapITHIUHBI 1 ITIOCTPAITBIAHBI
MaT3pBIIT aCHOYHAara 3MecTy MallloHKaMi amaparyp-
HBIX BBEIMSPIHHSY 1HIBIBIAYaTbHBIX TyKaBBIX pIali-
3amplii iHpapMaHTay 1 CTATBICTBIYHBIMI 3BECTKaMi
¥ ammaBemHAcCIli 3 TpaaHaTi3aBaHbIMi (DAHETHITHBIMI
3’sBami ¥ nmpyroi 1 Tpari gactkax kHiri. Taki ma-
JaTak, 3 agHaro OOKy, BhIpa3Ha ITaaMarioyBae BbI-
CHOBBI 1 3aKJIIOUIHHI, 3pOOJICHBIS ¥ TIDYHBIX TIIaBax,
a 3 apyrora OOKy, HaIIsgHA IPMAHCTPYE TIBIOIHIO
1 KaMIUIEKTHACIhb TIpaBea3eHara iHCTpyMEHTaIbHa-
CTaTBICTBIYHATA JacjenaBaHHs (paHeThIYHAra Bap’i-
paBaHHS ¥ 3MeMIaHBIM Oelrapycka-pycKiM MayieHHi
TPOX MaKaJEeHHIY MOY1ay.

VY mepmmait wactipl «YBoa3inel — @on — MeTtamy
(Einleitung — Hintergrund — Methode)’ ayTtap nHama-
garky (TmaBa 2 «bemapycka-pyckae 3MemiaHae may-
nenne (BP3M)» (Weifirussisch-russisch gemischte
Rede (WRGR)) apbleHTye HsAMEIKaMOyHara 4YbITa-
ya ¥ calbLUNIHTBICTBIYHAK ciTyanpli V¥ benapyci.
AbartiparodbIcsi Ha mIpar OOJbII PaHHIX MyOiKaIbIi
Oenmapyckix 1 3aMeXHBIX HaByKOyIay, a Takcama Ha
ynacHbist HasipanHi, I1. Lpnep amicrae mecuia BP3M
y OemapyckiM MOVHBIM JaHAmadie, TPBIYBIHBI
3’sIyJeHHsT camora ()eHOMeHa, paciibippoyBarodbl Me-
Tadapy i TTymMadadbl CTIPIATHIIEL, 3BI3aHbIsI 3 BP3M,
acoOHa CIIBIHSEINIla Ha BBI3HAYDHHI JIIHTBICTBHIYHATA
CTarycy TaTail 3’4BBI, paslILAaodbl e ¥ MeKax
aroNIHIX HAIpaloBaK y TajliHe MOYHBIX KaHTaKTay,
3MEIIBaHHS KOAAy 1 3MelIaHara MayjaeHHs (Tparibl
II. Ayspa, . I'peina, 5. Marpaca, II. MbiickeHa,
M. Iapam3ica, JI. Ceninkepa, I1. Tpaarina i iam.).

3BIXO[35IUbl 3 aINISIly HABYKOBBIX KPBIHIL, BBI-
HIKay anpIoHOyprckara mpaekra i taro (akra, mTo
«bP3M ma meHmIai Mephl mepagaeiia JpyromMy ma-
KaJeHHIo», cranap l[pmep KpbIThIYHA cTaBila na
BBICHOY Oernapyckix naciemusikay, «mto ¥ BP3M
HsSMa TIHIDHITEI Ja cTalimi3anbli ¥ KipyHKY HaIbIH-
JBIBiTyanibHaM cicTaMb (S. 33). [laa3amsaiousl myHKT
memkannsa . [enunns, 3rogua 3 gkiM y bemapyci
«tparmMarergHa BP3M — rata HOBBI, Tpa11i Kol HApOYHI
3 pyckaii i 6emapyckait moBami» (S. 36), ayTap paszy-
Mee bP3M nBaicra: «...y By3KiM COHCE, T3Ta 3HAYBIIH
3MeIIaHbl KOJI, SIKi BRISYIISCIa Ba YHYTPhICKa3aBbIM
yapraBaHHI ‘Oemapyckix’ i ‘pyckiXx’ aieMeHTay,
1 BP3M y misipokim caHce, SK “3MemaHsl JbICKype”,
a 3HAYBIIb, SIK MPBICYTHACIIH aJHATO NPl AJIHBIM Oe-
Japyckara, 3MelaHara i pyckara Kojay y JbICKypce,
SIK1 TIpastyIIsIenia ¥ yapraBatHi ‘0emapyckix’, ‘pyckix’
1 ‘TIOpBITHBIX BRIKA3BaHHIY» (S. 36).

! AGarynbHEHbIS BEIHIKI Taciie/laBaHHs TIpaCTayIeHk! § mapary myGmiKamblif, moyHas 6i6misrpadis AKiX i caMi MaTIpBIATHI (CTBO-
paHbIs § paMKax IpaeKTa KapIychl Oellapycka-pyckara 3MeliaHara MayJaeHHs 3 yCiMi JaHbIMi) pa3MellyaHsbl s CBabojiHara J10CTy-
ny ¥ inpmdue: http://www.uni-oldenburg.de/slavistik/forschung/sprachwissenschaft/schwerpunkt-mischvarietaeten/publikationen-

wrgr/#c6895 1 http://www.uni-oldenburg.de/ok-wrgr/.

*Cam TopMiH «Oenapycka-pyckae 3MelIaHae MayIeHHey, [K i aro abpasiaTypa (aamen. WRGR, 6en. BP3M, pyc. BPCP), yenzenb
¥ HaByKOBBI ¥okbITak [ [eHuUdIEM 3amecT JiHrBOHIMA «TpacsHKa» (1. Bomp. s3pikoznanus. 2013. Ne 1. C. 66).

*Tyr i naneit mepaxiaz 3 HaMenKait MOBbI Moit. — T, P,
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I'maBa 3 «®aneTprdHas BaphIALbIL ¥ Oemapycka-
PYCKIM 3MeIIaHbIM MayJjeHHI — ()OH 1 MmacTaHoyka
neITaHuAY» (Phonische Variation in weifsrussisch-
russischer gemischter Rede — Hintergrund und
Fragestellung) TphICBEYaHa 13TaNéBaMy aHaIizy Ha-
MpaloBaK, y ThIM me 1 anmaBeTHBIX IIBICKyClI/I
3axoqHeeypanencKix i aMepblKaHCKIX CcaublsUTiHIBiC-
Tay y rajine (haHeTHIYHBIX BAPBIAIBIA IMPHI MOYHBIX
KaHTakTax. [Ipel T9THIM ayTap KaHCTaTye, WITO CIie-
upihika bP3M y mapayHanHi 3 pa3riuemkaHbIMi
OPBIKJIAaMi 3aKITI0YaeIIa ¥ ThIM, IITO KAHTAKTYIOIb
OMi3KapOJHACHBISI, CTPYKTYpHA Mano0HBIA 1 ¥ Oaib-
IIBIHI CBaéil y3aeMa3pa3yMelbls KOIbI, a ¥ KIaciuHbIX
paborax ma MoyHbIX KanTakTax (Y. Baiinpaiix, C. To-
Macan 1 C. Kaydwman, 5. Marpac) Ha agmeTHacCI
TaKiX KaHCTAISIBINA yBara He 3acsIpOKBaIAcs, TaMy
BP3M Bapta pasmisganb 36IX01359bL, 3 aJHAKO OOKY,
3 KmoudaBora ciosa Dialektkontakt (y Ttpamsimbli
I1. Tpaarina), a 3 apyrora — 3 nausuusy Code-Mixing
(IT. Moiicken) i Code-Shifting (I1. A¥3p), a 3HAYBIIID,
SIK «aJIHAYACOBBI PyX HA POSHEIX MOYHBIX Y3POYHSX
Y aJIHBIM IIi IPYTIM KipyHKY» (S. 44).

IIpanmeram nacienaBanHs ¥ manarpadii craii
3’gBbl ‘Oenmapyckix’ i pycx<1x1 (aHEeTBIYHBIX pBIC
y bP3M, aamaBenHa, i MOIIyK apryMeHTay mais
NManBsApK3HHA crarycy BbP3M sk Tpoamsra kopa
HapoyHi 3 Oemapyckaii 1 pyckaii MoBami. [IpeI BBI-
Oapbl TEpaMEHHBIX ISl JaciclaBaHHs YiidyBaiiacs
iX aJmaBeqHACIh IIdpary KpPBITIPBIAY, IITa MYCii
ObIlb, TIa-TiepIIae, PATYISPHBISL, YbIcTa (aHEThIKA-
(ananariuHplisl amicaHblsl AAPO3HEHHI HaMix abe-
JI3BIOMA CTaHIAPTHBIMI MOBaMi, a TPl HEaOXOTHACITI
namix 6eJIapyc1<1M1 JbIsUIeKTaMi 1 pycKaii MOBaIo; 1a-
Jpyroe, He TOJbKI ricTapbluHa, ajie 1 CiIHXpaHidHa J13e-
104bIs paHeThIKa-(haHaAIATIYHBIS TPAIIChI, TPBIHAMCI,
TaKyl0 MardbIMaclb HeJbla BBHIKIIIOYALlb; [A-TPALsE,
Takis acabmiBacIli, SIKisl CyCTpakaromia ¥ IacTaTko-
Bail Konbkacti (S. 53). 3pIX0354bI 3 TATAra, y I3BIOX
MoOBax ObLII aOpaHbl 13 (GaHETBIYHBIX aTpPO3HCHHSIY,
i TIepaMeHHBIX: 1) SKacHa «HepIIyKaBaHae) akaHHE
¥ Oenapyckail MOBe Vs sSIKaCHa «p3yKaBaHae) aKaHHE
¥ pyckail MOBe ¥ MepIIbIM MepagHaIliCKHBIM CKJIa-
3¢ (akanHel); 2) sKacHa «HEpIAyKaBaHae» aKaHHE
¥ Oenapyckaii MOBe vs IKacHa «p3ayKaBaHae» akaHHE
¥ pyckaii MOBe ¥ OpyriM HepajHaIliCKHBIM CKIIaa3e
(axanne?); 3) Oemapyckae siKkaHHE VS pycKae iKaHHE
¥ TmepmbIM TepagHaiCKHBIM CcKian3e (saxanHel);
4) Oenapyckae sikaHHE/€KaHHE VS pycKae iKaHHe
¥ IpyriM TepamHaIliCKHBIM CKIaa3e (sAKaHHe2);
5) HeHallicKHbI /e¢/ 111 /0/ macis Hemajaralli3aBaHbIX,
aca6u1iBa 3aLBAPI3EIIbIX 36IYHBIX (¢ /S ); 6) Genapycki
[s”] vs pycki [s'] (s'); 7—8) Oemapyckis [ts’] 1 [dz”’] vs
pyckis [ti] 1 [di] (t11 di); 9—10) Genmapyckis [ts] 1 [sts] vs
pyckis [§7] 1 [J::] (§71 J7); 11) Genmapycki [r] vs pycki [ri]
(t); 12) 6enmapycki [y] vs pycki [g] (g); 13) OGenapyckist
[u/y] vs pyckis [V/] (V).

Ha3panpist amasimeni rykay (akpamsi 3raJaHbIX
y . 11-13, mrTo Oe3 mpabiieM aapo3HiBarollla Ha
CJIBIX) AacjenaBajiicsi Ha acHOBE amapaTypHara Bbl-
MSIPOHHSL 1X aKyCTBIYHBIX XapaKTapbICTBIK. AYTap
3a3Havae, MITO IHCTPYMEHTaJbHBI MeTal y ¢aHe-
THILIBI, HECYMHEHHa, Mae ILIdpar IepaBar Iepaj
1H/IBIBIIyaJIbHBIM YCIPIMaHHEM 3 TOJIacy, ajle rnarpa-
Oye HamMaT OoJiel BRICIIIKaY, Kab cerMeHTaBallb aKy-
CTBIYHBI CITHAJ 1 3pa3yMellb «aryjbHae YpakaHHE»
ryka JAjsl BBI3HAYIHHS CIIEKTpajbHail iH(apMampli.
3Bs3aHas 3 IITHIM MeTaAajariqHas HKKACLb — BbIKa-
pBICTAlb aKyCTBIYHBIS JaHbIS ISl TapayHaHHS pa3Ha-
CTalHBIX MOYTIay, MAaKOJIbKi HaBaT JBa 3 iX HIKOII He
Oy/yllb MeIlb aTHOJIbKABBIS I'ajlacaBblsl TPAKTHI, TaMy
abcalIOTHBIS BBIMSIPIHHI MardelMa IapayHOYBallb
HE HayIpoCT aHO 3 aIHbIM, a [IPa3 HapMaJi3alblo.
Ha cénnst niis nacnenaBaHHs TallOCHBIX I'yKay, sIK 3a-
3Ha4ae ayTap, BBHIKAPBICTOYBAIOIIIA PO3HBIS TAXHIKI,
IPYHTOYHa amicaHblsl Y HaByKOBall JiTapaTyphbl
(Y. Jlaboy, 2. Tomac), ane mist BBIBYYIHHS 3bIYHBIX
iX (hakThIYHA HAMA, a THIS, MITO ECIb, YaCTa TPYHTY-
Iola Ha JIErKkaagpo3HiBaJbHBIX BapbITHTAX, 1 Tabl
IHCTPYMEHTAJILHBI METaJ caM Ta cabe 30BITKOYHEIL.
[Ipbl TPTBIM MeHaBiTa MpPbl MOYHBIX KaHTAKTaXx,
sk ykaszparonp [. Jowspter i I1. Oynke, JI. Minpoi
i M. Topman, y cdepbl 3bIYHBIX TyKay MOTYIlb
3’AyNAIUa TOHKIS, KapaJIOIoubls 3 CalbIIbHBIMI
(hakTapami BapbIAIIB, SKisS HEMardbIMa TaKa3amb 1mpa3
yCIIpBIMaHHE Ha CIbIX. [Ipbl aKyCTBIYHBIX BBIMSIPIH-
Hix cnagap Llanep BeIkapbIcTay MeTal HapMati3anbli
rykay, InpanaHaBaHbl OelapyckKiMm gaciieqyblKam
b. M. JlabanaBeiM y mpanbl «Knacidikaupis pyckix
TaJOCHBIX TYKay, BBIMAYIICHBIX PO3HBIMI MOYIIaMix»
(Classification of Russian vowels spoken by different
speakers, 1971), amHak ISl TalOCHBIX ayTap Ma-
Harpadii MaapidikaBay raTel MeTan (S. 105), a mis
BBIMSAPAHHS LWIBIIYBIX 3bIYHBIX Pa3Biy J1abaHAYCKYIO
Tparpaypy HapMamizambli TadocHbIX (S. 222). Msp-
Kyl0, IITO TaKoe ayTapckae paumHHE 3’ syisienia
BaXXKIM YHECKaM y TIOPBIIO 1 METaJalloTii0 1HCTPY-
MEHTaJbHara jaaciefaBaHHs rykay.

JUis  iHCTpyMEHTajJbHara aHaizy MaTdpbIsuTy
3 KOXXHara 3 csMmi rapamoy Obuti BeIOpaHBI (T1a
MardbIMacli) ma aJHod >KaHYbIHE 1 aJHaMy MYXKYbl-
Hy — MpaJICTayHIKI MPaTaThIMHBIX MaKaJIeHHSY, SKis
KapbIcTarola ¥ ceaix cem’six bP3M. JlacnenaBana-
csl MayJeHHe TPOX MaKaJeHHSY: reHepaupist 1 — Bd-
CKOBBIS (TapaJICKisi) MITpaHTHI, TeHepalbls 2 — A3elli
BACKOBBIX Mirpanray; renepaupis 0 BSICKOBBISI
1 TIO3HIS MITPaHTHI, T3TA 3HAYBIND, OAITbKi BICKOBBIX
(rapazckix) Mirpanray; y CyKyImHaclli aHami3y naais-
raja Maynerae 34 moymay.

Hpyras yactka « AHali3 acoOHBIX 3’ ay» (Analysen
der Einzelphdnomene) cxnanaenia 3 msii miay, mro
axoruriBators 300 craponak (S. 99-309), 1 yximrouae
pasmIsi BapbALbId Y cdepbl HEHALICKHOTa BakalizMy

"TyT i naneii criocabbl BEUTYUSHHS | HATICAHHS CIICLBITBHBIX MAHSALIAY a/ITABSIAI0Nb iX ahapMICHHIO ¥ pIIpH3yeMail MaHarpadii.
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(pO3HBIS THIMBl AKaHHS/SIKAHHSA) 1 KaHCAHAHTHI3-
My Y CyHNacTayJsulbHbIM 3 PyCKail MOBall acmekue
([ts™] 1 [dz”]; [¢] i [d]; [s], 4] i [f]; [¥] i [r]; [¥]
i1 [g]; [u] i [v]). ['oTy wacTky nmamayHsie i maribionse
Tpauwsis yactka «llarpiOnenHe — najcymaBaHHE —
BbICHOBBIY (Vertiefung — Zusammenfassung — Fazit)
(S. 313-388), n3e ayTap, 36IX0A354bl 3 BHIHIKAY Jac-
JielaBaHara MaT3phisly HarmsgpIIHAN 4acTKi, OOJbII
JaTanéBa CrbIHSACIIA Ha ‘TIOpBIAHBIX  (GopMax i BbI-
Ka3BaHHAX. KITFOuaBbIs MBITAHHI, K PIATI3YIOINIA Ha-
3BaHbISA BRIIDN (haneTsrdHbIs amasinsii ¥ bP3M 1 mi
CyIaJatonb SHEI 3 pycKail abo Oemapyckaii MoBami,
AKist (hakTaphel Ha TATa YIUTBIBAIOIb, aTpbIMalli cBae
aJKa3bl MEHAaBITa ¥ TATHIX NI3BIOX YacTKaxX. AOem3Be
STHBI YJIaCHA 1 PATIPI3EHTYIONb alliCaHHE TpaBea3eHa-
ra IHCTpyMeHTalbHa-(haHeThIYHAra aHalli3y 1 BBICHO-
BBl aJIHOCHA MMACTaYJIEHBIX MbITAHHAY.

AHam3y SK TaJOCHBIX, TaK 1 3BIUYHBIX TYyKay
nanspaaHivae a3TanéBae 1 JaxojajiBae amicaHHe ca-
MOW METOJBIKI JlaclielaBaHHs, CKapbICTaHBIX Mpa-
rpaM, aa0opy i CEerMeHTalbli BBIMSAPIHHAY. AKpa-
Msl Taro, yce Ha3BaHbIsl (DaHETHIYHBIS MEPaMEHHBIS
¥ BP3M amamizytonma Ha IIBIPpOKiM (oOHE aKy-
CTBIUYHBIX JacliCAaBaHHIY NAarspiIHIKAy y raiiHe
KaJpI(hiKkaBaHBIX JiTApaTypHBIX Oemapyckai i pyckai
MOY, paalti3ambli TITHIX 3’5y Y IBIUIEKTHBIM 1 TyTap-
KOBBIM MayJIeHHI, a Takcama Yy OelapycKiM Bapsbl-
SIHIIE PyCKail MOBBI, TIPBIYBIM ayTap a00 KaHCTarye
ManBSAP/UKIHHE TPYHBIX BBIKa3BaHHAY OerapycKix
HaByKoy1ay, ab0 IeICKyTye 3 imi. Hampbikiman, BBI-
Ka3Bae CyMHEHHE, IITO ¥ pIajbHBIM OenapycKiMm
BBIMAyJICHHI HSAMa PAAYKIBIl TPbl akaHHI ¥ Tmep-
IIBIM Il IPYTIM TIepaJHAIICKHBIM cKimanax (S. 198).
[TagBspraenma cyMHEHHIO 1 TOW (pakT, MTO SKAaHHE
¥ CIIaHTaHHBIM MayJICHHI aamaBsfae IMacTyJIipaBaHbIM
y 6enapyckaii moBe HopMawm (S. 371). Tyt xamemnacs 6
3ayBaXKBIIh, MITO OCIapyCKis (DAHETHICTHI, IEPATyCiM
JI. 1I. Beironnas, sikasi 3aiiManacs JaciielaBaHHEM
TAJIOCHBIX TyKay, smrad ¥ 1975 1.y cBaiM apThIKyIe
«YcIpeIMaHHE HEHAIlICKHBIX TaJOCHBIX HOCHOITaMmi
Oemapyckaif MOBBD» YKazBasia Ha (hapMipaBaHHE «IIpa-
MeXXKaBara e-d3TajoHa», TIHIPHIBIIO Ja pazOypiH-
HA Tporinactaynenns [’i] 1 ['a] y Oemapyckait
JiTaparypHaii MOBe, MTO abyMoYJIeHa TBYXMOYHBIM
acspomm3eM. ATy k 3By (€KaHHE IMacis MSIKKIX
3BIYHBIX Y HEHAIICKHOW TIa3impli) y myomikareli «be-
Japyckae JiTaparypHae BbMayieHHe» (1998) sHa
KBamidikaBaia SK PAITYISIPHBI HEAAXON MayJIeHHS
1 OemapyckaMOVHBIX JBIKTapay, 1 paapl&KypHa-
Jicray.

[IpeI aKyCTHIYHBIM aHATI3e YIIiYBaJIics aapOo3HEHHI
¥ MayieHHI TpaAcTayHIKOY HE TONBKI PO3HBIX
MaKaJeHHAY 1 PO3HBIX JABISUIEKTHBIX 30H, aJI€ 1 PO3HBIX
manoy. Mixk TeIM ayTap yka3Bae, IIITO ITOJT abITPhIBae
3yCiM HAI3HAYHYIO POJIO TIPBI BeIMayieHHi (S. 375).
Tax, ipe1 6enapyckiM sikadHi (skanHel) iHbapMaHTKi
JKaHodara Ioiry OOJIBII CXUTBHBEIS na ‘Oemapyckaid’
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poamizanbli, a npbl akanHil y BP3M mpancrayHimet
JKaHo4ara TIOJy JPYTOoW TeHeparpli «iTylh MaltHen
y KIpyHKY pyckaii MOBEI» (S. 146), y ampo3HeHHE
a7 TIpaJCTayHIKOY TepInail i HyISBOW TeHEepaIlbIi,
SIKisT OOJIBITT MOITHA BBIAYISAIOND ‘Oemapycki’ ¥3op
BBIMaYJICHHS. Y TEPIIBIM MTepagHaliCKHBIM CKJla-
m3e (sxkamHel) poamizamplsl Tyka aapo3Has Ba Ycix
TPOX TAKAJCHHSY: Kaji ¥ HyIIBOW TeHeparlsli MOII-
Has [i]-ppamizambls, y mepiiai TeHeparibli — KipyHak
Ha [e], To ¥ ix m3smelt (mpyras reHeparpls) 3HOY XKa
npasysgenna BeiMayiaeHne [i] (S. 190). I'a1eisa mpampd-
CBHI MAIOIlb TaJl Ca0OW PO3HBIS YIUIBIBBL: JIBISIICKTHBI
IUIS HYJISIBOTA 1 TIepIara TMakajJeHHSY, sIKi cacTyrae
VIIBIBY pycKaid MOBBI ¥ TpajCTayHIKOY TeHepa-
et 2 (S. 199). Ilpsr pramizamieli Tyka He § IepIbM
TIepaHAIICKHBIM CKJIaa3e (SKaHHe2) KapIliHa BeabMi
mamoOHas Ja TMaIspdIIHSIN: cTapdiinae IaKajicHHE
nakasBae [1]-pralli3anblio — IbIUIEKTHBI YTUTBIY; AJIs
MirpaHTay O0JbII MOITHBI KipyHaK J1a HalliCKHOTa [e];
IUTSL TeHepanbli 2 — 3HOY [1]-paasizanblsa. BimaBouHa,
ITO Mayajoe IMakajJeHHe rapa/jpkaH y BbIMayIeHHI
JaciefaBaHbIX ratocHbx y bP3M Haitbonbm MorHa
«pyxaennay» ¥ KipyHKYy pycKail MOBBI, ITaKOJIbKi JTbI-
SUTEKTHBI YTUTBIY (IBICIMITIAITBIYHAE aKaHHE) HEaKTy-
aNBHBI JUIA 1X y MapayHaHHI 3 iX OanbkaMi 1 a3saami
(reneparpri 11 0).

I'pyHTyrousicst Ha MaHBIX aHami3y 3BIYHBIX [ti],
[di], [s], ayTap yka3Bae, mITO mamix TeHEpAIbIIMI
HsAMa aJpO3HEHHSY y BBIMayieHHi: ‘Oemapyckas’
(bpBIKaTHIYHACITH 3acTaela cTadlIbHaN, Xallsd maMix
Mo¥Tiami TI3YHai TeHeparbli BapbIsIbli SKpa3 MOTYIh
Ob1e BesrbMi MOTIHBIS (S. 240). IIpsr mepaMeHHBIX
[#7] 1 [J)] «renepampls 2 yka3Bae Ha MOIHYIO ‘py-
CKYIO® TOHJ/IPHIIBIIO, TATA 3HAYBIIH OOJBIT MOIHYIO
najaranizanpslto BapeigHTay» (S. 372), Toe x camae
aJI3Havaena i aTHocHa [1i], a Takcama [g] 1 [v]. Mix
TBIM ayTap 3HOY 3BspTae yBary Ha BSUTIKYIO PO3HIILY
¥ BBIMAyJeHHI MaMik camiMi MOYyIaMi foHara Iaka-
nenHs. ['vra marerapmma [y] i1 [g], [ul/[u] 1 [v]: xam
aJIHBI YKa3BaroOIhb Ha ‘PYCKYIO’ pIaji3arblto, IpyTis —
Ha ‘OeyapycKyro’, TO Tpa1is Bap ipyroib abe3Be.

Kab ankaszamp Ha mbITaHHE, SK ajnObIBaeIla
cTabimizanblsl 3MENIaHbIX BapblstHTAY, cranap Lpiep
pasmisiiae Ba acleKThl: CTYIeHb BapbIAIbIN y 1HIbI-
BiJlyaJlbHBIM MayIJIeHHI MOYlay 1 CTyNeHb Bapbis-
Bl TIaMiK po3HBIMI Moymiami. IIper rTEIM ayTapy
OBLTO Ba)KHA BBIABIIb, I1i BAPBIALI ¥ MIPaICTAyHIKOY
MDYHAra IMakajJeHHS MaBsUIiuBaIoNIa, IIi MaMsHIIA-
rornna. Y ‘TiOpBIIHBIX® BBIKA3BaHHSX, K aJ3HaJae
ayrap, resepauplsi 2 yKa3Baec Ha MOIHae ‘pyckae’
BEIMAyJICHHE, IIITO «TABBIIIAe ¥ rITall FeHepallbli Mar-
9ypIMacIlb (111 HaBaT HeaOXoJHAcIb) AbI(epIHIIABAIh
kombDy (S. 377). V 3akimoudsHHI ayTap TpPBIBOA3IIH
tabmiry (S. 380), n3e makazBae (haHETBIYHBIS Po-
aizaipli aHalli3aBaHBIX TAJIOCHBIX 1 3BIYHBIX T'yKay
y TpOX Konmax — Oemapyckaii, pyckaii moax, bP3M —
1 KaHCTaTye, IITO MEHaBiTa «y TEeHepambli 2 TMaybl-
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Haena QaHeThIYHAE aJpPO3HEHHE TIITBHIX KOJay»
(S. 388).

Ha xapeicup BP3M sk Tpausra kofmy, akpams
cTabiiizalkli BRIMAYJICHHS MOYIIAY Y KIpYHKY pycKaii
MOBBI (TaJIOCHBIS) Il Oenmapyckail MOBBI (3BIYHBIA),
a TakcaMma cBsiomara Iepaxojly Moyuay 3 kojaa Ha
KOJI, CBeIUbIIb, HA JYMKYy ayTapa, 1 TOi (akTt, IITO
«bP3M ans HekaropelIx MOYyUay Mae NphIXaBaHbI
npactepk» (S. 379). MoxHa MepkaBallb, IITO TIO-
[JIs1T 3BOHKY 3°styjisieriiia OoJibIll a0’ eKThIYHBIM, aje,
Ha MOW YHYTpaHbI TIOIIISI, TITHI (DAKT XyTUdi MOXKHA
ObLTO O BBI3HAYBIID K HEAAUyKalbHACIH (Y COHCE
‘MayJIeHHe, SKIM KapbICTAaloa 3 I3SIIHCTBA, Mae
HaTypajbHBI Xapakrap’).

HakmagHacs 1 a0’ eKTHIYHACIH IpaBeA3eHara
IHCTpyMEHTaJIbHA-CTaThICTRIYHAra JACIIEAaBaHHs, BbI-
HIiK1 1 BEICHOBBI, Ja SIKiX TIpbeIdoy cnagap Lpnep, Ha
Maro JIyMKY, CTaBsIIb TIepaj] HaByKoyIlaMi 3aKkaHamep-

Hae mpITaHHe: Kaii ¥ BP3M Berstymsttonmma cTabIbHBISA
MOYVHBISI PBICHI, TO YbIM aJIPO3HIBACIIa TITHI iJBIEM
an Haywianexkmy (Imuaiexmy, paeisiekmy) pyckai
MOBHI ¥ benapyci? ACHOVHBIM aApO3HEHHEM JIACIONb
Ha3BIBAJIICA PATYISIPHBIS 3aKaHAMEPHACI § HaIlbIs-
JIEKIIE, SKisl MPastyIIsroIia Ha YCiX MOYHBIX Y3POYHSIIX
(A. 5. MixHeBiu), 9aro, AK aj3Hadaii Oemapyckis
Jacienysiki, Opaxye bP3M.

Mamnarpadist cmamapa llpmepa — raTa HaBarap-
CKae Jacje/aBaHHE HE TOJBKI ¥ OemapyciCTHIIBI,
ajge i1 ¥ CIaBiCTHINBL, 1 ¥ CAIBIUTIHTBICTHIIBI TaKCa-
Ma, TaKOJIbKI YTEePIIbIHIO iHCTPYMEHTaIbHA-CTAThIC-
TBIYHAMY aHai3y Mmajarana QaHeThIKa BycHara
CIIaHTaHHAra 3MeEIlIaHara MayJeHHS MpaaCcTayHIKoy
PO3HBIX MMaKaJIeHHSY A3BIOX OTI3KapOIHACHBIX MOY.

T. P. Pam3a,
JOKTap (hijasariyHpIX HABYK, JAI[PHT
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XXVI MEJXKAYHAPOAHAS HAYUHO-ITPAKTUYECKASA
KOH®EPEHIIUS «[IOABCKO-BEAOPYCCKUE KYABTYPHBIE,
ANTEPATYPHBIE U A3bIKOBBIE CBA3W»

XXVI MIDKHAPOAHAS HABYKOBA-ITPAKTBIUYHASA
KAH®EPIOHIIBIA «ITOABCKA-BEAAPYCKIA KYABTYPHBIA,
AITAPATYPHBIA 1 MOYHBIA CYBA3I»

XXVI INTERNATIONAL SCIENTIFIC CONFERENCE
«POLISH-BELARUSIAN CONNECTIONS IN CULTURE,
LITERATURE AND LANGUAGE»

VY Bimminax (bsutecki maset, JIroOmiHCKae BasBOI-
crtBa) 22-23 wyspsens 2017 r nmpaiiuma XXVI Mix-
HapoaHas HaBykoBas KaHpepaHusisa «Iloabcka-Oena-
PYCKisl KylBTYPHBIS, JTITAPATYPHBIS 1 MOYHBIS CYBSI31».
Sle apranizarapami Obu1i Tpbl Kadeaps! JlroOminckara
VHiBepciraTa imst Mapeii Kiopbei-Ckianoyckaii (kade-
npa OenapycicTbIKi, Kadeapa ricTopsli Kpain Ycxon-
il Eyponsl, kadenpa MiKKYyJIbTypHal axyKaiibli),
[Tonbckae TaBapbicTBa Oejapycicray, rpaMajckae
a0’snHanHe «Pazam ans Bimwiny 1 myOmivHas 6i0-
JIATOKA TMIHBI BIIIHIIBI.

VY kaudepaHupl y3suti ynzen o6onbm 3a S0 Bydo-
HBIX, SKisg Tpajactayinsuni 19 HaByKoBa-ZIaciequbix
ycranoy macii kpaid: [lonpuraer (JIro6nin, Bapra-
Ba, benactok, Ilo3nans, Anone, Kpakay), bemapyci
(MiHuck, ['ponna, ['omens), Pacii (Cankr-IlenspOypr),
Vkpainsl (Xapkay, Binnina), Cnasaxii (bancka bbi-
cTpeina) i BsmikaOpseitanii (Jlonaan).

KandepsHupist Obuia ankpbiTa CTapIbIHER apr-
KamiTaTa npadecapam Mixanam CaeBidam — JBIPIK-
TapaMm I[HCTRITYTA craBsHCKai (inanorii JlroOminckara
VuiBepcitaTa iMsa Mapsli Kropel-Cknanoyckai, siki
NpbIBiTAY racuei i magkpacuiy acabmiByro poio Ha-
BYKOBBIX KaHTaKTay y IOJbCKa-OEIapyCcKiM IbISIIO-
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Ty, pacmayarbiM CTapdWIIBIM MaKaJEHHEM ITOJIbCKIiX
Oenapycicray 6onpw sk 20 ragoy tamy. [laxananni
MI€HHaW mpansl 1 TBOpYal ABICKYCil YA3enpHiKam
kaH(epaIHIIBI BbIKa3ami Bild-KOHCYA PacmyOniki bena-
pych y I. bana-ITagnsicka Cspreit Borsiu, BOUT rMiHbI
Bimmninsr [1érp [paran, xipaynik paciyOnikaHckara
0ropo MixxHaponHaii acaupisneli Oenapycicray Ipbina
Bbarganosiu. Takcama ObIY MpaubITaHBI TPBIBITATBHBI
mict npadecapa Hiner bapurusyckaii 3 Bapmassr.

Ha nueHapHbIM macsyK3HHI mparydajii BOCeM
naknanay. Ilérp [paran pacmaBéy mpa Oararyro
TPaJBIIBIIO Y3aeMa/I3esiHHsI TMiHbI BinmHiner i 6ena-
PYCKIX yhaja y chpaBe HaJaJ)KBaHHS TaposkHal
iHQPACTPYKTYpHl, SKaHAMIUHBIX aOMeHay 1 KyJIbTyp-
HBIX, aJyKalbliHBIX 1 a3HAsIMILUIBHBIX TpacKTay mna
abonBa Oaxi Mspkbl. IpeiHa barmanosiu (BAY) mna-
Jayia IHTIPIPITABI0 0i0IeHCKiX MaThiBay y MOJIb-
ckamoyHail mas3ii benapyci XIX ct. Ipsna Martyc
(Bemacrorncki YHIBEpCITAT) MpajicTaBiia acadiiBacili
poiTyasibHara mnedsiBa Ha benactoyusine. Csipreit
Kapanéy (JIrobmincki yHiBepciTaT iMst Mapsii Kropbl-
Cknazoyckaif) mpaaHanizaBay HalbIIHAJIBHYIO Mpa-
OneMatblKy Y pyckamoyHail JniTaparypsl bemapyci
i Ykpainbl. AyTapsl IBYX BBICTYIUICHHSY 3aKpaHyii



Xponuka, nHpopmanust / XpoHika, ingapmanbist
Chronicle, Information

MOBa3Hay4blsl mpadnemsl: Biktopsisa JIamyk pasris-
Jlaa ThIMAJarivyHblsd MPBIMETHI Oenapyckail 1 Toib-
cKail JiTapaTypHbIX MOY, a npadecap Demikec Ybl-
*oaycki (JIrobmineki YHiBepCiTAT iMsa Mapsblii Kropsi-
Cknanoyckail) mpancrasiy BBIHIKI JaciieJaBaHHS
JIEKCIKi TIOJThCKA-YCXOMHECIaBsTHCKara maMexcka. Bei-
crymieHHe Mapbryia Kapubsinbekara i Ararsl CBin3iHb-
CKail OBUIO MpBICBEYaHAa MIKKYJIBTYpPHaH aIqyBalib-
HACIli CTyAHTAY MOJIbCKa-0eapyckara maMexoka.
Ha kandepsHupI npanaBaini msb CEKIBIHA: 3B
MOBa3HAYJbL, JTiTaparypa3Haydas, TiCTapbIaHas 1 KyiIb-
Typa3Hayuas. ¥ MOBa3HayubIX MAaACEKLBIIX, SKiMi
kipaBani Anena Pymsnka (BJ1Y), SAngira Kaznoyckas-
Hona (JIroGmincki VHiBepciTdT M Mapsii Kropsi-
Cknanoyckait), Ipeina I'anyza (HaupisinanpHas aka-
IoMis HaByK bemapyci) i Mapak Amneitaik (JIr00-
JiHCKi YHiBepciTaT iMst Mapsli Kiopei-Ckiapoyckaii),
OBLII TpadbITaHBl ITACHANIANG Aakiaagay. Ix Toma-
THIKa JAaThIUbLIACs acOOHBIX MpalneM mMojbcka-Oe-
Japyckara MoyHara Y¥y3aemansesHHs (Anena Py-
IPHKa — «berapycka-mojabCKi MOYHBI KaHTBIHYYM
y Tokctax Bsmikara Kusicra JliToyckara»; Mapbl-
Ha CsictyHoBa (b/Y) — «BwByusHHE 1 cTaymeHHe
Ja manaHizMay y OenapyckiM MOBa3HayCTBe
(40-s ragpr XX c1. — mavarak XXI cT.)»; Amxkarika
JlirBinoBiu (I'pom3eHcki A3sipKayHBI YHIBEPCITAT
iMma Suki Kymane) — «CictomMHast apraHizamnsis
Oemapyckix m3esiciioBay abapoHbl Ha (OHE IMOTBCKIX
ajnaBeHiKay»), PO3HbIX aHAMACTHIYHBIX ACIEKTay
Ha IIOJIbCKA-YCXOMHECIaBIHCKIM TmamMexoksl (Mixan
CaeBiu — «Msnywki xbixapoy Jlsykosa Crapo-
ra i Bakomin y [aifHayckiM maBene Ha bemactou-
YBIHE, MaTbIBABaHBIS IMEM 1 MPO3BIiNTdaM HOCKOITa
abo iHmbIX acoO»; Bombra Tpamsk (Bapmaycki
VHiBepciTAT) — «Ha3BeI mombcka-0enapyckara mamesk-
kKa SK aJUIIOCTPaBaHHE TiCTapbIYHBIX, KYIBTYPHBIX
i MOYHBIX mparpcayy; Jlronqmina Jlabosiu — «HazBerl
JKOHAK aJl iMs, MPO3BilIua, MIHYIIKI 1 MecIa Mmaxo-
JDKaHHS My>Ka ¥ raBopkax rMiHbl UbDKkbl ¥ [aliHOYCKIM
maBernie»; Mapriiin Kotimgdp (JIroOmiHCKi YHIBEPCITAT
ims1 Mapsii Kropei-Cknanoyckaii) — «lacienaBanae
ricrapbluHail aHTparaHimii moibcKa-oenapyckara rna-
MeXOKay ), a Takcama JIGKCIKI aCOOHBIX JiTapaTypHBIX
tBOpay (Manraxara Actpyyka (Ilonbckast akamamis
HaByKk y BapmaBe) — «Haspwl pacmin y pama-
Hax @mnapeisna Yapubinmsivay; Ipeina [amyza —
«Tapminanariaasist cmoBa3z0oopsl SA3sma Jlpazmosivay).
Hexanpki gaknagay narerdbuticss cydacHail Oenapy-
ckait moBbI (SlaBira Kaznoyckas-Jlona — «benapycki
“naMspKOYHBI, “HApHIMBL’, “TaJepaHTHBI 3 TYyH-
KTa DIEIKaHHSI CEMaHTBHIKI 1 akcisiorii»; [anHa
bepanika CiBipcka (Bapmaycki yHiBepciTaT) — «be-
Japyckasi MOBa SIK CIMBaJiuHBl DJEMEHT CydacHai
HalpITHAJIbHAW CBAZOMACI») 1 CyMacTaysIbHbBIX
oJibcKa-0emapyckix macnenaBanHsy (Araemka [o-
pans (JIroOmincki yHiBepciTdT iMsi Mapsii Kropsi-
Cxutagoyckait) — «AcaboBeist substantiva masculina

ca cloBayTBapaibHbIM (papMaHTaM -anm y TOJIbCKAH
i Oemapyckaii MOBax»).

VY nitaparypHail CeKIpli MMajJ CTapIIbIHCTBAM
Ipeiabr barmanoBiu i Cspres Kapanésa Obuti BhICTY-
XaHbl A3ecslb aaknanay. Pacnauay mpamy cexupli
Vmanzimip Kaporki (BY), ski maBemamiy mpa
nepakiaIubllKi ommyc rerMada BinmpaTa ['aceyckara
1650 r. Jliraparypa3Hayibl ¥ CBaiX BBICTYIUICHHIX
aHai3aBalli BBIHIKI JlaclielaBaHHS TBOpYACIi Yia-
nzicnaBa Ceipakomi (JKanna Hexpamasiu-Kapor-
kas, BJlY) i Amama MimkeBiva (Mikoma Xayc-
TOBiY, Bapmraycki yHiBepciTaT). AA3in maknan Obry
npsicBedansl BoOpa3y Ilaneccs ¥ monbcekaii 1 6enapy-
ckaii aroBectti 1918-1939 rr. (Mikamaii XMsUTbHIIIKI,
BY). Ca cBaiiro 00Ky, TOJICKisS HaBYKOYIIbI TPajI-
CTaBUTl BBIHIKI JacielaBaHHSY, MpPaBeI3E€HBIX Ha
Marapeisie TBopay Bonbri Imarasaii (beara CiBok,
JIro6mincKi KaTaminki yHiBepciTaT ims Sna [ayna II),
FOpki I'eniroma (I'anna Cakosiv, benactonki yHiBep-
citar), Ymanzimipa Apnosa (I3mitpseiii Kisibanay,
Srenoncki yHiBepciTaT), Mikanas Pyakoyckara (Ha-
tamns Pycenxkas, JloOmiHcki yHiBepciTAT iMs1 Mapsri
Kropsr-Crmanoyckaii) i Iperast barmanosiu (JIrommina
Cipoik, JlroOmincki yuiBepcitdT iMa Mapsii Kiopbl-
Ckmanoyckaii).

lNicrapprynas i KyapTypasHaydas CEKI[bIl Maj
KipayHinTBam Mapsitoma Kakaneyckara (JIroomiacki
VHiBepciTdT iMs1 Mapsri Kiopei-Cxinanoyckait) i Bik-
Topeli bapaukait (I'omenbcki A3sSpxKayHBI TAOXHIYHBI
yuiBepciTaT iMa [1. Cyxora) mpamasaii ¥ rapaackoi
nyOnigHail 0i0misTaubl. Ya3enbHiki KaHpEpIHIBI
1 BOJIBHBISI CIIyXaubl MeJli 3a/laBaJIbHCHHE MavyIlb
I3eBsIb JaKiagay, NPbICBEYaHbIX K CTapaXbITHACII
(Mapsrrom Ay (JIrobmincki YHiBepciTdT iMst Mapsii
Kroper-Cxmamoyckait) — «AmykamplifHas a3eHHACITh
nisipay Ha bemapyci»; Bironsn Konbyk (JIroOmincki
Karaminki yHiBepciTdT iMa Sna [layma II) — «Dap-
MipaBaHHE CETKi IpaBaciayHbIX mapadiid y Mexax
cywyacHara [lamismickara BasBOJACTBA Ha TIpaIsTy
crarojysay»; ['anna XKabpoyckas (Ilo3Hanbcki YHi-
BepciTAT iMs Amama Minkesiva) — «MiHyyIIdsiHa
BauaMmi XKbIXapoy Oemapycka-JiToycKa-mojibcKara
naMmesxxa»), Tak i cydacHacui (Bikropsis bapai-
Kass — «Jl3efHacip KaTamilKiX CBATApOy MOJbCKara
naxomkanas ¥ [omeni ¥ XX cr.»; laanna JIBapaikas
(ITognanbcki YHiBepciTAT iMsi Anama Minkesiva) —
«ITonbckas 1 Oemapyckast iIPHTHIYHACIH KaTajiIkara
kacuéna Ha bemapyci. I'icTopbisi i cydacHbIS AbI-
JIEMEI).

AcaOiByro IIiKaBaclpb Jacieqdblkay BBIKITiKala
N3efHacHp Talskay, 3BS3aHBIX 3 TICTOpBISIH Oe-
JapycKail cTamiipl, Ha madarky XX CT. (maKiajsl
npancraBini Mapeiiom Kaxkaneycki — «Jl3eiiHacup
MiHCKIX mansgkay y 1917-1918 rr. y cBamie BBI-
nanHs “Dziennik Minski” (“MiHcki A3EHHIK)»;
Hapsitomr  Tapactok  (JIroOmiHCKI  VHIBEpCITAT iMs
Mapsii Kroper-Crimamoyckait) — «Ynanzimip JBoxka-
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Yyak — MyOMiIBICTBIYHAS J3¢HHAcCIb Y MiHCKY Ha ma-
yatky XX CT.»), a Takcama acoba 3eirmyHTa [ lorepa
(Karaxpina Kanusyckas — «I'pomzeHmrdsiHa § jaa-
cienaBaHHAX 3pIrMyHTa [Jorepa. Kamenrtapei na
nepuiara BbiaHHs “Pism rozproszonych Zygmunta
Glogera” (“TBopay po3ubx Tamoy 3sirmyHTa [I10-
repa”)») i Esada Irmansis Kpamoyckara (Ianna
Konbyx — «Ycxonnsie xpoicuissacTBa Ha Ilamecci
¥ TBopuaci Ezada Irnansis Kpamnsyckaray).
Jlapaubl, aco6a Ezada Irnausia Kparmoyckara Ha-
JIoyTa 3acTaHela ¥ namsil ya3eabHikay KaHpepIHIbIi
N3AKYIOYbl CEHTPIMEHTAJIbHAMY MMagapoikKy 3a 15 kM
an BimmHin y can310y cam’i micbMeHHIKa ¥ PamanoBe.
Y ra1eiM 10A3¢ MiKHApOIHass HaByKoBast KaH]e-
pauIbs «llompcka-Oenapyckis KylIbTypHBIS, JiTapa-
TYPHBIS i MOYVHBISL CyBsi3i» cabpana ¢inonaray (rira-
parypasHaymay 1 JIHTBicTay), TICTOpBIKAY, carpblé-
maray, stHorpaday, pamirissHayiay. BemHiki cBaéit
TIpaIlbl IPaICTaBII K CTANBISA, 100pa BIAOMBIS ¥ BBI-
BYUYDHHI TOJbCKa-Oenapyckara JbISIory BYYOHbIS,
TaK 1 TBISI, XTO TOJBKI pacradblHae J3eHHACIh y Ha-
ByIIbI, a Takcama ayTapel, SKig MpPaBOI3SIb CBae

Jlaclie/laBaHHI He3alle)KHa aj HaByKOBa-JacieubIx
ycranoy. KaundepsHubls macmpeisia KaHCaJigambli
ToJIbcKail 1 Oernapyckail CiaBiCTBIYHAN HaBYKOBai
CyTOJIBHACII 1 JaramMariia HaMeIlilb HallpaMKi Jajiei-
mara CyrnparoyHilnTBa Mamixk TpajcTayHiKami po3-
HBIX HaBYKOBa-JacJICAYbIX IPHTpay ma adoasa Oaxi
Msxbl. Kardepanipsli 3 mpikiy «llonbpcka-6enapyckis
CYBsI3i...», sIKiS TPaAbIIbIHA apTaHi3yIoIIa Ma Jap-
3¢ ¥ Ilomporasl i bemapyci, 3aycénpl BRI3HAYAOIIIA
CIIPBISUTbHAN, acabiiBa IS MalaabIX JaciemybIKay,
atmac(epail, yI3empHIKI aKTyali3yroIb JaraTyib
He JacienaBaHbis abo Malajaciie/iaBaHblsl HaBYKO-
BBIS MpadieMbl. SIK 1 KOKHBI TOJl, yCe BBICTYIICHHI
BBIKJTIKAJTI @KBIYJICHBIS NBICKYCii. ApraHizaTapsl Iia-
HYIOIb armyOikaBallb MpavbITaHbId Ha KaH(epIHIbI
JaKJIaael ¥ mToroaHiky «Studia Bialorutenistyczney —
HaBYKOBBIM dYacollice, sKi BbImaeria JIroOmiHCKIM
yHiBepciTaTaM iMg Mapsii Kroper-Cxiamoyckait.

A. T'opans,
KaHbpIIaT (hinanariyHbIX HaBYK, aJ’ toHKT JIroOmiHckara
yuiBepciTaTa iMs1 Mapsii Kropbei-Cknanoyckait



AHHOTAIIN AETIOHNPOBAHHBIX B BI'Y PABOT
AHATAILBITI ADITAHIPABAHBIX Y BAY ITPAI]
INDICATIVE ABSTRACTS OF THE PAPERS DEPOSITED IN THE BSU

VK 811.1/.8(072)(06)

Hneu. Moucku. Pemenus [DnexTpoHHEIHA pecype] : ¢6. cT. u Te3. XI MexayHap. Hayd.-IpakT. KOH(. TIpenogaBaTesei,
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B cbopuuke crareii u rezncoB X1 MexyHapoaHON HayYHO-ITPAKTHUECKOW KOH(DEPEHIINU PACKPBIBAIOTCS pa3IniHbIC
TTOAXO/BI K PEIICHUIO TIPOOJIEM MEKKYIIBTYPHOH KOMMYHHKAIINH, TTEPEBO/IA XYJO)KECTBEHHOH, HAYYHO-TEXHUIECKOH JTH-
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poOJIeMbl COBPEMEHHOM BBICIICH IIKOJIbI. AHATM3UPYIOTCS MPOOJIEMBI 3apyOeKHOTO U OT€YECTBEHHOTO S3BIKO3HAHUS.
Tom 1 conepkut MaTepuasl mpodiaeMHoro ot «O0meHne Ha sI3bIKax — sI3bIKK 001eH D). COOPHUK MpeAHa3HAYEH IS
[IPETOaBATENIEeH, aCIIMPAHTOB, MarCTPAHTOB, CTYIEHTOB.
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Hnen. Moucku. Pemenns [Dnexrponuslii pecype] : ¢0. cr. u te3. XI MexayHap. Hay4.-pakT. KOH}. penojaBaree,
ACIHMPAHTOB, MATUCTPAHTOB, CTYNeHTOB (MuHck, 22 Hos10. 2017 1) : B 7 T. / penxoin.: H. H. Huxuesa (otB. pen.) [u ap.] ;
BI'Y. DOnekrpon. TekcroBbie gaH. MuHck, 2018. T. 2. 129 c. bubnuorp. B koHIe cT. Pexxum mocryma: http://elib.bsu.by/
handle/123456789/188660. 3ar. ¢ skpana. emn. 16.01.2018, Ne 000416012018.

B cOopnuke crareit u TesncoB X1 MexmyHapomHOW HAay9IHO-TIPAKTUIECKOW KOH(MEPEHIINH PacKPBIBAIOTCS Pa3iid-
HBIE MTOAXO/IBI K PELICHHUIO IPOOIEM MEXKYIbTYPHONH KOMMYHHKAIINH, IEPEBO/IA XyA0KECTBEHHON, HAyYHO-TEXHIIECKON
JIATEPATYPHI. PaCCManI/IBaIOTCH WHHOBAIITMOHHBIC MCTOJbI U TCXHOJIOI'MH 06yqu1/m HWHOCTPAHHBIM A3bIKaM, UCCIICAY-
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Hnen. Moucku. Pemennst [Dnexrponnslii pecypc] : co. ct. u te3. XI MexayHap. Hayd.-IIpakT. KOH}. ITpernojaBareie,
ACTIMPAHTOB, MAaTUCTPAHTOB, CTyNeHTOB (MuHCK, 22 HOs0. 2017 1) : B 7 T. / penkoin.: H. H. Hmxaesa (otB. pen.) [u ap.] ;
BI'Y. Dnexrpon. TekcroBble naH. Munck, 2018. T. 3. 189 c. : wn. bubmmorp. B xoHIte ct. Pexknm moctyna: http://elib.bsu.
by/handle/123456789/188661. 3aru. ¢ skpana. [emn. 16.01.2018, Ne 000516012018.

B c6opuuke crareii n teancoB X1 MexyHapoHON HayYHO-ITPAKTHYECKOW KOH(EPEHIINU PACKPHIBAIOTCS pa3IniHbIe
MO/IXO/IBI K PEIICHUIO POOIeM MEXKYJIbTYPHOUW KOMMYHHUKAIINH, IEPEBOJIA XyA0KECTBEHHOW, HAyYHO-TEXHUUECKOH JTH-
Teparypbl. PaccMaTpuBaroTCsi HHHOBAIIMOHHBIC METOBI M TEXHOJIOIMH OOyYEHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, UCCIIEIYIOTCS
Ipo0JIEeMBI COBPEMEHHON BBICHIECH MIKOJIBI. AHAIN3UPYIOTCS TIPOOIEMBI 3apyOe)KHOTO M OTEYECTBEHHOTO SI3bIKO3HAHMS.
Tom 3 comepxuT Marepuaibl MPoOIEMHOro moist «IHHOBAaIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH M METOAbI OOyUCHUSI MHOCTPAHHBIM
a3bIkaM». COOpHUK MpeHa3HAueH IS IPEoiaBaTeliel, aCMpPaHTOB, MATUCTPAHTOB, CTYJCHTOB.

VIK 811.1/.8(072)(06)
Hneu. Moucku. Pemenus [DnexTpoHHbIA pecype] : ¢6. cT. u Te3. XI MexayHap. Hayd.-IpakT. KOH(. TpenogaBaTesei,
ACIHMPAHTOB, MATUCTPAHTOB, CTYACeHTOB (MuHCck, 22 Hos10. 2017 1) : B 7 T. / peaxon.: H. H. Huxuesa (otB. pex.) [u ap.] ;
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by/handle/123456789/188664. 3arn. ¢ akpana. Jlem. 16.01.2018, Ne 000616012018.

B cbopuuke crareii u rezncoB X1 MexqyHapoaHOH HayqYHO-TTPAKTHUECKOM KOH(DEPEHIINU PACKPBIBAIOTCS pa3IndHbIC
TTOAXO/BI K PEIICHUIO TIPOOJIEM MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH, IIEPEBO/Ia XYJO)KECTBEHHOH, HAYYHO-TEXHNIECKOH JIH-
Teparypsl. PaccMaTpuBarOTCsl HHHOBAIIMOHHBIE METOIBI M TEXHOJIOTUH O0yUEHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, UCCICIYIOTCS
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POOJIEMbI COBPEMEHHOM BBICIICH HIKOJIBI. AHATHU3UPYIOTCS MPOOJIEMBI 3apYOCIKHOTO U OTEUECTBEHHOTO S3bIKO3HAHHS.
Tom 4 conepuT Marepuasl poOIeMHOTO Mot « THHOBAIIMOHHBIN MeAarornyeckuii MeHeKkMeHT». COOpHUK MpeHa-
3Ha4YeH Il MpenojaBaresieil, aCnupaHnToB, MArUCTPAHTOB, CTY/IEHTOB.
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B cbopuuke crareit u Te3ucoB X1 MexayHapoaHOH HaydHO-IPAKTHIECKOW KOH(PEPEHIINN PACKPBIBAIOTCS pa3IHIHbIC
MOAXO/IbI K PEILICHUIO TIPOOJIEM MEXKKYIBTYPHOIM KOMMYHHUKAIINH, IEPEBOJIA XY0KECTBEHHOM, HAYYHO-TEXHUYECKOI JIH-
Teparypsl. PaccMaTpuBaroTCsl MHHOBAIIMOHHBIC METOJIBI M TEXHOJIOTMU O0YyUeHHsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, UCCICAYIOTCS
po0JIeMbl COBPEMEHHOHN BBICHIEH MIKOJIBI. AHAIM3UPYIOTCS POOIEMBbI 3apyOS)KHOTO M OTEYECTBEHHOTO SI3bIKO3HAHMSI.
Tom 5 comepxut MaTepuaisl mpobiaeMHoro moist «IIpobiaemMbl XyT0KECTBEHHOTO U HayYHO-TEXHHYECKOrO IEPeBOIaY.
COOpHHK IIpeaHa3HAYeH JUIs MTPeroaBarelield, aClIUpaHToOB, MarUCTPAHTOB, CTY/ICHTOB.

VIK 811.1/.8(072)(06)

Hneu. Moucku. Pemenns [DnexTporHEIi pecype] : cO. cT. u Te3. XI MexayHap. Hayd.-[IPaKT. KOH(Q. IpernogaBaTesiei,
aCIHPaHTOB, MATUCTPAHTOB, CTyNeHTOB (MuHCK, 22 HOs10. 2017 ) : B 7 T. / penkon.: H. H. Hmxnesa (oTB. pen.) [u ap.] ;
BI'Y. DnekrpoH. TekcroBbie AaH. Munck, 2018. T. 6. 189 ¢. Bubnuorp. B konie cT. Pexxum nocrymna: http://elib.bsu.by/
handle/123456789/188668. 3ari. ¢ sxpana. emn. 16.01.2018, Ne 000816012018.

B cOopuuke crareii n rezucoB X1 MexyHapoHON HayYHO-ITPAKTHYECKOW KOH(EPEHIINHU PACKPHIBAIOTCS pa3InuHbIe
TIOAXO/IBI K PEIICHUIO TIPOOIEM MEXKKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIINH, IEPEBO/IA Xy 0KECTBEHHOM, HAYYHO-TEXHUIECKOH JIH-
Teparypsl. PaccMaTpuBaroTCsl MHHOBAIIMOHHBIE METOBI M TEXHOJIOTMH O0YyUCHHSI HHOCTPAHHBIM S3bIKaM, UCCICAYIOTCS
Ipo0JIEMbI COBPEMEHHOHN BBICHIEH MIKOJIBI. AHAJIM3UPYIOTCS TIPOOIEMBI 3apyOEKHOTO M OTEUECTBEHHOTO S3bIKO3HAHMS.
ToMm 6 conmepkUT MaTepHabl MPOOIEMHOTO MO «SI3BIK 1 auTepaTypa». COOpHUK MpeAHa3HaueH I IMpernoiaBaTeiei,
aCIMpPaHTOB, MATUCTPAHTOB, CTY/ICHTOB.

VIIK 811.1/.8(072)(06)

Hnen. Mouckn. Pemennsi [DnexTponHslit pecypc] : ¢6. ct. u Te3. XI MexayHap. Hayd.-lpakT. KoH]. mpernoaBare-
JIeH, acUPaHTOB, MarUCTPAHTOB, CTyACHTOB (MuHCk, 22 Hos10. 2017 1) : B 7 1. / penxon.: H. H. Hixkuera (oTB. pen.)
[m np.]. DnekrpoH. TekcToBbIe naH. MuHck, 2018. T. 7. 79 c. bubnuorp. B xoHIe ct. Pesxxum noctyma: http://elib.bsu.by/
handle/123456789/188672. 3aru. ¢ akpana. [emn. 16.01.2018, Ne 000916012018.

B cbopuuke crareit u Te3ucoB X1 MexayHapoaHO# HaydHO-TIPAKTHIECKOW KOH(PEPEHIINN PAaCKPBIBAIOTCS pa3TMIHBIC
MIOAXO/BI K PEIICHUIO TPOOIEM MEXKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAINH, IEPEBO/IA Xy 0KECTBEHHOM, HAYYHO-TEXHUYECKOH JIH-
TEpATyphI. PaCCManI/IBaIOTCH WHHOBAIIMOHHBIC METOJbI U TCXHOJIOTUNU o6yquI/1$1 HWHOCTPAHHBIM A3bIKaM, UCCICAYIOTCA
po0JIeMbl COBPEMEHHOMN BBICHICH MIKOJIBI. AHAIM3UPYIOTCS POOIEMBbI 3apyOe)KHOTO ¥ OTEYECTBEHHOTO SI3bIKO3HAHMSI.
Tom 7 conepxut Marepuasl mpodiemuoro noist «[Ipodnembl coBpeMeHHOM BhIcIIeH mIkobhy. COOPHUK MpeHa3HaueH
JUIS TIPETIOAaBaTelieii, acliupaHToB, MAarCTPAHTOB, CTY/ICHTOB.



COJEPKXAHHUE

JIMTEPATYPOBEJIEHUE

Hexpawesuu-Kopomxkas K. B. I3yuenne npeBHeH O€TOPYyCCKON TUTEPaTypHl B KOHTEKCTE MPOOIEMBI TUTEpa-
TYPHOM KAHOHMBALIMI -....evteerutteeenireeenusteesuteeeasseesauseesssseesansseesasseeasseesassseesaneeesnsseeaanseeesaseeeansseesanseeeanseeennsaeesnsseesnnseesns

Hlooa M. FO. Mudonostndeckne 0CHOBBI JTUPUKH Y. B. IEHTCA ......ccevviiiiiiiiiiiiciciciciccccee e

Inaxoscxas H. I" I3 muda B cka3ky: TpaHchopMalusi CBEPXbeCTECTBEHHBIX MEPCOHAKEH CKaHIUHABCKOTO
(DOJTBKIIOPA ©...vvevvetteeteeteesteettesteettesseest e seessesseessesseessessaess e sees s e et s esseessesseessesseeee e seess e seessesseesseseenseesaesseessensenssensenssennenens

Xaeykas O. JI. Temarnueckas monudonus scce P. V. DMepcona «JI0BEPHE K CEOM ......cevurruirirereniniinienicneennen

Anxyma A. B. PeBU3HOHUCTCKUE CTPATETUU B AHIJIOSA3BIYHON (DEMUHHCTCKON KPUTHUKE U JKECHCKOH JIUTeparype
BTOPOM MOJIOBUHBI XX — HAUAIIA X XTI Buouiiiiiiiiiiiiiii ittt ettt e ea e et e et e e et eesbeeeeas

Kabvinkosa A. A. TlouBeHHUYECKIE TPAJAUIMN TIEPBOM BOIHEI pyCCKoi aMuTparmy B TBopuecTBe B. H. Kpymmaa

SI3BIKOBEJIEHUE
Tymosckas M. C. Temarudeckasi OpraHu3aIus JICKCHUKO-(hPa3eoIOrnIecKoro mojsi METasi3bIKOBBIX 0003Haue-
HUHN B PYCCKOM U QHTTIMHCKOM SIBBIKAX ....vvvuieieeetentatestseseteseestsetesetseseeesessesseesesstsceeseeseseeesestsesesesassceesesstsesesesssssesesssceesesnens

Kocmiouenxo B. FO. DncTeMmdecKkas M alleTHIeCcKasi MOJAIbHOCTD B CETEBBIX TOK-IIIOY Ha PyCCKOM H aHTITHIA-
CKOM SIBBIKAX ... eovueetaeensetetsetesset st ssesesetstbessseetsshesse s see s te et ehe sttt h s ettt te ettt b et et b ete b see b s et e e b et bbbttt et e besecbenais

JKuwkeeuy A. M. Tunonorust GopM MHTEPTEKCTYaJIbHBIX BKIIOYCHUI HA OCHOBE PEMHHHUCIEHTHOTO OIS ........

PEIIEH3UN

Pamza T. P. ComuH A. A. BemopyCCKUM S3BIK. CAMOYUITEIID «....uveveeuteatrenteeueenteaneenseeneesseeeesseessesseessesneensessnenseens

Pawmsa T. P. Zeller J. P. Phonische Variation in der weiSrussischen «Trasjanka». Sprachwandel und Sprachwech-
sel im weiBrussisch-russischen Sprachkontakt [Llemnep . I1. doneTndeckas Bapuanusi B 0€10pyCCKOi «TpacsH-
Ke». SI3bIKOBBIC M3MECHEHHS U H3MCHCHUS SI3bIKA [IPH OSIIOPYCCKO-PYCCKOM PEUEBOM KOHTAKTE . vvvuveveeeereieeveecaenns

XPOHUKA, THOOPMAILIUA

Topans A. XX VI MexayHaponHas Hay4Ho-TIpakTHueckas koHpepenus «[lonbcko-0enopycckue KynbTypHbIe,
JIUTEPATYPHBIC U AZBIKOBBIE CBSIBHDY ....uviuiiitiisiitiistiitteteiat et sas et sss et sas b ess e sa s s s sa e e e sa e et sas e e sas e e s s aa e b e s s e b e saae e ens

AHHOTAIMH JICTOHUPOBAHHBIX B BITY PAOOT ..c..eiitiiiiiiiiieiete ettt

14

21
25

30
40

49

66

79

84

87

92

95

97



3MECT

JIITAPATYPAZBHAVCTBA
Hexpawasiu-Kapomkas K. B. BeiByusHHe nmayHsil Oemapyckail JiTaparypsl ¥ KaHTIKCIE MpabIeMbl JiiTa-
PATYPHAN KAHAHIBALIBII .....vvevveevveveesreieessesseesseessesseessesseessesseessesseessesssessesssessesssessesssessesssesseessesseessesseessesssessesssessessssssens
Llooa M. FO. MidamadTeI9HbIS aCHOBBI JIPBIKL Y. B. EHATCA .....ooviiiiiiiiieiceet e
LInaxoyckas H. I’ 3 mida ¥ ka3Ky: TpaHchapMalibis 3BbIITHATYPAILHBIX [IEPCaHaKay CKaHIbIHAYCKara (ajibK-

Xaeykaa A. JI. Tamarsranas nonidanis oca P. V. Omepcana «J{aBep 1a CAOCM .......covvvverineninenenenicieeenens

Hnxyma I B. PaBisisHicuKis cTpararii ¥ aHmiamoyHail Gpeminiciikail KpbITBILBI 1 )KaHOYAM JIiTaparypbl Ipyroi
TMATOBBI XX — HAYATKY X XL CT. 1ottt ettt ettt ettt sab e e bt e e eab bt e st e e ettt e eaabeeesabneesabeeeas

Kabwiikosa A. A. TlouBeHILKiS TpaabIIlbli IEpIIail XBaji pyckaii smirpamnsli ¥ TBopuaciii Y. M. Kpymina..........

MOBA3HAVCTBA

Tymoycxas M. C. TamarbluHast apraHizanibls JieKcika-(pa3seanariuara 1mojis MeTaMOYHBIX a0a3HAYIHHAY Y Py-
CKAM 1 QHITIIHCKAI MOBAX .......urvuieereeiiiseiseiseteisei ettt sse sttt

Kacyrousnka B. FO. DnicTaMivHas 1 aleThIYHAs MaJalbHACIh Y CETKAaBBIX TOK-IIOYy HA PyCKal i aHTIiHCKai

PIIH3II

Pamza T. P. Comin A. A. berapyckas MoBa. J[amaMOKHIK JUIST CAMAHABYTAHHS ...c..veveeneeaeeeneeaneeeeaneeneeaeesieenens

Pamsza T. P. Zeller J. P. Phonische Variation in der weiBrussischen «Trasjankay. Sprachwandel und Sprachwech-
sel im weirussisch-russischen Sprachkontakt [L{paep S1. I1. danersranas BapbIsibis y Oenapyckaid «TpacsHIIbD».
MoV HBISI 3MEHBI 1 3MEHBI MOBBI TIPBI OETAPYCKA-PYCKIM MOYHBIM KAHTAKLIE | «...vuveeeteneteneerineesieesensesesseneseenesneneenenes

XPOHIKA, IHOAPMAIIBIS
Toparw A. XXVI MixnaponHass HaByKoBa-NpakThluHas kKaH(pepaHupis «llombcka-Oenapyckisi KylnbTypHBIS,
JUTAPATYPHBIST 1 MOYHBIST CYBSI3D) ©..vveuvieuveviesreeseeseeseenseestesseeseesseessesseessesseessesssessesssessesssenseessesseensesseensesseessesssessesseensens

AHaTaIpli A3MAHIPABAHBIX Y BIIY TIPALL.....c.eiiiiiiiiiieiiciieieettet ettt st esa e s e eseeseeneesseeneeenas

98

14

21
25

30
40

49

66
79

84

87

92

95



CONTENTS

LITERARY RESEARCH

Nekrashevich-Karotkaja Zh. V. Studying of old Belarusian literature in the context of literary canonization.....
Shoda M. J. Mythopoetical basis of the poetry of W. B. Yeats .......c.cccovieririeniiiericeeeeeeeeee e

Shpakouskaya N. G. From myth to tale: a transformation of the supernatural characters in the scandinavian folk-
LOTE .tttk ek ekttt etk ekt ekt b e bbbttt ettt b bt ens

Khaetskaya O. L. Topic polyphony of R. W. Emerson’s essay «Self-Reliance» .........ccccccevvevevviniinininicncnennenne

Yankuta H. V. Revisionist strategies in the English-language feminist critics and women’s literature in the second
half of the XX century and at the beginning of the XXI CENtUIY .....cceecveriieiiiiieiirieie ettt saeees

Kabylkova A. A. Nativism traditions of the first wave of Russian emigration in the works by V. N. Krupin......
LINGUISTICS

Gutovskaya M. S. Thematical organization of the metalanguage lexical-phraseological field in the Russian and
ENGLSH LTANZUAZES .....eevieiieeiieie ettt ettt ettt sttt e e st e b e e sa e b e esa et e ess e s e esseeseessesseensesseensesseenseesaenseesseseans

Kastsiuchenka V. Y. Epistemic and alethic modalities in online talk shows in Russian and English languages...
Zhyshkevich A. I. Typology of forms of intertextual inclusions on the basis of a reminiscence field ..................

REVIEWS

Somin A. A. Belarusian language. Self-study DOOK..........cccooiiiiiiiiiie s

Zeller J. P. Phonic variation in the Belarusian «Trasyanka». Language change and change of language in the
Belarusian-Russian 1anguage COMTACE .........cocviirieriirieiieiieiesteie et eie et ettt steeseesseesaesseessesseessesseessesssessesssesesssensenns

CHRONICLE, INFORMATION

Goral A. XXVI International scientific conference «Polish-Belarusian connections in culture, literature and lan-
GUAZEN c..eeeeietieet ettt eee et e st s et seE A b e e AR A A A E AR s A eSS A LRSS A A h AR A A At et s bbbt

Indicative abstracts of the papers deposited in the BSU ..........cooiiiiiiiii e

14

21
25

30
40

49
66
79

84

87

92

95

929



JKypuan exmouen Bvicweti ammecmayuonnou komuccueti Pecnybonurku benrapyce 6 [lepeuensy Hayunvix
u30anuil 01 ONyONUKOBAHUS Pe3VIbINAMO8 OUCCEPMAYUOHHBIX UCCTIe008AHUT NO PUNOTOSUYECKUM U Neda-

202UUeCKUM HAYKAM.

JKypuan exnmiouen 6 bubnuoepaguueckyro 6a3y OaHHbIX HAYUHLIX nyonuxayuil «Poccutickutl unoexc

HayyHoeo yumuposarusny (PUHL]).

Kypuan

Benopycckoro rocyiapcTBeHHOr0 YHUBepCHTETA.
®Dusogorus.

Ne 1. 2018

Yacomic

Beaapyckara n3sipaxayHara yuiBepceirara.
®dinanoris.

Ne 1. 2018

VYupeaurens:
benopycckuii rocynapcTBeHHbIH YHUBEPCUTET

IOpunnueckuii anpec: np. HesaBucumocrn, 4,

220030, . MuHCK.

[TouroBsrii aapec: yi. KanpBapwuiickas, 9, xab. 636, 637,
220004, r. MuHCK.

Ten. (017) 259-70-74, (017) 259-70-75.

E-mail: jphil@bsu.by

«Kypnan benopycckoro rocynapcTBeHHOIO
yHuBepcuteTa. Ouionorus» uznaercs ¢ stupaps 1969 r.
Jo 2017 . BeIxomm noj Ha3BanueM «Bechik B/1Y.
Cepsrist 4, Oinanoris. XKypraunicteika. [Tegarorikay
(ISSN 2308-9180).

Penaxrop C. E. boeyw

Texunueckuit penaxrop 7. A. Kapanesuu
Koppexropst 4. C. Jlokesuy, JI. A. Mepxyns,
O. C. I'naoxosa

Tlogmucano B meuars 28.02.2018.
Tupax 115 3x3. 3aka3z 92.

PecnyOnukaHckoe yHUTapHOE NPEANPHATHE
«M3narensckuit nentp benopycckoro
TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETAY.

JIIT Ne 02330/117 ot 14.04.2014.

Vn. Kpacuoapmeiickas, 6, 220030, r. MuHck.

© BI'Y, 2018

Journal

of the Belarusian State University.
Philology.

No. 1. 2018

Founder:
Belarusian State University

Registered address: Niezalieznasci Ave., 4,
220030, Minsk.

Correspondence address: Kal’varyjskaja Str., 9, office 636, 637,

220004, Minsk.
Tel. (017) 259-70-74, (017) 259-70-75.
E-mail: jphil@bsu.by

«Journal of the Belarusian State University. Philology»
published since January, 1969.

Until 2017 named «Vesnik BDU.

Seryja 4, Filalogija. Zhurnalistyka. Pedagogika»
(ISSN 2308-9180).

Editor S. J. Bohush

Technical editor 7. A. Karanevich
Proofreaders A. S. Lykevich, L. A. Merkul’,
0. S. Gladkova

Signed print 28.02.2018.
Edition 115 copies. Order number 92.

Publishing Center of BSU.
I:icense for publishing No. 02330/117, 14 April, 2014.
Cyrvonaarmiejskaja Str., 6, 220030, Minsk.

© BSU, 2018



